
        
            
                
            
        

    	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	










 

Информация

 

Данный перевод является любительским, не претендует на оригинальность, выполнен НЕ в коммерческих целях, пожалуйста, не распространяйте его по просторам нашей великой и могучей сети интернет.

 

Просьба, после ознакомительного прочтения, удалить его с вашего устройства.

 

Книга является третьей в серии «Морально сомнительные». Перед ее прочтением желательно прочитать первые три книги в серии.

 

Рекомендуем читать все книги по порядку!

 

Книги в серии:

 

#0.5 Меня зовут Пинк / My name is pink

#1 Морально испорченная / Morally Corrupt

#2 Морально нечестивый / Morally Blasphemous

#3 Морально безнравственные / Morally Decadent

#4 Морально противоречивый/ Morally Ambiguous

#5 N/A

 

Тропы: от врагов к возлюбленным, женатая пара, ребёнок, нет измен, героиня с психическими наклонностями, брак по договорённости, принуждения

 

Автор: Вероника Ланцет / Veronica Lancet

Название серии книг: Морально сомнительные / Morally questionable

Пара: Аллегра и Энцо / Allegra and Enzo

Книга: Морально безнравственные #3 / Morally Decadent

 

Перевод сделан: tg. Amour Illimité

 

 




Аннотация

 

Решительный плейбой

 

     С юных лет Энцо Агости готовился стать главой мафиозной империи, и его жизнь была не чем иным, как чередой роскошных поездок по всему миру в поисках гедонистического удовлетворения.

       Холодный и властный, его ослепительный взгляд — это секретное оружие — женщины падают к его ногам, а мужчины хотят быть им.

     Но за маской богатого мальчика скрывались руины циника, человека, привыкшего к мрачному одиночеству вдали от яркой общественной жизни, и мизантропа, вскормленного кровавыми, развратными деньгами.

 

Тигрица в клетке

 

     Робкая и кроткая Аллегра Маркези всегда играла послушную дочь.  Несмотря на то, что Аллегра заперта в «клетке», предназначенной для того, чтобы заглушить ее саморазвитие и сохранить ее в невежественном блаженстве, она является кошмаром для любого тюремщика — она может думать и действовать сама. И, как и у каждого заключенного, у нее одна цель — свобода.

     И все же она всего лишь женщина в мире мужчин, в котором быстро обнаруживает, что свобода далеко не так красочна. А любовь это часть уравнения.

 

     Готова ли она обменять одну клетку на другую?

 

     Интрига.  Навязчивая идея.  Декаданс.

 

   Ненависть, которая кипит прямо под поверхностью, Энцо нужна одна женщина, чтобы довести его до точки кипения. Тем не менее, сила его взрывных эмоций вполне может оказаться концом для них обоих.

 

 




Предупреждение

 

Дорогой читатель,

Морально безнравственные — третья книга в серии «Морально сомнительные», и лучше всего, если сначала вы прочитаете «Морально испорченную» и «Морально нечестивого».

Я также хотела бы привлечь ваше внимание к двум триггерам, описанным в этой книге, — жестокому обращению с животными и жестокому обращению с детьми. Я включила номера глав на случай, если вы захотите пропустить эти сцены.

Подробное описание жестокого обращения с животными не является преднамеренным, но может быть трудно воспринято некоторыми читателями, поскольку животные используются в сцене пыток (глава семнадцатая).  Сцены жестокого обращения с детьми содержат растление, причем некоторые сцены более детализированы, чем другие (глава четырнадцать).  Пожалуйста, читайте с осторожностью, если вам такое не нравится.

При этом Энцо и Аллегра очень дороги моему сердцу, и я надеюсь, что вам понравится их путешествие так же, как мне понравилось рассказывать их историю.

Пожалуйста, имейте в виду, что, хотя пара в этой книге получает свой счастливый конец, в следующей книге серии есть кульминация.

ТРИГГЕРЫ: жестокое обращение с животными, намёки на расстройства пищевого поведения, попытка изнасилования, кровь (запекшаяся кровь), кровавая игра, издевательства, жестокое обращение с детьми, смерть, уничижительные термины, сомнительное согласие, экстремальные изображения пыток, оружие, подробное описание насилия, подробное описание секса, кровосмешение, поножовщина, манипуляция, убийство, растление, изнасилование, серьезная травма.

 




Пролог

 

Красный туман застилает глаза, когда я смотрю на ее жалкий вид. Должно быть, она заметила перемену во мне, потому что съеживается в углу, пытаясь сохранить дистанцию между нами.

В два шага я настигаю ее, беру за горло и выжимаю из нее жизнь. Это было бы так легко. Еще немного давления, и я бы сломал ее.

— Что ты наделала, Аллегра? — спрашиваю я ее сквозь стиснутые зубы. Я уже знаю, что она натворила, но хочу услышать это из ее собственных уст.

— Не могу... дышать... — пискнула она, и у меня появилось желание еще крепче сжать ее горло. Наконец-то выпустить из нее жизнь.

— Скажи мне. Что. Ты. Наделала? — я выделяю каждое слово и ослабляю хватку, чтобы она могла ответить мне.

— Она, блядь, заслужила это, — хрипит она, и я ударяю ее об стену. Она хнычет от боли, но выражение ее лица не меняется. Это смесь неповиновения и злобы, от которой мне тошно.

Как я мог жить с ней так долго?

— Ты труп. Ты же знаешь это, не так ли? — уголок моих губ кривится в насмешке. Она уже давно мертва. Я просто тянул время.

— Ты... не можешь... — заикается она.

— Неужели? — иронично спрашиваю я и впиваюсь пальцами в ее кожу, перекрывая поток воздуха.

— Papa? — тоненький голосок останавливает меня.

Я оборачиваюсь и с ужасом смотрю, как мой сын входит в комнату, на его лице написано беспокойство.

— Что ты делаешь с mamma?

Я тут же отпускаю ее, и она, пошатываясь, встает на ноги.

— Мы с твоей mamma просто вели взрослый разговор, — объясняю ему я, косо смотря на нее, чтобы она держала рот на замке.

Только что ее спасли.

Но ненадолго.

— Почему бы тебе не пойти в постель, Лука? Я приду почитать тебе сказку через несколько минут. — Я заставляю его покинуть комнату, и, к счастью, он слушается.

Когда он исчезает из виду, я поворачиваюсь к ней лицом — к проклятью моего существования.

Ей с трудом удается встать, и она насмехается надо мной.

— Ты не можешь меня убить, да? Что ты скажешь своему сыну? — у нее самодовольное выражение лица, она уверена, что Лука спасет ее.

О, как она ошибается.

— Правду. — Я делаю несколько шагов к ней. — Что его мать была гребаной шлюхой и предательницей в придачу.

Ее уверенность исчезает, и с гулким стуком, она инстинктивно падает задницей на пол. Пятится назад, ее глаза дико ищут выход.

— Думаю, он скорее осудит меня за то, что я не убил тебя раньше. — Жестокая улыбка растягивается на моем лице.

Еще один шаг.

Всего один шаг.

И она мертва.

 




Часть I

 

Если бы я могла повернуть время вспять, я бы предпочла смерть, чем быть с ним.

 

— Из дневника Аллегры

 

 




Глава 1 

Аллегра

 

9 лет назад

 

— Но мисс, — восклицает моя гувернантка Сесилия, следуя за мной по пятам, пока я роюсь в шкафу моего кузена.

— Ты не сможешь отговорить меня от этого, Лия. Я сделаю это, — говорю я, беря пару брюк, которые выглядят так, будто могут подойти, учитывая, что мой кузен на четыре года младше меня и еще не полностью прошел период полового созревания.

— Но мисс, — начинает она, ее губы слегка дрожат, — ваша свадьба через две недели. Что, если что-то случится? — я подавляю желание закатить глаза при упоминании о предстоящей свадьбе.

— Ничего не случится. Я все продумала. Меня не будет всего один день, и я вернусь до полуночи.

— Если ваши родители узнают... — Она качает головой, уже представляя себе худшее.

— Не узнают, если ты им не скажешь. — Положив руки на бедра, я поворачиваюсь к ней. — Они все еще в Америке, и есть шанс, что они вернутся только перед самой свадьбой. — Я вскидываю бровь, ожидая, что она возразит мне. Лия знает, что моим родителям нет до меня никакого дела — для этого у них есть моя сестра.

— А что, если месье Франзе узнает? — я делаю глубокий вдох, раздражаясь от одного упоминания его имени.

Акилле Франзе — мой будущий муж и дон преступной калабрийской Ндрангеты. Старше меня на несколько десятилетий, он был моим женихом в течение последних пяти лет. Хоть я и встречалась с этим мужчиной всего два раза, оба раза он вызывал у меня страх. Но мои родители так ждали этого союза, что свадьба должна состояться в день моего восемнадцатилетия — через две недели.

Когда договор был подписан, выбор стал между мной и моей сестрой. Акилл был настроен неоднозначно. В его глазах любая юная девственная невеста была подходящей. Мои родители, однако, увидели в этом возможность избавиться от меня и спасти свою драгоценную дочь. Они знают, что меня не ждет счастье после произнесения клятвы.

Я могу боятся своего будущего, но я также достаточно умна, чтобы понимать, что выхода нет. Столько ночей я строила планы — как сбежать, получить новое удостоверение личности и жить долго и счастливо. Но эти мысли остаются только на время сна, когда я могу представить, что живу совершенно другой жизнью. В тот момент, когда я брошу вызов родителям или Акиллу — я погибну.

Я знаю это и Лия тоже, поэтому она так беспокоится обо мне. Я смирилась со своей участью, но я всё еще немного эгоистка. Я хочу одно воспоминание для себя — всего лишь одно, чтобы оно согревало меня до конца жизни.

Я никогда не покидала свою деревню. У меня едва был доступ к технологиям. Я никогда даже не ела хорошей еды, не говоря уже о ее достаточном количестве. Я просто не знала ничего, кроме этого мрачного особняка, который хранит в себе мои самые дорогие воспоминания, но и самые глубокие страхи. Так ли плохо хотеть испытать что-то другое хотя бы на один день?

В детстве книги были моим единственным утешением. В библиотеке есть только несколько книг на итальянском, и все они предназначены для того, чтобы подавить мои знания и держать меня в пузыре невежества, превратить в идеальную идиотку-невесту. Большинство книг на английском, испанском или французском языках. Но мои родители не учли одного — моего отчаяния.

По счастливой случайности оказалось, что копия книги была доступна на итальянском и английском языках, и я вчитывалась в эти буквы несколько дней, месяцев, лет подряд, сравнивая слова и структуры предложений, пока не выучила язык. С трудом я перешла на другие книги на английском, но чем больше погружалась в этот новый язык, тем больше он становился знаком. И передо мной открывался новый мир.

Я читала о Париже и Нью-Йорке, о моде и экзотической еде, об искусстве и истории. Это были запретные для меня вещи, но они восхищали меня больше всего на свете. Больше всего они показывали мне, как живут свободные люди. И я стала жадной.

Чем ближе приближалась моя свадьба, тем беспокойнее я становилась, думая о неизвестном. О картинах, которые я никогда не увижу, о шоколаде, который я никогда не попробую, или о музыке, которую никогда не услышу. Это любопытство достигло такого накала, что я, наконец, сломалась. Я изучила все доступные карты, рассчитала расстояния и время, и все это ради одной цели — жить, хотя бы один день.

— Он не узнает. Не сможет. Я планировала это целый год, Лия. Я запомнила карты и знаю дороги наизусть. Я могу это сделать. Я просто поеду в город рано утром и вернусь до полуночи.

Милена — деревня, в которой я родилась и которую никогда не покидала, находится в паре часов езды от Агридженто — в прошлом один из крупнейших городов Древней Греции — и родина бесчисленных руин, музеев и ресторанов. Находясь неподалеку от моря, Агридженто охватывает большинство пунктов моего списка желаний.

— Но охранники... — Лия качает головой. Я понимаю, к чему она клонит. Она знает, на какой риск я иду, но я чувствую себя всё более безрассудной только ради одного этого ощущения свободы.

— Они подумают, что я заболела. Они не узнают, что я ушла. — Переодевшись мальчиком, я бы вышла из дома на рассвете и проехала на велосипеде все расстояние до Агридженто. — Ну же, Лия. Ты знаешь, как это важно для меня, — добавляю я умоляющим тоном, пытаясь подсластить ее. Она была для меня матерью больше, чем моя собственная.

— А вы не устанете? Два часа езды на велосипеде очень много, вы никогда раньше этого не делала. — Она поджала губы.

— Я приняла это во внимание. Почему ты думаешь, я уже несколько месяцев бегаю вверх-вниз по лестнице?

Когда я говорю, что всё тщательно спланировала, я имею это ввиду. Я учла даже такие простые вещи, как физическая форма. Я рисковала заболеть из-за того, что слишком много тренировался без достаточного питания, но это сработало.

— Не могу поверить, что соглашаюсь на это. О, да хранит вас Дева Мария. — Она перекрещивает меня, затем засовывает пальцы в передник и протягивает мне несколько банкнот.

— Лия... — запинаюсь я, слезы собираются в уголках моих глаз. Деньги... она дает мне деньги, когда у нее их так мало.

— Вы должны принять это. Используй их разумно, дитя. — Я не даю ей договорит, обхватывая ее руками.

— Спасибо.

Хотя я спланировала всё до мелочей, недостаток средств всё еще оставался проблемой. Я решила заложить несколько золотых колец, но теперь эти деньги обеспечат мне безопасность, даже если это не сработает.

 

￼

 

Когда часы в большом зале пробили три часа утра, я была готова. Моя сумка набита всем необходимым, пока я не доберусь до Агридженто — карты, деньги, немного еды и воды. Я перекидываю сумку через плечо и на цыпочках спускаюсь по лестнице. Охранники должны спать. Лия помогла мне приправить ужин и вино валерианой. Их сон будет беспрерывным, и этого будет достаточно, чтобы я смогла совершить побег.

Одежда, которую я украла у кузена, пришлась мне впору, что неудивительно. Пара серых брюк, свободная черная футболка и белая рубашка, которую я заправила, поскольку ночной воздух может быть прохладным. Я также надела шапочку, чтобы скрыть свои длинные волосы. Трудно поверить, что (почти) восемнадцатилетняя девушка влезет в одежду четырнадцатилетнего мальчика, но, когда человек последние четыре года сидит на строгой диете, не ест почти ничего, кроме бульона и некоторых овощей, он как правило будет довольно мал. Готова поспорить, что никто даже не сможет догадаться, что я девушка. Особенно когда я — сплошные кожа да кости без какой-либо формы. Потому что, очевидно, Франзе предпочитает, чтобы его женщины были очень худыми.

На протяжении многих лет Лия то тут, то там протаскивала еду, но даже это было трудно сделать, поскольку она не отвечала за продукты и готовку. Мои родители строго-настрого приказали убрать из дома все жирное. Пару раз я пыталась украсть еду у охранников, и помимо того, что это было постыдно, в первый раз меня наказали на неделю, а в последующие — на месяц. Наказанием было еще меньше еды, так что я быстро усвоила урок

Я направилась к задней части дома, где обнаружила дыру в заборе. Поскольку я довольно маленькая, то легко пролезу в отверстие.

Сначала я проталкиваю сумку, а затем прижимаюсь к земле. Я ползу вперед, и через несколько движений оказываюсь на другой стороне. Схватив рюкзак, я не задерживаюсь и выбегаю из переулка.

Мы все предусмотрели, и Лия спрятала старый велосипед в кустах несколькими улицами дальше. Достав из кармана ключ от замка, я отпираю велосипед и кладу свою сумку в переднюю корзину. Я разворачиваю карту и закрепляю ее в корзине так, чтобы ее можно было легко рассмотреть в дороге. Затем сажусь на велосипед и начинаю крутить педали.

Солнце всходит на небе, и свет помогает лучше видеть, куда я еду. По пути я останавливаюсь всего пару раз, чтобы глотнуть воды и перекусить. Несмотря на то, что ноги болят, по моим расчетам, я должна быть уже совсем близко к Агридженто.

Вытирая пот со лба, двигаюсь дальше.

Еще немного.

Я кручу и кручу педали, и наконец, вижу что-то вдалеке. Здания начинают приобретать очертания, и мое сердцебиение учащается при одной мысли об этом. Я так близко... Я дважды моргаю, мои глаза уже слезятся от восторга и страха. Мне нужно впитать всё.

Сделав глубокий вдох, останавливаюсь и снова сверяюсь с картой. Она старая, так что я уже учла, что на ней могут быть не все новые здания и заведения. Все равно я составила короткий маршрут.

Я должна была приехать в Агридженто, посетить библиотеку, сходить в кофейню и ресторан. Я выделила немного времени на прогулку, прежде чем отправиться к руинам, расположенным к югу от города. Затем я продолжу путь на юг, чтобы добраться до пляжа. Я улыбаюсь про себя, мысль о том, что это будет впервые, заставляет меня вспыхивать от волнения.

Отложив карту, я снова устраиваюсь на сиденье и продолжаю свой путь. Через несколько миль по обе стороны шоссе появляются здания. Впереди и позади меня едут машины, и, несмотря на всю новизну этого, я не испытываю никакого страха. Я кручу педали быстрее, чувствуя, как теплый прохладный ветерок обдувает мое лицо, и мурашки появляются на моем теле. Я увеличиваю скорость, вдыхая свежий воздух.

Свобода! Я чувствую себя свободной!

Мои губы растягиваются в широкую улыбку, и я ухмыляюсь, как дурочка. Столько раз я пыталась представить себе это... Я смотрю направо и налево и запечатлеваю все в своей памяти. Виды, запахи, чистое ощущение свободы. Я накапливаю все это, зная, что оно ограничено.

Шоссе разветвляется на множество маленьких улочек, и я следую к выходу, отмеченному на моей карте. Спустившись с холма, здания становятся более тесно прижаты друг к другу, создавая ощущение города, что мне совершенно незнакомо.

Моя деревня простая, и, если не считать дом моей семьи, который можно назвать самым показным в округе, остальные дома скромные, дороги маленькие и неухоженные. Продолжая крутить педали, я поражаюсь разной архитектуре, цветам зданий и их размерам.

Учитывая, что я на велосипеде, довольно легко покинуть главную улицу и поехать по переулкам. Как и улицы, они узкие, идут вверх-вниз и повторяют форму холма, что делает мое путешествие еще более утомительным. Не сворачивая с дороги, отмеченной на моей карте, я пересекаю несколько переулков, направляясь прямо к центру города.

Бросив взгляд на часы, я понимаю, что выбрала идеальное время — уже почти восемь утра. Я проезжаю мимо нескольких магазинов, и все они открываются в девять. Я немного разочарована, потому что в моем расписании не учтен целый час. Я чувствую, как подкрадывается паника, поэтому делаю глубокий вдох.

Я справлюсь!

Я спрыгиваю с велосипеда и иду пешком, ведя его за ручки. Дойдя до исторического центра, останавливаюсь у церкви. Ищу удобное место и сажусь. Вытащив то, что осталось от еды, я ем, наблюдая, как люди приходят и уходят с площади.

Это так чуждо... Чем больше я там сижу, тем больше людей вижу. Кажется, я никогда в жизни не видела столько людей. Словно зачарованная наблюдаю за тем, как они идут по своим делам, вероятно, на работу.

Когда уже почти девять, я выныриваю из своих размышлений и спрашиваю, где здесь ломбард. Меня направляют в один из них, расположенный недалеко от меня, и мне удается продать золотые кольца за довольно большие деньги.

Этого должно хватить на один день.

Все улажено, я смотрю на свой список. Что мне следует сделать в первую очередь?

Я гуляю по центру города, когда до меня доносится восхитительный запах. Я закрываю глаза и вдыхаю, а ноги уже несут меня к источнику. В продуктовом киоске жарят какую-то еду, оранжевую, овальной формы и хрустящую. Я дважды моргаю, во рту уже обильно выделяется слюна.

Я прочищаю горло и пытаюсь изменить свой голос, чтобы звучать, как мальчик.

— Что это? — спрашиваю я, не отрывая глаз от деликатесов, лежащих передо мной.

Мужчина, готовящий еду, хмурится.

— Ты не знаешь? — он звучит возмущенно, двигает руками в воздухе, и я инстинктивно делаю шаг назад. — Парень, ты что, жил под камнем? Это аранчини, сицилийская гордость. — Он качает головой, явно обескураженный моим очень невинным вопросом. Что ж, что бы это ни было, мне нужно немного.

— Дайте мне... — Я делаю паузу, пытаясь сообразить, сколько мне нужно, — десять! — да, этого должно хватить. В конце концов, они довольно маленькие.

Бормоча что-то себе под нос, мужчина делает то, что ему велено, упаковывая десять аранчини в маленький пакет. Я расплачиваюсь и собираюсь уходить, но тут меня атакует новый запах. На этот раз он сладкий. Я забываю куда хотела и быстро иду к следующему ларьку. Получив урок, я не спрашиваю, что это такое, а просто уверенно произношу свою просьбу.

— Можно мне пять штучек, пожалуйста? — я решаю взять пять, так как они немного больше, чем аранчини.

— Пять канноли. — Восклицает девушка, и я киваю, запоминая название.

К тому времени, как я оказываюсь в конце улицы, у меня с собой около десяти пакетов, наполненных различными уличными блюдами. Я оставляю несколько пакетов на потом, набивая ими корзину велосипеда. Вытащив аранчини и канноли, нахожу место, где можно присесть, и погружаюсь в еду.

Сначала аранчини, и о боже, какое вкусное сочетание — хрустящая корочка и мясная начинка. Я почти стону, когда она касается моего языка. Когда я в последний раз ела что-то жареное? Что-то с мясом и соусом? Я вздыхаю от удовольствия, набивая рот аранчини за аранчини. Вскоре пакет пустеет.

Но я не останавливаюсь.

Мой желудок полон, но в тоже время пуст. Больше, мне нужно больше. Иначе у меня больше никогда не будет такой возможности. Я ловлю момент, погружаясь в канноли. Кусаю вафлю, и крем врывается в мой рот, атакуя мои рецепторы сладостью, настолько чуждой, что это почти невыносимо.

— Боже... — шепчу с набитым ртом, шоколад сокрушает мои чувства и приводит меня в состояние перегрузки.

Как это возможно?

Вкус такой насыщенный и такой совершенный, что я ем одну за другой, пока не остается только одна. Я немного кривлю лицо, глядя на оставшуюся, всё мое тело бунтует при мысли о том, чтобы съесть еще одну. Но я не слушаю его.

Нет... Я должна съесть всё.

Я запихиваю его в рот, медленно жую и пытаюсь проглотить. Я делаю глубокий вдох и закрываю глаза, но уже через секунду всё выходит обратно. Я быстро бегу в кусты, опустошая свой желудок до последней капли. Я отплевываюсь, пока ничего не остается, и от этого падаю, зрение немного затуманено.

— Черт... — бормочу я, мой желудок всё еще бунтует.

Может быть, в следующий раз мне стоит попробовать есть умеренно.

Я выделяю минутку, чтобы прийти в себя и выпить воды. Когда я чувствую себя немного лучше, то продолжаю свои исследования. Я вычеркиваю еду из своего списка и перехожу к следующему пункту — библиотеке. Я прекрасно понимаю, что ничего не смогу забрать с собой, но, по крайней мере, я могу полистать несколько книг.

Я иду в местную библиотеку и бегло оглядываю их издания, удивляясь различным обложкам и их текстуре. Большинство книг дома — это классика с очень обычными обложками. Когда я беру книгу в руки, на которой изображена обнаженная грудь, мой рот складывается в букву «О», и я чуть не роняю ее.

Голый мужчина... на обложке? Чувствуя запретность этого, я оглядываюсь по сторонам, прежде чем открыть книгу. Я быстро просматриваю аннотацию и понимаю, что это любовная история.

А что если...?

Мне не обязательно брать ее с собой домой. Я могу просто прочитать ее сегодня, а потом отдать кому-нибудь другому, верно?

Довольная ходом своих мыслей и заинтригованная запрещенностью обложки романа, я киваю сама себе. Плачу за книгу и быстро запихиваю ее в сумку, стараясь, чтобы никто не увидел фотографию.

Выйдя из магазина, я смотрю на часы и решаю отправиться к руинам, надеясь по пути найти еще магазины. Я запрыгиваю на велосипед и снова кручу педали.

Едя на юг, я потратила почти час, чтобы добраться до руин. Но все усилия того стоят.

Вау!

Это больше, чем всё, что я когда-либо видела. Приближаясь к руинам, в моей груди расцветает возбуждение. Вокруг уже толпятся люди, одни фотографируют, другим личный гид объясняет историю места.

В благоговении я ставлю одну ногу перед другой на автомате. Я нахожу место, где можно закрепить велосипед, и, взяв с собой сумку, начинаю идти вдоль неописуемых стен, проводя рукой по их поверхности и ощущая их текстуру, возраст и историю.

Древние люди, должно быть, тоже прикасались к ним!

Мой разум тут же кричит мне об этом, что вызывает еще большее головокружение. Боже, я уже сбилась со счета, сколько раз я представляла себя живущей в те времена, засыпая с книгой, в которой рассказывалось о мифах греков или римлян. Я читала Гомера, Геродота и Фукидида, Цицерона, Овидия и Марка Аврелия, и моя жажда этого прекрасного, но уже ушедшего мира, не знала границ. Быть здесь... прикасаться к этому... это просто слишком. Я еще даже не дошла до главных достопримечательностей, а меня уже переполняют эмоции.

Я прохожу дальше, теряясь в толпе людей. Улыбка играет на моих губах. Это так обыденно, но для меня это необычно.

Я чувствую себя нормальной.

Остановившись в толпе, подавляю вздох, мои глаза расширяются, когда передо мной оказывается чудо. Ржаво-желто-оранжевый Храм Конкордии раскинулся передо мной во всем своем великолепии. Один из наиболее хорошо сохранившихся древних храмов, построен в дорическом стиле. Главное отличие этого храма в том, что он построен полностью из глины, а не из обычного мрамора. Я смотрю на него с открытым ртом, вглядываясь в каждую деталь и впитывая величие этого места.

Глядя на него, я чувствую себя такой маленькой... такой незначительной. Сколько людских бед оно повидало за века, тысячелетия своего существования? Все мои проблемы и надвигающаяся погибель отступают, пока я стою там.

Каким-то образом я заставляю себя идти и продолжаю любоваться всеми этими прекрасными сооружениями человечества, пока не дохожу до другого храма — храма Геры. Здесь сохранились только колонны, но и этого достаточно, чтобы представить, как выглядел храм в эпоху своего расцвета. Гера... Мои губы кривятся от иронии ситуации. Гера, богиня брака и рождения. Если бы только я могла протянуть руку и умолять ее не благословлять меня на брак. Я качаю головой, стараясь выбросить эти мысли из головы. Я не должна тратить время на размышления о неизбежном, не когда у меня есть более важные дела.

Перед уходом я провожу час в музее, пытаясь увидеть каждый артефакт. Скрепя сердце, заставляю себя уйти, понимая, что время на исходе. Сейчас почти четыре часа дня, и я должна учесть время, которое мне понадобится, чтобы вернуться домой.

Я возвращаюсь к своему велосипеду и, снова изучая карту, следую указателям, чтобы отправиться в порт.

Забавно, что я живу здесь всю свою жизнь, но никогда не видела моря. Когда я вижу, как два оттенка синего встречаются на линии горизонта, мои глаза немного слезятся. И снова я чувствую, что могу сделать всё, что угодно.

Эта свобода... она опьяняет, и я боюсь, что опьянею от нее. Марк Аврелий, конечно, не одобрил бы этого, но в этот раз его философия не работает для меня. Мне нужно это, чтобы быть счастливой. И теперь, когда я вкусила свободу, боюсь, что никогда не буду прежней.

Я оставляю велосипед в надежном месте и начинаю идти, стараясь запомнить всё. Тут есть магазины, рестораны... всё. Я даже не могу решить, что я хочу сделать в первую очередь. Минуту я мысленно обсуждаю, что должно быть моим первым пунктом назначения. В итоге, решаю пойти на пляж и окунуть пальцы ног в воду — буквально. Я не умею плавать, так что этого будет достаточно.

Люди загорают, почти без одежды. Мой первый инстинкт — отвернуться, смутиться, но поскольку для них это нормально, я напускаю на себя ложную уверенность и продолжаю идти вперед. Есть даже голые мужчины... еще больше, чем парень на обложке. Мои щеки, должно быть, пылают красным, и я стараюсь смотреть куда угодно, только не на них. Сомневаюсь, что мальчик так бы отреагировал.

Я сосредотачиваюсь на том, чтобы добраться до берега, и снимаю обувь. Неуверенно ступаю на песок, удивляясь тому, как мелкая галька ощущается под моими ногами. Солнечное тепло вызывает приятное покалывание. Я делаю несколько шагов, когда волна разбивается о берег, и пена медленно наползает на меня. Она достигает моих ног, и я шевелю пальцами ног от этого чуждого ощущения. Хихиканье вырывается из меня, и внезапно я бросаюсь вперед, подтянув штаны до колен. Ухмыляясь как дурочка, я захожу в воду пока она не достигает моих голеней.

Это!

Это жизнь!

Держа обувь, по одному в каждой руке, я поднимаю голову, глаза закрыты, и я просто позволяю себе чувствовать. Вода бьется о ноги, щекоча мелким мусором, что приносит. Солнце окутывает меня своим теплом, а ветер ласкает мою кожу. Моя улыбка расширяется, когда я отключаюсь от всего остального.

Есть только я... и море.

Не знаю, как долго я так стою. Наверное, со стороны я похожа на сумасшедшую. Но они не знают, что я танцую под свою собственную мелодию, и на этот раз внешнее отражает внутреннее.

Только когда мимо меня проходят дети, громко смеясь, я снова возвращаюсь на землю.

Я смотрю на часы и разочарованно вздыхаю от того, как быстро пролетает время. Собравшись с духом, выхожу из воды и иду в один из душей, чтобы смыть с себя песок, прежде чем надеть обувь.

Я снова брожу, пытаясь выбрать ресторан, чтобы поужинать. Мое внимание привлекает ресторан с морской кухней, и я не могу удержаться. Я хочу попробовать что-то новое, и это, кажется, хороший выбор.

Официант усаживает меня за столик и принимает заказ. Мне не нужно много времени, чтобы принять решение, и, быстро подсчитав, сколько у меня осталось денег, я заказываю всё по одному блюду. Я не повторю ошибку, которую совершила во время обеда, но откушу от всего.

Блюда просачиваются в мой желудок, и я получаю огромное удовольствие. Каждое следующее лучше предыдущего. Я так глубоко сосредоточена на своем пищевом рае, что мне нужна секунда, чтобы задержаться на том, что вижу.

На другой стороне улицы стоят двое мужчин в черной одежде. Они выглядят напряженными, сканируя окружающую обстановку. Когда один из них смотрит в мою сторону, я задыхаюсь.

Марио!

Один из моих охранников. Нет...

Мое сердце громко стучит в груди, и все рассуждения покидают меня. Я достаю пачку банкнот и бросаю их на стол, выбегаю из ресторана и бегу в противоположном направлении.

Я слышу шарканье и понимаю, что они идут следом.

Как они узнали меня?

У меня нет времени гадать, когда я огибаю порт и бегу в сторону кораблей. Но потом попадаю в тупик.

Нет!

Дыхание учащается и становится поверхностным, пока я судорожно осматриваюсь по сторонам. Единственный выход — где-нибудь спрятаться. Я быстро взвешиваю свои варианты. Либо на корабле, либо... в воде. Последний вряд ли, так как я не умею плавать, поэтому корабль подойдет. Я выбираю самый роскошный, думая, что они не осмелятся туда заглянуть.

Я изо всех сил стараюсь забраться на корабль, иду к открытому люку и прячусь внутри. Снаружи доносится шум, и я знаю, что это они. Я пытаюсь выровнять дыхание. Единственное возможное решение — вернуться домой и горячо отрицать, что это была я.

Я всё еще не могу поверить, что они узнали меня...

Анализируя всё, решаю остаться в укрытие подольше, чтобы убедиться, что их нет поблизости. Чтобы скоротать время, я открываю рюкзак и достаю роман. Лучше потратить время с пользой.

Не знаю, когда я заснула, но через некоторое время меня будит резкое движение. Я дважды моргаю, пытаясь стряхнуть сон.

Движение... корабль движется.

Нет!

 

 




Глава 2 

Энцо

 

 Глубоко затянувшись сигаретой и выдыхая дым, я поднимаю бровь, глядя на человека напротив меня.

— Сомневаюсь, — говорю я, выпуская облако дыма. — Последняя сделка принесла мне два миллиона. Это была половинка фриза из мрамора Эльгина, который так и не стал достоянием общественности. — Покупателем был греческий магнат, который хотел иметь кусочек своей родины, для личного пользования, конечно. Поэтому он заплатил за него кругленькую сумму.

— Этот еще лучше, по крайней мере, я так слышал. — Маноло ухмыляется, откинувшись на спинку кресла. Он открывает рот, чтобы сказать что-то еще, и его золотой зуб сверкает в свете казино. — Шесть миллионов. — Он наклоняется ко мне, вероятно, ожидая реакции.

Шесть миллионов? Да, я сомневаюсь. Существует очень мало произведений искусства, которые стоят столько, и я как-то сомневаюсь, что Маноло удалось приобрести одно из них.

— Я заинтригован. — Уголок моего рта поднимается в вызове. Сегодня я чувствую себя беспокойно, и если Маноло хочет провести меня, то его может ждать сюрприз.

— Я узнаю у своих товарищей позади и дам тебе знать. — Удовлетворение написано на его лице, когда он встает, чтобы уйти.

Как только я остаюсь один за столом, мое лицо автоматически возвращается к стандартному выражению — раздражению. Моя верхняя губа подергивает, прося драки или большего количества виски, глядя на пустое место.

Я опрокидываю стакан и наслаждаюсь жжением. Достаю еще одну сигарету и прикуриваю ее, уставившись в пустоту.

— Ты один, красавчик? — голос доносится справа от меня, и мое раздражение тут же нарастает. Последовало прикосновение, и если она не уберет свои чертовы грязные пальцы, то ей не понравится то, что она получит.

Я слегка поворачиваю голову, рассматривая ее скупую одежду, которая должна привлечь внимание, ее фальшивые волосы и фальшивые сиськи заставляют меня испытывать отвращение.

Она продолжает двигать пальцами по моим предплечьям в том, что она, вероятно, считает сексуальным движением.

Это не так.

— Убери от меня свою гребаную руку, пока я ее не сломал, — говорю я, смотря ей прямо в глаза. Она только смеется, и звук такой визгливый, что способен разбить мой стакан с виски. Она подходит ближе, еще сильнее вдавливая в меня свои сиськи, и я подавляю желание сбросить ее с себя.

— Ты забавный. — Она притворно хихикает. Используя только большой и указательный пальцы, я убираю ее руку с себя.

— Ты лаешь не на то дерево, cara1. — Я делаю странный акцент на слове «cara», но она, кажется, не понимает намека. — Мне все равно, женщина ты или нет, я сломаю тебе запястье. — Ее глаза расширяются в понимании, и, потрясенная, она спотыкается, делая шаг назад. Я пожимаю плечами и жду, пока она отползет назад, откуда бы она ни пришла. Достав носовой платок, вытираю руку и свой костюм.

Гребаные шлюхи.

Я встаю и направляюсь к бару, заказывая еще одну бутылку виски. Не знаю, как долго Маноло будет отсутствовать, но мне нужно что-то, что притупит мои чувства. Чем больше, тем лучше, иначе я могу сорваться. Я обвожу комнату взглядом, сканируя различные знакомые фигуры. Да, срываться нехорошо. Это разрушит мой идеально отточенный образ.

Вместо этого я просто наполняю бокал до краев и прикуриваю еще одну сигарету.

Прошло пять лет с тех пор, как я возглавил эту ветвь семейного бизнеса. Торговля предметами искусства и артефактами — одно из самых прибыльных направлений, если всё сделано правильно. Есть бесчисленное количество предметов, которые могут показаться мусором для одних людей, но на самом деле являются сокровищами для других — и эти люди готовы заплатить целое состояние за них.

Если быть честным, мне это нравится. Работа со старыми артефактами или бесценными произведениями искусства приносит определенное наслаждение, и чем больше я узнаю об этом, тем больше понимаю, почему некоторые люди готовы платить миллионы долларов, чтобы приобрести их. Но это лишь побочная выгода. Нет, причина, по которой я так люблю эту работу, заключается в том, что она позволяет мне быть как можно дальше от дома.

После фиаско с моей сестрой Каталиной у меня просто нет причин задерживаться дома — особенно когда это означает необходимость выдерживать настроение моего отца или замечания моей матери. Они даже не знают, что единственная причина моего приезда в Нью-Йорк — это встреча с сестрой и племянницей — все остальные могут идти нахрен. Впрочем, с тех пор как Лину заставили жить в Сакре-Кёр с монахинями, это даже удобнее, поскольку мне вообще не нужно возвращаться домой.

Делая еще одну затяжку, я замечаю, как Маноло щеголяет ко мне с овечьей улыбкой на лице. Мои губы кривятся в ответ, внутри меня разгорается любопытство. Шесть миллионов? За артефакт? Я очень заинтригован.

— Идем. — Он похлопывает меня по плечу, подталкивая к задней части казино. Я беру с собой бутылку и следую за ним.

Мы спускаемся по лестнице на уровень еще ниже, чем подвал. Остановившись перед стальной дверью, Маноло открывает ее с помощью биометрии. Мы заходим внутрь, и комната заливается светом. Вокруг валяются бесчисленные артефакты, и даже несколько египетских саркофагов в самом конце. В центре комнаты стоит большой стол, и несколько человек поворачиваются и выжидающе смотрят на нас.

— А вот и он, наследник Агости, — двигаясь к столу восклицает Маноло и кивает мужчинам. Они медленно оценивают меня, внимательно изучая мое тело.

— Ты думаешь, он справится? — один из мужчин поднимает бровь, его голос полон скептицизма.

— Я занимаюсь этим уже долгое время, — отвечаю я, глядя ему прямо в глаза, прежде чем одарить его одной из своих лучших улыбок. Он не выглядит убежденным, но хмыкает, оставляя тему.

Маноло приглашает меня сесть, перед тем как начать знакомство.

— Это профессор Мур и мистер Абруццо. Уже долгое время они работают над определением подлинности этого артефакта. — Маноло акцентирует то, что они серьезно относятся к своей работе, и мне не следует сомневаться в их академических способностях. Я оживленно киваю, останавливая свой взор на портфеле в центре стола.

Маноло подходит и открывает замок, приподнимая крышку кейса, чтобы показать маленькое золотое кольцо.

Я тут же оглядываюсь на него в замешательстве. Это? Шесть миллионов долларов за кольцо? Назовите меня скептиком, но я не понимаю, как это возможно.

— Это кольцо Эдуарда Исповедника. — Профессор Мур надевает пару перчаток, берет кольцо и подносит его к свету.

На самом деле, ничего особенного. Толстая золотая полоска с несколькими углублениями, в которых, как я предполагаю, хранились драгоценные камни. Я чуть не фыркаю. В нем нет даже самых ценных элементов, а цена — шесть миллионов?

— Покупатель находится на Мальте, и товар ему нужен к полудню среды, — он снова оглядывает меня с ног до головы, прежде чем продолжить, — и мне сказали, что вы — лучший человек для этой работы.

— Так и есть, — быстро заверяет их Маноло. — Он самый лучший. Он позаботится, чтобы кольцо попало к покупателю к назначенному времени.

— Почему он готов заплатить столько за кольцо? — спрашиваю я. Может, что-то от меня ускользает, но шесть миллионов за золотое кольцо?

Профессор Мур ухмыляется.

— Я полагаю, вы не знакомы с легендой об этом кольце? Оно принадлежало Эдуарду Исповеднику и было использовано во время его коронации. Вот здесь, — он показывает на пустоту, — здесь раньше был сапфир, который сейчас является частью британской императорской короны. Эдуард был канонизирован, и это послужило началу слухам, что его кольцо может творить чудеса. Кольцо исчезло в шестнадцатом веке, и с тех пор его не видели. Оно считается религиозной реликвией, и многие люди по всему миру жаждут его получить.

Я внимательно слушаю его объяснения и лишь поднимаю бровь, когда он заканчивает.

— Если оно считалось потерянным так долго, как мы можем знать, что это настоящая реликвия?

— Мы не знаем. Мы сделали радиоуглеродный анализ и провели тесты, и оно соответствует временному периоду.

— Но вы не можете знать наверняка, — добавляю я, размышляя, что это странно для кого-то — выложить шесть миллионов за возможность того, что это может быть подделка.

— Да, — улыбается он, — но это не важно. Люди, которые верят, будут верить, несмотря ни на что. — Он подносит кольцо ближе, чтобы рассмотреть его. — Обратное тоже верно. Мы можем провести столько тестов, сколько возможно, и всё равно найдутся скептики. Такова природа профессии. — Пожимая плечами, он кладет кольцо обратно в портфель.

Видя, что сделка уже заключена, и мне остается только внести свою лепту, я больше не задаю вопросов. Это не мое дело, если какой-то случайный человек купается в деньгах и хочет потратиться на кольцо.

Мы проводим еще некоторое время, обсуждая долю каждого. В конечном счете соглашаемся на треть, и мне вручают портфель.

Рейс забронирован на раннее утро следующего дня — Палермо-Мальта. Почему-то я не считаю эту работу слишком сложной. Доставлю завтра, и у меня останется два свободных дня до среды. Возможно, я проведу некоторое время в Валлетте, поскольку там есть замечательные библиотеки.

Хотя мне нравятся артефакты, мое настоящее хобби — коллекционирование старых книг. Еще один плюс этой работы в том, что я первым получаю уведомление, если в любой точке мира продается новое первое издание. Именно поэтому я не могу упрекнуть нашего таинственного покупателя в том, что он так дорого заплатил за безделушку. Я тоже заплатил немалую сумму за Библию Гутенберга первого издания. Учитывая, что их было напечатано всего несколько штук, она стоила каждого пенни.

Положив кейс в сейф отеля, я разделся и отправился в душ. Когда пар обдает мою кожу, я облегченно вздыхаю, наконец-то позволяя себе немного расслабиться.

Но и это прерывается звонком телефона.

С проклятием я выключаю воду и оборачиваю полотенце вокруг талии. Дотягиваюсь до телефона как раз вовремя, чтобы увидеть, что звонит мой отец. Я закатываю глаза, но отвечаю, как и подобает послушному сыну.

— Энцо, — начинает отец, его голос звучит на порядок выше, чем обычно. Он в хорошем настроении. Я научился прислушиваться к его репликам, поэтому точно знаю, как себя вести с ним. Он может считать себя сильным и непоколебимым доном, но он не кто иной, как гордый дурак.

— Отец, — отвечаю я, подстраивая свой тон так, чтобы он не уловил испытываемое мной раздражения.

— Великолепные новости! Я только что встречался с Бенедикто Гуэрра. Мы решили подписать брачный контракт через две недели, — радостно болтает он, и мне приходится прикусить язык, чтобы не сказать что-нибудь в ответ. — Я освободил твое расписание, так что можешь вернуться, когда закончишь с этой работой. — Он продолжает петь дифирамбы Джианне, подчеркивая ее красоту и воспитание. — Если все пойдет по плану, вы поженитесь к концу месяца. — Я сжимаю кулак, мои губы подергиваются в отвращении.

— Идеально, отец. Не могу дождаться, — говорю сквозь стиснутые зубы, прежде чем повесить трубку.

Закрыв глаза, считаю до десяти, чувствуя, как ярость покидает мое тело.

Я знал, что в конце концов это произойдет. Я просто не думал, что это произойдет так быстро.

Джианна Гуэрра.

Я фыркаю, вспоминая ее. Я встречался с ней один раз в прошлом году, когда наши родители решили, что пришло время проверить, подходим ли мы друг другу. Бенедикто, по какой-то непостижимой причине, хотел узнать мнение своей дочери. Возможно, потому что его второй брак был якобы по любви, он решил попробовать сделать то же самое для своей дочери.

Я потакал отцу и пошел на встречу, но с самого начала понял, что это была ошибка. Она взглянула на меня и стала прижиматься к моему телу, причем довольно непристойно, пытаясь найти тему для разговора. Ничего не добившись от меня, она просто болтала о каких-то обыденных вещах — о своей одежде, украшениях и прочих материальных вещах. Может, я слушал только вполуха, но каким-то образом она вбила себе в голову, что я — идеальная кандидатура для мужа. Когда я уже собрался уходить, она наклонилась и прошептала мне на ухо.

— Я с нетерпением жду нашей брачной ночи. — Она опустила руку к моей промежности в манере, которую она, вероятно, восприняла как соблазнительный жест.

Мне стало еще противней.

Только после этого я узнал о слухах, ходивших в узких кругах. Джианна Гуэрра любила заниматься анальным сексом в общественных туалетах. Не то чтобы это удивило, учитывая растущую популярность этого среди молодых итальянских principesse2. Поскольку девственность все еще является горячим товаром, особенно среди более традиционного высшего класса, они, конечно, нашли способ обойти это. И пока простыни окрашиваются в красный цвет в брачную ночь, некоторые просто закрывают на это глаза.

Я — нет.

Меня всю жизнь окружали шлюхи. Я не хочу быть связанным с одной из них навсегда.

И именно потому, что я знаю, как ведут себя эти женщины из высшего общества, и как мужчины пользуются ими, я пыталась оградить от этого свою младшую сестру. Я делал всё возможное, чтобы укрыть и защитить ее, даже от наших собственных родителей. Но этого оказалось недостаточно. Ее вырвали из безопасного убежища и показали худшее, что может предложить мир.

И я подвел ее.

Мне до сих пор снятся кошмары о той ночи, когда мы нашли ее перед домом в платье, разорванном в клочья и изрезанной спиной, лезвием какого-то психа. Я взял ее на руки, и она тихонько скулила от боли... В тот момент я почувствовал, как мое сердце умирает. Каталина всегда была моей единственной слабостью, причиной, по которой я подчинялся диктату отца. И видеть ее такой избитой, такой израненной... Я изо всех сил старался помочь ей оправиться от пережитого, но некоторые раны никогда не заживают.

Я должен был знать...

Все рухнуло, когда она узнала, что беременна. В тот день я проклял Бога и все остальные божества. Мало того, что она была осквернена самым ужасным образом, так ей еще и пришлось страдать от дальнейших последствий.

Как и ожидалось, наша семья отреагировала не лучшим образом, и отец был готов выставить ее на улицу, особенно когда она заявила, что хочет оставить ребенка. Я импровизировал на месте, предложив ей пойти в монастырь.

Сакре-Кёр на протяжении многих поколений был тесно связан с мафией, и по крайней мере там, я был достаточно уверен, что там она будет в безопасности. По крайней мере, пока. Я дал клятву сестре — как только мой отец умрет, я приеду за ней.

Несколько месяцев назад Лина родила самую прелестную девочку. Я был рядом с ней, когда она рожала ее на свет. Один взгляд на нее, и я понял, что сделаю все, что в моих силах, чтобы она никогда не пострадала. Я не подведу ее, как подвел ее мать.

Я смотрю на свой телефон, на фотографию Лины и Клаудии, установленную в качестве обоев. Они — единственное, что имеет значение, и если обеспечение их безопасности означает, что мне придется жениться на Джианне, то так тому и быть. Отец прекрасно знает, что она моя слабость, и, если понадобится он использует ее против меня.

Даже если бы это была не Джианна, а другая безупречно воспитанная и с обширными связями итальянка, я знаю, что все они ведут себя одинаково — стоит им только взглянуть на меня, и они хотят видеть меня своим личным сексуальным рабом. Только потому, что я мужчина, они думают, что мне подойдет любая. Потому что какой здоровый, здравомыслящий мужчина откажется от легкодоступного секса?

Поднявшись, подхожу к зеркалу в ванной. Жестокая улыбка растягивается на моем лице. Чего бы я только не отдал за то, чтобы взять кусок стекла и испортить это красивое личико, которым все так восторгаются. Настолько гротескный шрам, который заставил бы их отвести взгляд, вместо того чтобы открыто поклоняться мне своими глазами. Обвожу пальцами контур зеркала, и эта мысль так привлекательна, но так недостижима. Я уже пробовал это сделать однажды, и всё пошло наперекосяк. Тогда я усвоил урок: мы можем всеми силами желать определенных вещей, но это не значит, что мы их получим.

Я тряхнул головой, пытаясь отогнать эти мысли. Когда я предаюсь фантазиям «Что, если» это никогда не приводит к добру. Потому что в моей альтернативной реальности я самый уродливый человек на земле. Но тогда я хотя бы смогу увидеть, кто искренен, а кто нет, кто любит меня таким, какой я есть, а кто любит меня только за мое лицо.

— Не повезло, — бормочу я себе под нос и отправляюсь на поиски сигареты.

Следующим утром я достаю кейс и делаю небольшую подмену, помещая кольцо в маленькую коробочку. Быстро проверив свое оружие, я выхожу из отеля.

Сев в машину, я кладу несколько пистолетов под сиденье, чтобы их можно было легко достать, и отправляюсь в аэропорт. Хотя эта работа должна быть легкой, никогда не помешает перестраховаться, не только из-за моей профессии, но и из-за того, кто я. На Сицилии мало кто не знает меня, и это может привлечь врагов.

Машина заводится, и я быстро переключаю передачи, пока меня не заносит на дороге. Двадцать минут спустя я замечаю, что прямо за мной едет другая машина. Проверяю свое боковое зеркало и замечаю, что они следуют за мной. Держась на расстоянии, они все равно проезжают все повороты, которые и я, даже самые ненужные.

Интересно.

Я решаю немного поиграть с ними и начинаю носиться по улицам Палермо как сумасшедший. Бандиты следуют моему примеру, и я должен отдать им должное. Мало кто может угнаться за мной.

Меня почти забавляет эта ситуация, пока они не решают наставить на меня оружие. Двое мужчин вылезают из окон и направляют на меня АК-47.

Черт!

Это не обычные бандиты.

Я выкручиваю руль, едва уклоняясь от летящих пуль. делаю быстрый разворот и обхожу их машину, но они быстро настигают меня.

Дерьмо!

У их машины, похоже, тоже есть люк, и один парень быстро выбирается из него и целится в меня.

Я жму на тормоз, и пули пролетают сквозь пассажирскую дверь.

Это было близко!

Переключаю передачу на задний ход и, вместо того чтобы убегать, я на полной скорости несусь к ним. Мы уже в уединенной части города, поэтому вероятность жертв невелика. Я также знаю, что если не избавлюсь от них сейчас, то всю дорогу буду оглядываться через плечо.

А этого мне совсем не хочется.

Я засовываю кольцо в карман и кладу два пистолета на колени, готовый их использовать. Нажимаю на педаль газа, одновременно расстегивая ремень безопасности. Как только машина набирает скорость, я хватаю пистолеты и открываю дверь, скатываясь на землю. Машина врезается в их машину, но не раньше, чем несколько человек выскакивают из нее.

Нажав на спусковой крючок, я ограждаю себя от любых открытых атак и стреляю.

Звук пуль, летящих справа и слева, оглушителен, а парни держатся довольно уверенно. Я убиваю двоих из них, и остаются еще двое. Они отказались от АК в пользу более удобных пистолетов.

Продолжаю стрелять, пока у меня не кончаются патроны. Я делаю все возможное, чтобы быстро перезарядить оружие, и меняю позицию.

Мне нужно покончить с этим быстро.

Всего у меня осталось около двенадцати патронов. Я дам себе по шесть пуль на человека, но это означает, что к шестой пуле один человек должен быть мертв. Вынужденный обстоятельствами, я должен отнестись к этому серьезно. Я больше не могу играть, а жаль, ведь мне нужно было выпустить пар после вчерашнего разговора с отцом.

Находясь в напряженном состоянии, я отключаюсь от всего и смотрю на свое окружение как на настольную игру, рассчитывая углы и расстояния.

Вокруг моего поля зрения появляются линии и квадраты, и я рассчитываю вероятности. Чтобы было немного веселее, я заставляю себя ограничить игру двумя пулями на человека.

Как только я вижу просвет, я выбегаю из своего укрытия и перебегаю улицу, прячась за другой машиной. Не давая им времени перегруппироваться, я разворачиваюсь и целюсь в первого парня. Одна пуля попадает ему в ногу, другая в сердце.

Один есть!

Второй, похоже, спрятался. Я осматриваю местность в поисках какого-либо движения, и наконец замечаю, что он пытается пробраться внутрь уже разрушенной машины.

Интересно. Он что-то ищет.

Мои губы изгибаются, когда я наблюдаю, как он берет пустой кейс, уверенный, что в нем должно быть кольцо. Секунду я воюю сам с собой. Убить его или позволить ему уйти с пустым кейсом?

Решение принимается за меня, когда он с энтузиазмом открывает кейс и понимает, что кольца там нет. Еще лучше то, что из-за его нетерпения он оказывается в моей точке обзора, и мне достаточно одного нажатия на спусковой крючок, чтобы увидеть, как он падает.

Мишени побеждены, и у меня осталось много патронов. Я поднимаюсь на ноги и вытираю пыль с костюма. Оглядываясь назад, я понимаю, что, возможно, мне не следовало так небрежно относиться к своей машине, поскольку в данный момент я остался без нее.

Останавливаюсь у окна, чтобы убедиться, что выгляжу достаточно презентабельно, и вызываю такси. Возможно, я еще успею на свой рейс.

Верный своему слову, таксист быстро доставляет меня в аэропорт. Как только я вхожу внутрь, что-то не так. Я чувствую это по тому, как смотрят на меня охранники. Даже сотрудники аэропорта, кажется, участвуют в какой-то шутке, следя за каждым моим движением.

Я бдителен и немного насторожен, но мои подозрения подтверждаются только тогда, когда я вижу еще несколько человек в черных костюмах, направляющихся к зоне безопасности, их одежда явно скрывает оружие.

Черт!

Кто бы ни охотился за этим кольцом, весь аэропорт под контролем. Мне ни за что не выбраться живым, если я продолжу свой путь.

Я стараюсь выглядеть как можно спокойнее, пока иду к туалету. Когда я оказываюсь внутри, я сразу же запираю дверь и подставляю швабру под ручку. Затем я обдумываю свои возможности.

В туалете есть окно, выходящее во двор. Я подтягиваюсь, чтобы осмотреть территорию, и не замечаю никаких черных костюмов. На данный момент — это самый безопасный вариант.

Держась за кабинку, я протискиваюсь в окно и выбираюсь наружу. Это требует немного усилий, учитывая размер окна. Мои ноги со стуком ударяются о землю, и я бегу вперед.

Остановившись на стоянке, я даже не задумываюсь, разбиваю окно и соединяю провода старого «Фиата»

Если аэропорт не работает, то единственный вариант — море. Возникает вопрос — кто, черт возьми, мог так отчаянно хотеть заполучить в свои руки это проклятое кольцо?

Достав из кармана телефон, набираю номер Маноло. Я быстро объясняю ему ситуацию, но получаю лишь туманный ответ.

— Ты знал, на что подписывался, — говорит он, и я готов поспорить, что он снимает с себя ответственность. Стиснув зубы, я вешаю трубку, желание разбить телефон почти непосильно.

Да, такая работа связана с определенной степенью опасности, но, чтобы кто-то контролировал целый аэропорт?

Одной рукой я держу руль, другой достаю кольцо и изучаю его. Должно быть что-то еще... Любопытный, немного раздосадованный, но в основном все еще целеустремленный, я намечаю свой курс.

Я всегда держу яхту в Порто-Эмпедокле, так что мне нужно только добраться туда и отплыть на Мальту. Несколько часов в море, и никаких проблем возникнуть не должно — по крайней мере, я надеюсь на это.

Оказавшись за пределами Палермо, я меняю машину, и еще пару часов добираюсь до Агридженто. Я останавливаюсь в городе, чтобы сделать несколько покупок. Когда я прохожу мимо книжного магазина, у меня в голове возникает неожиданная идея. Может, я смогу найти больше информации об этом кольце.

Я захожу в книжный магазин и просматриваю раздел истории. Нахожу несколько книг об англосаксонском периоде в Великой Британии и решаю купить их. Я уже почти подошел к кассе, когда замечаю ребенка, который с смущенным видом выбирает эротический роман, обложка которого сразу выдает ее жанр.

Улыбка тянется к уголку моего рта, и я забавно наблюдаю за тем, как он тайком начинает читать первые страницы, прежде чем решиться на покупку. Он подходит к кассе и кладет книгу на прилавок лицом вниз.

Я остаюсь чуть позади, отмечая нервозность его движений. Ему не больше тринадцати или четырнадцати лет, его рост явно указывает на то, что он еще не достиг пубертатного периода. Он, должно быть, не более пяти футов, а его одежда, кажется, болтается на его стройной фигуре. Расплатившись, он кладет роман в сумку и выбегает из магазина.

Я кладу свои книги на прилавок, призрак улыбки всё еще играет на моих губах. Рассеянно я достаю из бумажника немного денег и протягиваю их кассиру. Но когда я смотрю на человека за прилавком, моя улыбка тут же исчезает. Она кусает губу и смотрит на меня с вызовом, медленно подталкивая записку со своим номером к книгам.

Я закатываю глаза и беру книги, оставляя ее записку.

— Месье... — слышу, как она зовет меня позади, но я уже выхожу за дверь.

Отличный способ испортить мне день.

Моя губа подергивается в раздражении, и я достаю пачку сигарет, просовываю одну между губами и прикуриваю. Сделав глубокую затяжку, набираю номер дяди, чтобы попросить у него еще немного оружия. Видя, что это кольцо может оказаться опаснее, чем я думал, я должен быть готов ко всему.

Он дает мне адрес своего склада, и я отправляюсь туда. Когда я приезжаю, меня встречает дядя и его друзья и приглашают выпить с ними. Как бы мне ни хотелось войти и выйти, я знаю, что это будет неуважительно по отношению к дяде, если я так поступлю. Поэтому, чтобы успокоить их, я остаюсь на первую порцию напитков.

Только спустя почти пять часов я убеждаю их, что действительно тороплюсь, и они неохотно отпускают меня с достаточным количеством патронов, чтобы хватило на месяц. Некоторое время спустя я прибываю на свою яхту.

На яхте есть спальня с ванной комнатой, кухня и гостиная. Хотя она не очень большая, в ней есть все удобства, и она работает очень плавно. Я уже несколько раз пользовался ею для отдыха на Средиземном море.

Это также мое убежище, когда я посещаю эту часть страны. Никто никогда не был на моей яхте, и пока я жив, никто и не будет.

Я заношу оружие в гостиную, а затем набиваю кухню купленными продуктами.

Когда все готово, завожу мотор.

 

 




Глава 3 

Аллегра

 

— Боже правый, что происходит? — бормочу я сама себе, паника овладевает мной. Шум двигателя заставляет меня вздрогнуть, и вскакивая, я ударяюсь головой о люк.

Быстро взглянув на часы, я вижу, что проспала, и уже почти десять. Боже, я ни за что не успею вернуться вовремя, да? А лодка? Куда она направляется?

Медленно я поднимаю люк вверх и украдкой выглядываю на палубу. Снаружи почти темно, поэтому я не могу разобрать, кто там находится. Я прищуриваюсь, когда вижу какое-то движение, но, когда ко мне приближается фигура, опускаю люк и сворачиваюсь в позу эмбриона.

— Пожалуйста, не обращай на меня внимания, — молясь шепчу я, надеясь, что кто бы то ни был, он меня не найдет. Но в этом и заключается суть проблемы. Если я не скажу им, что нахожусь на борту, куда они меня завезут? От осознания мои глаза расширяются. Кто знает, куда направляется лодка... и я в ней.

— Боже... — говорю я, когда люк резко открывается, и на меня направляют свет фонарика. Инстинктивно закрываю глаза. Слишком ярко.

— И кто же ты? — спрашивает грубый голос, отточенный сицилийский акцент удивляет меня. Медленно я открываю один глаз, затем второй, и мой рот складывается в букву «о», когда я смотрю на самое красивое лицо, которое когда-либо видела в своей жизни.

Это должно быть незаконно.

Даже в темноте ночи я могу различить четкие контуры его лица, точеные скулы и острую челюсть. Нос у него прямой, но на кончике, кажется, слегка изогнут. Это подходит ко всему остальному его облику, внушительному и в то же время мягкому. Но вот его глаза — глубокого зеленого оттенка, и мне приходится дважды моргнуть, чтобы убедиться, что искусственный свет не обманывает мои глаза.

Я тяжело сглатываю и, продолжая смотреть на него, чувствую что-то в животе. Это щекочущее ощущение, но совсем не неприятное. Мой взгляд останавливается на его губах, таких толстых и полных, что я облизываю свои собственные.

Он не может быть настоящим.

Я повторяю это про себя снова и снова, потому что никто не может выглядеть настолько красиво. Возможно, я мало контактировала с посторонними людьми, но даже я могу распознать совершенство, когда вижу его.

— Ты закончил пялиться, мальчишка? — спрашивает он, забавляясь. Губы незнакомца изгибаются в легкой улыбке, и мое сердце начинает биться в странном ритме.

— Я... простите?

Он поднимает на меня бровь.

— За незаконное проникновение или за то, что пялился?

Секунду я размышляю, разговор полностью выходит за рамки моей зоны комфорта.

— И то, и другое? — неуверенно спрашиваю я, и он усмехается.

— Пойдем, — он протягивает мне руку, и почему-то я хватаюсь за нее. — Давай поднимем тебя, и ты расскажешь мне, что побудило тебя скрываться на моей яхте.

Он тянет меня вверх, и я с трудом удерживаю сумку. Делая шаг, книга падает на землю, обложкой с обнаженным мужчиной вверх. Ужас пылает на моих щеках, когда мужчина наклоняется, чтобы поднять ее.

— Интересный выбор, — комментирует он, но не возвращает ее мне. Не отпуская мою руку, он ведёт меня вниз по лестнице в одну из самых роскошных комнат, что я когда-либо видела. Мою кожу покалывает в том месте, где она соприкасается с его. Моя маленькая рука утонула в его большой. Когда он наконец отпускает ее, я чувствую опустошение.

— Садись. — Он подводит меня к дивану, и я делаю то, что мне велят. Может, если я объясню свои обстоятельства, он поймет.

С этой мыслью я наблюдаю, как он устраивается в кресле напротив меня, складывает руки на груди, на его лице всё то же забавное выражение.

Боже какое лицо.

Я дважды встряхиваю головой, пытаясь отогнать навязчивые мысли. Приоритет — вернуться на берег и крутить педали домой.

— Не хочешь рассказать мне, что, — начинает он, сканируя взглядом мою одежду, — мальчик-подросток делает на моей лодке в такой час? Ты что, сбежал из дома, малыш?

В тот момент, когда его слова доходят до моего сознания, я осознаю, что он видит. Мальчика... мальчика-подростка. Я вздыхаю с облегчением, поскольку слышала, что мужчины не всегда добры к женщинам. Лия часто говорила мне, что лучше быть защищенной, чем остаться одной без защиты.

— Я... — Что я вообще должна сказать? — Я играл в прятки с друзьями и заснул. — Быстро придумываю ложь, придавая своему голосу глубины, чтобы звучать как мальчик.

— Хм, — он шлепнул книгу на стол, — играл в прятки, или просто прятался чтобы прочитать это? — он выжидающе смотрит, и, заставшая врасплох, я сглатываю.

— Мне было любопытно. — Пожимаю плечами.

Качая головой, он смеется.

— Не стыдись, малыш. Ты уже в таком возрасте, — он делает паузу, хмурясь, прежде чем сменить тему, — твои родители, наверное, волнуются, почему бы тебе не позвонить им? — он достает из кармана телефон и бросает его в меня. Я едва успеваю поймать его и удивленно смотрю на него.

Я никогда раньше не пользовалась мобильным телефоном, но несмотря на это, мне некому позвонить.

— Эм... Я не знаю номер. — Опять ложь. — Как далеко мы находимся от берега? Вы можете развернуть лодку? Я припарковал свой велосипед около доков. Я просто сразу пойду домой, — говоря это, я умоляюще смотрю на него.

Я даже не знаю, что со мной будет. Охранники могли уже заметить мою пропажу, и я явно не успею вернуться к полуночи, как обещала Лии.

Лия! Что она подумает?

— Мы покинули порт тридцать минут назад, — он делает паузу, пристально глядя на меня. — Я бы хотел помочь тебе, малыш, но у меня сроки. — Не успевает он закончить предложение, как раздается звук другого двигателя.

Что-то бормоча, он встает и идет к единственному окну, чтобы выглянуть наружу. Я немедленно следую за ним, и как только выглядываю, на другой лодке я узнаю Марио.

— Пожалуйста, не дай им забрать меня, — пальцами я цепляюсь за материал его рубашки, и слегка дергаю. Незнакомец смотрит на меня сверху вниз, выражение его лица не читаемое.  Он опускает свою руку на мою, и разжимает мои пальцы.

— Ты в опасности? — спрашивает он, и я могу только кивнуть, надеясь, что он поможет мне. До сих пор он был ко мне только добр.

— Не волнуйся. — Он гладит меня по голове — по шапке — прежде чем выйти из комнаты.

Любопытство гложет меня, и я бегу за ним. Открываю дверь и просовываю голову в пустое пространство.

— Что привело вас сюда, господа? — обходительно спрашивает мой спаситель.

— Мальчик. Мы знаем, что он здесь. Камеры зафиксировали, как он пробирается на вашу лодку.

— Мальчик? Я не видел никакого мальчика. Думаю, вы ошиблись, — уверенно отвечает он.

— Тогда вы не будете возражать, если мы обыщем лодку? — спрашивает Марио, и на мгновение мне становится страшно, что я могу подвергнуть хорошего человека опасности.

— Вы? — спрашивает мужчина после паузы, прежде чем рассмеяться. — Вы знаете, кто я?

— Нам нужен ребенок, — продолжает Марио, и я рада, что он не раскрыл мое укрытие. Но он не может признаться, кто я, не тогда, когда это означает мою погибель.

— И я сказал вам, что никакого мальчика здесь нет. Вы должны уйти. Сейчас же. — В голосе мужчины слышится угроза, и я надеюсь, что Марио сделает то, что ему велено.

— Слушай сюда, красавчик, я попрошу еще раз. Если не... — Он прерывается, и я слышу выстрел из пистолета.

Нет!

Что, если он пострадает из-за меня?

Я открываю дверь шире и уже собираюсь показаться, когда мужчина говорит, и его слова приковывают меня к месту.

— И рисковать войной с Агости? — спрашивает он, и Марио осекается.

— Агости? — повторяет он, выглядя ошарашенным.

Я хмурюсь от незнакомого имени, но, похоже, на Марио оно подействовало.

Я пригибаюсь и делаю несколько шагов, желая посмотреть, что происходит.

— Неважно кто оторвет мою голову, война с Агости или Маркези, — наконец отвечает Марио, поднимая пистолет и направляя его на мужчину. Тот, кажется, ничуть не обеспокоен, медленно качая головой и смеясь.

— Ты убил бы наследника Агости? Ты должен быть очень храбрым или... — он подходит ближе, пристраиваясь к пистолету, — очень глупым.

Они, кажется, вступают в поединок взглядов, прежде чем Марио делая шаг назад, убирает пистолет в кобуру.

— Это еще не конец, — говорит он, подавая сигнал остальным уходить. Они шёпотом обмениваются несколькими словами, перед тем как другая лодка разворачивается и уплывает.

Когда я вижу, что мужчина возвращается, я пытаюсь убежать обратно в гостиную, но он быстро хватает меня за воротник и поднимает так, что мы оказываемся на уровне глаз.

— Почему Маркези преследует тебя, малыш? — его глаза опасно сверкают в лунном свете, и меня охватывает страх.

— Я не знаю, — говорю я, надеясь, что он мне поверит.

— Не знаешь? — ухмыляется он, поворачивается и ведет меня к краю лодки. Мои глаза расширяются, думая, что он не может...

Сжимая руку на моей рубашке, он поднимает меня над перилами лодки. Мои ноги болтаются в воздухе, море угрожающе смотрит на меня снизу.

— Они послали тебя шпионить за мной?

— Пожалуйста, — говорю я, мой голос едва превышает шепот. Я оцепенела. Зачем мне шпионить за ним? Я даже не знаю его.

— Скажи мне правду, и я отпущу тебя, — продолжает он, его глаза холодные и бесстрастные. Как будто прежний человек растворился в воздухе. Чем больше я смотрю в его бесчувственные глаза, тем больше понимаю, что у меня попросту нет выхода. Он сбросит меня, если я не отвечу.

Но что я могу ему сказать? Как много я могу ему сказать?

— Я... Маркези — мои родители, — быстро отвечаю я, зажмурив глаза и надеясь, что он будет верен своему слову и отпустит меня.

— Ну вот, видишь, можно же быть честным, — незнакомец прищелкивает языком, и я открываю глаза, чтобы увидеть его ухмылку. — Продолжай, — призывает меня он, но я только качаю головой.

— Это всё.

— Интересно... — Он уходит в себя, и его рука бездумно двигается, отчего угроза утонуть становится все ближе и ближе.

— Пожалуйста, — хнычу я.

— Ладно, — скучающе вздыхает он. Он подводит меня ближе к перилам, и как раз в тот момент, когда он собирается перетянуть меня на другую сторону, я слышу трескающий звук.

Нет!

Все происходит как в замедленной съемке. Я с ужасом смотрю, как рвется материал моей рубашки, большой кусок которой остается в него в руке. Мой рот открывается для громкого хрипа, крика о помощи, который никак не выходит.

И я падаю.

Я разбиваю поверхность воды с болезненным стуком, а затем тону.

Открываю глаза, конечности дергаются в попытке удержаться на плаву, но ничего не получается. Я снова открываю рот, пытаясь позвать на помощь, надеясь, что он меня услышит. Но вода заливает меня со всех сторон. Наступает оглушительная тишина, я тону все ниже и ниже под безжалостным натиском волн. Чем больше я борюсь, тем хуже становится.

Пока я не сдаюсь.

Я смотрю на великолепную синеву моря и говорю себе, что, возможно, это не самый худший путь.

Каким-то образом я смиряюсь.

Но затем масса пузырьков сигнализирует о присутствии другого человека, и мое медленно ухудшающееся сознание замечает сильные руки, которые хватают меня и тащат обратно на поверхность.

Я возвращаюсь, отплевываясь, вода вытекает изо рта и носа, и я продолжаю откашливать ее.

— Спокойно, малыш. Я держу тебя, — говорит он, пробираясь по поверхности воды со мной на руках, пока мы не достигаем лодки. Он подталкивает меня к лестнице, и я, используя все оставшиеся силы, взбираюсь наверх. Оказавшись на палубе, я падаю на спину.

— Черт, ты меня напугал. — Он тяжело дышит, когда добирается до меня, и я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на него.

От удивления его глаза расширяются, и его взгляд переходит с моего лица и распущенных волос на мое тело. Я едва понимаю, что происходит, но могу сказать, что что-то не так.

Я смотрю вниз и осознаю, что он видит. То, что осталось от мокрой рубашки, прилегает к моему телу, повторяя контур груди, соски сжались от холода и заметно напряглись напротив материала.

— Ты — девушка, — его голос полон яда, когда он произносит эти слова. Глядя на меня, мужчина встает с выражением отвращения на лице. — Ты — девушка, — качая головой, повторяет он, и делает глубокий вдох, похоже, чтобы сдержать свой гнев.

— Женщина, — поправляю его я, приподнимаясь на локтях. Я тяжело дышу, мои легкие всё еще привыкают к тому, что я не умираю, но это не значит, что я собираюсь принимать все, что он выдает. Я почти утонула из-за него.

— Женщина, — смеется он, сжимая кулаки по бокам.

Я знаю, что была неправа, солгав ему, но ведь он может понять, как опасно женщине путешествовать одной.

— Я... — Я уже собираюсь извиниться за свою маленькую ложь, когда он продолжает.

— Я должен был догадаться, — на его лице появляется горькая улыбка, — только женщина могла так глазеть на меня.

— Как? — спрашиваю я, нахмурившись.

Он опускается на колени рядом со мной, доставая из кармана нож. Я смотрю на него с подозрением, особенно когда он играет с кончиком.

Инстинктивно я пытаюсь отступить от него, но он настигает меня в считанные секунды.

— Как будто ты хочешь меня трахнуть, — отвечает он, но я не воспринимаю его грубые слова. Не когда незнакомец направляет лезвие к моему лицу, угрожая порезать меня. Он медленно опускает его вниз по моему телу.

— Больше никакой лжи, — глазами мужчина прослеживает лезвие, скользящее по моей коже, кончик которого слегка впивается в плоть. Одно резкое движение и хлынет кровь.

— Назови мне хоть одну причину, по которой я не должен убить тебя прямо сейчас, — продолжает он, когда я чувствую легчайший укол под ключицей. В ужасе я смотрю вниз на капельки красного цвета и перестаю думать. Я просто действую.

Используя ноги, я пытаюсь ударить его, одновременно отползая назад на локтях, ища возможность встать и убежать.

С легкостью словив одну мою ногу, он притягивает меня ближе к себе, но я не останавливаюсь. Адреналин зашкаливает, и я отталкиваюсь от него другой ногой. Он не сдвигается с места. Вместо этого он хватает меня за бедро, прижимая к земле своим телом. Нависая надо мной и приставляя лезвие прямо к моему подбородку.

— Каждая твоя ложь равна одному порезу. Интересно... сколько их нужно, чтобы ты истекла кровью? — мои глаза расширяются от его намека, и я пытаюсь отбиться от него. Он настолько больше и сильнее меня, что я просто прижата к земле, и отчаяние овладевает мной.

— Ты думаешь, что ты такой великий только потому, что у тебя красивое лицо? Не все хотят тебя т... т... т... — я не могу заставить себя произнести это слово вслух, поэтому я говорю первое, что приходит мне в голову. — Ты сумасшедший, ты знаешь это? Чокнутый! Психически ненормальный! Не в себе! — кричу я на него, но, похоже, его это только забавляет.

— Правда? — медленно тянет он. — Что еще?

— Безумен, как мартовский заяц! — выпаливаю я, а он имеет наглость рассмеяться мне в лицо. Я в ужасе, а он смеется?

— Не скажу, что слышал это раньше, —  усмехается он, и лезвие снова вонзается в мою кожу. — Итак, на чем мы остановились? Ах да, ты рассказывала мне о себе. Никакой лжи, маленькая тигрица, никакой лжи.

Я вглядываюсь в его непреклонные глаза и понимаю, что у меня нет выбора. Глубоко вздохнув, я начинаю.

— Я Аллегра Маркези. — Я вкратце рассказываю ему о сегодняшних событиях и о том, что это мой единственный шанс на свободу до свадьбы. Закончив рассказ, выжидающе смотрю на его лицо, надеясь, что мое объяснение его удовлетворит.

Это не так.

— Значит, бедная маленькая богатая девочка решила повеселится в городе? — он высмеивает меня, всё еще играя ножом на моей кожи. — Я знаком с твоими родителями. Беспутная парочка — оба. Думаю, я не могу быть слишком удивлен, что их дочь будет такой же, — хмыкает он, его глаза полны ненависти.

— Нет, я... — я хочу объяснить ему, что я совсем не похожа на своих родителей, но он не дает мне продолжить.

— О, я знаю таких как ты. Хотела получить немного члена перед свадьбой? Скажи мне, тебе захотелось анального секса, чтобы притвориться невинной девственницей в брачную ночь? — он выплевывает слова, злость сквозит в каждом слоге. Я вздрагиваю от его обвинений, тем более что более мерзких слов я в жизни не слышала.

— О чем ты говоришь? — вопрос звучит шепотом, и я смахиваю слезы. Никто никогда раньше не говорил со мной так.

Никто!

— Думаю, твое маленькое путешествие в город шлюх было прервано, когда твои охранники нашли тебя. И ты решила спрятаться здесь. — Я смотрю на него и не могу поверить своим ушам. Он искажает всё, что я ему сказала.

— Нет, ты ошибаешься, — я пытаюсь протестовать, но мужчина сильнее вдавливает нож в мое горло.

Больно!

— Я ошибаюсь? — он вскидывает бровь, кривя губы в насмешке. — Если ты так готова развратничать, то давай, сделай это. — Он убирает лезвие от моего горла, но только для того, чтобы медленно провести им по грудной клетке, и разрезать материал.

Я ахаю, когда то, что осталось от моей рубашки, расходится посередине, обнажая мою голую грудь. Я тут же прикрываюсь руками и отступаю назад.

— Оставь меня в покое! Я уже всё тебе рассказала, чего ты еще хочешь? — кричу я на него, устав от оскорблений, когда я не сделала ничего плохого. Ну, разве что вторглась на его лодку — решение, о котором я уже глубоко сожалею.

У него всё еще забавное выражение лица, что только еще больше разжигает мой гнев.

— Психопат! Ты психопат!

— Неужели? — он склоняет голову набок, изучая меня. — Может быть, — пожимает плечами. — Как насчет того, чтобы заключить сделку? Ты позволяешь мне трахнуть тебя, а я отвожу тебя обратно в порт.

Я не настолько глупа, чтобы не понять, что он говорит. Он хочет, чтобы я отдала ему свою добродетель за свою свободу. Я почти смеюсь вслух. Может, он и красив, но он красивый дьявол. А с дьяволом я никогда не заключаю сделок.

— Нет.

Его глаза на мгновение расширяются, прежде чем он возвращается к прежнему выражению открытого издевательства.

— Нет? Ты уверена? Как же тогда ты собираешься вернуться? — он складывает руки на груди и тихонько смеется надо мной.

— Я поплыву обратно! — говорю я до того, как успеваю всё обдумать. Он думает, что у него есть преимущество, но я скорее умру, чем позволю этому дьяволу осквернить меня.

От моих слов он разражается смехом, и из-за его насмешек мне хочется доказать, что он не прав. Он, наверное, думает, что все женщины падают к его ногам только потому, что он хорошо выглядит? Может у меня и многого нет, но, по крайней мере, у меня есть гордость, и я не позволю ему победить.

— Мне напомнить тебе, что ты не умеешь плавать? Думаю, ты уже доказала это, когда чуть не утонула, — он держится за живот, продолжая смеяться.

Я сжимаю руки в кулаки и быстро осматриваю свое окружение. И пока я не потеряла мужество, бросаюсь к борту лодки и беру один спасательный круг. Обматываю его вокруг своего тела и, обернувшись к нему, делаю единственное, что могу придумать.

Показываю ему язык, а один палец тяну к глазам в выражении типа «вот увидишь».

Затем, не оглядываясь, чтобы не увидеть его реакцию, бросаюсь в море. На этот раз спасательный круг держит меня на плаву, и я двигаю руками и ногами, плывя по воде. Я радуюсь, когда вижу, что отплываю на некоторое расстояние, но тут меня освещает луч света. Я останавливаюсь и оборачиваюсь в сторону лодки. Прищурив глаза, я вижу, что несносный дьявол всё еще смеется, направляя на меня свет.

— Ты уже закончила? Или тебе нужно больше времени? — кричит он, и звук рассеивается волнами, разбивающимися о лодку.

Я уже замерзла, но не позволю его коварному плану сойти с рук.

— Я не буду твоей шлюхой! — кричу я в ответ, поворачиваясь, чтобы снова толкнуть себя вперед.

Я знаю, что вряд ли достигну берега — точнее никогда. Но я лучше погибну по собственной воле, чем подчинюсь козням дьявола. Как Дафна отвергла Аполлона, чтобы сохранить свою добродетель, предпочтя сбросить смертную кожу и навсегда превратиться в дерево, так и я предпочту стать единым с морем. Совесть чиста, душа спокойна.

С этой мыслью я стараюсь забыть о стуке зубов или о том, как мои конечности охватывает онемение. Нет, я просто продолжу плыть.

— Чтоб тебя, маленькая тигрица. Ты сумасшедшая, не так ли? — сильная рука хватается за спасательный круг, оттягивая меня назад.

— Отпусти. Меня! — я пытаюсь говорить связно, но мой рот не в состоянии сотрудничать со мной.

— Спокойно, я ничего тебе не сделаю, — продолжает он, таща спасательный круг — и меня — за собой к лодке.

Я достигла точки невозврата, потому что даже не осознаю, когда он поднимает меня на палубу, оставляя на полу мокрое дрожащее месиво, близкое к переохлаждению.

Но он возвращается и накидывает плед мне на плечи, плотно прижимает, чтобы я могла взять его тепло.

— Я не буду твоей шлюхой, — чувствую необходимость повторить.

— Ты правда думаешь, что я когда-нибудь трахну тебя? — он склоняет голову, одаривая меня скептическим взглядом. — Ты давно смотрелась в зеркало? Извини, маленькая тигрица, но мои вкусы распространяются на женщин... — он делает паузу, оглядывая меня с ног до головы, — а не на детей. — Я даже не знаю, что ответить, потому что кого я обманываю? Я знаю, как выгляжу. Тем не менее, почему-то его насмешка задевает.

Бросив на меня последний взгляд, он поворачивается спиной, чтобы уйти.

— Тогда почему? Почему ты спросил меня? — наконец-то я снова обретаю голос.

— Почему? — он стоит в пол оборота, на его лице улыбка. — Это была проверка. Хотел посмотреть, как ты отреагируешь.

Я хмурюсь от его ответа.

— И?

— Ты прошла, — последнее слово он произносит едва слышно.

 

 




Глава 4 

Энцо

 

Возвращаясь в комнату, я включаю отопление на максимум и быстро переодеваюсь. Затем, присев на стул, жду.

Аллегра.

Я улыбаюсь сам себе. Она маленькая, но обладает силой. Я был уверен, что она мальчик, пока не увидел ее соски, проглядывающие сквозь рубашку.

Черт!

Она — усложнение, которое мне не нужно.

Я никогда не был в хороших отношениях с Маркези. А учитывая их репутацию в наших кругах — жадных ублюдков с распущенной моралью — неудивительно, что я считал ее такой же.

Когда я узнал, что она связана с этими сумасшедшими, то решил подтолкнуть ее, выяснить, как далеко она может зайти. Я видел, как она впервые посмотрела на меня, даже когда я считал ее мальчиком. В том, как расширились ее зрачки, или как удивленно приоткрылся ее рот, было приглашение.

Меня могут назвать нарциссом, хотя я таковым не являюсь. Но все мне знакомые женщины реагировали одинаково, поэтому я научился распознавать сигналы.

Маленькая Аллегра хотела меня, и когда я понял это, то сорвался. Я был черств к ней и, может быть, даже слишком жесток, но, по моему мнению, она была всего в секунде от того, чтобы сделать то, что всегда делали все — наброситься на меня.

Поэтому я решил доказать себе, что она такая же, как все. Что ее нужно только немного подтолкнуть, прежде чем она будет готова раздвинуть для меня ноги — не то чтобы я когда-либо принял ее предложение.

И вот я надавил, загнал ее в угол и поставил перед ней то, чего она хотела больше всего — транспорт обратно в порт. Я был так уверен, что она сбросит свой невинный образ и упадет передо мной на колени, умоляя о моем члене.

Но она этого не сделала.

Она была... непредсказуема. С самого начала я думал, что контролирую ситуацию, но она перевернула игру и сделала ход, которого я никак не ожидал.

Она скорее умрет, чем станет моей шлюхой.

Идиотизм, но достойный восхищения.

Она доказала, что я ошибся. И это заставило меня задуматься.

Она прошла проверку.

Мои размышления прерывает съежившаяся Аллегра неуверенно открывающая дверь, и, когда она входит в нагретую комнату, с ее губ срывается стон.

Почему это вдруг стало эротичным?

Я качаю головой, злясь на себя за то, что даже подумал об этом.

— Держи, — я протягиваю ей пару брюк и новую рубашку, чтобы она могла переодеться. Она смотрит на вещи с подозрением, но берет.

— Отвернись, — показывает она мне рукой, и я снова начинаю забавляться.

— Есть на что посмотреть? — я вскидываю бровь. — Я думал, мы уже выяснили, что я не интересуюсь детьми, — говорю я, больше для того, чтобы спровоцировать ее.

Я видел эти ее острые коготки, и, может быть, я немного мазохист, но я хочу, чтобы она поцарапала меня снова.

Она краснеет, и румянец распространяется по ее шее. Опустив голову, ее взгляд устремляется в пол, и в следующее мгновение я понимаю, что одеяло сползло с ее плеч.

Мои глаза расширяются, когда она снимает свою рваную рубашку, бросает ее на пол, а затем снимает штаны.

Я ничего не могу с собой поделать. Мои глаза прикованы к ее телу, и внутри меня кипит смесь гнева и любопытства.

Она, не кажется обеспокоенной, пока надевает сухую одежду. Я же, напротив, очень обеспокоен.

Потому что я солгал.

Она не похожа на ребенка. Она женщина с женским телом, которое не так давно было обнаженным. Я тяжело сглатываю, пораженный собственной игрой. Опять.

Чертовка!

— Спасибо за одежду, — говорит она, садясь на другой стул подальше от меня.

— Я бы не хотел, чтобы твоя смерть была на моей совести, — добавляю я небрежно.

— Ты не казался таким беспокойным за мгновение до этого, — сухо отвечает она.

— Пфф, это всё в прошлом. Я изменился с тех пор, — я пристально смотрю на нее, ожидая ее следующей реплики.

— Конечно, — она сужает глаза, — как леопард меняет свои пятна.

— Мои пятна были генетически модифицированы, скажем так. — Я наклоняюсь вперед. Желание смутить ее растет с каждой секундой.

Она усмехается, подергивая своим изящным носиком, и поднимает подбородок в вызывающем жесте. Я пользуюсь моментом, чтобы действительно изучить ее. Она маленькая и немного слишком стройная.

Ее черные волосы струятся по спине, пряди слиплись от соленой морской воды. Темные брови красиво очерчены, что придает ей нежный вид. Глаза у нее шоколадно-карие кошачьей формы, и подчеркнутые густыми ресницами. Остальные части ее лица такие же, как она — маленькие и нежные. Аллегра выглядит юной и невинной, и на первый взгляд, возможно, она действительно таковой является.

— Как тебя зовут? — внезапно спрашивает она.

— Зачем тебе? — я с намеком вздергиваю брови. — Ты вдруг передумала насчет... — не успеваю я закончить, так как она бросает в меня свою мокрую рубашку. Я ловлю ее прямо перед своим лицом.

— Даже не думай закончить, — она наставляет на меня палец, пытаясь выглядеть угрожающе.

Да, покажи мне эти маленькие коготки.

— Энцо. Энцо Агости. — Я встаю и делаю небольшой поклон. — К вашим услугам.

Слегка нахмурив лоб, Аллегра фыркает.

— Это ты решил стать джентльменом?

— Я никогда не был джентльменом, — отвечаю я. Как она смеет упрекать меня в джентльменстве, когда я всегда только любезен!

Она прищуривается, глядя на меня.

— Значит, в наше время джентльмены разрезают одежду женщины ножом? — она делает паузу. — Поправка, ребёнка, а не женщины. — Я замечаю, как уголок ее рта слегка приподнимается. Чертовка думает, что поймала меня.

Не в этот раз.

— Что я могу сказать? — я пожимаю плечами, выглядя совершенно невинно. — Я джентльмен на улицах и зверь в постели, — подмигиваю ей, но она только закатывает глаза, шутка не удалась.

— Скорее психопат в обносках3 с ножом, — заявляет она бесстрастно, и тогда я осознаю, что она не поняла, что я подразумевал под зверем в постели.

Я смеюсь. И начинаю еще больше, когда она морщит нос в замешательстве.

Когда в последний раз я так смеялся?

— Не волнуйся, — наконец говорит она с решительным выражением лица, — я не останусь в долгу, — уверяет Аллегра.

— Да? А, если мне нравится жестче? — парирую я, наслаждаясь ее невежеством в отношении того, что мы на самом деле обсуждаем.

— Я могу выдержать и по-жестче. — Она поднимает подбородок, и я снова отмечаю эту ее скромную гордость... нет, это нечто большее. Это достоинство, и она несет его как чемпион.

— Посмотрим, — клятвенно отвечаю я. — Мне также нравится иметь зрителей, — бросаю приманку, чтобы посмотреть, что она на это ответит.

— Конечно, — охотно соглашается она. — Зрители необходимы, чтобы стать свидетелями твоего проигрыша, — еще раз подтверждает она, что говорит совсем о другом.

Мое ничего не выражающее лицо грозит сломаться, внутри меня бурлит смех.

— А ты проиграешь, — продолжает она, и я вижу, что ей становится все комфортнее со мной. Хорошо.

— Проиграю? Я никогда не проигрываю, маленькая тигрица. Никогда. — Я лгу наполовину, потому что я достаточно силен, чтобы признать, что я уже проиграл ей — не в лицо, конечно.

— В следующий раз ты проиграешь. Ты больше не застанешь меня врасплох. — Она складывает руки на груди, изображая возмущение.

— О нет, в следующий раз ты будешь знать, когда я приду.

Улыбка играет на ее губах.

— Может быть, в следующий раз я приду4 первой.

Как только до моих ушей доходят ее слова, из меня вырывается стон. Не слишком ли далеко я зашел? Это, несомненно, слишком приятно, чтобы прекратить это сейчас.

— Так и будет, маленькая тигрица. Ты определенно придешь первой, —  у меня срывается голос, и я больше не могу сдерживать свое веселье.

— Почему у меня такое чувство, что ты говоришь о чем-то другом? — она стоит, положив руки на бедра, ее глаза стреляют в меня кинжалами. — Ты издеваешься надо мной, да?

— Конечно же, нет, — я проясняю свои мысли, выравнивая черты лица. — Я говорил о сражении, — лгу я.

— Странно, — добавляет она задумчиво. — Я была уверена, что мы говорили о соитии, так как, знаешь, ты выглядел ужасно одержимым этим.

Мое лицо опускается с открытым в шоке ртом. Не потому что она назвала секс соитием, хотя это само по себе забавно. А потому, что меня разыграли.

Опять.

— Как... — запинаюсь я, и ее улыбка становится шире. Злорадствуя с головы до пят, Аллегра направляется к столу. Берет книгу, которая была у нее ранее, и бросает ее в меня.

— Очень познавательно. Может чему-то научишься. — Она имеет наглость подмигнуть мне, а я просто ошарашенно на нее пялюсь.

Опускаю взгляд, а голый парень с обложки смотрит на меня в ответ, его самодовольное выражение лица тихонько посмеивается надо мной.

Энцо Агости. Международный торговец произведениями искусства. Известный мафиози.

Уничтожен маленькой девочкой.

 

 

￼

 

 

Устав наблюдать за тем, как она забилась в угол и смотрит в окно — тем самым игнорируя меня, — я окликаю ее.

— Я высажу тебя в порту, и ты сможешь сесть на следующий паром обратно на Сицилию. — Она слегка поворачивает голову, чтобы посмотреть на меня, и отрывисто кивает.

Где же та маленькая тигрица, что была раньше? Почему-то моя совесть чувствует необходимость внезапно появиться, когда я продолжаю.

— Это не должно быть слишком сложно. Я оставлю тебе немного денег на билет. Паромы ходят довольно регулярно.

Она снова кивает, выражение ее лица скучающее.

— Спасибо, — говорит она и поворачивает голову, чтобы снова посмотреть в окно.

Секунду я злюсь на то, что она откровенно игнорирует меня, но потом беспокоюсь, что что-то может быть не так.

Я встаю и в два шага оказываюсь рядом с ней. Я поднимаю руку и касаюсь ее лба тыльной стороной ладони, проверяя температуру.

Жест застает ее врасплох, и вздрогнув, она отклоняется назад. Подняв глаза, она смотрит на меня, нахмурив брови в замешательстве.

— Никто не разрешал тебе прикасаться ко мне, — скрипит она зубами, в ее голосе звучит смесь раздражения и неповиновения.

— Ты заболела? — я поворачиваю руку, чтобы взять ее за запястье, притянуть ближе, чтобы я мог почувствовать температуру ее кожи.

— Отпусти меня, — она пытается меня оттолкнуть, но я не сдаюсь. Проведя рукой по ее лбу, замечаю, что у нее нет жара.

— Спокойно, маленькая тигрица. Я просто хотел убедиться, что ты не умрешь у меня на руках.

Она устремляет на меня глаза, и я потрясен тем, сколько презрения я в них вижу. Похоже, моя маленькая тигрица не простила меня за то, что я ее обидел — не то чтобы я извинился за это.

Может, мне стоит извиниться? Секунду я обдумываю это. Я еще никогда ни перед кем не извинялся, и она точно не будет первой. Я мысленно фыркаю. Мое непринужденное радушие — это всё, что она получит.

И тут я слышу гулкий звук, как будто что-то разносится в воздухе. Я хмурюсь, опасаясь, что это звук еще одного приближающегося двигателя. Но один взгляд на Аллегру, и я понимаю, что это не так. Ее глаза расширяются, и она толкает меня, чтобы я сделал шаг назад.

— Ты голодна, — утверждаю я, и она делает слабую попытку отрицать это. — Ты голодна, — повторяю я и, не дожидаясь ее протеста, беру ее за руку и веду на кухню.

— Нет, я не голодна, — повторяет она, но даже не смотрит мне в глаза. Почему ранее я считал ее хорошей актрисой? Потому что она явно не умеет врать, чтобы спасти свою жизнь.

— Садись! — я надавливаю ей на плечи и поворачиваюсь, чтобы посмотреть на продукты, которые я купил.

— Ты со всеми такой властный? — бормочет Аллегра себе под нос, и я не думаю, что ее волнует, слышу я ее или нет, потому что, когда я поворачиваюсь к ней, она просто пожимает плечами.

— Да. И обычно люди меня слушаются.

— Или что? Ты протыкаешь их своим ножом? — спрашивает она, и, хотя я сейчас стою к ней спиной, я уверен, что она закатывает глаза.

— Нет. Я оставляю это для непослушных маленьких девочек. Остальные просто встречают дуло моего пистолета, — непринужденно говорю я и возвращаюсь к своей задаче. Я быстро собираю тарелку с сыром, ветчиной, салями и свежим хлебом и ставлю ее перед ней.

Она скептически смотрит на еду, но в ее взгляде есть и отблеск желания. В маленькой комнате раздается еще один негромкий звук, и я изо всех сил стараюсь подавить улыбку.

Она умирает с голоду, даже если не хочет этого признавать.

— Ты ведь не подсыпал сюда яд, правда? — Аллегра берет кусок ветчины и подносит его к носу, нюхая.

— Знаешь, есть яды и без запаха.

— Вау, спасибо, это заставляет меня доверять тебе еще больше.

— С какой стати тебе мне не доверять? Я спас тебя от смерти, — ухмыляюсь я ей.

— Наверное, для того, чтобы ты мог убить меня позже, — бормочет она, но неохотно вгрызается в ветчину. Когда она делает первый укус, ее глаза закрываются, и она издает низкий стон.

Я изо всех сил стараюсь не смотреть, но мне это явно не удается, поскольку я слежу за движениями ее щек, когда она жует, и за колебаниями ее горла, когда она глотает.

В свою очередь, я тяжело сглатываю.

— Хочешь? — Аллегра подносит хлеб к моему лицу, но я вижу, как он дрожит, медленно отстраняет, словно она сожалеет о своей внезапной вспышке.

Жадная маленькая тигрица.

— Нет, спасибо, — говорю я и откидываюсь назад, продолжая наблюдать за ней. Ее глаза морщатся в уголках, на лице написано удовлетворение. — Это всё для тебя, — добавляю я для убедительности и получаю еще один полный счастья взгляд, когда она снова погружается в еду, набивая свой рот всем, что есть на столе.

Она ест так, будто голодала много лет.

Я останавливаюсь на этой отрезвляющей мысли. Скольжу взглядом по ее телу, и вспоминаю, как она чувствовалась подо мной, как у нее едва было мясо на костях. Уже тогда я заметил, что она была неестественно маленькой.

— Сколько тебе лет? — неожиданно спрашиваю я, боясь ответа.

— Почти восемнадцать, — сразу же отвечает она с набитым с ртом. Она так счастлива, что ест, что вся враждебность, кажется, отложена в сторону — на время.

Я в шоке. Я быстро меняю выражение лица, чтобы она не заметила, но она всё равно не обращает на меня внимания. Она смотрит только на свою еду.

Черт, я уверен, что восемнадцатилетние не бывают такими маленькими или такими худыми.

— Я так давно не ела сыр, — стонет она, откусывая кусочек горгонзолы.

— Почему?

— Не разрешено, — отвечает она, прежде чем ее глаза расширяются от промашки.

— Не разрешено? Что ты имеешь в виду? — мне должно быть всё равно. В конце концов, это не мое дело, что с ней случилось или что случится, когда она уйдет от меня. Но почему-то я не могу удержаться.

— Так я могу потолстеть. — Аллегра пожимает плечами, как будто это самая обычная вещь.

— И ты не хочешь быть толстой? — я видел, как светские львицы в Нью-Йорке соблюдают всевозможные диеты, чтобы сделать свою талию меньше. Это даже превратилось в соревнование, кто может похвастаться самой маленькой талией. Каким-то образом вымышленная семнадцатидюймовая талия Скарлетт О'Хара стала золотым стандартом. Я никогда не мог понять этого увлечения такими крайностями. И все же, видя, как Аллегра ест, с таким удовольствием, я не думаю, что она могла бы так тщательно следить за своим питанием.

— Не я, — вздыхает она, с трудом переводя дыхание, отчего ее глаза опускаются вниз в таком несчастном выражении, — мой будущий муж.

Я хмурюсь. Видя мое выражение лица, она шутит.

— Может, ему нравятся дети, — хихикает она, но я нет. Не когда реальность вопроса бьет мне в лицо.

— И кто же твой будущий муж? — продолжаю допытываться, в голове уже выстраиваются отвратительные сценарии.

— Не думаю, что ты его знаешь, — она задумчиво склоняет голову, — Акилле Франзе. — Я тут же замираю.

Франзе, один из самых известных лидеров Ндрангеты, но также известный педофил.

Черт!

Внимание Аллегры возвращаться к еде, но я пялюсь на нее в шоке. Она даже не знает, насколько близка к цели была ее шутка.

— Так ты морила себя голодом? — тон моего голоса ниже, мягче, потому что я могу только пожалеть того, кто собирается встретить свою судьбу. Франзе не из тех, к кому стоит относиться легкомысленно, и его многочисленные мертвые жены — свидетельство его безжалостности. Потому что я сомневаюсь, что все они умерли по естественным причинам.

Она поднимает глаза, чтобы встретиться с моими, и вздыхает:

— Я просто ем то, что могу, — слова произнесены небрежно, но я могу прочесть подтекст — ей не дают никакой еды.

Я не отвечаю, в основном, потому что впервые обнаруживаю, что у меня нет слов. Основываясь на ее фамилии, я сразу же предположил самое худшее — что она избалованная богатая девчонка, ищущая хорошего развлечения.

Я почти смеюсь про себя. Учитывая, какими ужасными людьми являются Леонардо и Кристина Маркези, меня не удивляет, что для достижения своих целей они злоупотребляют собственной дочерью. И конечно, Франзе будет прекрасным ресурсом в качестве зятя. Он станет для них выходом в Европу, которого они так хотят.

Леонардо никогда не должен был стать доном. Младший из четырех сыновей, его времяпрепровождение включало блуд, азартные игры и еще больше блуда. Он посвящал свое время исключительно погоне за удовольствиями. Когда его отец и братья внезапно погибли в авиакатастрофе, он был единственным выбором для продолжения рода Маркези. Но Леонардо не имел ни малейшего представления о ведении бизнеса. Поэтому семейные предприятия медленно превратились в пыль. Я предполагаю, что именно поэтому он так стремился породниться с Франзе.

Насытившись, Аллегра выпивает стакан воды и откидывается в кресле с выражением чистого удовлетворения на лице.

Я достаю сигарету и прикуриваю ее.  Делаю затяжку и слегка поворачиваю голову, чтобы дым не шел в ее сторону.

— Это вкусно? — ее взгляд прикован к моей сигарете.

— На любителя. — Я пожимаю плечами.

— Охранники всегда курят дома, — глубоко задумавшись, она поджимает губы. — Можно попробовать?

Я удивленно вскидываю брови.

— Ты хочешь покурить?

Аллегра с энтузиазмом кивает и, поднявшись, быстро подходит ко мне. Прежде чем я успеваю что-то сказать, она берет сигарету из моей руки и подносит ее ко рту, раздвигая свои маленькие губы, чтобы вместить кончик.

Чтоб. Меня.

Втягивает щеки, пытаясь вдохнуть, но ничего не происходит. На ее лице выражение сосредоточенности, что просто восхитительно.

— Как ты это делаешь? — наконец спрашивает она.

— Вот так, — начинаю я, беря сигарету в руку. — Ты кладешь ее в рот, — делаю это, — а потом всасываешь, одновременно вдыхая. — Я демонстрирую действие, а она внимательно наблюдает.

— Хорошо. Я могу это сделать, —  нетерпеливо хватает сигарету и обхватив ее губами, затягивается. Слишком скоро она начинает кашлять, как я и думал.

— Как ты можешь это делать? Это мерзко. — Она высовывает язык и строит гримасу отвращения.

— Дело вкуса. — Я очень стараюсь держать лицо, потому что ее выражение слишком смешное. И только чтобы еще больше раззадорить ее, я чувствую необходимость добавить. — Ты понимаешь, что мы только что разделили непрямой поцелуй.

Она замирает, и ее глаза расширяются.

— Фу! — громко восклицает она, вытирая губы тыльной стороной ладони. — Гадость.

Не знаю, какой реакции я ожидал, но уж точно не такой резкой.

— Ты извращенец! — кричит она на меня, разворачивается и бежит обратно в гостиную, но не раньше, чем набирает в ладони еще немного хлеба и ветчины.

Не знаю, что в этой девушке такого, но она чертовски очаровательна — от открытого от возмущения рта, до ее довольной улыбки.

Покачав головой, я подхожу к пульту управления и переключаюсь с автопилота на ручное управление. Быстры взгляд на карту говорит мне, что до порта еще полчаса.

— Так вот как ты управляешь лодкой? — ее голос застает меня врасплох, и, обернувшись, я вижу, как она с благоговением смотрит на вид, открывающийся с передней части лодки. В руках у нее всё еще лежит кусок хлеба, и она медленно пережевывает пищу.

Всё еще ест.

— Ты закончила дуться?

— Я не дулась, — ее глаза переходят с моря на меня, и она хмурится. — Я была в ярости, — поправляет она, и ее глаза искрятся озорством.

— Была в ярости? — спрашиваю я, с любопытством ожидая, что она скажет дальше.

— Первый поцелуй очень важен для девушки. Даже непрямой. — Уголком глаза я вижу, как она возмущенно скрещивает на груди руки.

— Боже, я украл твой первый непрямой поцелуй. Я воспользовался тобой, не так ли? — подыгрываю ей, мой голос приобретает невинный тон.

— А когда ты не воспользовался мной? — сухо спрашивает она, поднимая на меня бровь. — Мне кажется, у меня не было ни минуты покоя с тех пор, как я встретила тебя. А прошло всего несколько часов.

— Ты ранишь меня, маленькая тигрица, — я пытаюсь изобразить, что мне больно, но она только пожимает плечами.

— Я бы хотела, — говорит она со вздохом.

Почему так трудно понять ее? Я не знаю, подыгрывает она мне, наслаждаясь перепалкой, или она действительно ненавидит меня — что, честно говоря, было бы небезосновательно. Я вел себя с ней как последний козел. Не больше, чем обычно, но в этот раз получатель моего, по общему признанию, не очень хорошего нрава был невиновен.

Ты облажался, Энцо.

Девушка наверняка пострадала, но почему я не могу найти в себе силы извинится?

Черт!

Я не умею испытывать чувства и уж точно не умею извиняться. Не похоже, что мы увидимся снова после того, как я оставлю ее на Мальте. Я пойду своей дорогой, она — своей. Конец дискуссии.

Возможно, я вдруг чувствую себя немного виноватым, потому что никогда раньше не встречал такой женщины, как она. Такую, что готова защищать свои идеалы и достоинство ценой собственной жизни.

Черт, я знал мужчин, которые плакали, как маленькие дети, перед лицом смерти и предпочитали идти путем труса — предавая свои основные принципы — только ради еще одной минуты на этой земле.

Но только не Аллегра. Она храбро и в то же время глупо была готова встретить свой конец.

Я должен признаться себе, что в тот момент что-то изменилось. Я видел ее почти синюю кожу, то, как стучат ее зубы, как дрожит ее тело, и всё же в ее глазах по-прежнему была непоколебимая решимость. Она была на полпути к могиле, но с радостью выбрала бы короткий путь, вместо того чтобы подчиниться мне.

Находясь на пороге смерти, но не сдаваясь, она вселила в меня уважение. Я никогда не скажу ей об этом, но она, возможно, первая женщина, которую я уважал.

И она доказала, что права.

Она не останется в долгу. И всё эти препирательства между нами двумя были не просто моей придиркой к ней. Я дал ей возможность взаимодействовать на равных, и она с лихвой справилась с этой задачей.

Уголки моего рта приподнимаются в едва заметной улыбке, потому что, наблюдая за тем, как она поглощает свою еду, ее глаза сосредоточены на пейзаже за окном, а не на мне, я не могу не сочувствовать ей и той судьбе, которая ее ждет.

Но это не мое дело.

Я высажу ее у паромного терминала, и тогда она уйдет от меня.

— Что это? — она наклоняется, касаясь волосами моего лица, и я чувствую запах морской соли и еще один аромат, присущий только ей. Инстинктивно я закрываю глаза, вдыхая глубже.

— Мистер большой, плохой и страшный, ты меня слушаешь? — я открываю глаза, и она оказывается в нескольких сантиметрах от моего лица. Приподняв бровь, она смотрит мне прямо в глаза, удерживая контакт.

Подняв руку, большим пальцем провожу по ее верхней губе. Как и ожидалось, она вздрагивает, огонь появляется в ее глазах.

— Ты ешь, как тигрица, — я держу крошку хлеба, что убрал с ее губ, и она закатывает глаза.

— И что? — Аллегра уже отодвинулась от меня на некоторое расстояние, указывая пальцем на экраны на панели управления.

— Некоторые из них предназначены для навигации, а другие — для видеотрансляции.

— Зачем тебе это нужно?

Я нажимаю несколько кнопок, и экраны оживают. Один экран показывает комнаты на яхте, а другой — вид сзади.

— Вау... — она морщит нос, изумленно глядя на изображение. — Это мы, — указывает на камеру, направленную на комнату управления. По тому, как она смотрит на нее, можно подумать, что она никогда раньше не видела ничего подобного. Медленно, она прикасается к экрану, обводя его кончиками пальцев. Угол обзора тут же меняется, и она отпрыгивает назад.

— Это сенсорные экраны, — добавляю я, и ее глаза расширяются.

— То есть они реагируют на мои прикосновения? — ее голос едва слышен, настолько она поражена технологией. Почти неохотно она снова проводит пальцем по экрану, и изображения снова меняются. Она продолжает это делать, пока я не чувствую необходимость вмешаться. Моя рука смыкается вокруг ее пальца, и я останавливаю ее.

— Ты никогда раньше не видела ничего подобного?

Аллегра качает головой, все еще сосредоточенно глядя на экране. Моя рука по-прежнему лежит на ее руке, и она, похоже, вдруг замечает это, потому что с оханьем отталкивает меня.

— Держи свои руки при себе, — бормочет она сквозь зубы, делая шаг назад.

Думаю, мы убедились в одном — я ей действительно не нравлюсь.

— Что это? — Аллегра снова подходит ближе, и моя первая мысль — что она снова попытается поиграть с экранами. Но когда я вижу, на что она указывает, я ругаюсь вслух.

— Это другой корабль. — отмечаю расстояние между нами, а также кое-что еще. Быстро увеличиваю изображение, и блеск стали сверкает даже в глубокой ночи.

Я думал, что у меня будет больше времени.

Но я не рассчитал, что с моим маленьким безбилетником возникнут проблемы.

Черт!

Когда я увидел, сколько сил эти люди мобилизовали в аэропорту, я был уверен, что вижу их не в последний раз. Поэтому я решил завершить доставку как можно скорее, хотя технически у меня есть время до среды — два дня.

Я даже не могу сказать, сколько людей на корабле, и с Аллегрой на борту я не знаю, как я справлюсь.

— Аллегра, — начинаю я, впервые обращаясь к ней по имени. Она тоже замечает разницу, а также серьезность моего тона, потому что она поворачивается ко мне лицом, ожидая.

— Мы в опасности. У людей на этом корабле не добрые намерения. — Ее глаза немного расширяются, но она ничего не говорит. Я встаю и, взяв ее за руку, веду к месту, где хранится оружие.

— Ты когда-нибудь стреляла из пистолета? — она быстро мотает головой.

— Это не очень сложно. — Я достаю пару «Глоков» и кладу их на стол. Быстро показываю ей, как заряжать пистолет.

— Теперь, — я подхожу к ней сзади, прижимаю к своей груди, и поднимаю руки, чтобы направить ее, — убедись, что предохранитель снят, прежде чем стрелять. — Накрыв ее палец своим, я нажимаю на спусковой крючок. Поскольку пистолет сейчас пуст, ничего не происходит. — Ты должна держатся прямо и направить силу в верхнюю часть тела. Когда пистолет выстрелит, отдача отбросит тебя назад. — Она внимательно следит за моими шагами.

— Я должна кого-то убить? — голос у нее тоненький, и мне приходится напоминать себе, что при всей ее энергичности она не такая, как я.


— Маленькая тигрица, — я разворачиваю ее, положив руки ей на плечи. Глядя Аллегре в глаза, пытаюсь дать ей понять, насколько это серьезно. — Эти люди — убийцы. Они без раздумий застрелят тебя. Теперь ты либо хочешь выжить, либо нет. Я не могу заставить тебя убить кого-то, но я могу показать тебе, как бороться.

Она быстро кивает.

— Почему они охотятся за тобой? — спрашивает Аллегра, пока я наблюдаю за тем, как она собирает и заряжает пистолет, как я ей показывал.

— Им нужно то, что есть у меня, — отвечаю я загадочно.

В комнате управления на экране видно приближающийся корабль, и я понимаю, что время на исходе.

— Штурвал я возьму на себя, маленькая тигрица, и вытащу нас отсюда. Мне нужно, чтобы ты была моими глазами, и, если они подойдут слишком близко, стреляй. Думаешь, справишься?

Я не знаю, чего от нее ожидать. Из всего, что я видел до сих пор, следует, что она была чрезвычайно защищенной. Что такая воспитанная маленькая девочка, как она, может сделать с оружием? Я должен признаться себе, что мало уверен в том, что она действительно выстрелит.

Но, эй, мужчина может надеяться.

В ответ она смотрит на меня, и вся прежняя неуверенность исчезает. Медленно кивнув, она встает на позицию — так, как я ее учил.

И я запускаю двигатель на полную скорость.

 

 




Глава 5 

Аллегра

 

Я держу себя в руках, мои ладони потеют на стали пистолета.

Я смогу это сделать!

Нет, не могу. Не совсем. Я обычная девушка. Та, которая до сегодняшнего дня даже не бывала во внешнем мире. А теперь? Мне вдруг пришлось столкнуться с таким количеством вещей, о которых я даже не подозревала.

Начиная с красивого дьявола. Думая о нем и о его обходительной тактике, мои губы кривятся в презрении. Уверена, он ожидал, что я упаду к его ногам и поклонюсь ему. Я видела его самодовольное выражение лица, когда он думал, что поймал меня, и как оно опустилось, когда я взяла верх.

Может, я и не часто бываю в этом мире, но я хорошо знаю его тип. Он такой же, как моя семья и мой будущий муж — задира, который получает удовольствие от запугивания.

Я решила не давать ему повода добраться до меня, и поэтому всегда была начеку.

А теперь? Я с недоверием смотрю на пистолет в своей руке, всё еще не веря, что это реальность, в которой я оказалась.

И чья это вина?

Поджав губы, я качаю головой и пытаюсь сосредоточиться. Будет ли разница, если я умру сейчас, а не час назад? Судя по тому, как всё складывается, мне суждено встретить свой конец сегодня.

— Готова, маленькая тигрица? — спрашивает он меня, и я киваю. Опять это прозвище. Если я собираюсь умереть сегодня, я бы хотела, чтобы он хотя бы перестал меня так называть. От него у меня мурашки по коже.

При этой мысли по моей спине пробегает дрожь, и я напоминаю себе, что надо держать себя в руках.

Я занимаю позицию у окна судна, а Энцо начинает свои маневры. Корабль быстро сотрясается, когда он разворачивает его, чтобы уклониться от врага. Мы набираем скорость, и на мгновение я чувствую головокружение, но ветер в лицо и прохладная ночь приводят меня в чувство.

Но потом я открываю глаза и вижу другой корабль прямо за нами, расстояние сокращается с каждой секундой. Шквал пуль обрушивается на нас с приближением корабля.

— Маленькая тигрица, — зовет Энцо напряженным голосом.

Я заставляю свои дрожащие руки повиноваться и кладу пальцы на спусковой крючок. Абстрагировавшись, сосредотачиваюсь на приближающемся корабле и стреляю.

— Вот так. Ты можешь это сделать, маленькая тигрица. — Мне кажется, я слышу, как он говорит позади меня, но не останавливаюсь. возможно, это адреналин, а может, я вдруг захотела жить, но я продолжаю стрелять. Я не знаю, задела ли я кого-то, и стараюсь не думать о том, что я действительно убила человека.

Нет, не я причиняю вред другому человеку. Я защищаю себя, а заодно и красавчика-дьявола.

Улыбка растягивается на моих губах даже на пике моей концентрации.

Он должен будет поблагодарить меня.

Мысль о том, что этот гордый мужчина будет склоняться передо мной, еще больше укрепляет во мне решимость делать свою работу хорошо.

 Скоро заканчиваются патроны, и я быстро подбираю другой пистолет, продолжая стрелять по ним.

— Это не работает, — бормочет Энцо сквозь зубы, и лодка делает резкое движение вправо, почти заставляя меня потерять равновесие.

— Что происходит? — кричу я ему, всё еще держа пальцы на спусковом крючке.

— Нас пытаются сбить, — он делает паузу, поворачиваясь ко мне. — Не думаю, что лодка продержится долго. — Как только слова вырываются из его рта, звук взрыва заставляет меня споткнуться и отступить от окна.

— Что… — начинаю я, мои глаза расширяются, когда я вижу огонь.

— Черт! Вот об этом я и беспокоился. Они, блядь, попали в водохранилище. — Он нажимает несколько кнопок, прежде чем встать.

Достает из штанов коробочку и открывает ее, чтобы показать кольцо.

— Кто бы мог подумать, что эта маленькая вещица принесет мне столько несчастья, — Энцо качает головой, поджав губы. Оттянув рубашку, он достает цепочку и быстро надевает кольцо на нее.

Я просто стою и смотрю на него, звук приближающегося двигателя становится всё громче, и всё больше пуль попадает в яхта.

— Вот, — подходит он, расстегивает мой бронежилет и снимает его с меня. Я пристально смотрю на него, но не могу найти в себе силы отреагировать.

Что происходит?

Не успеваю я опомниться, как он надевает мне на руки другой жилет — спасательный. Одевшись самому, он берет меня за руку и ведет к краю лодки.

— Ты доверяешь мне, маленькая тигрица? — его зеленые глаза сверкают в лунном свете, и в своем шоковом состоянии я просто киваю. — Не ожидал, — усмехается он, притягивает меня к своей груди и сжимает сильнее. — Прости меня за это. Правда, — говорит он, прежде чем прыгнуть в море.

Мы сильно ударяемся о поверхность воды, но жилеты держат нас на плаву. Начиная плыть прочь от лодки, Энцо крепко держит меня за руки.

— Почему? — хриплю я, холодная вода уже действует на мое тело.

— Это... — его слова заглушает сильный взрыв, обломки летят в воздух и в воду.

Энцо прижимает меня к себе и закрывает своим телом, отворачивая меня от горящего судна.

— Как ты узнал? — мои слова звучат как шепот, пока я смотрю на пламя, охватившее лодку или то, что от нее осталось.

— Это был лишь вопрос времени, — отвечает он серьезным тоном, его взгляд устремлен на медленно удаляющийся корабль.

— Они ушли... вот так просто?

— Может, им было нужно не кольцо. Может, они просто хотели меня убить, — игриво говорит он, и мне хочется его ударить. Как он вообще может шутить в такой момент?

Локтями я отталкиваюсь от него, морское течение удерживает меня от того, чтобы причинить ему боль.

— И теперь я тоже умру. Из-за тебя. Большое тебе спасибо, — добавляю я резко, но достаточно смело, чтобы заметить иронию в том, что я подплываю ближе и держусь за него.

Он умеет плавать.

Да, действительно. Только поэтому я прижимаюсь к нему, обвиваю рукам его шею, а мое лицо в нескольких дюймах от его лица.

Подняв глаза, я вижу, что он пристально смотрит на меня.

— Думаю, тебе суждено умереть в море, маленькая тигрица.

— Может, хватит меня так называть? — я скриплю зубами, поражаясь его способности раздражать меня, даже когда мое тело медленно отключается.

— Точно. Теперь мне стоит называть тебя маленьким морским львом, верно? — он ухмыляется, глядя на меня, и я закрываю глаза, потерпев поражение. — Прости, — наконец говорит он и обхватывает ладонью мою щеку. Мои зубы стучат, и он не отстает от меня.

— Ты знаешь, что мы умрем здесь, не так ли? — спрашиваю я его, на этот раз серьезно. Он кивает, выражение его лица нечитаемое.

— Давай заключим перемирие, ладно? Давай не будем умирать врагами, — Энцо гладит мои волосы, выражение его лица вдруг становиться нежнее.

— Но ведь мы ими и является, разве не так? Мы уже несколько часов держим друг друга за горло.

— А разве мы должны ими быть? — большим пальцем он проводит по моей щеке и по моей сморщенной коже.

— Ладно, — делаю вдох, — я могу притвориться... на некоторое время. — Призрак улыбки появляется на его лице, что вызывает улыбку и у меня.

Мы в глуши, в окружении бескрайнего моря. Может, сейчас, перед смертью, мы можем притвориться, что являемся чем-то большим.

— О чем ты всегда мечтал? — вдруг спрашиваю я.

— Я?

Я киваю.

— Я никогда ни о чем не мечтал. У меня всегда было всё, чего я хотел, — хмуро заявляет он.

— Всё? — я поднимаю бровь.

Он задумывается на мгновение, прежде чем ответить.

— Я мечтаю о человеке, кому смогу доверять.

— Ты никогда никому не доверял в своей жизни? — мой тон выдает недоверие, которое я испытываю к его заявлению.

Даже с моими родителями и изоляцией, у меня всё равно была Лия, и я доверяла ей с самого начала. Я не могу представить, что мне не кому доверять.

Он качает головой, на его губах появляется горькая улыбка.

— Все богатства мира не дают нам того, чего мы жаждем больше всего.

— И что же это?

— Теперь твоя очередь, — отмахивается он, а я дуюсь, обиженная тем, что он не ответил. — О чем ты всегда мечтала, маленькая тигрица? — его рука всё еще на моем лице, и большим пальцем он наклоняет мою голову так, что я смотрю ему в глаза.

— О свободе, — просто говорю я, и его зрачки, кажется, увеличиваются.

— О свободе... — повторяет Энцо. — И что бы ты сделала, будучи свободой?

— Была бы той, кем хочу... ела бы то, что хочу, одевалась бы так, как хочу, вышла бы замуж за того, за кого хочу, — слова льются из моего рта, а в глазах скапливается влага.

Воды вокруг достаточно, мне не нужно добавлять еще.

Но я ничего не могу с собой поделать. Не тогда, когда понимаю, что никогда не смогу сделать ничего из того, о чем мечтала. Если из моей позолоченной клетки они казались немыслимыми, то теперь они невозможны — смерть единственный исход.

— Шш, не плачь, — он вытирает слезу с моего глаза, медленно подносит ее к губам и пробует на вкус. Мой рот открывается в букву «О», этот жест совершенно неожиданный.

— В смерти тоже есть свобода, знаешь ли. В том, как ты оставляешь позади все свои заботы, — пальцем он продолжает нежно ласкать мою щеку, — все свои страхи. Кто знает, может, это даже не конец.

— Ты так думаешь? — я читала Писание и следовала указаниям церкви, потому что этого от меня ожидали, но я также обращалась к древним. Возможно, в силу своих обстоятельств, мне больше все импонировало учение Гераклита — всё течёт, всё меняется. Ведь если всё изменится, то и я стану другой, избежав своего нынешнего состояния.

— Не могу утверждать, — его рот растягивается в наглой улыбке. — Но скоро я дам тебе знать.

Возможно, это потому что мы приближаемся к концу, но даже его плохие шутки больше не действуют мне на нервы.

— Гераклит, — я делаю глубокий вдох. — Мы есть и нас нет. Может, это не смерть... просто перемены, — шепчу я, и насыщенность его глаз, кажется, поглощает меня целиком.

Море неспокойно, волны несут нас, наши тела прилегают друг к другу, наши дыхания смешиваются в темноте ночи.

— Перемены... Мне это нравится. Но он также сказал, что огонь — первоначало всего сущего, а это, — он кивает в сторону моря, — гасит наш огонь.

Впервые я смеюсь. Я запрокидываю голову назад и смеюсь, и слышу, как Энцо тоже присоединяется ко мне.

— Мы должны стремиться подпитывать огонь, чтобы он не умер, — комментирует он, и я не понимаю, что он может иметь в виду.

Я уже едва чувствую свои ноги. Даже руки теряют чувствительность. Гляжу на Энцо, его губы пурпурные, а кожа бледная.

У нас почти нет огня.

— Как? — мне все равно, что он скажет, лишь бы это отвлекло меня от нашей неминуемой судьбы. И на мгновение я рада, что он здесь, со мной — мы не одни, когда смотрим смерти прямо в лицо.

Большим пальцем он проводит по моим губам, раздвигая их.

— Как насчет первого поцелуя? На этот раз настоящего? — мои глаза расширяются от его слов, а сердце начинает громко биться в груди.

Подождите. Я умираю. Оно должно замедлятся.

Я отбрасываю свое рациональное «Я» в сторону и позволяю своему спонтанному «Я» взять бразды правления в свои руки. Потому что огонь может быть абсурдом, но мое любопытство — нет.

— Хорошо, — говорю я, и он, кажется, удивлен моим быстрым согласием. — Но после этого, куда бы мы ни отправились, — я машу рукой в сторону неба, — помни, что ты мне всё еще не нравишься.

— Будь по-твоему, маленькая тигрица. А теперь заткнись и дай мне тебя поцеловать.

Он обхватывает мои щеки ладонями и приближает мое лицо к своему. Наши глаза встречаются, и секунду мы просто смотрим друг на друга, холод, дрожь — все отступает.

Я инстинктивно облизываю губы, и его взгляд опускается ниже, сосредотачиваясь на них.

Я пытаюсь мысленно подготовиться к этому событию, но потом чувствую приятное давление его губ на мои, и все остальные мысли покидают меня. Я ахаю, и он углубляет поцелуй, пробираясь языком в мой рот, его внутренний жар встречается с моим.

Огонь. Мы разжигаем огонь.

Я прижимаюсь к нему еще ближе, наклонив голову, чтобы дать ему лучший доступ к моему рту. Повсюду холод, но только не в месте, где наши тела соприкасаются самым интимным образом. От прикосновения его языка к моему по спине пробегают мурашки, и на этот раз не из-за последующего за этим переохлаждения.

Я отдаюсь этому ощущению.

Кто бы мог подумать, что мы так хорошо подходим друг другу? Два человека, которые терпеть друг друга не могут, но умеют хорошо разжигать пламя.

Он заканчивает поцелуй, все еще мягко двигаясь губами по моим.

— Может, если бы мы встретились при других обстоятельствах... — задумчиво произносит он, и тут вдруг нас озаряет свет. Мы оба щуримся, глядя на источник света —рыбацкую лодку, приближающуюся к нам.

— Что? — мой рот открывается в шоке. Лодка останавливается рядом с нами, и двое мужчин помогают нам выбраться из воды. Они заворачивают нас обоих в одеяла и говорят, что доставят нас в больницу.

— Неужели вы не могли прибыть на минуту раньше? — бормочу я себе под нос. Если бы я знала, что не умру, ни за что бы не поддалась на уловки дьявола. Я украдкой смотрю на него и вижу, что он улыбается, его выражение лица полно удовлетворения.

Затем меня осеняет.

— Ты знал. Ты видел их, не так ли? Ты видел, что они плывут, вот почему... — вот почему он поцеловал меня.

Ярость, не похожая ни на что, что я когда-либо испытывала, охватывает мое тело, прогоняя весь холод.

— Ты! — я скрежу зубами, пытаясь сдержать свой гнев. Я ничего так не хочу, как снова выбросить его за борт, но, видя, что я едва могу функционировать без согревающего одеяла, обернутого вокруг меня, то довольствуюсь тем, что оскаливаю на него зубы. — Ты обманул меня.

— Обманул? Ты очень даже охотно целовала меня. Должен признать, маленькая тигрица, на вкус ты слаще, чем я себе представлял. — В нем чувствуется самодовольство, и мне хочется стереть эту глупую ухмылку с его лица.

— А ты... — лепечу я, вдруг лишившись умных реплик. У меня серьезно замерз мозга, и я не знаю, от чего это происходит — от холода или от его чертовых ядовитых губ. — Ты мерзок, Энцо Агости. И я надеюсь, что твои губы сморщатся и сгниют, кто знает, куда еще ты совал их. — Я корчу гримасу отвращения, вытирая собственные губы тыльной стороной ладони.

Да, возможно, было бы приемлемо подарить свой первый поцелуй единственному человеку до моей смерти. Но поскольку я очень даже жива, и, возможно, буду жить еще много лет, я не прощу этой выходки.

— Полегче, cara, звучит так, будто ты ревнуешь, — усмехается он, еще больше разжигая мое внутреннее пламя.

Да, мы разжигаем огонь, и один из нас сгорит.

Не я, конечно.

 

 

￼

 

 

Нас срочно везут в больницу, и дежурные врачи говорят, что нам невероятно повезло. Еще немного пробыв в прохладной воде, и мы бы достигли опасной гипотермии. Поскольку я меньше, мое состояние кажется немного хуже, чем у Энцо. Нас обоих подключают к капельницам, чтобы согреть кровь, и я не знаю, какие связи у Энцо, но нас помещают в отдельную палату.

— Я дважды чуть не умерла из-за тебя, — бурчу я, глядя на иглу, вонзившуюся в мою кожу. Мне никогда раньше не ставили капельницу, и никогда даже не доставляли в отделение неотложной помощи. В этом отношении можно сказать, что благодаря Энцо у меня много первых опытов, и все они неприятные.

Тебе понравился этот поцелуй.

Да, может и понравился. Но только когда я думала, что умираю. Теперь я убеждена, что это было не что иное, как мое неточное восприятие в то время.

— Не за что. — Он имеет наглость ухмыляться, а я даже не задумываюсь, когда бросаюсь на него. Взяв с собой капельницу, я делаю слабую попытку ударить его. Он ловит мой кулак своей рукой, на его губах играет хитрая улыбка.

— Теперь, маленькая тигрица, — он притягивает меня ближе, пока наши лица не оказываются в миллиметрах друг от друга, — ты бьешь, я бью в ответ. — Наши глаза на секунду встречаются, в них ясно читается вызов. Затем он отталкивает меня и игнорирует.

Я громко хмыкаю. Если он собирается сделать вид, что меня не существует, то я сделаю то же самое. Вскоре после этого приходит медсестра, чтобы убрать наши капельницы, и после нас выписывают.

Так как я не планирую больше проводить время в его присутствии, я даже не оглядываюсь, когда ухожу, но дойдя до входа в больницу, я осознаю свою нынешнюю реальность.

Я нахожусь в чужой стране. Без денег. И я не знаю языка.

— Быстро же ты избавляешься от меня, а? — слышу голос, которого я стала боятся, позади меня.

 Бросаю на него свирепый взгляд и продолжаю идти. Мне его хватит на всю жизнь.

— Как ты собираешься вернуться домой без денег? — окликивает меня он, и я в ярости сжимаю кулаки.

Но, кто виноват, что у меня нет денег?

— Как будто ты можешь мне помочь. У тебя тоже нет денег. — Я поворачиваюсь, скрещиваю руки на груди и поднимаю на него бровь.

Мы сейчас в одной лодке, как бы иронично это ни звучало. И хотя моя собственная беспомощность заставляет меня паниковать, тот факт, что он сталкивается с теми же проблемами, приносит мне небольшое удовлетворение.

Я снова собираюсь повернутся, когда прямо перед нами останавливается машина. Мужчина, одетый во все черное, открывает водительскую дверь и обращается к Энцо.

— Месье Агости, — кланяется он ему, открывая пассажирскую дверь, чтобы он мог забраться внутрь. Мои глаза немного расширяются, когда я смотрю на них.

— Так что, маленькая тигрица? Ты позволишь мне подвезти тебя до порта или будешь упрямо пытаться сделать это сама, что, хочу добавить, не получится? — он выжидающе смотрит на меня, с забавным выражением на лице.

Я не отвечаю на его колкость, вместо этого я забираюсь в машину рядом с ним.

Может, я и жалкая, но даже я знаю, когда нужно признать поражение. Он нужен мне, чтобы добраться до паромного терминала, и он это знает.

Подъехав к порту, машина останавливается, и когда я собираюсь выйти, Энцо сует мне в руку деньги.

— На билет. — Я просто киваю, убирая деньги в карман.

В конце концов, это самое малое, что он может сделать.

Мы смотрим друг на друга в течение секунды.

— Надеюсь, мы больше никогда не увидимся.

— Взаимно. — Он поднимает два пальца ко лбу, отсалютовав мне, и я спрыгиваю. Не оглядываясь, направляюсь прямо к кассе.

Звук визжащих шин оповещает меня о его отъезде, и впервые я выдыхаю с облегчением.

Или нет.

Следующий паром отправляется через два часа. Делаю глубокий вдох, пытаясь успокоить нервы. Часы в зале ожидания показывают, что почти утро, и солнце вот-вот взойдет.

Господи, что же мне делать?

Я обречена. Я знаю это. Возможно, я не погибну в море, но моя удача закончится.

Краткий миг я подумываю о том, чтобы убежать. Что, если я просто не вернусь домой?

Но я не могу. Мне не только некуда идти, но я знаю, что Лия будет расплачиваться, если я не вернусь. Лучше я сама понесу наказание, чем допущу, чтобы с ней что-то случилось.

Вздохнув, я пытаюсь отвлечься. Либо мои родители, либо Франзе позаботятся о том, чтобы поставить меня на место. А вот что из этого получится...

Я качаю головой, заставляя себя отбросить эти мысли. Не стоит зацикливаться на неизбежном.

А вот на Энцо... на этом проклятом дьяволе, который доказал мне, почему мир не является безопасным местом для такой девушки, как я. Он пытался воспользоваться мной на каждом шагу. То, что мне удалось уйти, сохранив свою добродетель, просто чудо.

Когда он разрезал на мне рубашку, я боялась самого худшего. Я поступила глупо, но я защищалась единственным известным мне способом — взяла под контроль свою смерть.

Чем больше я думаю о нем и о том, во что он меня втянул, тем злее я становлюсь. Лучше выкинуть его из головы. Не думаю, что мы когда-нибудь встретимся снова.

Зал ожидания — это закрытое помещение рядом с доками, и я могу видеть лодки со своего места. Меня начинает клонить в сон, но я не верю, что смогу проснуться вовремя, чтобы успеть на паром, поэтому заставляю себя открыть глаза.

Начинаю наблюдать, как люди приходят и уходят, и вскоре проходит час.

Вдруг я вздрагиваю от пробуждения и, моргая дважды, усилием воли заставляю свои глаза оставаться открытыми.

Нет!

Я уснула.

Повернувшись к часам, я с облегчением вздыхаю, когда вижу, что мой паром еще не отчалил. Встаю и потягиваюсь, готовая идти к причалу.

И тут в комнату входят четверо мужчин в черных костюмах. Все они в темных солнцезащитных очках, что странно, учитывая, что солнце еще не полностью вышло. Я пожимаю плечами и пытаюсь пройти мимо них.

Я начинаю проходить, когда один из них хватает меня за руку, с силой отталкивая назад.

— Вы уверены, что это она? — спрашивает один из мужчин, снимая очки и осматривая меня с головы до ног.

— Да. Это она стреляла в нас. — Он кивает остальным, и они быстро хватают меня за руки.

Я начинаю бороться и брыкаться ногами, надеясь ударить их и заставить отпустить меня.

— Маленькая сучка. — Ладонь прижимается к моей щеке, и я отшатываюсь назад, мое зрение плывет.

Это они... люди, что преследовали Энцо.

— Возьми ее. Она может пригодиться позже. — Он отворачивается спиной, оставляя двух мужчин позади, что должны вытащить меня.

— Чур она моя, — поворачиваясь ко мне лицом, говорит грубиян, держащий меня за руку. Его ухмылка, показывающая гнилые зубы, заставляет меня отпрянуть в отвращении.

Боже правый!

Страх, ни на что на похожий, что я испытывала ранее, поселяется глубоко в моих костях.

Я не позволю им!

Отталкиваясь от держащего меня мужчины, я бью ногами другого. Слезы текут по моим щекам, когда я использую всю свою оставшуюся энергию для борьбы. Истощение, голод и болезнь сходятся в том, чтобы удержать меня, пусть мое тело и лишилось всех сил.

Одно резкое движение, и я падаю на пол, ударяясь головой о стул.

В комнате есть еще кто-то, и он борется с двумя мужчинами, похоже, побеждая.

— Иди сюда, маленькая тигрица, — знакомый голос помогает мне встать на ноги. Я быстро моргаю, пытаясь сфокусироваться, а Энцо смотрит на меня сверху вниз, его выражение лица полно беспокойства.

— Ты в порядке? — спрашивает он, притягивая меня ближе к себе и позволяя мне опереться на него.

Почему он вернулся?

Не то чтобы я жаловалась, учитывая, что он только что спас меня. Но почему он здесь?

Я еле киваю, и он поджимает губы. Протянув руку, он слегка касается моего лба, и я хнычу от боли.

— Ты сильно ударилась головой, — замечает он и пытается взять меня на руки.

— Я в порядке. Я могу идти. — Кажется, он хочет возразить, но только качает головой, берет меня за руку и выводит из зала ожидания.

Солнце уже взошло, небо окрасилось в красный и пурпурный цвета.

— Куда мы идем?

— К моей машине, — он указывает на улицу, где ждет машина.

Я двигаюсь вяло, и не знаю, то ли это из-за удара ранее, то ли я просто на пределе сил.

Мы быстро добираемся до машины, но, когда я уже собираюсь сесть внутрь, я вижу, как один мужчина, что был раньше, бежит к нам, подняв пистолет, его цель ясна.

Возможно, позже, когда я буду в состоянии размышлять более ясно, я пожалею об этом. Может, я даже оглянусь назад и удивлюсь, как это одно внезапное решение изменило весь ход моей жизни.

Но в данный момент я не думаю. Я просто действую. Мой рот открывается в знак предупреждения, и мое тело прижимается к его телу, израсходовав последние силы.

Боль приходит не сразу. На самом деле, я чувствую онемение, пока пытаюсь прояснить зрение.

Энцо держит мое тело на своих коленях, и у меня смутное ощущение, что мы находимся в движущейся машине.

— Зачем? — срывающимся голосом спрашивает он.

Но я не могу ответить.

Я могу только раствориться во тьме.

 

 




Глава 6 

Энцо

 

Я играю с кольцом на моей шее и заставляю себя не оглядываться. Я знал, что этот момент наступит, что мы пойдем разными путями. Но почему я чувствую себя так странно?

Я знаю ее меньше дня, но она мне очень понравилась. Она... неожиданная. Дерзкая. А в моем мире это так же редко, как зубы у курицы.

Возможно, поэтому она меня так и поразила, и из-за этого не выходит у меня из головы. Я просто никогда не встречал кого-то похожего на нее, поэтому мой мозг реагирует на новизну. Больше тут ничего нет.

Удовлетворенный логическим объяснением, я достаю телефон, который дал мне водитель, и набираю покупателя, назначая встречу менее чем через час. Чем быстрее я избавлюсь от этого проклятого кольца, тем лучше буду себя чувствовать.

Я до сих пор не знаю, кто был нужен этим людям — я или кольцо. Но лучше не рисковать.

Назначив время и место встречи, я забегаю в магазин, чтобы переодеться и выглядеть более прилично.

Далее обмен происходит быстро. Как только я вижу, что обещанная сумма переведена на мой банковский счет, я отдаю кольцо, и мы расстаемся, любезничая. Покупатель пожелал остаться анонимным, поэтому вместо себя он прислал своего личного помощника.

Хотя мне было любопытно узнать о человеке, который с такой легкостью потратил шесть миллионов на простое кольцо, глубокая, непонятная тревога заставляет меня рассеянно просмотреть контракт, и мои мысли возвращаются к Аллегре. А когда речь идет о шести миллионах, мои мысли не должны быть нигде, кроме как здесь.

Даже после того, как я ухожу, меня не покидает ноющее чувство... чего-то.

Всю поездку на машине меня мучают видения того, как ею воспользовались, или она лежит мертвая в канаве. Ее невинные широко раскрытые глаза, ее безжизненное тело в луже крови...

— К черту! — бормочу я, тряся головой. Командую водителю немедленно развернуть машину и ехать обратно к паромному терминалу.

Я просто удостоверюсь, что она села на паром, а потом смогу продолжить свой «счастливый» путь. Страх, что я испытываю, иррационален, но как бы я ни старался, я не могу его подавить.

Это потому, что она такая защищенная... такая наивная. Она напоминает мне мою сестру, Каталину. И как старший брат, я бы не хотел, чтобы с ней что-то случилось. Особенно когда переживание этой вины давит на мою совесть.

Да, в этом всё дело. Она просто взывает к моим братским инстинктам. Аллегра может быть моей маленькой тигрицей, но для всех остальных она просто ягненок, который умоляет зарезать ее. Ее наивность — как свет маяка для каждой развращенной души... и моей в том числе.

После того, как я буду убежден, что она благополучно добралась до дома, я смогу оставить весь этот эпизод позади и жить дальше.

Когда мы возвращаемся в порт, вся территория пуста. Я осматриваю окрестности, но ее и след простыл.

— Проклятье, — громко ругаюсь я, прислушиваясь к любому движению. Наматываю круги некоторое время, прежде чем решаю, что мне следует просто пойти домой. Но шум из одного барака неподалеку останавливает меня. Я поворачиваюсь, прислушиваясь.

Чем ближе подхожу, тем больше слышно, что кто-то дерется. Я открываю дверь как раз вовремя, чтобы увидеть, как мужчина пинает Аллегру на пол, и она ударяться лбом о мебель.

Вернув взгляд к мужчинам, я сжимаю кулаки по бокам.

Они трупы.

Шагнув внутрь, один мужчина бросается на меня, но я легко отклоняю удары и несколькими ударами отправляю его в нокаут.

Легко задирать маленькую девочку. Не так-то просто с кем-то их размера.

Второй мужчина, тот, что осмелился поднять на нее руки, делает шаг вперед и наносит удар прямо мне в лицо. Я легко уклоняюсь, смещаясь вправо, а затем ногой нарушаю его равновесие, ломая ему колено. Он падает на землю, его лицо искажено от боли.

Не колеблясь, я снова бью его ногой, моя голень соприкасается с его нижней челюстью. От удара он отлетает назад, кровь брызжет на пол.

Я быстро поднимаю Аллегру на ноги.

— Иди сюда, маленькая тигрица.

Она слегка дезориентированна, прищуривает на меня глаза.

— Ты в порядке? — я хочу спросить ее, что случилось до моего прихода, но она, кажется, не готова к любым расспросам.

Она кивает, и я перемещаю пальцы к ее голове, где образовалось красное пятно.

— Ты сильно ударилась головой, — я держу себя в руках, не желая еще больше напугать ее убийством мужчин. Прижимая ее ближе к себе, я пытаюсь взять ее на руки.

— Я в порядке. Я могу идти, — тут же отвечает она и делает несколько шагов, чтобы показать мне, что она способна сделать это сама. Я открываю рот, чтобы что-то сказать, но качаю головой.

Не сейчас!

Взяв ее за руку, веду на улицу.

— Куда мы идем? — ее голос едва выше шепота, и я не сомневаюсь, что ей больно. С ее известной хрупкостью, и тем, что она выдержала накануне вечером, удивительно, что она вообще стоит на ногах.

Я оглядываю ее с ног до головы и чувствую, как растет мое уважение к ней. Она отнеслась ко всему спокойно, даже не жалуется.

— К моей машине. — Я стараюсь перенять на себя столько ее веса, сколько она позволяет, как будто ее независимая жилка обижается, если ей помогают.

Открывая дверь машины, я слегка отодвигаюсь назад, чтобы она могла забраться первой.

Она не забирается.

Она останавливается, поднимает глаза и смотрит на меня. Отводит голову в сторону, смотрит позади нас, а затем толкает меня так сильно, что я врезаюсь в дверь.

Ее рот складывается в букву «О», и с ее губ срывается леденящий кровь крик, когда она падает в мои объятия; на поверхности ее рубашки образуется красное мокрое пятно. Мои глаза расширяются, но я уже привык к подобным сценариям.

Безопасность превыше всего!

Я беру ее на руки и заталкиваю нас на заднее сиденье, быстро подавая сигнал водителю, чтобы он ускорился.

Ее глаза блестят, открыто глядя на меня, почти не узнавая. Видение, которое было у меня до этого, внезапно воплотилось в реальность.

— Зачем? — хриплю я, понимая, что она приняла пулю, предназначенную мне.

Она не отвечает, даже хныканья от боли, что были раньше, теперь приглушены.

Я провожу рукой по ее уже блестящему лбу, и в груди поселяется неприятная тяжесть. Моя вторая рука покрыта кровью — ее кровью.

И мне это не нравится.

— Шш, я с тобой. — Я продолжаю надавливать на рану, одновременно отдавая команды своему водителю.

Нам нужен врач. Срочно.

Пуля, похоже, попала ей в плечо, но не прошла сквозь него, значит, она всё еще внутри. Значит, мне нужен кто-то, чтобы прооперировать ее.

Черт!

Те люди еще на свободе, и, если их попытки покушения на мою жизнь до сих пор были показательны, они не остановятся. У меня есть возможность отвезти ее в мой особняк на Гоцо, но, боюсь, она не выживет, пока мы доберемся до острова. Нет... это не вариант.

Сделав несколько телефонных звонков, я получаю хирурга, который встретит нас в другом порту, на готовой к отплытию лодке. Особняк сейчас самое безопасное место.

Меня редко волнует, выживет кто-то или умрет, но, когда я смотрю на крошечную фигурку в моих руках, уже бледную от потери крови, я не могу представить ее умирающей.

— Ты не можешь умереть у меня на руках, — приказываю я ей, даже, если она меня не слышит. Но если она не послушается, то сильно пожалеет.

Я едва дышу — мое сердце подскочило к горлу и застряло там — пока мы пробираемся к другой части острова. Когда мы наконец останавливаемся, я открываю дверь и, крепко держа Аллегру, бросаюсь к ожидающему меня судну.

Только ступив на борт, я направляюсь прямо в одну из комнат внизу. Спихнув всё со стола, я осторожно кладу ее туда.

Она тихонько стонет, и я тяжело сглатываю, будто чувствую ее боль. Но я стараюсь прогнать все мысли из головы. Нужно действовать быстро.

Развернувшись, я подготавливаю большую миску с водой и смачиваю тряпку, проводя ею по ее ране и впитывая кровь.

— Где этот гребаный хирург? — кричу я мужчине, ожидающему за дверью.

— Он скоро будет.

Одной рукой продолжаю давить на рану, а другой проверяю ее пульс.

— Маленькая тигрица, если ты посмеешь покинуть меня, я найду тебя в загробном мире и буду мучить вечно. Даю слово.

Ее маленькое, изможденное от боли лицо, смотрит на меня, но ответа не последовало.

Проходит, кажется, целая вечность, прежде чем наконец появляется доктор, и запускают двигатели яхты. Он просит меня отойти в сторону и начинает осматривать пациента.

— Нужно извлечь пулю. Похоже, она застряла внутри, — профессионально комментирует он, осматривая хрупкое тело Аллегры. — Она маленькая. Вероятно, у нее сильный дефицит веса.

— Это будет проблемой?

— Зависит от обстоятельств. Это может замедлить выздоровление. Если ее организм выдержит.

— Что значит «если»? Если ты хочешь выйти отсюда живым, я предлагаю тебе убедиться, что она выживет. — Выгибая бровь, уже заряжаю пистолет в своей руке. Доктор сглатывает и медленно кивает.

Переключив свое внимание на Аллегру, он вводит обезболивающее. Затем он достает из чемоданчика ножницы и начинает разрезать ее рубашку.

Я напрягаюсь, и не успеваю опомниться, как пальцами обхватываю его руку, останавливая его.

— Она останется в одежде.

— Но... — начинает спорить врач, но я остаюсь при своем решении. Я точно знаю, что ему не нужно обнажать весь ее торс, чтобы сделать эту операцию. Достаточно области плеч.

— Она останется в одежде, — повторяю я, на этот раз более решительно. Он быстро кивает и работает над ее плечом. Продезинфицировав область, берет скальпель и разрезать ее плоть.

Я очень внимательно, слежу за каждым его движением.

— Пуля застряла в лопатке, — говорит он в какой-то момент, используя кончик скальпеля, чтобы выковырять ее. — Она повредила мышцы. Мне нужно будет это исправить, — продолжает он и, похоже, ждет, что я отойду в сторону.

— Продолжай. — Прикованный к месту, я продолжаю внимательно следить за его действиями. Он работает над соединением тканей, прежде чем окончательно зашить рану.

— Я закончил с раной, но она потеряла слишком много крови. Вам нужно отвезти ее в больницу. Ей нужно переливание крови.

В замешательстве я хмурю брови.

— А ты не можешь? — спрашиваю я, глядя на его аптечку.

— У меня нет с собой крови.

— Возьми мою, — отвечаю я, протягивая ему руку.

— Ч-что? — заикаться он, его глаза выпучиваются. — Это так не делается! Сначала мне нужно узнать ее группу крови, а для этого нужен анализ крови... — продолжает он тараторить, глядя на меня как на идиота, который ничего не понимает в науке.

— У нас обоих первая отрицательная. Всё нормально. — Я рад тому, что нашел эту информацию в больнице, так как это может спасти ей жизнь.

— Но... — продолжает он, и мое терпение на исходе. Один взгляд на почти безжизненное тело Аллегры заставляет меня одичать в своем ответе.

— Я чист. Видишь, никаких проблем. Теперь сделай это! — он, должно быть, понимает не высказанную угрозу, потому что роется в своем наборе, достает трубку и настраивает ее так, чтобы она была двухсторонней. Быстро настраивает, прежде чем воткнуть иглу в ее руку, а затем сделать то же самое со мной. Хирург возится с контроллером, пока я не вижу, как кровь медленно покидает меня, спускается по трубке и попадает в ее тело.

Интимность этого акта поражает, первобытный инстинкт пробуждается во мне, когда я наблюдаю, как она принимает мою кровь, становясь тем самым единым целым со мной.

Моя.
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Яхта стоит в порту на Гоцо. Доктор дает мне список лекарств, которые нужно ввести ей, включая антибиотики.

Я очень осторожен, когда переношу ее в машину, что везет нас в особняк. Всю дорогу я проверяю ее пульс, внимательно слежу за каждым ее движением и звуком.

Она не умрет.

В особняке всего несколько человек персонала, и они проводят там время круглый год, поддерживая чистоту и порядок в поместье.

Когда мы подъезжаем к воротам, я беру Аллегру на руки и иду в главную комнату, где находится хозяйская спальня площадью более тысячи квадратных футов. Посреди комнаты стоит двуспальная кровать, и я медленно опускаю ее на одеяло.

Врач сказал, что следует ожидать лихорадки, озноба и даже бреда. Я не очень-то рад любому из этого, но я позабочусь о том, чтобы ей было тепло и удобно в кровати.

Заставив себя оставить ее на мгновение, я вызываю солдат для охраны поместья. Затем собираю персонал и даю им задания. Одну женщину я попросил сходить в магазин и купить разнообразной одежды для Аллегры, а повару поручил длинный список жидких продуктов, которые Аллегра сможет проглотить.

Дав всем в доме работу, я возвращаюсь в спальню. Снова проверяю состояние Аллегры и с радостью вижу, что у нее нет температуры. Благодарный за минуту покоя, я отправляюсь в душ, чтобы смыть кровь со своего тела.

Пока вода льнет к моей коже, я не могу не вспоминать события этого дня.

Она была на волоске...

Могла умереть. Эта маленькая идиотка могла умереть, и ради чего? Чтобы спасти меня? Я почти смеюсь над абсурдностью ситуации, хотя почему-то мне это приятно.

Не думаю, что кто-то делал это для меня безоговорочно. Конечно, солдаты моего отца защищали меня своими жизнями, но только потому, что я наследник Агости и, соответственно, их босс. Это не более чем традиция и неравенство сил. Они бы никогда не сделали того же для чужака.

А она сделала.

И не для незнакомца, а для того, кто ей даже не нравится. Я снова с удивлением признаю, что впервые в жизни женщина заслужила мое уважение.

Выключив воду, обматываю полотенце вокруг талии. Возвращаясь в комнату, придвигаю стул к кровати и сажусь.

Наблюдая за ее фигурой, мужественно борющейся между жизнью и смертью, меня вдруг осеняет мысль.

Аллегра именно та, кто нужен мне рядом. Она невероятно храбрая, придерживается своих принципов даже перед лицом смерти, умна и самоотверженна.

Возвращаю свой взгляд к ее лицу. Определенно весьма хороша собой.

И самое главное, я могу ей доверять.

Мне не требуется много времени, чтобы полностью убедиться в том, что она обладает всеми качествами, чтобы стать идеальной женой — точнее моей идеальной женой.

Потому что я ни за что не отпущу ее. Не после всего, через что мы прошли.

Сейчас в ее жилах течет моя кровь, поэтому я удержу ее.

Убедить ее в этом будет не так просто, и я это прекрасно понимаю. Особенно когда она явно ненавидит меня. Я просто должен сделать так, чтобы у нее не было другого выбора, кроме меня.

В глубоком дреме она издает тихий звук, ее рот слегка приоткрывается.

Да, она моя. Только моя.
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— Хочешь сказать, что они пытались остановить свадьбу любыми средствами, — добавляю я резко. Один из моих людей в Нью-Йорке только что сообщил мне, что как только пошли слухи о том, что Агости и Гуэрра объединят свои семьи посредством брака, ДеВилль, заклятый враг Гуэрра, воспринял эту новость не очень хорошо. Не то чтобы кто-то думал, что это будет так, ведь они всегда стремились изолировать Гуэрра. Но чтобы они пытались убить меня только для того, чтобы гарантировать, что союз не состоится? Довольно радикально, даже для них.

Хотя я, конечно, не ценю людей, пытающихся убить меня, они перешли черту, повредив мою собственность.

Ну, мою собственность на данный момент.

— Сделай приманку, будто я уезжаю в Нью-Йорк. Торговля. И держи меня в курсе. — Я повесил трубку как раз вовремя, чтобы увидеть, как горничная вносит поднос с едой. — Дальше я сам, — велю ей уйти.

С момента нападения прошло почти два дня, а Аллегра просыпалась всего несколько раз. Каждый раз она что-то бормотала, а потом быстро засыпала. У нее еще не было температуры, и это единственное, что хорошо.

Обойдя кровать, я беру миску с супом и маленькую ложку, чтобы проверить, что он не слишком горячий. Когда температура супа меня устраивает, я помогаю Аллегре принять сидячее положение и пытаюсь разжать ее губы, чтобы влить в них немного жидкости.

Врач обратил внимание на ее вес и сказал, что, если она не будет получать достаточно питательных веществ, это может замедлит ее выздоровление и вызовет трудности для организма. Я начал с воды, и ее не стошнило, так что суп кажется разумным следующим шагом.

Ложка едва проходит меж ее губ, и немного жидкости стекает по подбородку. Я аккуратно вытираю ее салфеткой, и ее глаза слегка приоткрываются. Из нее вырывается небольшой стон, но она не двигается.

Я пробую еще раз, и происходит то же самое. Будто она специально пытается сделать беспорядок. Решаю поиграть в ее игру, особенно когда вижу, как трепещут ее глаза под веками.

Вытерев ей подбородок, я даю еще супа. На этот раз я не удивляюсь, когда он оказывается больше на ее лице, чем во рту. Я не останавливаюсь. Еще одна ложка, и еще больше супа стекает по ее подбородку.

Немного отстранившись, я наблюдаю, как она уж очень сильно старается притвориться спящей. Тогда я решаю раскрыть ее блеф. Поставив миску обратно на поднос и, наклонившись, я ловлю языком капельки супа, стекающие по ее подбородку. Смыкаю губы на коже прямо под ее губами, всасывая жидкость.

Она задыхается и пытается отстраниться, но морщится от боли в плече.

Я немного отодвигаюсь и вижу, что она смотрит на меня, в ее глазах горит тот же огонь, что и раньше.

Я должен был знать, что никакое огнестрельное ранение не сможет погасить в ней эту искру. Мои губы растягиваются в томную улыбку.

— Что, по-твоему, ты делаешь? — спрашивает она сквозь стиснутые зубы, и даже истощенная, она собирается бороться со мной.

— А на что это похоже? — я поднимаю руку, чтобы погладить ее по щеке. Аллегра пытается оттолкнуть меня, но ее состояние не позволяет ей двигаться.

Она поймана.

— Тебе больно. Не напрягайся. — В ее глазах столько враждебности, будто она бросает мне вызов, чтобы я продолжал нажимать на ее кнопки.

А я никогда не могу пройти мимо хорошего вызова.

— Беззащитная... ты даже не можешь ударить меня, — тяну я, и она откидывает свое тело назад, гримасничая. — Будь хорошей девочкой и не сопротивляйся, — говорю я, перед тем как опустить голову ниже так, чтобы мой рот написал над ее ртом.

— Я укушу, — шепчет она, вероятно, надеясь, что это отпугнет меня.

— Может быть, я и хочу, чтобы ты укусила меня, — отвечаю я и ухмыляюсь, дразня ее губы своими, прежде чем внезапно встать.

— Я рад, что тебе лучше. Теперь ты можешь есть сама. Я бы не хотел, чтобы мне пришлось выхаживать тебя.

— И чья это вина, придурок? — отвечает Аллегра, в ее голосе больше энергии, чем раньше. Она показывает на свое перевязанное плечо, а я просто пожимаю плечами.

— Разве я просил тебя принимать пулю?

Браво, Энцо. Ты должен был подмаслить ее, чтобы она вышла за тебя замуж, а не злить ее еще больше.

— Ты мог бы хотя бы сказать «Спасибо», — бормочет она себе под нос, перекидывая ноги через кровать и устраиваясь возле прикроватной тумбочке. Используя свою здоровую руку, она начинает есть суп.

— Полегче, — говорю я, видя, с какой скоростью она ест.

— О, прости. Ты хотел, чтобы я пялилась на нее? — закатив глаза, она продолжает есть.

Думаю, всё ясно. Она не умрет.

Когда чуть позже я ее проверяю, она снова спит, с безмятежным выражением лица. Ох, если бы она всегда была такой…

При этой мысли я качаю головой — в этом не было бы ничего веселого.

Занявшись своими делам, я трачу большую часть времени на телефонные разговоры со своими связями из Нью-Йорка и с Сицилии, и мне удается узнать, что Маркези запланировали для Аллегры. Свадьба, что состоится через десять дней, является кульминацией десятилетнего стремления Маркези выйти на рынки Северной Европы. При нынешнем руководстве я удивлен, что это вообще возможно. Леонардо Маркези известен своими расточительными привычками, а не дальновидностью. А тщательное планирование бракосочетания наводит меня на мысль, что за операцией может стоять скрытый игрок — мозговой центр.

Легко понять, что они сделали, даже без отчета Аллегры. Они должны были знать о склонности Франзе к детям, и решили сохранить ее внешность, ограничив потребление пищи. И предполагаю, что они также пытались держать ее в изоляции.

Когда я расспрашивал об Аллегре, он даже не знал, кто она такая. Он встречал только ее сестру, Киару, которую, по его словам, родители берегли, как зеницу ока.

Похоже, я не ошибся в своей догадке — она просто девочка для битья.

Но, как говорится, для одного мусор —  для другого клад. Мне просто придется вытравить из ее сознания ошибочное чувство долга по отношению к своей семье. И самый простой способ? Заставить ее пропустить собственную свадьбу.

— Как она, доктор? — спрашиваю я, когда мужчина выходит из ее комнаты. Я нашел другого врача, готового присматривать за ней в течение всего нашего пребывания здесь, в основном потому, что мне нужен был более неэтичный врач.

— Рана заживает лучше, чем я ожидал. Она должна быть в порядке, пока заботится о себе.

— А как насчет того, о чем я спрашивал вас ранее? — постукиваю ногой, желая услышать его мнение.

— Это не должно быть слишком вредно. Сон полезен в данный момент, так как помогает ей исцелиться. — Я киваю и благодарю его. Теперь мой план может официально реализоваться.

В комнату я возвращаюсь поздно вечером. Аллегра уже глубоко спит. Подойдя ближе к кровати, я опускаю простыню на ее тело и провожу рукой по ее лбу.

Теплая... Слишком теплая.

Издав тихий стон, она вытягивает свое тело так, что простыня полностью спадает. Вся кровать промокла, а влажная одежда прилипает к коже. Она слегка вздрагивает, когда ветерок касается ее кожи, и дрожь охватывает ее тело.

Черт!

Это именно то, от чего предостерегал доктор. Я открываю ящик с лекарствами и беру таблетки, что он прописал.

— Полегче, маленькая тигрица, — шепчу я, помогая ей подняться, чтобы она могла проглотить их. На этот раз она не протестует, и когда ее глаза открываются, они тусклые от боли.

— Холодно, — хнычет она, и это разбивает мне сердце. Я быстро беру ножницы и срезаю рубашку с ее тела, по возможности избегая раненого места. Затем снимаю с нее брюки, оставляя на ней только нижнее белье.

Направляясь в ванную, я наполняю таз водой и подношу его к ней, используя тряпку, чтобы аккуратно вытереть пот с ее кожи.

— Нет... нет, пожалуйста, нет, — толкает меня рукой, а кожа покрывается мурашками от холода. Мой взгляд скользит по ее красивым грудям, ее соски напряжены.

Черт...

Я сглатываю. С трудом.

— Пожалуйста... — я ставлю тазик на пол, оставляя ткань внутри. Встав, я раздеваюсь, оставаясь в одних трусах, и присоединяюсь к ней на кровати.

Контакт кожа к коже — лучший способ согреть кого-либо, по идее. В данном случае я приму это за истину.

Повернув ее на здоровый бок, прижимаю к себе. Рукой обхватываю талию, чтобы держать ее вровень со мной. Соски Аллегры касаются моей обнаженной груди, и я закрываю глаза, желая успокоиться.

— Ох, — тихо стонет она, всё еще дрожа. Теснее прижимается ко мне и закидывает на меня ногу.

Блядь!

От этого резкого движения ее клитор соприкоснулся с моим уже твердым членом, и мне приходится стиснуть зубы от разочарования.

Вот что я получаю за попытку быть полезным.

Кажется, она нашла удобную позу, и вскоре крепко заснула. Прижавшись к ней, в какой-то момент я тоже засыпаю.

Уже утром меня будит женский крик. Открыв глаза, я вижу испуганную Аллегру, прижимающую простыню к груди, ее глаза полны слез.

— Пожалуйста, скажи мне, что ты не... — она прерывается, и все мои попытки пошутить быстро забываются. Она выглядит такой убитой горем, что я не могу найти в себе силы дразнить ее еще больше.

— Ничего не было, — встаю я, — у тебя был жар, и я согрел тебя.

— Голый? — она вскидывает бровь, но я пропускаю то, как ее взгляд опускается ниже по моему телу, а затем поднимается вверх.

— Конечно, что может исцелить лучше, чем мое божественное тело? — я одариваю ее кривой улыбкой, и печаль, кажется, исчезает из ее глаз, сменяясь чистым гневом.

Думаю, гнев мне нравится больше.

— Убирайся! — кричит она, бросая подушку в мою удаляющуюся фигуру.

Кажется, она наконец-то на пути к выздоровлению. И это лучшее время, чтобы привести мой план в действие.

 

 




Глава 7 

Аллегра

 

Наверное, я недооценила дьявола. Может, он чувствует себя виноватым, за то, что я встала под пулю, предназначенную для него, но он вел себя наилучшим образом.

Вскоре боль в руке утихла, до терпимой. Я даже набрался смелости посмотреть на рану, и хотя врач хорошо наложил швы, шрам останется.

Одним из побочных эффектов процесса заживления стало то, что я постоянно хочу спать. не знаю, сколько часов в сутки я сплю, но я начала терять счет времени, каждый день сливается с другим.

После того постельного инцидента Энцо больше не пытался воспользоваться мной. По-прежнему каждый день он приносит мне суп и помогает с лекарствами, а купать и одевать меня попросил пожилую женщину из своего персонала. Даже его насмешки прекратились, и я не знаю, стоит ли мне беспокоиться или нет.

— Пришел доктор, чтобы снять швы. — Его слова возвращают меня к реальности. На мне только майка, поэтому врач сможет сделать это без особого труда.

Энцо остается в комнате, наблюдая за каждым движением врача.

Процесс проходит довольно быстро и не так болезненно, как я себе представляла.

— Продолжайте держать участок кожи в чистоте, — уходя, советует врач, но останавливается за дверью, чтобы перекинуться парой слов с Энцо.

Я снова сонная, хотя проснулась всего пару часов назад. Возвращаясь на кровать, я засыпаю, как только моя голова касается подушки.

 

￼

 

 

— Этого не может быть... — от слов Энцо мой рот широко открывается. Конечно, нет...

— Ты была в отключке достаточно долгое время. — подчеркивает он, но я всё еще в шоке.

Ведь если то, что он говорит, правда, то... В шоке я снова смотрю на дату.

Моя свадьба должна была состояться вчера.

Я пропустила свадьбу.

— Ты не понимаешь... — начинаю я, но даже не могу найти слов, чтобы объяснить, что со мной произойдет из-за этого. А Лия, она вообще еще жива?

— Шш, маленькая тигрица. Всё будет хорошо. Я отвезу тебя обратно к родителям и всё объясню. Они поймут, что ты ни в чем не виновата. Кроме того, они должны быть счастливы, что их дочь жива, верно?

Я качаю головой. Он не понимает... не осознает, что со мной будет. Сам факт того, что я была наедине с мужчиной...

— Доверься мне, — продолжает он, пальцем приподнимая мой подбородок так, что я смотрю ему в глаза. — Я знаю твоих родителей, и они поверят тому, что я им скажу.

Я хочу возразить, сказать ему, что это не имеет значения, но он кажется настолько уверенным в себе, что на мгновение я даже засомневалась. Возможно ли, что он прав?

Впервые я решаю довериться ему. Потому что, правда, какая альтернатива?

Мы выезжаем с первыми лучами солнца, и вместо того, чтобы ехать в порт, отправляемся в аэропорт, где нас ждет частный самолет. Менее чем через полчаса мы приземляемся дома. Черный автомобиль останавливается у посадочной полосы, и нас приглашают внутрь.

Может, Энцо какая-то важная персона, и, возможно, он убедит моих родителей. Пока едем до моей деревни, мы не разговариваем, и с каждой секундой приближения я чувствую пустоту в животе — как будто знаю, что еду на казнь.

— Не волнуйся. У меня все под контролем, — еще раз успокаивает меня Энцо, и я только киваю.

Остановившись перед моим домом, охранники смотрят на нас с Энцо и что-то сообщают по наушнику.

Беспокойство убивает меня, когда нам дают добро, чтобы войти внутрь. Не успеваем мы и пройти главный двор, как мой отец и моя мать выбегают на улицу.

— М... — не успевает слово покинуть мой рот, как мама дает мне пощечину, что я отшатываюсь назад. Закрыв глаза, я жду продолжения, поскольку знаю, чего ожидать. Но этого не происходит.

— Не бей ее, — строгий голос Энцо удивляет меня, но не так сильно, как выражение ужаса на лицах моих родителей.

— Ты... — гогочет отец, и тут же тянется рукой к пистолету на поясе своих брюк.

— Не думаю, что тебе стоит это сделать, — высокомерно комментирует Энцо, и я поворачиваю голову, чтобы посмотреть на него.

Так вот как он планировал помочь мне объяснить ситуацию моим родителям?

— Ты не представляешь, что ты натворила, глупая девчонка! — кричит на меня мама, язык ее тела говорит мне, что она не хотела бы ничего больше, чем схватить меня за волосы и бить до тех пор, пока я не смогу стоять на ногах. Вижу презрение в ее глазах, и точно знаю, что это значит. Как только Энцо уйдет, я труп.

— Нам пришлось отдать Франзе твою сестру. Твою сестру! — подчеркивает мама, будто я не знаю, что для них значит моя сестра. — Моя милая Киара! И всё из-за тебя! — она снова набрасывается на меня.

Я больше не могу боятся. Теперь, когда у меня есть подтверждение того, что меня ждет, вопрос только в том, когда это произойдет. Если это затронуло Киару, то за это придется заплатить мне.

— Разве я не ясно выразился? — Энцо обходит меня, становясь передо мной так, чтобы оградить от любой возможной атаки. — Вы не трогаете ее. Вы не кричите на нее. Всё ясно?

— Да кто ты такой, чтобы указывать мне, что делать? Думаешь, у тебя здесь есть хоть какое-то влияние? — самодовольно говорит мама, но Энцо пожимает плечами, похоже, не беспокоясь об этом.

Взяв мою руку в свою, он крепко сжимает ее и поднимает перед моими родителями.

— Я — ее будущий муж.

— Я этого не допущу! — восклицает отец, доставая пистолет и направляя его на Энцо.

— Неужели? — тянет Энцо, и мои глаза расширяются от его беззаботности. Он в меньшинстве, и все охранники сосредоточены на нас, также готовые достать свое оружие. — Все остальные думают, что ты уже допустил, — продолжает Энцо, говоря моему отцу, чтобы тот проверил свой телефон.

— Ты... — он в шоке от того, что видит на своем телефоне, и может только покачать головой. — Ты спланировал это, не так ли? Почему? — я в замешательстве от обмена мнениями между ними, но еще больше я удивляюсь, когда мой отец с неохотой соглашается с Энцо.

— Марио, позови священника! — кричит он охраннику. — Нам нужно отпраздновать свадьбу, — добавляет он, ничуть не радуясь.

— Вот видишь, я же тебе говорил, — опуская голову, шепчет мне на ухо Энцо, пока нас ведут в гостиную.

— И это твое решение? Женится на мне? — стиснув зубы, я осознаю всю чудовищность ситуации. Но почему он вообще хочет на мне жениться? Поэтому я спрашиваю его об этом. — Почему?

— Я возвращаю долг. Ты спасла мою жизнь, теперь я спасаю твою. — Его лицо ничего не выражает, и я осознаю, что ему нет никакого дела до того, чтобы жениться на мне.

Ошеломленная, я пытаюсь держать себя в руках. Все очень напряжены, когда мы входим в дом, и родители не скрывают своего презрения ко мне.

— Аллегра, иди к Сесилии, чтобы она помогла тебе одеться. Если мы уж делаем это, то сделаем правильно. Ты не опозоришь нас снова. — Я киваю и выхожу из комнаты, не удосужившись взглянуть на Энцо. По крайней мере, я могу удостовериться, что с Лией все в порядке.

Но это не так. Не совсем.

Когда я дохожу до середины лестницы, я вижу фиолетовые синяки на ее лице и тянущиеся вниз по шее, уходящие под одежду.

О, Лия!

— Мисс! — подбегает она ко мне, обнимает, и прижимает к своей груди.

— Мне так жаль, Лия. Это всё из-за меня. — Слезы наконец-то проливаются и текут по моим щекам. Это всё я виновата. Я знала, что родители ни за что не оставят ее в покое... То, что она всё еще жива — это маленькая милость.

— Шш, ничего подобного. Я слышала новости. Я так рада за тебя, дитя мое. Тебе не придется выходить замуж за этого грубияна.

— Но Киара... — я прервалась, беспокоясь за сестру. Может, у нас и не самые лучшие отношения, но она всё равно семья.

— Она справится. Она всю жизнь стремилась быть на вершине. — Лия поднимает бровь, ожидая, что я возражу ей, и я знаю, что не могу.

Киара всегда была любимицей родителей. Бесчисленное количество раз мне говорили, что я чуть не убила свою мать при рождении, и в их суеверном сознании это означало, что мне не повезло.

— Я должна была сделать аборт, как только узнала, что ношу тебя. — Бесчисленное количество раз выплевывала мама. По воле судьбы вскоре после моего рождения у нее обнаружили рак груди, и она перенесла две мастэктомии. И по сей день она настаивает на том, что единственная причина ее болезни — это то, что я что-то сделала с ее телом, когда родилась. Я не врач, но сомневаюсь, что эти две причины связаны. Тем не менее, это означало, что всю жизнь я подвергалась этим колкостям.

Моя сестра? Она была идеальным ребенком. Худенькая, послушная и красивая. Она была всем, чем не была я, и поэтому ее везде брали с собой. Единственная, кто достойна быть показана публично.

Не скажу, что мои отношения с Киарой пострадали из-за этого, поскольку они никогда не были хорошими. Даже в детстве она была злобной и завистливой. Она всегда находила как сделать себя жертвой, а меня — злодеем. Количество полученных побоев, за несправедливые обвинения Кияры, почти уничтожило всю сестринскую любовь, что я питала к ней. Но это не значит, что я хотела, чтобы она страдала.

— Лучше она, чем ты. — Шепчет мне на ухо Лия, пока ведет меня в мою комнату. — Всю свою жизнь тебя наказывали не за свои грехи. Не надо делать из Киары жертву, ведь ее ядовитый язык вредил тебе больше, чем ты сама. Я даже не знаю, как ты можешь быть одной крови с этими людьми, — всё еще шепча, она качает головой.

Иногда я тоже не знаю.

Подойдя к моему шкафу, Лия достает простое белое платье.

— В нем нет ничего особенного, ведь Киаре пришлось надеть твое свадебное платье. Но ты будешь выглядеть в нем прекрасно. — Искренняя улыбка на ее лице дает мне понять, что она не лжет, просто чтобы заставить меня чувствовать себя лучше.

— Спасибо. — Мой голос полон эмоций. Сняв одежду, Лия приходит в ужас видя мою рану. Я качаю головой, сейчас не время вдаваться в подробности.

Надеваю платье и позволяю Лии поправить мои волосы. Как раз, когда она закрепляет последнюю прядь в прическе, входит мама.

— Ты должна гордиться собой, — закрывая за собой дверь, насмехается надо мной она. — Но ты выбрала не того мужчину, моя дорогая, — фальшиво смеется, враждебность сквозит в ее словах. — Не знаю, как ты втянула его в это, но не обольщайся, он просто использует тебя. Ты будешь уродливой, непритязательной крестьянской женой, воспитывающей его детей дома, пока он развлекается со своими шлюхами.

Мои глаза расширяются от ее слов, но она продолжает.

— Когда ты увидишь вереницу его любовниц, каждая из которых красивее, моложе, — она оглядывает меня с ног до головы, — и худее тебя, ты умрешь внутри. — Ухмыляясь, мама скрещивает перед собой руки. — И сидя в первом ряду, я буду наблюдать за зрелищем, которое станет твоим несчастьем.

— Мне всё равно. — Я поднимаю подбородок, пытаясь казаться сильной, хотя ее слова попали в цель.

— Сейчас тебе может быть всё равно, но посмотрим. Запомни мои слова. Ты додумалась саботировать свою сестру, и ты поплатишься. И нет ничего хуже, чем надежда, которая превращается в отчаяние, — не дожидаясь моего ответа, она выходит из комнаты.

— Не слушайте ее, мисс, — пытается утешить меня Лия.

Хотя я иногда развлекаюсь мечтами, прежде всего, я реалистка. И пусть я знаю, что она сказала всё это, лишь бы причинить мне боль, я не невежественна. Я знаю, что у него будут любовницы. Я знаю, что ему нет до меня дела.

Я могу только надеяться, что и мне не будет до него дела.

Последний раз взглянув в зеркало, я решаю, что не позволю матери победить. Если мне придется закрыть свое сердце для всего, то так тому и быть.

Но я не доставлю ей удовольствия видеть, как я страдаю.

Я буду счастлива. Даже если это убьет меня изнутри.

Когда мы закончили, мы спустились вниз, и я заняла свое место рядом с Энцо. Он не смотрит на меня, полностью сосредоточив внимание на моем отце и том, что они обсуждают.

Но я удивляюсь, когда чувствую его руку поверх своей, и он переплетает наши пальцы. Я не отталкиваю его, стараясь выбросить из головы разговор с матерью.

Когда прибывает священник, нас ведут во двор, где жители деревни весело смеются и поют, празднуя свадьбу. Там есть еда и напитки для всех.

— Это... — спрашиваю я, пораженная зрелищем.

— Нужно было как-то заставить твоего отца сделать это. Публичное объявление — лучший способ, ведь он слишком дорожит своим имиджем, — отвечает Энцо, притягивая меня ближе к себе и подводит к священнику.

Религиозная церемония коротка, и как только мы произносим «Да», с улицы начинает доноситься музыка, жители деревни выкрикивают поздравления.

— Пойдем, — Энцо подводит меня к открытой повозке и помогает мне подняться. — Давай устроим им шоу.

Лошади ржут, и Энцо берет поводья, ведя их вперед. Мы начинаем ехать медленной рысью, и пока мы движемся улицей, все стоят возле своих домов, хлопают и кричат: «поздравляем», «здоровья», «любви».

— Когда ты успел? — я в восторге. Это не что-то спонтанно спланированное.

— Возможно, некоторое время назад я шепнул на ухо деревенским сплетникам. Не нужно много времени, чтобы сплетня распространилась. В конце концов, есть бесплатная еда и вино. — Он подмигивает мне, и я не знаю, что делать — скандалить или впечатляться.

Покрутившись по деревне, мы возвращаемся в дом. Родители изо всех сил стараются развлечь гостей фальшивыми улыбками, делая вид, что они с самого начала знали об этой вторичной свадьбе. Они просто хотели выдать замуж старшую, прежде чем приступить к младшей, — так звучит их оправдание.

Мы проводим некоторое время с гостями, как вдруг нас торопят и запирают в комнате.

— Что... — я оглядываю пустую комнату, в центре которой стоит только односпальная кровать с белым постельным бельем.

— Я полагаю, они ожидают, что мы консумируем брак, — медленно говорит Энцо, вскидывая на меня бровь.

— О, нет, — поднимаю я руку, — этого не будет, мистер. — Снимаю туфли, бросаю их на пол и ложусь на кровать, озадаченная.

Всё это было таким вихрем, что у меня даже не было времени осознать происходящее.

Я замужем. За ним.

Смотрю на него краем глаза. Он прислонился спиной к двери, пристально наблюдая за мной.

— Почему ты это сделал? — я приподнимаюсь на локтях.

— Я же сказал тебе. Я не люблю быть кому-то должным. Этот брак обеспечит тебе безопасность.

— Больше ничего? — спрашиваю я скептически. За то время, что я знаю Энцо — а это не так уж долго — я осознала, что он ничего не делает без скрытых мотивов.

— А что еще? Ты получила за меня пулю, я дал тебе клятву, — сбросив пиджак и бросив его на пол, он присоединиться ко мне на кровати.

Я пытаюсь отодвинуться от него, но он прижимает меня к месту.

— Куда ты убегаешь? Нам нужно провести брачную ночь, cara, — в его голосе звучит его обычное обаяние, и я закатываю глаза.

— Ты хочешь этого не больше, чем я, так что давай оставим эту шараду.

— А ты знаешь, чего я хочу? Откуда? — приподняв бровь, он ловит прядь волос и дергает ее, пока вся моя прическа не распадается, и волосы свободно струятся по спине.

Я полностью поворачиваюсь к нему.

— Может, ты и красивый дьявол, Энцо Агости, но меня ты не обманешь, — говорю я, глядя ему в глаза. Его зрачки расширяются, необычно светлые глаза становятся темнее. — Я вижу пустоту внутри тебя. Ты надеваешь маску и держишь всех на расстоянии. Ты флиртуешь, играешь в игры и раздвигаешь границы, но всё это только напоказ.

— И ты вдруг стала экспертом по мне? — все веселье исчезает из его голоса, и мне кажется, что впервые я вижу настоящего Энцо.

— Нет. Не стала. Но я эксперт по себе, — я наклоняюсь к нему так, что наши лица оказываются в сантиметре друг от друга. Я всего лишь играю в его игру, и в кои-то веки приятно контролировать ситуацию. — И я так же пуста, как и ты. Вот почему я знаю, что мы никогда не сможем быть вместе. Две пустоты не составляют одно целое.

— Нет, — его рот слегка растягивается, — они образуют бездну. Что скажешь, маленькая тигрица? Как насчет того, чтобы отпустить? Поддаться свободному падению? — он всё еще играет с моими волосами, но больше не смотрит на меня.

— Нет, — я легонько качаю головой. — Падение — это проигрыш. А я не собираюсь проигрывать. Никогда больше. — В кои-то веки я собираюсь доказать, что мои родители ошибаются. Я сделаю лучшее из этих обстоятельств... Как-нибудь.

— Тогда мы договорились. — Он усмехается, черты его лица расслабляются, и я понимаю, что у него не было намерения заключать брак.

Он не видит тебя как женщину.

Крошечный голосок внутри меня никак не хочет замолкать. Я пытаюсь заглушить его, потому что это может означать то, что я разочарована, что он не находит меня привлекательной. Но это, конечно же, не так.

Он переворачивается на спину и смотрит в потолок.

— Мы можем быть партнерами.

— Партнерами? — повторяю его слово я, понятие совершенно чуждо мне.

— Может, мы не и сможем заполнить пустоту друг в друге. Но мы можем сделать так, чтобы она не увеличилась.

Я откидываюсь на подушки, уставившись в тот же потолок, который он, похоже, находит весьма интересным.

— Хорошо, — соглашаюсь.

Со мной всё будет нормально.

Пока мое счастье не зависит от него, мне никогда не придется беспокоиться о словах матери.

И впервые, возможно, я стану свободна.

 

 




Часть II

 

Он был так пьяняще красив, но так греховно порочен. Я жалею о том дне, когда доверила ему свою судьбу.

 

— Из дневника Аллегры

 

 




Глава 8 

Аллегра

 

 

Глядя в иллюминатор самолета, я с трудом могла поверить, что скоро пересеку океан и отправлюсь в город, о котором я только читала.

После брачной ночи мы не задержались. Энцо предоставил простыни, испачканные фальшивой кровью, и мы скрылись среди криков поздравлений и других непристойных слов из толпы. Я даже не поговорила с родителями, но Энцо заверил меня, что поговорил с ними, и они больше не будут проблемой.

Но зная моих родителей... это не слишком обнадеживает.

Мне удается поспать несколько часов, прежде чем меня разбудил Энцо, который сообщил мне, что мы прибыли. Мы проходим иммиграционный контроль и вскоре выезжаем за территорию аэропорта к ожидающему нас черному внедорожнику.

Уже почти вечер, когда мы останавливаемся перед большим роскошным особняком. Энцо ведет меня внутрь, но я не могу не смотреть на архитектуру в благоговении — это как жить в искусстве

— Прикрой рот, маленькая тигрица. Худшее только начинается, — комментирует Энцо, открывая входную дверь, ведя меня через двойные двери в огромное мраморное фойе.

Оно не похоже ни на что, что я когда-либо видела. Даже его палаццо на Гозо меркнет в сравнении. Каждый уголок дома искусно оформлен в стиле, напоминающем эпоху барокко. Позолоченные статуи, а также лестница подтверждают мои мысли о том, что дом оформлен в стиле барокко.

— Ана, пожалуйста, позови моих родителей.

Голос Энцо пугает меня, и я пытаюсь взять себя в руки.

Мы сидим посреди холла, пока по лестнице не спускается пара средних лет. Я натягиваю на лицо улыбку, надеясь произвести хорошее впечатление.

— Энцо, что это значит? — спрашивает утонченный женский голос, когда они выходят на лестничную площадку.

Она одета в кремовое платье, которое кажется слишком роскошным, чтобы носить его дома. В одной руке она держит бокал с алкоголем, в то время как другая переплетена с пожилым джентльменом, который, как я предполагаю, является отцом Энцо.

Взгляд пары прикован к моему небольшому багажу, и они оба хмурятся. Они оба медленно поднимают глаза и смотрят на меня, их пристальный взгляд немного настораживает.

— Мама, папа. Познакомьтесь с моей женой, Аллегрой Маркези.

Энцо быстро вводит их в курс дела.

— Приятно познакомиться, — я изо всех сил стараюсь отвечать по-английски, поскольку, похоже, это их любимый язык. Но поскольку я никогда не говорила на этом языке вслух, мой акцент просто ужасен.

Для пущей убедительности я широко улыбаюсь, надеясь им понравиться.

— Она? —  с недоверием спрашивает мать Энцо, ее тон отрывист.

Она переводит взгляд обратно на меня и минуту молчит, внимательно разглядывая меня. Затем она просто разражается смехом.

— Она? — повторяет она, смеясь. Даже отец Энцо присоединяется к ней, хихикая.

— Это что, шутка, сынок?

Я поворачиваюсь к Энцо, и, хотя по его лицу этого не видно, он недоволен. Его кулаки сжаты, и он выдавливает из себя слова.

— Нет. Это не шутка, отец. Аллегра — моя официальная жена. Вчера в Милене состоялась наша свадьба.

Его родители начинают смеяться, похоже, понимая, что это не шутка. Но выражение их лиц не утешает меня. Нет, они смотрят на меня так, словно я самое мерзкое существо на земле.

— Ты женат. На ней? — снова спрашивает его мать, на ее лице выражение шока. — Боже правый! — восклицает она, прежде чем отвернуться и уйти в сторону кухни.

— Рокко, — представился отец Энцо, кивнув головой, и направил Энцо в другую часть дома.

— Ана, отведи Аллегру в мою комнату, — говорит Энцо, прежде чем уйти с отцом.

Ана ведет меня по лестнице в большую спальню на втором этаже. Она оставляет мои скудные вещи на полу и уходит.

Я смотрю на комнату, такую незнакомую, и не могу избавиться от чувства тревоги. Я не ожидала, что его родители примут меня с распростертыми объятиями, но и такой реакции я тоже не ожидала.

Прежде чем потерять мужество, я открываю дверь и возвращаюсь вниз по лестнице, поворачивая направо, где я видела, как ушли Рокко и Энцо. Оказавшись в узком коридоре, я просто следую на звук голосов, пока не оказываюсь перед приоткрытой дверью. Пространство достаточно большое, чтобы я могла подглядывать, но достаточно маленькое, чтобы они меня не увидели.

В любых других обстоятельствах я бы чувствовала себя виноватой за подслушивание, но это моя жизнь, и я должна точно знать, с чем имею дело. Особенно учитывая, что Энцо был крайне немногословен в отношении своих родителей.

Громкий звук, похожий на пощечину, привлекает мое внимание. Я делаю шаг вперед и вижу, что голова Энцо повернута в сторону. Мои глаза расширяются, и подношу руку ко рту.

— Ты, блядь, понимаешь, что натворил? — кричит на него Рокко, расхаживая по комнате.

— Завтра я должен был подписать брачный контракт. А ты пошел и женился на какой-то деревенской шлюхе без моего согласия. Ты понимаешь, что ты наделал? Ты разрушил наши шансы...

— Отец, — начал Энцо, перебивая его, — Аллегра не какая-то деревенская шлюха. Она Маркези, и ты должен уважать это.

Рокко ехидно усмехается, почти смеясь.

— Уважать Маркези? Ты с ума сошел, сынок? Слишком много солнца одурманило твои мозги? Какого хрена ты оказался в оковах с этой девчонкой? Ты ее обрюхатил? Ради всего святого, ты мог дать ей денег на аборт, тебе не обязательно было на ней жениться!

Я чуть не задыхаюсь от того, как он говорит обо мне, но сдерживаю себя.

Они не должны знать, что я здесь!

— Нет, она не беременна.

— Тогда почему…

Энцо снова не дает Рокко закончить, продолжая.

— На меня напали по дороге на доставку. Три раза.

Он начинает описывать свои встречи с этими опасными людьми, и улыбка грозит захлестнуть меня. Он собирается рассказать, как я его спасла. Может быть, тогда они увидят, что я не так уж плоха.

— Ты знаешь, почему они хотели убить меня? — Энцо делает паузу для драматического эффекта.

— Из-за твоего соглашения с Гуэрра. А кто бы хотел убедиться, что Гуэрра останется в изоляции?

— ДеВилль. — Рокко кашляет, почти неохотно соглашаясь.

— Действительно. Похоже, они не прочь убить будущего капо, чтобы гарантировать отсутствие связей у Гуэрра. Разве ты не понимаешь, что бы случилось, если бы я женился на Джианне? Мне пришлось бы спать с открытыми глазами, высматривая ДеВилля и их головорезов. И они бы не останавливались, пока снова не разлучили бы нас с Гуэрра. А теперь скажи мне, ты все еще хочешь, чтобы я выполнил контракт?

Голос Энцо до сих пор не выдавал никаких эмоций. Он использует логику, чтобы заставить отца образумиться, но, хотя я восхищена его методами, я не могла не чувствовать себя ослепленной.

Он никогда не говорил мне ничего подобного.

— И единственный способ для тебя выйти из этого соглашения — это чтобы я уже был в браке. Ты легко можешь сказать, что не знал. Что я сделал это за твоей спиной. Я не знаю, придумай что-нибудь. Но в нынешнем положении я решил две проблемы. Я избавился от цели ДеВилля за нашими спинами, и я женился. Неужели так важно, что это не Джианна?

— Сынок, я понимаю, почему ты сделал то, что сделал, — говорит Рокко, — но неужели ты не мог выбрать кого-то менее... омерзительного?

Я задыхаюсь, но прежде чем успеваю услышать ответ Энцо, рука вцепляется в мои волосы и тащит назад. Я спотыкаюсь, падаю на землю и вижу, что мать Энцо смотрит на меня с убийственным выражением в глазах. Я вскрикиваю от боли, но она не останавливается, продолжая тащить меня за волосы.

— Хватит, больно! — буркнула я, пытаясь вытащить ее руку из моих волос.

— Так вот зачем ты сюда пришла? Чтобы шпионить за нами? Чертова корова!

Я чувствую ослепляющую боль в коже головы, когда она продолжает тянуть меня за волосы, и слезы грозят хлынуть из моих глаз.

— Нет, я просто…

— Чертова шлюха! Я не знаю, как тебе удалось зацепиться за моего сына, но я этого не потерплю. Как он мог променять такую ангельскую девушку, как Джианна, на такую, как ты?

 Она бросает меня вперед, блестящий пол заставляет меня скользить вниз, пока я не оказываюсь на животе. Я стону от боли, но она не останавливается.

Она встает передо мной на колени и, взяв меня за загривок, заставляет посмотреть на нее.

— Мой безупречный сын никогда бы не опустился так низко, чтобы быть с кем-то вроде тебя. — Она выплевывает слово «кем-то», как будто я — ничтожество.

— Отпустите меня, пожалуйста, — я пытаюсь ее образумить, но в ее глазах есть что-то такое, что заставляет меня сомневаться, что она меня отпустит.

— Скажи мне, ты скакала на его члене только для того, чтобы забеременеть? И все?

Она даже не дает мне ответить, когда встает, подходит ко мне и сильно пинает меня в живот. Я задыхаюсь, и в какой-то момент мне кажется, что я больше не могу дышать, сила удара ее ноги о мой живот заставляет меня прикусить язык от боли.

— Я не позволю тебе забеременеть, гребаная шлюха, — кончик ее обуви задевает меня прямо между ребрами, и боль почти невыносима.

— Я. Не. Беременна, — я едва успеваю произнести эти слова, зашипев от того, что из меня неоднократно выбивали воздух.

Это, кажется, заставляет ее остановиться, и ни с того ни с сего она опускается передо мной на колени, гладит мои волосы и бормочет нежные слова.

— Что случилось? — раздается сзади голос Энцо.

— Бедняжка, она споткнулась и упала. Давай я помогу тебе.

Она хватает меня за руки, удерживая на ногах. Все это время я могу только смотреть в шоке на то, как она играет.

— Нет, позволь мне, — говорит Энцо, отталкивая мать в сторону и беря меня на руки.

— Позаботься о ней, ладно, Энцо? Я попрошу Ану принести ей чай, — его мать продолжает говорить, и пока Энцо несет меня вверх по лестнице, я вижу, как она ухмыляется, глядя на меня.

Боже, во что я ввязалась?

Энцо пинком открывает дверь в комнату и опускает меня на кровать.

— Ты в порядке? Где ты ушиблась? — спрашивает он, и, возможно, если бы я не услышала, что я сделала, или если бы его мать не стала на меня психовать, я бы нашла это милым.

— Мне не нужна твоя жалость! Можем мы просто вернуться к ненависти друг к другу? — говорю я, негодование когтями впивается в мои внутренности. Он играл со мной. Все ради того, чтобы спасти свою шкуру.

И что я получаю? Ничего. Нет семьи, к которой можно было бы обратиться — а у меня ее никогда не было — и нет никого, на кого можно опереться.

Внезапная ярость взрывается в моей груди, и, глядя ему в лицо, я только больше расстраиваюсь.

— Это все твоя вина! — вырывается у меня. Я бью его кулаками в грудь.

Слезы наконец-то потекли. Как я ни старалась сохранить браваду, когда его мать пыталась вызвать у меня выкидыш несуществующего ребенка, все вылилось наружу.

— Почему я? Зачем тебе понадобилось впутывать меня в свои чертовы проблемы? Почему? Что я тебе сделала? — причитаю я, продолжая бить его.

Мои крики вскоре переходят в икоту, но я не сбавляю темпа, и он не останавливает меня.

Нет, он просто лежит, принимая все это, но его бездействие только подстегивает меня.

— Почему? — кричу я на него, держась за отвороты его рубашки и тряся его. — Почему ты должен был меня погубить? — измотанная, я наконец останавливаюсь, мои ладони раскинулись на его груди, икота отдается неумолимым эхом.

— Тише, маленькая тигрица, тише, — его рука обхватывает мою талию, и он прижимает меня к своей груди. — Я понимаю, что все это очень чуждо. Но дай время. Ты привыкнешь ко всему. — Его пальцы нежно гладят мои волосы, и я вспоминаю, что пыталась сделать его мать.

— Почему я? —  спрашиваю я снова, мой голос охрип от крика. Зачем ему понадобилось вмешиваться в мою жизнь?

— Я не знаю, что ты слышала, маленькая тигрица, но позволь мне прояснить одну вещь, — он схватил меня за подбородок, заставляя посмотреть ему в глаза. — Ты моя. Ты будешь носить мою фамилию, жить в моем доме и рожать моих детей. Выхода нет. У тебя больше не оказалось выбора в тот момент, когда ты подставила себя под пулю ради меня, — говорит он серьезным тоном.

— Я не понимаю… —  шепчу я, поднимая на него глаза, залитые слезами. — Должна ли я была просто позволить тебе умереть? — спрашиваю я, недоумевая.

— Должна была. По крайней мере, тогда у тебя был бы выбор. А сейчас... — на его лице появляется жестокая улыбка.

— Ты сказал, что мы будем партнерами, или это тоже была ложь? — многое вдруг становится понятным, и я оказываюсь в худшей ситуации, чем раньше — если это вообще возможно.

— Хорошо, если ты продолжаешь в это верить. Но не ошибись, назад дороги нет, — его рука опускается ниже в мягкой ласке. — Ты моя. Пока смерть не разлучит нас.

— Так вот оно что... ты просто используешь меня, — говорю я, замирая. Почему я не видела этого раньше? Оно смотрело мне прямо в лицо. — Я просто игрушка для тебя, с которой ты делаешь все, что хочешь.

— Милая, — начинает он, его голос — извращенная мелодия, которая настойчиво и болезненно сжимает мое сердце, — если бы я использовал тебя, я бы уже трахнул тебя и выбросил... использовал бы как обычную шлюху, — каждое его слово ошеломляет меня еще больше... Как этот человек мог заботиться обо мне, когда я была больна?

Но ведь тогда я была нужна ему, не так ли? Теперь уже нет. Он может показать мне, кто он на самом деле.

— Почему ты этого не сделал? Я думаю, это бы довершило унижение, не так ли? Давай, закончи то, что начал, — я поднимаюсь и начинаю рвать на себе одежду, пока не оказываюсь перед ним голой. — Давай! Сделай это! Разве не так поступаете вы, мужчины? Вы берете и берете, пока ничего не остается. Давай, возьми меня и заставь ненавидеть тебя еще больше, чем я уже ненавижу, — кричу я, мой голос вырывается болезненными всплесками.

Рука обхватывает мое горло, и я оказываюсь на кровати, ударяясь спиной о чистые простыни.

— Ты этого хочешь? Хочешь, чтобы я взял тебя, как гребаную шлюху? — его голос трещит, это первая настоящая эмоция, которую я увидела в нем за весь день.

Его тело лежит поверх моего, он начинает расстегивать свои брюки.

Вот оно... Вот где я теряю себя.

Я поворачиваю голову в сторону, не желая видеть его, не желая ничего чувствовать. Слезы текут по лицу, пачкая простыню. И я просто лежу, ожидая боли... унижения... ощущения, что меня используют и выбросят.

Но боль не наступает. Так же быстро он слез с меня и вышел за дверь, захлопнув ее за собой.

Я могу только повернуться на бок и свернуться калачиком, наконец-то отпустив его. Все мое тело болит, но есть одно место, которое затмевает эту боль — моя грудь.

Почему я позволила себе поверить в него? Потому что в какой-то момент я должна была поверить, если мне так больно. Но боль также приносит с собой новый тип прояснения. Я вспоминаю его поведение, то, как он обращался со мной в палаццо, и как он сделал все, чтобы я не попала на свою свадьбу.

Он все спланировал с самого начала.

В конце концов, я все еще пешка. Просто сменила хозяина.

 

￼

 

Энцо не возвращается в комнату, и я даже не хочу думать, где он провел ночь. Будет лучше, если я отдалюсь от него.

На следующее утро мне сказали, что свекровь ждет меня к завтраку. Немного напуганная, но в основном полная решимости не позволить ей переступить через себя, я отправляюсь в столовую.

Лючия Агости сидит за одним концом стола с чашкой кофе в руке. Когда она слышит мои шаги, то поднимает глаза, и по ее лицу расползается чистая злобная улыбка. В комнате есть несколько слуг, и из-за их присутствия эта злобность, кажется, сдержана до принужденного приветствия и фальшивого смеха, когда она спрашивает меня, как я спала.

Я занимаю место как можно дальше от нее и стараюсь сохранять спокойствие.

— Хорошо, — начинаю я и, подняв глаза, вижу, что она выжидающе смотрит на меня. — Я не знала, что Энцо будет таким... — я делаю паузу, когда вижу, как сузились ее глаза, — требовательным. Не в доме его родителей.

Я подношу стакан с апельсиновым соком к губам, наблюдая из-под ресниц, как ее руки сжимаются в гневе. Похоже, это ударило ее именно туда, куда я хотела.

Если она так беспокоилась о моей беременности раньше, то должна продолжать тушеваться, думая, что я могу забеременеть в любой момент. Я не знаю, в чем ее проблема, кроме того, что она явно предпочитает Джианну Гуэрра в качестве своей невестки, но это не значит, что я позволю ей терроризировать меня.

Ее глаза смотрят на меня с ненавистью, и она открывает рот, собираясь что-то сказать, как вдруг служанка приносит еще одно блюдо.

Я игнорирую ее, наполняя свою тарелку едой и продолжая есть в тишине.

Как раз в тот момент, когда я собираюсь налить себе вторую порцию, Лючия говорит:

— Ана, пожалуйста, возьми тарелку Аллегры. Думаю, на сегодня с нее достаточно.

С трепетом смотрю, как женщина забирает мою тарелку, она слегка хмурится, видя мое выражение лица. Но Лючия слишком счастлива видеть, как я ежусь, поэтому я быстро меняю выражение лица.

— Да, спасибо, Ана. Я, должно быть, проголодалась после всех этих упражнений прошлой ночью, — говорю я, и торжествующая улыбка Лючии превращается в гнев. Настолько, что она встает со стула и садится напротив меня.

— Я не знаю, где Энцо нашел тебя, и как он вообще может смотреть на тебя, — она с отвращением сморщила нос, разглядывая меня с ног до головы. Спокойно встречаю ее взгляд, ожидая других оскорблений, которые женщина, вероятно, припрятала. — Но ты меня не обманешь. Ты просто жадная маленькая шлюха, которая пытается воспользоваться моим сыном. Ты не первая и не последняя, кто пытается отнять его у меня, и у тебя ничего не получится. Попомни мои слова, — она наклонила голову в мою сторону, — ты, маленькая шлюха, долго в этом доме не проживешь.

— Это угроза, синьора Агости?

А я думала, что мои родители были ужасны. Что не так с этой женщиной?

— Нет, — ухмыляется она, скрещивая руки перед грудью и глядя на меня сверху вниз, как будто я ниже ее, — это обещание.

Она собирается уходить, но я не могу позволить ей оставить за собой последнее слово. Поэтому я говорю единственное, что могу придумать.

— Вы, конечно, очень заботитесь о своем сыне, синьора Агости. Интересно, не ревнуете ли вы меня... — я прервалась, и ее шокированное выражение лица подсказало мне, что я попала в точку. Она быстро двигается передо мной, рука поднята, пощечина готова.

Но я тоже готова.

Ловлю ее запястье, пальцы обхватывают его в болезненной хватке.

— Думаю, вы выбрали не ту жертву для своих оскорблений, синьора Агости. Я не буду ни молчать, ни терпеть подобное поведение.

— И что ты можешь сделать? Настучать на меня? — она смеется, медленно пытаясь вырвать свою руку из моей хватки.

— Нет. Мне наплевать на то, что думает ваш сын. Но я тоже могу за себя постоять, и, если вы начинаете войну, не приходите плакать, когда это уже чересчур. —   Я отталкиваю ее в сторону и возвращаюсь в свою комнату.

Я вспотела, от душевных переживаний, вызванных этой конфронтацией, и стала задыхаться.

Ад! Я в аду.

Сделав глубокий вдох и иду к своему чемодану. Вытащив несколько своих вещей, нахожу свой дневник на самом дне. Есть определенный вид душевного катарсиса, когда ты излагаешь свои самые сокровенные мысли и страхи. А мой дневник - это мой самый надежный помощник, который был со мной на протяжении многих лет.

Начинаю записывать не только свои мысли, но и планы действий. Потому что Лючия ошибается, если думает, что сможет меня запугать.

Пусть я нахожусь в чужой стране и среди чужих людей. Но я не сдамся.

 

￼

 

Прошло два дня, оба из которых были наполнены враждебными замечаниями и напряжением в доме. Ни Рокко, ни Энцо нет рядом, поэтому Лючия продолжает открыто солить мне при каждом удобном случае.

По большей части я стараюсь оставаться в своей комнате, чтобы избежать любой конфронтации, но чем больше времени проходит, тем больше я понимаю, что не могу прятаться вечно. Также не могу просто существовать в четырех стенах и ничего не делать.

Пока я решаю, как поступить дальше, один из сотрудников сообщает мне, что сегодня вечером состоится банкет. Чтобы официально объявить о браке и сохранить лицо перед другими семьями и важными гостями, Рокко решил устроить грандиозный праздник, чтобы представить брак Энцо с бедной девушкой Маркези как успешный, и это было намеренное решение, а не вызванное необходимостью.

Мое присутствие обязательно, и мне ничего не остается, как ждать нового унижения. Я уже слышу отголоски смеха и взгляды жалости — разве это не все, что я получала до сих пор?

Где-то после обеда приходит Ана и приносит мне вечернее платье.

— Синьор Энцо поручил мне передать вам это.

Я беру из ее рук коробку и кладу ее на кровать. Внутри — ярко-красное платье, переливающееся на свету.

Я открываю рот от удивления, когда смотрю на самое красивое платье, которое у меня когда-либо было. Не теряя времени, сбрасываю с себя одежду, чтобы примерить его, подхожу к зеркалу и рассматриваю прекрасный цвет и фасон. Оно изысканное.

Область декольте, на мой вкус, немного слишком открыта, но платье прилегает к моему телу, придавая ему форму.

Я выгляжу как женщина.

 Поражена таким простым преображением. Платье длиной до середины бедра, и, хотя я никогда раньше не носила ничего такого короткого, знаю, что это мода в больших городах.

Есть и пара туфель, но они немного великоваты.

Не желая показаться неблагодарной или плаксивой, иду в ванную и ищу какую-нибудь марлю, чтобы приклеить ее к передней части туфель, чтобы они не соскальзывали с ног.

Может быть, потому что я чувствую себя прекраснее, чем когда-либо прежде, но меня вдруг охватило головокружение, и не могу дождаться, когда Энцо увидит меня в этом. В конце концов, это его подарок.

Проходит еще несколько часов, и становится видно из окна комнаты, как к подъездной дорожке подъезжают машины.

Я немного сомневаюсь, потому что людей становится все больше и больше, но никто еще не сказал мне спуститься.

Когда я уже окончательно теряю терпение, снова появляется Ана и приглашает меня спуститься вниз.

Заставляю себя идти прямо, туфли невероятно неудобны даже с набивкой. Мы спускаемся по лестнице, и она ведет меня в бальный зал.

Немного разочарованная тем, что Энцо не пришел за мной сам, я поднимаю подбородок и вхожу внутрь.

Меньше секунды мне требуется, чтобы понять, что все смотрят на меня — и почему. Все женщины и девушки одеты в платья длиной до щиколотки приглушенных тонов, лишь некоторые отважились на черное. Никто не показывает кожу.

Я ловлю взгляд Энцо с другого конца комнаты, и он хмуро смотрит на меня. Всего несколько шагов, и он стоит передо мной, взяв меня за руку.

— Какого черта ты надела? Ты что, с ума сошла? — он рычит мне в ухо, его голос предназначен только для моих ушей.

— Но… — я собираюсь сказать ему, что это его вина, что он дал мне платье. Но когда мои глаза перемещаются по комнате, я встречаю довольную улыбку Лючии и понимаю, что меня провели.

Все унижения, которые я себе представляла, уже произошли, а Лючия злорадствует в сторонке.

Мне следовало поинтересоваться о том, что это за пакет.

Я была так очарована платьем — моим первым подобным платьем, — что ни на секунду не задумалась о том, что это может быть ловушкой.

И теперь, когда все уставились на меня с осуждением, стараюсь не опустить плечи в поражении и не опустить голову в стыде.

— Мне нравится платье, — говорю я Энцо с уверенностью. Если не могу избежать их пристального внимания, пусть лучше носит свой позор с гордостью. — Оно красивого цвета.

— А еще в нем ты похожа на шлюху. Боже, Аллегра, где, черт возьми, ты его взяла? — его слова отрывисты, взгляд сосредоточен на моем декольте. — Иди переоденься. Я не позволю тебе ходить в таком виде. — Его пальцы впиваются в мои руки, но я отталкиваю его, натягивая на лицо несуществующую улыбку.

— Оно уже на мне. И, кажется, не всем это не нравится, — поднимаю бровь, кивая в сторону мужчин, которые оценивающе смотрят на мое тело.

— Да, но только потому, что им интересно, как легко будет заставить тебя раздвинуть ноги, — его кулаки сжимаются по бокам, но я игнорирую его, пробираясь дальше в толпу и становясь перед свекровью.

— Спасибо за платье, Лючия. Я действительно чувствую себя сегодня почетной гостьей, — сладко говорю я, и на секунду ее маска спадает.

— Что ты имеешь в виду, Аллегра, — начинает смеяться она, а женщины рядом с ней все смотрят с любопытством.

— Она, наверное, сказала тебе одеваться в пастельные тона, да? Она не хотела украсть мой блеск. Я ведь, в конце концов, невеста, — одариваю их всех ослепительной улыбкой, а затем извиняюсь и иду обратно, чтобы найти Энцо.

Несмотря на то, что последнее слово в этом противостоянии осталось за мной, вечер еще далеко не закончен.

Когда я прохожу мимо группы девушек моего возраста, я не могу не подслушать их разговор.

— Такой броский. Интересно, где она это взяла, в «Гудвилле»?

— Может, из прошлого десятилетия, — комментирует другая, и они все смеются.

Сделав глубокий вдох, я решаю, что это не стоит ни моего времени, ни усилий. Я уже почти вернулась к двойным дверям, когда заметила Энцо. Он с кем-то увлеченно беседует. Я делаю шаг вперед и застываю в удивлении, когда женщина рядом с ним слегка поворачивается, и я вижу лицо ангела.

Я останавливаюсь, не в силах двигаться. Они выглядят совершенно неземными. Энцо с его идеально точеным взглядом и эта женщина с ее милым лицом. И я не единственная так думаю, поскольку взгляды людей устремлены на них, восхищаясь их видом.

Не думаю, что два таких красивых человека часто стоят один рядом с другим в одной комнате.

— Она прекрасна, не так ли? — лукавый голос раздается у меня за спиной. — Вот от чего он отказался, чтобы жениться на тебе. Посмотри внимательно и пойми, почему он никогда не будет твоим. Особенно когда его пара находится всего в шаге от тебя.

Я слегка поворачиваю голову, и Рокко слегка кивает мне. Он просит меня следовать за ним, подходя к Энцо.

— Джианна, это моя жена, Аллегра. — Энцо представляет меня, и Джианна слегка приподнимает подбородок.

— О, Энцо, как мило! — восклицает она фальшивым женским пронзительным голосом. — Рада познакомиться с тобой, Аллегра.

— Взаимно, — отвечаю я, но из-за моего акцента звук «з» звучит тверже. Она тихонько хихикает.

— Сынок, Бенедикто хочет поговорить, — Рокко отводит Энцо в сторону, поручая Джианне представить меня своим друзьям и сделать так, чтобы я почувствовала себя более желанным гостем.

А как же.

Я иду за ней к группе девушек, и все они одеты в разные оттенки белого и розового. В своем кричаще красном платье я чувствую себя среди них клоуном. Но, как всегда, не подаю виду.

— Девочки, это Аллегра, новоиспеченная жена Энцо, — начинает Джианна, и все они разражаются смехом.

— Скажи нам, чем ты лучше всех? — спрашивает меня другая девушка, Мария.

— Что ты имеешь в виду?

— У тебя должно быть что-то на них, иначе он никогда бы не бросил Джианну, чтобы жениться на тебе. Я имею в виду...  — она отходит немного назад, глядя туда-сюда между нами двумя. — Вы как будто в милях друг от друга... если ты понимаешь, о чем я, — еще одно хихиканье.

— Ничего, — пожимаю я плечами, уже ища возможность покинуть их компанию.

— Мой папа рассказал мне о тебе. Ты должна вернуться в свою деревню, трахать корову или еще что-нибудь, — продолжает она, и смех становится все громче.

— Сиенна! — Джианна делает вид, что задыхается и скандалит.

— Что, разве не так делают в деревне? Представь, если у ребенка Энцо окажется шерсть, — говорит она, гордясь своей логикой.

Я закатываю глаза на это.

— Корова — это самка, во-первых, а во-вторых, это невозможно биологически, — я наклоняю голову в сторону, глядя на них. — Ты говоришь на собственном опыте?

Мария смеется, и единственная, кто, кажется, пытается не смеяться, это Джианна. Но она уже считает себя выше всех здесь.

— Нет. Я говорю из книг. Ну, знаешь, чтение. Тебе стоит иногда пробовать, — я поворачиваюсь спиной, чтобы уйти, но их слова все еще достигают моих ушей.

— Чтееееение, — подражает Мария моему произношению, высмеивая мой акцент. — Я уверена, что она была достаточно начииииитана, чтобы знать.

Качаю головой, оставляя их позади, чтобы они продолжали свои насмешки. Не то чтобы я ожидала чего-то лучшего.

Но, видя, как прекрасна Джианна, я просто не могу представить, как Энцо мог решиться жениться на мне из-за нее, даже с учетом нависшей над его головой опасности. Она просто... сногсшибательна.

Желание зарыть голову в песок почти непреодолимо, и я отгораживаюсь от всего, моя единственная цель — выбраться из банкетного зала. Но когда я ставлю одну ногу перед другой, я слышу треск.

Я останавливаюсь в ужасе. Мои руки тут же тянутся к попе, и я чувствую разрыв по линии шва.

Нет!

Мои глаза бешено блуждают по комнате, желая, чтобы никто ничего не заметил. Затем спешу в ближайшую уборную, надеясь, что смогу как-то исправить ситуацию.

В кабинке туалета снимаю платье и оцениваю ущерб. Разрыв настолько глубокий, что это не кажется простой случайностью.

Я не такая уж крупная...

Нет, платье идеально сидит на моем теле. Я никак не могла натянуть его до тех пор, пока оно не порвалось.

Лючия!

— Черт побери! — я скриплю зубами от досады, слишком много унижений в один день.


Выхожу из кабинки, намереваясь вернуться в свою комнату, когда сталкиваюсь с Джианной.

Она оглядывает меня с ног до головы, на ее лице появляется довольная улыбка.

— Ты действительно думаешь, что сможешь ему понравиться? — спрашивает она меня, и прежняя застенчивость полностью исчезает. — Думаешь, сможешь удовлетворить его... аппетиты? — она ухмыляется, подтекст ясен. — Ты ему быстро наскучишь, и угадай, куда он придет? Это будет не в первый раз.

Делая шаг вперед, она слишком близко приближается к моему личному пространству, и мне становится не по себе. Ей хочется запугать меня — бедную деревенскую девушку со смешным акцентом и в безвкусном платье. Сегодня я — гвоздь программы для них, и не сомневаюсь, что буду продолжать быть предметом их шуток еще несколько недель.

— Правда? — тяну я, потребность одержать верх гложет меня. Подойдя ближе, я придвигаюсь к ней, мое лицо едва нависает над ее лицом. — Почему бы тебе тогда не присоединиться к нам? Уверен, Энцо не будет против, а я смогу наблюдать... и учиться. — Наклоняюсь к ней, беру прядь волос между пальцами, пытаясь подражать обходительному флирту Энцо.

— Ч-что ты имеешь в виду? — она спотыкается на словах, ее глаза расширяются.

— Если ты так хороша, может, мне стоит попробовать тебя самой, нет? — не успели эти слова вырваться из моего рта, как она отталкивает меня и выбегает из ванной.

Оставшись, наконец, одна, я рухнула на кафельный пол, дыхание сбилось. Я подтягиваю колени к груди и зарываюсь головой между ними.

— Почему я? — тихо спрашиваю я, обращаясь ни к кому конкретно, а ко всем. — Чем я заслужила такую ненависть?

 

￼

 

Позже поздней ночью, когда я чувствую, что Энцо скользит в кровать рядом со мной, держась сбоку, чтобы мы не касались друг друга. Собрав все свое мужество, я начинаю говорить:

— Я не жду, что ты будешь мне верен, — делаю глубокий вдох, — знаю, что браки среди таких людей, как мы, не строятся на верности и любви. Но все, о чем я прошу, это чтобы ты не смущал меня. Не позволяй мне видеть, слышать или чувствовать их запах. Ты можешь трахаться с кем хочешь. Мне правда все равно. Просто позволь мне сохранить мое достоинство. После сегодняшнего дня даже не знаю, есть ли оно у меня вообще.

Но это единственное, за что я готова держаться. Я буду в порядке, даже если это убьет меня. Это клятва, которую я дала себе и которую выполню.

Он молчит какое-то время.

— Тебе действительно все равно? — тихо спрашивает он, его голос едва слышен.

— Мне все равно, — лгу я.

— Хорошо, — соглашается он, и по какой-то причине одно это слово вызывает тупую боль в моем сердце. — Не то чтобы мне нужно было твое одобрение, но спасибо. Теперь я смогу вести свои дела со спокойной душой, — добавляет он мрачно.

— Хорошо. Тогда, надеюсь, ты не будешь меня беспокоить, — отвечаю, подтягивая одеяло к себе и устраиваясь в его тепле.

— Если ты этого хочешь. — И на этом наш разговор заканчивается.

Нет, это не то, чего я хочу. Но это то, что я получу, независимо от этого. Лучше, если смогу хотя бы в какой-то степени контролировать это.

В глубине души я знала, что у такого привлекательного мужчины, как Энцо, будут отношения с бесчисленным количеством женщин, ведь бабники — основная черта мужчин нашего мира.

Но глядя прямо в лицо одной из его любовниц, почти такое же идеальное, как и его, я поняла, что просто обманывала себя, думая, что он может быть другим. Я думала, что раз он не прикоснулся ко мне, когда у него была масса возможностей, значит, он благородный человек, не ведомый своим членом.

Я ошибалась.

Дело не в том, что он был благородным.

Просто я была слишком непривлекательна для него.

 

 




Глава 9 

Энцо

 

 

Вход такой же, каким я его помню — темный и окутанный облаками сигаретного дыма.  Киваю охраннику снаружи и направляюсь внутрь, минуя громкие звуки, доносящиеся из комнат на втором этаже. Здесь есть женщины во всех состояниях безобразия, а мужчины ворчат и стонут. Дверь справа распахнута настежь, в ней видна полномасштабная оргия с многочисленными участниками. Я не высовываюсь, и обычные девушки знают, что не стоит вступать со мной в разговор.

Дохожу до последнего этажа и тихонько стучу. Хриплый голос кричит, чтобы я вошел, и я вхожу. Она лежит на красном шезлонге, обращенном к окнам, и солнечный свет заливает ее черты.

Она даже не поворачивается, чтобы посмотреть на меня, только ее профиль — ее хорошая сторона — обращен ко мне.

— Мама Марго, — говорю я, и на моих губах появляется небольшая улыбка. Она медленно поднимает голову, возвращая улыбку.

— Мой мальчик, — протягивает она руки, и я без колебаний обнимаю ее.

— Ты похудела, мама, — добавляю я, глядя на ее исхудалые щеки и бледную кожу. Как раз в этот момент она начинает кашлять и протягивает мне руку, чтобы дал ей отдышаться.

— Подай мне этот стакан, ладно? — она указывает на стол, и быстро приношу ей стакан.

— Мама, это водка? Я думал, ты бросила. — Я подношу стакан к носу и нюхаю. Да, водка.

— Шшш. Еще нет, — она пренебрежительно машет рукой, берет стакан из моих рук и выпивает содержимое.

У мамы Марго была нелегкая жизнь, и многое, через что ей пришлось пройти, оставило свой след на ее теле - особенно на лице.

Она подавляет кашель, когда наконец поворачивается ко мне, ее покрытая шрамами щека скрыта игрой теней.

— Я не ожидала, что ты вернешься так скоро, — я устраиваюсь напротив нее, наконец-то ослабив свою бдительность за то время, которое показалось мне вечностью.

— Было несколько неожиданных событий, — добавляю я, глубоко вздыхая.

— Хочешь рассказать мне об этом? — она улыбается, морщины на ее лице становятся все глубже.

Маме Марго около пятидесяти лет, но седые волосы и хрупкий вид об этом не свидетельствуют. Ей было восемнадцать лет, когда она покинула родной Лион и приехала в Штаты, желая попытать счастья в Голливуде и полагаясь на заверения одного малоизвестного агента.

Вначале она получила несколько небольших заказов, но ее средства быстро иссякли, и тогда она прибегла к единственному, что могло удержать ее на плаву, - элитной проституции. Она начала работать с кинорежиссерами и продюсерами, и казалось, что удача отвернулась от нее.

Пока она не встретила моего отца.

Несмотря на то, что она жила среди звезд, она все еще была настроена на звездный лад, и ее увлечение быстро переросло в одержимость, поэтому она покинула Лос-Анджелес и последовала за моим отцом в Нью-Йорк. Рокко тоже был очарован юной красавицей, и он снял для нее квартиру на 5-й авеню, которую стал посещать чаще, чем обычно.

Вскоре моя мать узнала об этом. Она бы не стала возражать против этого, так как не замечала вереницу женщин, которые были до мамы Марго. Но ее беспокоило одно — ослепительная красота Марго.

Этот роман оборвался, когда однажды днем мама Марго гуляла с собаками, и один таинственный человек набросился на нее, воспользовавшись ее невнимательностью, чтобы навсегда оставить шрам на правой стороне ее лица, обливая ее кислотой.

Полиции не удалось поймать преступника, а поскольку ее внешность поблекла, а рассудок помутился, мой отец тоже бросил ее и устроил в один из многочисленных клубов, принадлежавших ему, где она снова начала зарабатывать на хлеб насущный. Но на этот раз в роли проституток выступали самые отбросы человечества.

Мама Марго многое повидала за время своей долгой работы в таких условиях, и чаще всего с ней обращались как с грязью.

Так случилось, что однажды ночью наши пути пересеклись. Она спасла меня, и позже я отплатил ей тем же.

Мне было тринадцать лет, когда отец посвятил меня в наш мир. Я дал клятву, и моя пролитая кровь послужила обещанием всегда ставить семью на первое место. Рокко тщательно мне объяснил, в чем заключается наш бизнес, рестораны, которые служат прикрытием для более широкой сети - торговли людьми. Не думаю, что я полностью осознал, что такое торговля людьми, пока отец впервые не привел меня в свой клуб.

Я все еще боролся со своей недавно обретенной зрелостью, и половое созревание медленно превращало меня из ребенка в мужчину.

— Я горжусь тобой, сынок, — похлопал меня по спине отец, проводя в отдельную комнату, полную мужчин — тех, кто убивал и калечил ради семьи.

И я хотел быть похожим на них. Я хотел, чтобы во мне видели не только красивое лицо. Я был мужчиной до мозга костей.

Но это не так. 

Все быстро присоединились к празднованию, рассказывая разные истории из своей жизни в мафии, о том, как им удалось сбежать от копов, или как они совершенствовали свои методы убийства. Анекдоты увлекли меня, и я внимательно слушал каждое слово, впитывая очевидную мудрость старших. Ведь именно таким я хотел быть - чтобы меня боялись, чтобы никто и никогда больше не мог причинить мне вред.

Может, я и родился в мафии, но я принял эту жизнь всем сердцем, когда узнал, что мир не всегда красочен, и что оттенки серого могут колебаться между белым и черным. Жаль, что для меня они слишком сильно склонялись к темной стороне.

И вот, столкнувшись с людьми, которых я боготворил, не стремился ни к чему другому, кроме как сделать их такими же, как я. Алкоголь лился рекой, и старейшины не любили ничего лучше, чем заставлять меня пробовать разные сорта, смеясь, когда я изо всех сил старался не блевануть от вкуса.

В тот вечер я тоже впервые закурил, задыхаясь от дыма и добавляя общего веселья.

Но вскоре все немного опьянели. Рассказы переросли в непристойные разговоры, и вскоре слова стали реальностью.

Я едва проснулся, когда по просьбе отца пришли женщины. Они быстро смешались среди гостей, каждая нашла себе мужчину, и начался настоящий разврат.

Только вот когда он начался, мне хотелось быть где угодно, только не там.

— Вау, — прошептал кто-то мне на ухо, и запах дешевых духов забил мне ноздри, — ты не можешь быть настоящим. — Снова шарканье, женщина подошла слишком близко, нарушая мое личное пространство. — Мне кажется, я никогда не видела такого красивого мужчину, как ты. Сколько тебе лет? — спросила она, поглаживая мою руку вверх и вниз.

Я даже не смог ответить. Алкоголь подействовал на мою кровь, и комната начала двигаться. Я встал и направился к выходу, надеясь, что свежий воздух поможет мне прийти в себя. Я не знаю точно, что произошло, но в одну минуту я был в коридоре, в другую — в чужой комнате, под моим телом была мягкая кровать.

Я ненадолго закрыл глаза, комната все еще вращалась вместе со мной. Через мгновение, а может быть, вечность — я не совсем осознавал время, когда вдруг почувствовал руки на своем теле. Из-за дымки, застилавшей мой разум, было трудно понять, что происходит, поэтому я отмахнулся руками от назойливых прикосновений, надеясь остановить того, кто меня беспокоил.

Руки замерли, но ненадолго. В следующий момент я понял, что с меня снимают рубашку и расстегивают брюки. Мои движения были вялыми и нескоординированными, когда я пытался остановить того, кто ко мне прикасался, мои руки давили на плечи.

Это не сработало.

Затем последовали мои трусы, и внезапно я обнаружил, что полностью обнажен. Что-то, должно быть, щелкнуло в моем сознании, и я не знаю, был ли это холодный воздух, касающийся моей кожи, или холодные пальцы, гладящие мою плоть, но я издал придушенный стон, слово «нет» вырвалось из моего рта.

— Остановись. — Сначала звук прозвучал тихо, но по мере того, как я чувствовал все больше нежелательных прикосновений, начал извиваться, используя ноги, чтобы брыкаться.

Мои глаза были остекленевшими, и густой туман все еще затуманивал зрение, но я смог как-то разглядеть пару девушек, которые смотрели на меня сверху вниз с довольными улыбками на лицах.

— Я буду первой. — Я помню, как услышал эти слова, и, когда влажный рот накрыл мою кожу, потерял сознание. Каким-то образом, в глубине своего сознания, сумел понять их намерения, и мысль о том, что это может произойти снова, подстегнула меня к действию.

Я попытался принять сидячее положение и сбросить женщину со своего тела, но в процессе упал, ударившись лицом о твердый пол, лоб принял на себя основную тяжесть падения.

— Похоже, я первый, — не знаю, может, мой разум меня обманывает, но второй голос был мужским, и сразу после этого мозолистые руки коснулись моей задницы, двигаясь, прощупывая.

— Я же говорил, что найду тебе симпатичного мальчика, — прокомментировал кто-то, и новый вид боли обрушился на меня, когда я почувствовал, как палец вонзился в мое тело.

Вырвался только придушенный звук, но я начал бороться всерьез, хотя мои конечности не слушались меня.

На меня навалилась тяжесть, и мой рот мог произнести только два слова.

— Помогите мне.

Не знаю, удалось ли мне произнести слова вслух или нет, но ни с того ни с сего вес исчез, а громкие голоса намекали на драку. Внезапно на мое тело накинули простыню, и нежный голос прошептал мне на ухо слова утешения.

— Все хорошо, теперь ты в безопасности. — То же самое сказала мне в первый раз мама Марго. Когда я протрезвел и ясность вернулась, она стояла рядом, избегая прямого света, который мог бы подчеркнуть ее шрамы.

Но для меня это не имело значения. Я видел достаточно гнилой красоты в своем мире, и ее недостатки нисколько не умаляли ее прекрасную душу. Она спасла меня в ту ночь, и я дал клятву спасти и ее.

Прошло еще немного времени, но я заработал достаточно денег, чтобы спокойно перевезти ее из клуба в хорошую квартиру. Но тихая жизнь была не для мамы, поэтому я купил ей клуб, и она стала главной мадам. Прошло почти десять лет, и она — моя самая близкая подруга.

— Куда делся твой ум? — она качает головой, забавляясь.

— В ту ночь, когда мы встретились… я так и не поблагодарил тебя за то, что ты для меня сделала.

— Серьезно? Энцо, как ты называешь все это? — она показывает на свою кричащую, но роскошную квартиру.

— Я должен был заставить тебя уйти из этой упряжки; не должен был давать тебе возможность жить дальше. А теперь посмотри на себя. Каждый раз, когда я к тебе заглядываю, ты выглядишь еще более больной.

Грустная улыбка играет на ее губах, и она испускает долгий вздох.

— Все мы когда-нибудь умрем, Энцо. Но давайте не будем отвлекаться на мрачные разговоры, хорошо? Расскажи мне об этих неожиданных событиях, — она переключает свое внимание на меня, на ее губах играет озорная ухмылка.

— Я женат, — говорю я, поднимая руку вверх, чтобы она могла увидеть обручальное кольцо.

— Нет, это неправда! — восклицает она, вскакивая со своего шезлонга и подходя ко мне, чтобы рассмотреть кольцо. — Ты серьезно? Или это какой-то розыгрыш? Ты знаешь, как сильно я хочу увидеть своего маленького сыночка перед смертью. — Она наклоняет голову, прищурив глаз на кольцо.

— Это правда, — подтверждаю я.

— Нет, — шепчет она с недоверием. — Скажи мне, что это не шлюха, как ее называют... — она делает паузу, закрывая глаза в замешательстве.

— Нет, это не Джианна Гуэрра. Я встретил девушку по дороге на Мальту.

— Энцо… Боже мой! — ее глаза расширились от удивления. — Расскажи мне все.

Так я и сделал. Я рассказал обо всем нашем путешествии и о том, как я проникся к ней глубоким уважением. И как мое восхищение ее сильной моралью побудило меня рассматривать ее как мою будущую жену и мать моих детей. Я закончил рассказ о событиях на свадьбе, но тут мама с любопытством посмотрела на меня.

— Что?

— Я впервые слышу, как ты положительно отзываешься о женщине. Я хочу с ней познакомиться.

— Я приведу ее в следующий раз…

— Нет, конечно, нет, — мама тут же прерывает меня. — Как ты можешь приводить сюда свою жену? Нет, так не делается. Но я счастлива, что ты нашел себе такую милую девушку. Расскажите мне больше.

— Она… — я сделал паузу, пытаясь подобрать слова, — непредсказуемая. Я не знаю, что в ней такого, но она не похожа ни на кого, кого я когда-либо встречал.  — Улыбка играет на моих губах. — Я ей не нравлюсь, понимаешь? Я вижу презрение в ее глазах, и все же я не могу остановиться.

— Энцо, что ты сделал? — внезапно спросила мама, сузив глаза. Она слишком хорошо меня знает.

— Я заманил ее в ловушку, — признаюсь я, и мама удивленно поднимает бровь. — Я сделал то, что умею лучше всего. Я манипулировал ею, чтобы она вышла за меня замуж.

— Но почему?

— Иронично, не так ли? Я всю жизнь отбивался от нежелательного внимания женщин, а единственная женщина, которая меня заинтриговала, ненавидит меня до глубины души. — Я встаю, хватаю бутылку водки и наливаю себе стакан. Мама протягивает мне свой стакан, и я тоже его наполняю.

Поднося стакан к губам, делаю большой глоток, после чего прикуриваю сигарету.

— Я вижу, как она здесь несчастна, но не могу остановиться. Я не знаю, что в ней такого, но она пробудила во мне что-то первобытное.

— Энцо, ты влюбился? — мама наклоняет голову в сторону, изучая меня.

Я усмехаюсь, потому что она не может быть далека от цели.

— Нет, это не любовь. Не думаю, что я способен на такую любовь. Не после всего, что случилось. — Мама — единственная, кто знает мои самые глубокие секреты, мой самый коварный стыд. — Я хочу владеть ею... приручить ее дикий дух. Я хочу спрятать ее подальше от всего мира, чтобы никто больше не смог украсть ее у меня, — слова срываются с моих губ, и я чувствую, как с моей груди падает груз, когда я признаюсь в этом.

Вот уже несколько недель я живу в состоянии чистой муки, мысль о том, что Аллегра может сбежать от меня, гложет меня днем и ночью. Я все спланировал до мелочей, но потом ей пришлось подслушать мой разговор с отцом. Мои пальцы сжались вокруг стакана с водкой, а в голове все еще звучали воспоминания о конфликте той ночи. Я чуть не сорвался, и мой контроль над собой дал трещину. После многих лет работы над собой, похоже, я наконец-то нашел того, кто может заставить меня проявить реакцию.

— Владеть ею? — она слегка смеется. — Это звучит довольно опасно, Энцо. Она человек, а не домашнее животное.

— И теперь она моя. Навсегда. — Я говорю уверенно, это единственное, что приносит мне удовлетворение в эти дни.

— Хм, судя по тому, что ты говоришь, она не кажется слишком готовой, — задумчиво замечает она.

— Она придет в себя. И даже если нет, назад дороги нет.

— Мы, женщины, нежные существа, сын мой. Она не придет в себя только потому, что ты этого хочешь. А учитывая, что в любой момент может сломаться словно стеклянная ножка бокала, я готова поспорить, что она, должно быть, изрядно тебя потрепала.

— У нас было небольшое разногласие, — вкратце излагаю ей суть нашего спора, и глаза мамы расширяются, она качает головой.

— Я никогда не думала, что ты будешь большим романтиком, Энцо, но я также не думала, что ты будешь таким грубым. Ты должен завоевать ее, если хочешь, чтобы она подчинилась. Ты не можешь просто ожидать, что она согласится на твои первобытные требования. Судя по тому, что ты мне рассказал, она видела только твою жесткую сторону. Покажи ей, что ты можешь быть и мягким. Женщины любят мягкость.

— Предлагаешь дарить ей шоколад и цветы? — резко спросил я, почти сожалея, что затронул эту тему.

— Но, конечно же, нет. Энцо! Иногда я забываю, что при всем твоем высоком IQ, твой эмоциональный интеллект размером с горошину.

— Ну что ж, мерси за комплимент, мама, — иронично отвечаю я, закатывая на нее глаза.

— Это правда, не так ли? Тебе нужно делать больше, чем минимум. — Она поднимает палец, погладив задумчиво свой подбородок. — Хорошо, что я на твоей стороне. Я помогу тебе завести роман с твоей женой.

— Я не уверен, что хочу, чтобы она была влюблена. Я не хочу, чтобы она неправильно понимала природу наших отношений. Я просто хочу, чтобы она была более... податливой.

— О, дитя мое, тебе предстоит долгий путь. Прелесть романтики в том, что она основана не на реальности, а на иллюзии. Накорми ее иллюзией, и ты получишь послушную жену.

Я сужаю глаза, эта идея в меру привлекательна, но не лишена подводных камней.

— Но что, если она действительно влюбится в меня?

— А это плохо?

Я не отвечаю, потому что не знаю ответа. Часть меня хотела бы, чтобы Аллегра влюбилась в меня, потому что тогда она была бы полностью моей, но другая часть боится, что как только я увижу обожание на ее лице, она станет мне противна, как и все остальные до нее.

Так что нет, я не хочу ее любви, но и не хочу ее ненависти.

Есть ли золотая середина, интересно?

 

 

￼

 

Слегка опьяневший от алкоголя, я спускаюсь вниз, и меня встречает Неро, один из солдат моего отца.

Несмотря на то, что теоретически он подчиняется отцу, за эти годы мы прониклись взаимным уважением друг к другу. Возможно, он единственный человек в организации, которому я мог бы доверить свои самые тайные начинания.

Он пришел служить в Клан примерно в то же время, когда я проходил инициацию, поэтому близость по возрасту помогла нам установить более тесную связь. Хотя его прошлое до Семьи остается тайной, его работа была просто превосходной.

Если и был кто-то, кого не беспокоит человеческая жестокость, то это Неро. И это делает его идеальным солдатом.

— Ваш отец требует вашего присутствия, — жестко говорит он, кивая в сторону ожидающей машины.

Я делаю глубокий вдох, уже предвкушая это столкновение. Он не показывал этого внешне, но он не был доволен моим решением жениться на Аллегре. Он ясно дал понять это на банкете, когда восхвалял союз с Бенедикто Гуэрра. Он намеренно держал меня в стороне от Аллегры, по сути, бросив ее на съедение волкам.

Я также ни на секунду не сомневаюсь, что он или моя мама имели отношение к платью, которое она надела. Несмотря на то, что она открыто нарушила дресс-код, в этом красном платье она выглядела великолепно. То, как низко располагалось ее декольте, а ее грудь еще больше подчеркивалась облегающим платьем, заставило меня весь вечер смотреть только на нее.

И я был не единственным. 

Во мне вновь закипал гнев. То, как эти мужчины пялились на нее, смотрели на то, что им не принадлежит...

Она сводит меня с ума, и мне нужно взять себя в руки.

Машина останавливается перед клубом отца, и я вылезаю из нее, направляясь прямо в его кабинет.

— Мой мальчик! — восклицает он, целуя меня в щеки, а затем предлагает мне сесть.

— Было что-то срочное, отец?

— Я разговаривал с Тито и решил позволить тебе управлять заведениями в Мидтауне.

Тито — двоюродный брат моего отца и его консильери. Он работает на фондовом рынке и следит за тем, чтобы состояние нашей семьи приумножалось в течение многих лет до безумных размеров.

— Что послужило причиной такого решения? — спрашиваю я, любопытствуя.

Филиалы нашего ресторана в Мидтауне — самые известные и самые эксклюзивные. То, что отец решил передать их мне, — немаловажно.

— Ты наконец-то стал мужчиной, Энцо. У тебя теперь есть жена, хотя я ее и не одобряю, и скоро у тебя будет семья. Тебе не выгодно продолжать путешествовать ради своего арт-бизнеса. Особенно когда я с нетерпением жду внука.

Я позволил медленной улыбке охватить мои черты, показывая свою признательность за такое предложение. Но внутри я думаю о невысказанном. Что сделает отец, если я возьму на себя ответственность?

— Конечно. Это очень щедро с твоей стороны, отец.

— Ты должен знать, что я рассчитываю скоро стать дедушкой, — он повторяет свою мысль, очевидно, что это главная причина внезапной смены руководства.

Отец уже не в первый раз говорит о своем желании иметь наследника. С тех пор как пару лет назад у него случился инсульт, он столкнулся с проблемой собственной смертности и возможностью того, что его род может угаснуть. Он сразу же начал вести переговоры о контракте с Гуэрра, поставив перед собой цель, чтобы я женился и обзавелся ребенком к концу этого года. Я откладывал это как можно дольше, отчасти из-за неприязни к Джианне Гуэрра, а отчасти потому, что не хотел жениться.

А теперь еще и ребенок в придачу?

— Да, верно. Я уверен, что Аллегра скоро сумеет нас удивить, — лгу я, потому что как она может, когда я даже не прикасался к ней?

Отец ворчит, и тема быстро переходит на управление ресторанами. Мы проводим пару часов, описывая различные стратегии, и отец сообщает, что после того, как я подарю ему наследника, и только после этого, он подключит меня к другой части семейного бизнеса — меня это устраивает, поскольку я не спешу делать ни то, ни другое.

Уже поздно вечером я вернулся домой. Весь день мы провели на совещаниях с подчиненными отца, разрабатывая планы моего будущего управления.

Я направляюсь в комнату, мои глаза тяжелы от усталости, руки торопливо расстегивают рубашку и снимают остальную одежду. Наверное, мне не следовало выпивать слишком много. Но когда старшие пьют, приходится следовать их примеру.

Я медленно открываю дверь и на цыпочках прохожу по комнате. Аллегра уже в постели, и мягкий звук ее дыхания дает мне понять, что она крепко спит.

Отбросив одежду в сторону, я проскальзываю под одеяло в одних трусах. Лежа на спине, я делаю глубокий вдох, закрываю глаза и пытаюсь немного отдохнуть.

— Мммм, — тоненькие звуки Аллегры заставляют меня приоткрыть веки. Несколько движений, небольшое шарканье, и она на моей стороне кровати, приближаясь ко мне, пока ее нога не упирается в мое тело, а ее рука не обхватывает мой живот.

Похоже, моя маленькая тигрица тянется ко мне — по крайней мере, бессознательно. Я смотрю на ее лицо, такое спокойное и такое душераздирающе невинное. Проведя рукой по ее щеке, я ловлю прядь и убираю ее назад.

— Мммм, — срывается с ее губ еще один звук, когда она зарывается лицом глубже в ложбинку моей шеи, маленькие щекочущие движения убеждают, что, хотя я и хочу спать, другая часть меня не спит.

Черт!

Если она будет продолжать в том же духе, то я не скоро засну, и, возможно, придется посетить туалет.

Ее губы раздвигаются, и мой взгляд притягивается к ее розовому рту, мысль о том, что он обхватывает мой член, заставляет меня стонать.

Это не работает.

Почему я решил, что делить постель — хорошая идея? Это не первый раз, когда у меня такая реакция на нее, так что я, должно быть, просто жаждал «наказания». И синие яйца будут постоянным блюдом в меню.

Я закрываю глаза и считаю до десяти.

Аллегра поднимает лицо, проводя носом по моим ключицам, пока не доходит до шеи. Я смотрю на нее сверху вниз, и меня встречают ее широко раскрытые глаза.

Она отшатывается назад, словно ошпаренная, на ее лице выражение отвращения.

— Я попросила тебя об одном, — начинает она, напряжение излучают ее черты, — только об одном.

— О чем ты говоришь?

Я хмурюсь. Что я сделал на этот раз? Это она приставала ко мне во сне. Мне едва удалось удержать свои руки при себе, и все равно, я виновен.

— От тебя воняет той шлюхой, которую ты только что оставил. У тебя даже не хватило порядочности принять душ, прежде чем забраться в постель ко мне, своей жене? — она повышает голос, ее маленькие ручки сжаты в кулачки.

— Она не шлюха, — отвечаю я, не собираясь упускать из виду оскорбление в адрес мамы Марго.

— Она точно так пахнет, — насмехается она, наклоняя голову набок и скрещивая руки на груди.

— Ах, маленькая тигрица, ревнуешь? Я думал, у меня есть твое благословение. — Теперь меня это забавляет, и я поворачиваюсь на бок, опираясь головой на локоть и наблюдая, как из нее выплескивается негодование.

— Да, до тех пор, пока я не буду видеть, чувствовать запах или знать. Очевидно, она так измотала тебя, что ты даже не смог найти в себе силы принять душ, — она бормочет себе под нос, все еще не встречаясь с моими глазами.

— Любопытно? Хочешь, я покажу тебе, что ты упускаешь? — я дразню ее, придвигаясь ближе и позволяя своей руке блуждать по ее телу, кончики моих пальцев играют по изгибу ее обнаженного бедра. Ее кожа немедленно реагирует, и от моего прикосновения по ней бегут мурашки.

Должен признать, что мне слишком сильно нравится злить ее, поэтому, когда я вижу, что она так реагирует, я не могу не подтолкнуть ее еще больше.

— Прекрати это, — слова вырываются задыхающимся шепотом, лишенным всякой убедительности.

Двигая руку дальше вверх, поверх ночной рубашки, которая на ней надета, я позволил ей ненадолго задержаться на стыке ее бедер, мой взгляд сосредоточен на выражении ее лица. Ее глаза расширяются, и я ожидаю, что в любой момент она оттолкнет мою руку.

Но она этого не делает.

Мы оба смотрим друг другу в глаза, и все словно исчезает. У нее перехватывает дыхание, и мой взгляд опускается ниже, к ее груди, которая поднимается и опускается как в замедленной съемке, ее соски давят на путы халата. Энергия между нами накаляется до невыносимой интенсивности.

Ее ночная рубашка уже задралась на бедрах, трусики находятся на расстоянии одного прикосновения. Я не знаю, что на меня нашло. Это должно было быть просто игрой, но, когда я скольжу по поверхности ее киски, обнаруживаю, что не могу остановиться.

Она издает придушенный звук, когда мои пальцы опускаются ниже, касаясь ее клитора. Ее глаза почти закрываются, а губы приоткрываются от удивления. Двигаясь ниже, я нажимаю на ее вход, материал ее трусиков уже влажный от ее возбуждения.

Она мокрая.

Я отодвигаю ткань в сторону, бархатистое ощущение ее соков встречает мои пальцы и покрывает их чертовым медом. Я дразню ее вход, а затем снова нахожу ее клитор и нежно ласкаю его.

— Я… — Аллегра осекается, закрыв глаза и выгнув спину.

Она стонет, и этот звук — чистая музыка для моих ушей, но также и напоминающая какофонию, что отрезвляет мысли, когда я понимаю, что иду по дороге невозврата. Поэтому я делаю единственное, что могу.

Я открываю рот и все порчу.

— Да, вот так, — начинаю я, приближая свое лицо к ее лицу, моя рука все еще между ее ног. — Я трахал ее пальцами, пока она не стала умолять меня о члене, и только тогда я вошел в ее тугую киску. — Ее глаза распахиваются, когда приходит ясность моих грубых слов, звенящих в ее ушах. А я продолжаю: — Я трахад ее до последней капли спермы, и она и все еще умоляла о большем. Скажи мне, маленькая тигрица, ты тоже будешь умолять меня трахнуть тебя? Если ты скажешь пожалуйста, я, возможно.... — она разжала руки и оттолкнула меня от себя. Ее губы кривятся в отвращении, и громкая пощечина обрушивается на мою щеку.

— Вон! Убирайся к черту и подальше от меня, ты, гребаный засранец! Может, эти шлюхи, которые, похоже, так любят твой член, дадут тебе место для ночлега! — кричит она на меня, толкая меня ногами, пока я не падаю с кровати.

Что ж... Миссия выполнена.

Я прикусываю язык, чтобы не проболтаться о других своих мыслях — о том, как огонь в ее глазах или то, как она готова бороться со мной до последнего, только делает мой член тверже, а потребность прижать ее к себе и показать ей, что именно мы оба упускаем, почти непреодолима.

Но я не могу. 

Не тогда, когда я годами работал над тем, чтобы держать себя в руках, не позволять своим низменным инстинктам управлять собой. И поэтому, чтобы избежать дальнейшего искушения, я ухожу. Я собираю свои вещи и иду в свободную спальню напротив.

Закрыв за собой дверь, бросаю одежду в угол и позволяю себе упасть на кровать.

— Боже! — простонал я вслух от собственной глупости. Потому что я сам виноват в том, что зашел слишком далеко, в том, что слишком наслаждался игрой.

Даже не задумываясь, я подношу пальцы ко рту, пробуя ее на вкус.

Сладкая, но пряная... прямо как она.

Другой рукой я пробираюсь за пояс боксеров и хватаю свой мучительно твердый член.

— Блядь! — бормочу я, как только начинаю работать кулаком по всей длине.

Не думаю, что когда-либо раньше был таким твердым. 

Мне требуется меньше минуты, чтобы кончить на свой живот, образ Аллегры с разинутым ртом и моими пальцами в ее киске навсегда запечатлелся в моей памяти.

 

￼

 

После маленького инцидента я держусь от нее подальше, чтобы не вызвать у нее еще большую ненависть. Не то чтобы у меня не было кого-то, кто не следил бы за ней двадцать четыре часа в сутки. Но слова мамы все еще звучат в моих ушах, и я должен найти способ преодолеть разрыв между нами.

Привлечь ее.

Но как?

Я никогда раньше не прикладывал никаких усилий в отношениях с женщинами, проводя большую часть времени, убегая от них, а не пытаясь добиться их расположения. Поэтому я не знаю, как изменить наши отношения, когда даже самые обыденные моменты превращаются в поле битвы. Не то чтобы в этом не было моей вины, но я обнаружил, что не могу ничего с собой поделать, когда речь идет о ней.

— Она только что вышла из дома, — раздается голос Неро с другого конца линии.

— Куда она идет?

— За покупками. С ней пять охранников.

Он дает мне краткое описание того, во что она одета, а также ее предполагаемый расположения духа.

— Сообщите мне местоположение, когда доберетесь туда, — говорю я и вешаю трубку.

Есть одна вещь, которую я узнал об Аллегре за время нашего короткого, хотя и насыщенного знакомства — она слишком волевая и непостоянная, с независимой чертой, бурлящей прямо под поверхностью. Смертельная комбинация для того, кто всю жизнь был сдержан своим воспитанием. Внезапно оказавшись в большом городе, с бесконечными возможностями на каждом шагу, она может подумать, что может делать все, что захочет.

Но это не так.

Этого я боялся с самого начала, с того момента, как встретил ее и увидел ее потенциал. Она была как неотшлифованный драгоценный камень, не оцененный и недооцененный, который только и ждет, чтобы кто-то определил его истинную ценность. После того, как всю жизнь меня окружали интриганки и коварные женщины, которые хотели от меня только одного, находиться рядом с ней было слишком приятно.

Мне повезло, что я добрался до нее первым. Но теперь нужно убедиться, что никто не украдет ее у меня.

Это то, о чем я беспокоился с самого начала, и причина, по которой я прошел через столько неприятностей, чтобы убедиться, что она будет привязана ко мне навечно. Я был лишь первым, кто увидел ее такой, какая она есть на самом деле, но, конечно, не единственным.

Мысль о том, что она отправится одна в мир, где может встретить кого угодно — может влюбиться в кого угодно — сводит меня с ума. А учитывая ее сильную неприязнь ко мне, вероятность того, что она поддастся чьему-то обаянию, еще выше.

Будь оно все проклято!

— Мне жаль прерывать это собрание, но есть еще кое-что, требующее моего особого внимания, — обращаюсь я к совету директоров ресторана, встаю и выхожу из комнаты.

Через несколько минут я уже в машине и готов ехать, ожидая сообщения Неро. Я постукиваю пальцем по рулю, а мой разум продолжает мучить меня различными сценариями. Как Аллегра свободно улыбается незнакомым мужчинам, как она краснеет от их комплиментов...

Мой кулак врезается в руль как раз в тот момент, когда звонит телефон: пункт назначения находится в нескольких кварталах от меня.

— Неро, скажи ей, что может покупать все, что хочет, независимо от цены, — сообщаю я ему по телефону, но затем делаю паузу, думая о чем-то другом. — Нет, лучше скажи ей, что я скряга и ненавижу излишние траты, особенно на одежду, и что я приду в ярость, увидев счет.

— Да, сэр.

Он подходит к Аллегре и что-то шепчет ей на ухо. Выражение ее лица выдает ее — губы медленно раздвигаются в озорной улыбке. Она не теряет времени даром, снова выбирая платье и несколько других. Вскоре ее руки уже полны одежды, и она направляется к раздевалке.

Не обращая внимания на расстояние, я подхожу чуть ближе, прячась за колонной. Со своего места она не должна меня видеть, но у меня есть полный обзор.

Неро, который в данный момент ждет ее, показывает мне большой палец вверх из другого конца комнаты.

Аллегра открывает шторку, на ее лице написана неуверенность, когда она встает перед большим зеркалом примерочной. Она выглядит потрясающе в черном платье, которое, на мой вкус, слишком короткое, ее стройные, изящные ноги подчеркнуты столь идеально, что я испытываю физический дискомфорт.

— Неро, — снова зову я его, готовый еще раз попробовать обратную психологию, — скажи ей, что я люблю сексуальные платья, и что чем больше кожи они показывают, тем лучше, также убедись, что она думает, что я вообще не нахожу консервативную одежду привлекательной.

Неро делает то, что ему велено, а Аллегра на мгновение задумывается, ее взгляд все еще задерживается на том, как платье обтягивает ее тело.

Я оглядываюсь вокруг, страшась того, что другие люди тоже могут ее видеть.

Наконец она отказывается от более откровенных нарядов в пользу самой ужасной, прямо-таки бабушкиной одежды.

Я подавляю стон, довольный ее выбором, но жалея свои бедные глаза на обозримое будущее.

Боже, она и вправду хочет мне насолить.

Когда чек оплачен, они переходят в другой магазин, и Аллегра начинает рассматривать обувь, примеряя разные фасоны.

Я уже почти с облегчением понимаю, что эта прогулка скоро закончится, но краем глаза замечаю, что к ней направляется продавец-консультант — мужчина-консультант.

Неро тут же поворачивает голову, чтобы оценить мою реакцию, и я даю ему сигнал обратить внимание на нее.

Она сидит на мягком кресле и ждет. Продавец-консультант приносит ей другую пару, опускается перед ней на колени и достает туфли из коробки.

Я в оцепенении наблюдаю, как он кладет руку ей на ногу, помогая надеть туфли. Аллегра полностью сосредоточена на туфлях — ее единственном спасении, но парень не скрывает, что открыто рассматривает ее ноги, его взгляд движется вверх.

Я даю Неро короткий знак, и что бы он ни сказал Аллегре, она встает и спешит обратно в магазин одежды.

Дорога свободна, я покидаю свое укромное место и направляюсь прямо к продавцу-консультанту, который все еще стоит на полу, не сводя глаз с ее удаляющейся фигуры. Я сажусь напротив него, занимая место, которое только что освободила Аллегра.

— Могу я вам помочь? — спрашивает он, когда наконец понимает, что я перед ним.

— Да, собственно говоря, можете, — улыбаюсь я ему, наклоняясь, чтобы прошептать ему на ухо. — Еще раз тронешь леди, и я отрежу тебе руки.

Он отступает назад, шок написан на его лице. Его глаза расширились, он начал заикаться.

— Ч-что… вы не можете этого сделать!

— Я могу, и я сделаю, — и чтобы показать ему, что я не шучу, я достаю нож из пиджака, обвожу контур его рубашки спереди и распарываю пуговицу. — А может, я могу сделать и хуже… — я осекаюсь, мое лезвие опускается ниже, к его члену.

— Я не прикоснусь к ней, мужик. Я даже не посмотрю на нее... — хнычет парень, падая на задницу, на его лице написан неподдельный страх.

— Хорошо. Тогда мы поняли друг друга.

Я встаю и напоминаю Неро, чтобы он удалил запись с камер видеонаблюдения перед уходом. Как раз, когда я снова занимаю свое место в тени, возвращается Аллегра, почти запыхавшаяся. Она пытается объяснить Неро, что ничего не забыла в раздевалке.

Продавец уже убежал, и я продолжаю радостно наблюдать за тем, как Аллегра с удовольствием тратит то, что, по ее мнению, должно быть, составляет целое состояние, но на самом деле это всего лишь карманные деньги.

Наконец, она выглядит довольной своими покупками и отправляется домой.

А я наконец-то могу сосредоточиться на своей работе.

 




Глава 10 

Аллегра

 

 

Переворачиваясь в постели, я окончательно теряю надежду на то, что скоро засну. Вот уже третью ночь подряд Энцо не возвращается в комнату. Я бы солгала, если бы хоть малая часть меня не задалась вопросом, где он проводит свои ночи или с кем.

Черт!

Почему меня все еще волнует, что делает этот дьявол? Даже после того, как он явно насмехался надо мной? Я дала ему одну возможность, и он воспользовался ею в полной мере.

Я была так очарована им в ту ночь, что позволила бы ему сделать со мной все, что угодно. Но, конечно, он не сделал бы этого, если бы единственный раз, когда он может проявить ко мне интерес, это когда он хочет унизить меня. Он четко обозначил свою позицию — я не в его вкусе. Я должна быть благодарна ему за это, но, когда он прикоснулся ко мне, мой разум полностью отключился. Я смотрела в его глаза и теряла себя.

Слабость!

Как бы мне ни было неприятно это признавать, Энцо обладает определенным магнетизмом, который заключается не только в его идеальной внешности. Нет, есть что-то большее в том, как он себя ведет, или в том, как его тлеющий голос может растопить…

— Черт возьми! — бормочу я вслух, желая, чтобы мой мозг заткнулся.

Мне нужно перестать думать о нем и его улыбке, от которой спадают трусики.

— В тот вечер я точно была готова сбросить трусики ради него, — говорю я себе, досадуя, что проявила такую слабость, когда только начала считать себя неуязвимой для него.

Мысли предают меня, а сон ускользает, и я решаю, что мне нужно отвлечься. Быстрый взгляд на часы показывает, что уже глубокая ночь. В доме никого не должно быть.

Я натягиваю халат поверх ночной рубашки и направляюсь на второй этаж, в красивую библиотеку, которую заметила.

Во всем доме жутко тихо, и я стараюсь изо всех сил не привлекать ненужного внимания, пока иду по коридору и открываю дверь в библиотеку.

Мебель из сандалового дерева украшает всю комнату, на каждой стене — книжные полки высотой до потолка, заполненные множеством книг.

Я закрываю за собой дверь и с благоговением смотрю на старые и потертые корешки, но больше всего на то, что это явно коллекционные экземпляры. Проводя по ним рукой, я чувствую почти головокружение от того, что нахожусь в одной комнате с таким количеством книг.

Я провожу быструю инвентаризацию названий и отмечаю, что большинство из них относится к периоду до девятнадцатого века. В некоторых разделах есть дублирующие названия, в разных изданиях и на разных языках. Когда я дохожу до «Принца» Макиавелли, я с удивлением обнаруживаю более двадцати томов, причем самый старый из них — издание 17-го века.

— Боже, это должно быть дорого.

Я открываю ее с осторожностью, вдыхая аромат потертой бумаги и позволяя кончикам пальцев ощутить ее текстуру.

Положив ее обратно на полку, я иду дальше, отмечая чрезмерное внимание к греческим авторам. Целая стена посвящена работам Платона, Аристотеля, Еврипида и других имен, которых я никогда раньше не слышала. Но единственная книга, которая привлекает мое внимание — это «Симпозиум» Платона, книга, которую я изучала в эссе, но никогда не читала в оригинале.

Я едва сдерживаю волнение, когда беру экземпляр и начинаю читать. Устраиваюсь в одном из удобных кресел в конце комнаты и погружаюсь в страницы книги.

Я так увлечена содержанием книги, что даже не слышу, когда в библиотеку заходит кто-то еще. Я замечаю чужое присутствие только тогда, когда книга внезапно вырывается из моих рук.

— Что? — я вздрагиваю от неожиданности и вижу, что передо мной стоит Энцо, а книга теперь у него в руках.

— Интересный выбор, — комментирует он, поднимая брови, — я должен был догадаться, что твои вкусы склоняются к… —  улыбка ползет по его лицу, — «пикантным».

— И где же это «пикантно»? — я хмуро смотрю на него, не собираясь на этот раз давать ему шанс. — Речь идет о деконструкции любви как философской концепции. Нигде не говорится о сексе. Но тогда я не должна удивляться, что твой разум всегда в сточной канаве. — Я хмыкаю, встаю и выхватываю книгу из его рук. — Ты когда-нибудь не думаешь о сексе? — я поднимаю брови, чтобы обойти его и выйти из библиотеки.

Я не собираюсь вступать в еще один спор, и лучшим вариантом действий будет отступление.

— А ты как думаешь? — он ловит мое запястье и поворачивает меня так, что я оказываюсь прижатой спиной к книжному стеллажу. Его пальцы медленно поднимаются по моей руке, и я стараюсь не дрожать от прикосновения. Его ладонь касается моей, почти соединяясь в нежном объятии, прежде чем книга снова исчезает из моих рук.

— Знаешь ли ты, что в оригинале на греческом языке в «Симпозиуме» для обозначения любви используется только слово эрос? Зачем Платону это делать, если в древнегреческом языке есть множество слов для обозначения любви, если цель не в том, чтобы подчеркнуть любовь как желание?

— Ты ошибаешься, — я поднимаю подбородок, готовая бороться с ним, если придется.

— Разве? Есть причина, по которой он использовал слово эрос, потому что желание — это не только секс. Есть также желание обладать красотой, владеть тем, что нам приятно, — продолжает он, его оценивающие глаза пристально изучают меня. Я подавляю смех.

Конечно, он будет высмеивать меня — пусть даже скрытно. 

— Но в этом-то все и дело, не так ли? Любовь не тянется к уродству, — я цитирую отрывок, который задел меня за живое, потому что он оправдывает действия всех людей, которые причинили мне боль в этой жизни. И потому, что согласно этой логике, я слишком непривлекательна, чтобы заслуживать любви.

Но я отказываюсь в это верить.

— Ты можешь оскорблять меня сколько угодно, но с меня хватит терпеть тебя, — я стиснула зубы и прижалась к нему.

— Полегче, маленькая тигрица, ты искажаешь мои слова. Я не оскорбляю тебя. И красота, и уродство субъективны, — пытается объясниться он, но меня тошнит от него и его поверхностного мира.

— Нет. Это ты искажаешь смысл, — я хватаюсь за книгу, но он не отпускает ее. Мы оба держимся за один угол, наши глаза встречаются и ведут свою личную схватку. — Ты совершенно упускаешь смысл. Высшая любовь — это то, что делает тебя настоящим, а не желание, которое является чисто физическим. Те, кто когда-то были одним целым, были разделены жестокими богами и приговорены к вечному поиску своей второй половины, чтобы никогда не быть цельными без них. — Мой голос дрожит от накала страстей. А что, если существует такая вещь, как вторая половинка — моя вторая половинка? Он сможет принять и полюбить всю меня, включая мое уродство.

— Кто бы мог подумать, что ты окажешься таким романтиком? Ты, циничная особа, которая провозгласила себя такой пустышкой. Интересно, что могло бы сделать тебя цельной?

— Не ты, — обвиняющие слова вырывается из моих уст, и его брови поднимаются вверх в вызове.

— Действительно, — говорит он, придвигаясь ближе и упирая меня в мебель, полки больно впиваются в мою кожу, — жаль, что я единственный, кто когда-либо сможет владеть тобой, маленькая тигрица. — Его рука медленно движется вверх по линии моей шеи, его палец обхватывает мое горло и оказывает мягкое давление.

— Отпусти! — мои ноздри раздуваются от гнева. — Мне не нужны ничьи подачки. — Я наслаждаюсь тем, как расширяются его глаза, оскорбление попало в точку.

— Маленькая тигрица, похоже, мы зашли в тупик, — его большой палец ласкает мою кожу круговыми движениями, усиливая давление. — Тебе нужно научиться, когда нужно убирать в ножны свои коготки, — говорит он, другой рукой хватаясь за мое запястье, и книга падает на пол. — Я терпелив, но даже у меня есть предел.

— Правда? — невинно спрашиваю я, бросая на него взгляд. — Я не боюсь тебя, Энцо Агости. Так что давай, делай худшее.

— Худшее? — усмехается он, его большой палец перемещается вверх и под мой подбородок, приподнимая его так, что я смотрю прямо ему в глаза. Он так близко, что я чувствую его дыхание на своей коже. — А что, если я хочу сделать все, что в моих силах? — его вопрос полностью выбивает меня из колеи, и мои глаза расширяются на секунду, прежде чем я понимаю его намерение.

Затем его губы оказываются на моих.

Я так потрясена, что просто замираю.

Его губы мягкие и нежные — полная противоположность ему. Он медленно дразнит меня, чтобы я отреагировала, и в тот момент, когда я начинаю отвечать на поцелуй, он останавливается.

— Вещи редко бывают такими, какими кажутся, маленькая тигрица, — он делает шаг назад, его глаза по-прежнему прикованы к моим губам. — Ты слишком быстро судишь. Эрос — это действительно желание, но оно не всегда физическое, — он поднимает один палец к моему лбу, — иногда мы желаем чей-то разум и хотим овладеть духом, — его рука движется ниже, кончики пальцев касаются моей груди, а затем останавливаются на моем сердце. — Тело взять легко, а душа навсегда остается недосягаемой.

Я отталкиваю его руку.

— Ты прав. Ты всегда можешь взять мое тело силой, но душа тебе никогда не достанется, — отвечаю я с триумфом.

— Это вызов? — он поднимает бровь, почти забавляясь.

— Это предчувствие, — говорю я уверенно.

— Аллегра, Аллегра, — произносит он, медленно покачивая головой, — что мне с тобой делать?

— Оставить меня в покое? — спрашиваю я, мой тон игривый и в то же время обнадеживающий.

— Может, и стоит, — начинает он, и я удивляюсь его быстрому согласию, но затем заканчивает фразу пожатием плеч. — Это не значит, что я так и сделаю, — он опускает мое лицо.

Поворачивается, чтобы уйти, но не раньше, чем я улавливаю легкое движение его губ, удовлетворение от того, что последнее слово осталось за ним.

В одиночестве в библиотеке я снова беру книгу, намереваясь дочитать ее до конца. В конце я с неохотой вынуждена признать, что Энцо, возможно, что-то задумал.

Желание становится все более изощренным, от мелкого до глубокого. И в конце концов, любовь, порожденная желанием, становится всеобъемлющей. Она становится целостной, потому что, желая душу — самую сути бытия, — все становится прекрасным.

 

￼

 

— Что вы имеете в виду, когда говорите, что я должна спуститься? — я смотрю на Ану в недоумении.

— Простите, но синьора сказала, что с этого момента, если вы хотите поесть, вы должны приходить в столовую. Она запретила всем сотрудникам приносить вам еду.

Я старалась избегать Лючию, насколько это было возможно, предпочитая есть в комнате, чем рисковать еще одной стычкой с ней.

Похоже, мой план только еще больше раззадорил ее.

Я сжимаю кулаки, разочарование грызет меня.

Когда Энцо и Рокко отсутствуют большую часть дня, остаемся только я и Лючия, а это значит, что ей не нужно притворяться, что она не злая ведьма, какой она и является. А теперь, угрожает уморить меня голодом, если я не буду следовать ее указу?

Я качаю головой, не зная, как поступить. Понимаю, что она делает это, чтобы разозлить меня и вывести на чистую воду, чтобы она могла мучить меня еще больше. Жаль для нее, что я не собираюсь этого допустить. Мне просто придется быть начеку.

Кивнув Ане, я выхожу из комнаты, мысленно готовясь к битве с монстром.

— А вот и она, — радуется свекровь, увидев меня, и я замечаю, что мы не одни за столом.

Что у тебя за игра, Лючия?

— Так приятно снова увидеть тебя, Аллегра. Я давно собиралась заглянуть к тебе. В прошлый раз мы не успели хорошо узнать друг друга, и я надеялась это исправить, — она трепещет ресницами, улыбаясь Лючии.

От меня также не ускользнуло, что они говорят по-английски, прекрасно зная, что у меня проблемы с произношением.

Я натягиваю свою лучшую фальшивую улыбку и сажусь за стол. Мой желудок урчит, поскольку накануне я тоже почти ничего не ела. Опускаю взгляд на ассортимент еды — пирожные, сэндвичи, печенье, все то, что я никогда раньше не ела.

— Лючия, я не думаю, что Аллегра видела это раньше, — хихикает Джианна, видя, как я смотрю на еду. Я поднимаю взгляд вверх, хмурясь.

— Это английский послеобеденный чай, — говорит Лючия, выглядя самодовольной.

— Но это не послеобеденный чай, — хмурюсь я.

— Боже, Боже, — Лючия кладет руку на рот, пряча улыбку. — Иногда я забываю, что ты из сельской местности. Я уверена, что у них там такого нет, — ее тон выдает удовлетворение, которое она испытывает, указывая на мою безродность.

Она не знает, что в деревне я почти ничего не ела, так что я не собираюсь от всего отказываться.

Я пожимаю плечами и начинаю накладывать еду на свою тарелку. Я собираюсь поесть и убраться отсюда.

Сэндвичи выглядят неплохо, и я откусываю кусочек, с удивлением обнаруживая, что мне нравится вкус.

— Ей нравится, — заявляет Джинна, на ее губах играет лукавая улыбка.

— Конечно, нравится, это же еда, — говорю я ей, закатывая глаза. Она, наверное, ни дня в жизни не была голодной.

— О боже, может, нам стоит сказать ей, что это такое? — спрашивает Лючия, ее глаза прикованы ко мне.

— И испортить ей обед? Не стоит. — Фальшивое беспокойство Джанны очевидно, но еще более очевидно, что они каким-то образом испортили еду.

Я опускаю взгляд на сэндвич и замечаю, что внутри какая-то паста. На вкус она напоминает мясо, поэтому я не могу представить, что это может быть еще.

— О чем ты говоришь?

— Тот сэндвич, который тебе так нравится, сделан из яичек дикого кабана. Деликатес, как я слышала, — выражение чистого снисхождения на лице Лючии говорит мне, что все это было сделано специально.

Еще одно унижение, верно? Но на этот раз ей пришлось привлечь к этому Джианну Гуэрра, свою идеальную невестку.

Давайте посмеемся над крестьянкой! 

Я не даю им возможности проявить свою реакцию. Вместо этого я просто пожимаю плечами и продолжаю есть.

Еда есть еда, верно?

— Вау, спасибо вам большое! — добавляю я, набив рот едой. — Вам не нужно было прилагать столько усилий, чтобы угостить меня деликатесом. Я могу съесть все, что угодно, — говорю я, снова откусывая от бутерброда.

Выражение их лиц стало скандальным, их рты полуоткрыты от отвращения, когда они увидели, как я с большим аппетитом поглощаю бутерброд.

— Вы знаете, в моей деревне у нас есть деликатес с коровьим языком. Я должна приготовить его для вас в следующий раз. Чтобы отблагодарить за это. — Их лица опускаются при упоминании коровьего языка, и я стараюсь не улыбаться. Вместо этого я продолжаю. — О, и внутренности. Я не думаю, что в больших городах люди больше не едят внутренности. Я имею в виду...

— Я думаю, этого достаточно, — перебивает меня Лючия, ее лицо почти зеленое. — Ана, пожалуйста, убери еду.

— Но, — начинаю я, но понимаю, что с ней не договориться. Поэтому я откидываю рубашку вверх, создавая небольшой мешочек, и беру столько еды, сколько помещается в моих руках, и запихиваю ее внутрь.

Джианна, и Лючия смотрят на меня с благоговением, но я не жду, пока их снова усадят. Я встаю, готовая уйти.

Я прохожу мимо, намереваясь вернуться в свою комнату, и не замечаю, как Джианна медленно вытягивает ногу. Только когда я спотыкаюсь об нее и падаю лицом вниз на пол. Еда высыпается из моего импровизированного мешочка и катится по земле. Мягкая еда превращается в кашу под весом моего тела, и я чувствую, как она прилипает к моей одежде.

— Упс, — хихикает Джианна, и вскоре к ней присоединяется Лючия, обе они смеются надо мной.

Черт!

В этот момент мне уже плевать на унижение, но тут боль излучает мое колено. А тут еще и плечо, с едва зажившей раной. Можно сказать, что дела у меня не очень.

Мой рот открывается на низкий стон боли, глаза закрываются в попытке противостоять ей.

Я слышу вздох, а затем сильные руки поднимают меня.

— Ты в порядке? — я открываю глаза и вижу обеспокоенное выражение на лице Энцо.

— Ты в порядке, Аллегра? Она, наверное, споткнулась, да? Эти полы слишком скользкие. — Лючия быстро вмешивается, но Энцо даже не обращает на нее внимания.

— Ты в порядке? — спрашивает он снова, и я медленно киваю.

Без предупреждения он подхватывает меня на руки, и я обнимаю его за шею, держась за опору.

Он поворачивается к паре за обеденным столом и произносит слова, которые я меньше всего от него ожидала.

— Джианна, тебе нечего делать в этом доме, и я надеюсь, что вижу тебя здесь в последний раз. Мама, если ты так хочешь с ней встретиться, сделай это вне дома. Здесь ей не рады. Это теперь и дом Аллегры, и я надеюсь, что ты не причинишь ей неудобства.

Не дожидаясь ответа, он несет меня вверх по лестнице в мою комнату. Он распахивает дверь и укладывает меня на кровать.

— Где болит? — он опускается передо мной на колени, осматривая меня на предмет повреждений.

— Я в порядке, — наконец нахожу слова, но ответ его не удовлетворяет. Он начинает задирать мою рубашку, пока не становится виден шрам от раны. Он наклоняется и осматривает его, его пальцы нависают над ним.

— Больно? — спрашивает он снова, а я просто качаю головой.

— Аллегра. Ты должна сказать мне, если что-то болит, иначе я не смогу тебе помочь.

— С чего бы это? — спрашиваю я тоненьким голоском. Не то чтобы он не издевался надо мной. Просто его семья выбрала более прямой путь.

— Потому что я дал клятву защищать тебя. И я собираюсь выполнять ее.

— Неужели? — насмешливо спрашиваю я. — А кто защитит меня от тебя? — потому что, хоть шутки и подколки Лючии и Джианны причиняют боль, у них нет такого потенциала изранить меня изнутри, как у него.

— Никто. Ты моя, и я могу делать с тобой все, что захочу.

— Правда, что ли? — фыркнула я. — Я игрушка, которую можешь сломать только ты. 

— В этом ты права, маленькая тигрица. Только сейчас я хочу собрать тебя обратно. Так скажи мне, где больно? Или я могу найти сам. — Его руки тянутся к подолу моей юбки, медленно задирая его вверх.

— Прекрати, — я отпихиваю его руку. Вместо этого вытягиваю ногу и показываю ему синяк на колене.

Его холодные пальцы касаются кожи вокруг, и дрожь проходит по моему позвоночнику, мурашки образуются по всему телу.

— Нам нужно продезинфицировать это, — он встает и направляется в ванную, возвращаясь с небольшой аптечкой.

Он смачивает марлю в дезинфицирующем средстве и начинает промакивать ее вокруг моей плоти.

— Ай, — вздрагиваю я от внезапного жжения, но потом его горячее дыхание обдает мою кожу, ослабляя боль.

— Это случалось раньше? — тихо спрашивает он, его пальцы обрабатывают мою маленькую ранку.

— Ничего такого, с чем бы я не справилась, — отвечаю я, поворачивая голову в сторону. Мне не нужно, чтобы он сражался за меня. Не тогда, когда я способна защитить себя сама.

— Аллегра… — он откидывается назад, испуская глубокий вздох, — просто… в следующий раз, когда случится что-то подобное, скажи мне.

— И что ты можешь сделать?

— Отправить мою мать обратно в Италию, — отвечает он, выражение его лица серьезно.

Мои глаза немного расширились от его ответа, но я решила сменить тему, не желая быть причиной разрыва между матерью и сыном.

— Твоя мать и Джианна.... были подружками в течение долгого времени? — спрашиваю я, пытаясь понять гнев его матери по отношению ко мне.

— Мама и Джианна? — Энцо поднимает бровь, забавляясь. — Никогда. Раньше они терпеть друг друга не могли. Мама всегда ругала Джианну. Пока не появилась ты, то есть.

— Понятно.

Она поступает по старинке: «Враг моего врага — мой друг», — и все для того, чтобы заставить меня страдать. Но почему?

— Ну вот, все готово, — говорит он после того, как накладывает пластырь на мое колено.

— Спасибо. — Я опускаю юбку, внезапно чувствуя себя немного неловко. Наверное, это первый раз, когда мы нормально поговорили, не ссорясь.

— А теперь иди переоденься. Нам нужно кое-куда съездить.

— Куда?

— Навестить мою сестру.

 

￼

 

Я смотрю в окно машины, рассматривая чужие дома. Энцо не произнес ни слова с тех пор, как мы выехали из дома, и почему-то тишина становится оглушительной.

— Почему твоя сестра в монастыре? — наконец спрашиваю я.

Мне известно, что у него есть взрослые сестры, которые уже замужем, поэтому я была удивлена, услышав о сестре, живущей в монастыре.

Его черты лица напряглись от моего вопроса, а руки крепче вцепились в руль.

— Она воспитывает там свою дочь, — его ответ короткий и отрывистый, но это только усиливает мое любопытство.

— А как насчет отца? Она не замужем?

Он не отвечает. Вместо этого нажимает ногой на тормоз, останавливая машину на обочине.

— Она не замужем. И я не хочу слышать, как ты говоришь об этом при ней, — я хмурюсь, ошеломленная его реакцией.

— Но…

— Она была изнасилована. Два года назад. Так она забеременела. Мой отец не мог терпеть такой позор в своем доме, поэтому он отправил ее в церковь Сакре-Кер. — Невозможно ошибиться в том, что Энцо глубоко переживает за свою сестру, но только не по тому, как он едва держит себя в руках, объясняя обстоятельства ее изгнания.

— Я ничего не скажу, — отвечаю я, и он вынужденно кивает, так что я чувствую себя обязанной объясниться. — Я не смотрю на нее свысока, знаешь ли. Нет ничего позорного в том, что она захотела оставить своего ребенка. — Он бросает на меня взгляд, прежде чем резко ответить.

— Скажи это всем тем людям, которые распинали ее за этот выбор.

— Я удивлена, что твой отец не сделал больше. Он не кажется мне склонным к компромиссам.

Энцо усмехается, направляя машину по дороге.

— Нет. Мне пришлось с ним договариваться. Ты поймешь, Аллегра, что мой отец не заботится ни о ком, кроме себя — и денег.

— Что ты сделал? — мне страшно спрашивать, особенно видя, как его лицо застыло, а вены на руках выделяются, когда он держит руль.

— Я заплатил ему то, что, по его мнению, он потерял с ней, — говорит он загадочно, и я хмурюсь.

— Я не понимаю.

— Он собирался отобрать у нее ребенка, а потом продать ее по самой высокой цене — единственное, что он еще мог для нее сделать. Поэтому я нашел способ сделать его счастливым.

Я не думаю, что он дает мне полную картину, и когда он не говорит больше подробностей, я оставляю эту тему. Мне кажется, это первый раз, когда я вижу такую реакцию Энцо... столько эмоций, излучаемых им.

Мы едем еще некоторое время, пока наконец не достигаем места назначения.

Сакре-Кёр — внушительный, окруженный крепкими стенами. Он больше похож на тюрьму, чем на монастырь. У меня почти возникает искушение спросить, правильно ли мы доехали, но мне не кажется, что Энцо воспримет такую шутку.

Он берет меня за руку и ведет к входу. Сначала мы проходим через охрану, а затем нас встречает сестра, которая проводит нас в одно из общежитий.

Снаружи все здание кажется немного обветшалым, и это подтверждается, когда мы входим внутрь и поднимаемся по лестнице в маленькую комнату в конце первого этажа.

Энцо тихонько стучит, и дверь открывает красивая женщина с ребенком на руках. Ее глаза — идентичные глазам Энцо, — расширяются, прежде чем она обнимает нас, не забывая о младенце, который спит в ее объятиях.

— Энцо! — восклицает она, и на ее лице появляется выражение чистого счастья. — Я скучала по тебе.

— Лина, а как поживает моя любимая племянница? — его голос полностью меняется, когда он обращается к сестре, и я вдруг чувствую себя незваным гостем в этой идеальной семейной сцене.

— Наконец-то спит. Пойдемте, — она приглашает нас войти внутрь.

Комната крошечная, в ней только кровать и комод. Повсюду разбросаны детские вещи, и я удивляюсь, как она справляется в таких стесненных условиях.

Я захожу внутрь и наблюдаю, как Энцо берет ребенка из рук сестры, прижимая ее к своей груди.

— Клянусь, она становится все больше и больше с каждым разом, когда я ее вижу.

— Она так быстро растет… — Лина качает головой, на ее губах играет улыбка.

— И... - она прервалась, повернувшись ко мне, и нахмурила лоб.

У семьи Энцо, должно быть, потрясающие гены. 

Я заметила это даже в Рокко и Лючии. Если бы не лишние килограммы на животе, Рокко не выглядел бы таким пузатым и старым. Но даже в этом случае я поняла, откуда Энцо, должно быть, взял некоторые из его черт. А еще есть Лючия, и, как бы мне ни хотелось признать, она очень яркая женщина.

Но Каталина... Несмотря на то, что она унаследовала внешность своей матери, в ее чертах нет и следа злобы. Есть только спокойствие, которое подчеркивает ее красоту.

— Это моя жена, Аллегра. — Энцо наклоняет голову в мою сторону, но его внимание полностью сосредоточено на племяннице.

— Приятно познакомиться, — я наклоняюсь, чтобы поцеловать ее в обе щеки, и удивляюсь, когда она обнимает меня.

— Добро пожаловать в семью, — ласково похлопывает она меня по спине. В этот момент ребенок начинает плакать на руках у Энцо, и Каталина быстро забирает ее у него.

— А эта маленькая нарушительница спокойствия — моя дочь, Клаудия.

Она с любовью смотрит на свою дочь, воркуя, чтобы та перестала плакать. И она перестает. Как только она чувствует себя комфортно на руках Каталины, на ее лице появляется умиротворенное выражение, и она снова засыпает.

— Это не ты, Энцо, — шепчет Лина брату, видя его угрюмое выражение лица, — она не привыкла, чтобы ее держали другие люди.

Лина осторожно присаживается на кровать, держа дочь на руках.

— Расскажите мне поподробнее, — смотрит она на нас. — Как это произошло? Когда вы поженились?

Я открываю рот, чтобы ответить, но Энцо начинает первым, рассказывая о нашей встрече, но искажая все, что произошло потом. Лина внимательно слушает, на ее лице мечтательное выражение, пока Энцо сквозь зубы врет о нашей большой истории любви.

— О, Энцо! Я так счастлива за тебя. Ты не представляешь, как я хотела увидеть, как ты остепенишься с любимым человеком. — Каталина продолжает восторгаться выдуманной историей, а Энцо продолжает уловку, рассказывая ей дополнительные подробности о нашей свадьбе.

Я просто улыбаюсь и позволяю ему говорить, поскольку, похоже, для него важно, чтобы сестра верила, что он женился по любви.

Наблюдая за их общением, не могу отделаться от ощущения, что передо мной незнакомец. Энцо так свободно улыбается, его голос так полон ласки. Я впервые вижу его с этой стороны, и мне не хочется этого делать.

Потому что, если я буду знать, что он не постоянно издевается, я могу сдаться.

Визит вскоре прерывает мать-настоятельница, которая говорит, что пора уходить. Энцо еще раз обнимает Каталину и целует лоб Клаудии. Я тоже подхожу и обнимаю ее на прощание.

Но прежде чем я ухожу, она шепчет мне что-то на ухо.

— Будь с ним помягче, ему это нужно. — Я хмурюсь от ее слов, но не успеваю ответить, так как нас ведут к выходу.

— Твоя сестра замечательная, — говорю я, когда мы доходим до машины. Даже за то небольшое время, которое мы провели вместе, я увидела, что она совсем не похожа на остальных членов их семьи.

— Да, — соглашается он, заводит машину и едет обратно домой.

— Неужели ей обязательно оставаться там? Ты мог бы снять ей квартиру.

Я была возмущена состоянием ее жилья, такого тесного и запущенного. Жить там с ребенком? Нет, я не могу представить, как это тяжело.

— Хотелось бы, — мрачно отвечает он, — но тогда она стала бы объектом охоты для всех — и врагов, и союзников. И отец никогда бы ей не помог, если бы что-то случилось, это уж точно. Здесь, по крайней мере, она в безопасности.

Я киваю, но внутри я в ужасе от мира, в котором мы живем.

— Зачем ты взял меня туда с собой? — спрашиваю я, хотя мне в основном интересно, почему он солгал о нашем браке.

— Моя сестра, — начинает он, делая глубокий вдох, — в душе романтик. Она слишком невинна для этого мира, и я знаю, что она всегда боится за мою безопасность. Я готов на все, если это означает, что я могу хоть немного развеять ее опасения.

Я смотрю на него краем глаза, его профиль купается в ночных тенях, и кое-что понимаю.

У дьявола может быть сердце.

 

 




Глава 11 

Энцо

 

 

Мой план начинает реализовываться. Я начал замечать небольшие изменения в Аллегре, и вот уже несколько недель наши стычки превратились из чисто враждебных в поддразнивающе-антагонистические. Если учесть, насколько серьезными были наши споры в прошлом, я бы сказал, что это значительное улучшение.

Совет мамы Марго — дать ей возможность увидеть мою более мягкую сторону — сработал, и после того, как мы вернулись из поездки к Каталине, я даже заметил изменения в тоне ее голоса. Он больше не был обвиняюще-воинственным, в нем появилась сладость, которой раньше не было.

И мне это нравится. Очень.

У моей маленькой тигрицы спокойное поведение, которое проявляется даже тогда, когда она не точит когти о мою шкуру.

И вот я все больше приближаюсь к своей цели — сделать ее более отзывчивой.

Дверь в мой кабинет открывается, и я вижу, как она нерешительно идет вперед, пока не оказывается в центре комнаты.

Когда она узнала, что библиотека, которую она так полюбила, на самом деле мой личный кабинет, то вела себя немного упрямо и отказывалась ступить в него снова. Но после долгих уговоров мне удалось убедить ее, что нет ничего плохого в том, чтобы зайти и одолжить книгу.

Она не знает, что в ту ночь, когда она была здесь, она попала внутрь только благодаря случайности. Я забыл закрыть дверь в кабинет, когда ложился спать.

Поскольку в кабинете хранится моя обширная коллекция книг — большинство из них бесценны — никому не разрешается входить внутрь. Даже работникам для уборки.

Она — первый человек, который попала сюда, и единственная, кому я позволил обращаться с моими сокровищами. Не потому, что они так важны, а потому, что я вижу, как она заботится о книгах, как обращается с ними, словно они бесценны — так же, как и я.

— Что сегодня? — я делаю шаг рядом с ней, присоединяясь к ее изучению заголовков.

— Хм, — начинает она, поднимая палец, чтобы задумчиво гладить челюсть, — я не знаю. Что ты порекомендуешь? — она смотрит на меня, ее глаза мерцают в тусклом освещении комнаты. Говорят, что самый распространенный цвет глаз — карий, но, когда я смотрю в ее глаза, то будто вижу его впервые.

Я слегка прочищаю горло, понимая, что уставился на нее.

— Какое у тебя предпочтение? Романтика?

Она качает головой.

— История? Философия? Думаю, у меня даже есть несколько пьес… — я отвлекаюсь, когда вижу, что она остановилась перед моей коллекцией Макиавелли.

— Почему у тебя их так много?

— Ты читала его? — спрашиваю я, беря в руки один из экземпляров. Она кивает, подходит ближе ко мне, чтобы посмотреть на книгу. — Тогда ты знаешь, о чем она. Это справочник, как стать сильным правителем.

— Да, я знаю это. Но я все равно не понимаю твоей одержимости этим. — Она сморщила нос в замешательстве, и этот маленький жест очарователен.

— Это чтобы напомнить себе, что власть принадлежит не человеку, а народу.

— Что ты имеешь в виду?

— Я могу унаследовать империю, но я ничто без народа, который лежит в основе этой империи. «Принц должен быть на дружеской ноге со своим народом», — я цитирую отрывок, наблюдая за тем, как работают маленькие колесики в ее голове.

— Как левиафан? — спрашивает она, и мой рот растягивается в скрытой улыбке. Я не думал, что она настолько хорошо разбирается в политических текстах, но она всегда находит новые способы удивить меня.

— Нет. Между Макиавелли и Гоббсом есть главное различие. Первый предлагает властвовать сильно, но в тандеме с народом — никогда не заставляйте его ненавидеть себя, если это возможно. Второй... заставь их бояться тебя, неважно, если они возненавидят тебя на этом пути, правь железным кулаком.

— Я думаю, что гоббсианский подход сработает лучше, не так ли? Если люди боятся тебя, то тебе не нужно беспокоиться о том, что они тебя предадут.

— Ты в чем-то права, маленькая тигрица. Но страх работает только до определенной степени. В нашем мире страх управляет всем, кроме верности. Преданность зарабатывается любовью и уважением.

— Значит, ты пытаешься быть справедливым правителем, вот что ты хочешь сказать. — Кажется, она размышляет над этим, тщательно подбирая слова. — Наверное, я понимаю, как страх может ограничить твои возможности. Но разве не труднее заставить людей полюбить тебя? Заставить чувствовать страх — легко, это инстинктивно. А любовь? Она требует работы.

— И поскольку она требует работы, конечный результат приносит гораздо больше удовлетворения.

— Иногда я забываю, что имею дело с нарциссом. Конечно, ты бы предпочел получить их любовь, а не страх, — бормочет она себе под нос.

— Так и хочешь поругаться, маленькая тигрица?

— Не сейчас, — она пренебрежительно махнула рукой в мою сторону, — может быть, позже. Сейчас я просто хочу хорошую книгу. — Она поворачивается ко мне спиной и переходит к другой стене, чтобы просмотреть названия книг. В конце концов, она останавливается на томе Дарвина и устраивается поудобнее в кресле. Я продолжаю наблюдать за ней, гадая, уловила ли она тонкий контекст.

Я легко мог бы управлять ею с помощью страха. И был один поворотный момент, когда динамика наших отношений могла необратимо измениться.

Я заставил ее растянуться на кровати и обнажиться передо мной. Было бы так легко проникнуть в ее тело, взять ее невинность и заклеймить ее как свою. Я был бы грубым, и, хотя она, возможно, не сопротивлялась бы, она бы возненавидела меня после этого.

Не знаю, может быть, это из-за моей прошлой истории с женщинами, но я не мог заставить себя поступить так с ней. Особенно когда есть шанс увидеть, как выражение ее лица меняется от легкого трепета до ненависти.

Да, трудно завоевать чью-то любовь. Но я считаю, что лучше приложить усилия, чтобы увидеть, как она улыбается мне, чем обнажить зубы.

Остаток вечера мы проводим в дружеском молчании, и я время от времени украдкой поглядываю на нее, надеясь застать ее за тем же занятием. Но она полностью погружена в свою книгу. Меня как будто не существует.

Вначале меня бы это удивило, но теперь это начинает вызывать у меня беспокойство. Что если она действительно не находит меня привлекательным?

И женщины, и мужчины были на мне зациклены еще до того, как я узнал, что такое привлекательность. Чаще всего я оказывался в ситуациях, когда люди не могли принять отказ. Я никогда не думал, что когда-нибудь найду кого-то настолько невосприимчивого ко мне. Но опять же, я никогда раньше не хотел, чтобы кто-то считал меня привлекательным.

А еще я впервые задумался о том, каково это — позволить себе...

Пальцы Аллегры поглаживают край страницы, а зубы сосредоточенно покусывают нижнюю губу. Я завороженно смотрю, как она переворачивает страницу, ее глаза сосредоточены на словах.

Сексуально. Она чертовски сексуальна.

И это проблема.

Любой, кто посмотрит на нее в первый раз, увидит невзрачную женщину с непримечательными чертами лица. Достаточно одного общения с ней, чтобы увидеть, как все ее лицо озаряется во время спора, как гордый подбородок демонстрирует ее молчаливое достоинство, или как ее глаза искрятся интеллектом.

Ее внешность может быть обычной, но характер — это нечто иное. В ней есть сила, которая не соответствует ее хрупкой внешности.

И это делает ее прекрасной.

— Что?

Она поднимает глаза и смотрит на меня. Мне стыдно признаться, что я ненадолго смутился от прямого обвинения в ее глазах, но я быстро взял себя в руки, приманивая ее еще одной предполагаемой колкостью.

— Я просто смотрел на красивую женщину.

Она усмехается, как я и предполагал, качает головой и возвращает свое внимание к книге.

Она мне не верит. Потому что она верит только тем, кто хочет ее унизить.

И я клянусь себе, что однажды она увидит истину в моих словах.

 

 

￼

 

Осторожно положив блокнот обратно под матрас, я начинаю планировать свои дальнейшие действия. Я никогда бы не подумал, что она ведет дневник, но как только я понял, что все ее мысли записаны на бумаге, чтобы я мог их прочитать, я не смог устоять перед искушением.

Особенно когда это означает, что я смогу пройти через те крепкие стены, которые она воздвигла.

Ее записи с тех пор, как мы поженились, не были очень подробными, намекая на дискомфорт и страх перед неизвестностью. Она не доверяла даже своему драгоценному дневнику свои чувства ко мне — хорошие или плохие.

Главная причина, по которой я прибег к подглядыванию — чтобы узнать, продвинулся ли я в отношениях с ней. Вместо этого в дневнике едва упоминается мое имя. Это нисколько не обнадеживает. Только подтверждает мою теорию о том, что я ей безразличен.

Как обычно, перспектива того, что Аллегра действительно безразлична ко мне, заставляет мою кровь кипеть, и я ненадолго закрываю глаза, пытаясь восстановить контроль. У меня есть еще несколько тузов в рукаве, и скоро она должна поддаться моему обаянию.

Хотя ее чувства ко мне не попали в ее маленький блокнот, ее самые сокровенные желания остались. Она тщательно составила список желаний — то, что всегда хотела сделать, но никогда не могла. И, к счастью для меня, я могу дать ей некоторые из этих вещей.

Направляясь к ее шкафу, я начинаю разбирать ее новый гардероб, ища стильное платье, подходящее для случая, который я планирую. Нахожу кремово-белое платье, которое кажется приемлемым, и подбираю к нему пару туфель.

— Что ты делаешь? — Аллегра врывается в дверь, держа руки на бедрах и прищурив глаза.

— Я приглашаю тебя на свидание. Вот, — я бросаю платье ей в руки, — надень его и встретимся через десять минут.

 Не жду, пока она будет спорить, закрываю за собой дверь и спускаюсь вниз.

Я уже одет в смокинг, поэтому в ожидании делаю несколько телефонных звонков, чтобы убедиться, что все пройдет гладко. У меня забронирована ложа в Метрополитен-опере на каждый сезон. Обычно я посещаю ее с мамой Марго. Она всегда была любительницей оперы, но поскольку меня чаще всего не бывает дома, она предпочитает ходить одна или с тем любовником, который у нее есть в данный момент.

Сегодня будем только я и Аллегра.

Аллегра выглядит изысканно в платье, которое я выбрал для нее, когда спускается по лестнице. Поворачиваюсь, чтобы протянуть ей руку, но она смотрит на меня с подозрением.

— Да ладно, я не кусаюсь, — начинаю я, но не могу удержаться и добавляю, — пока.

Она закатывает глаза, но хватается за мою руку.

— Тебя беспокоят туфли? — спрашиваю я, глядя вниз на то, как она неловко пытается ходить в туфлях.

— Я не привыкла ходить на каблуках, — отвечает она, и на ее щеках появляется красный оттенок.

— Не хочешь переодеться во что-нибудь более удобное?

Она быстро мотает головой.

— Нет. Давай просто пойдем.

Машина ждет снаружи, чтобы отвезти нас в оперу.

— Куда мы едем? — спрашивает она, прильнув лбом к окну, когда мигающие огни города начинают приветствовать нас.

— Сюрприз? — я пытаюсь легкомысленно пошутить, но ее взгляд заставляет меня покачать головой, сдаюсь и отвечаю ей. — У нас зарезервирована ложа в опере, — говорю я, формулируя это таким образом, чтобы она подумала, что мы обязательно должны прийти.

Хоть я и стремлюсь угодить ей, я не могу сделать это открыто, иначе она может подумать, что у меня есть скрытые намерения. Ну, у меня есть, но будет лучше, если она так не подумает.

— Опера? — одышка в ее голосе выдает волнение, кипящее внутри нее.

В своем дневнике она описала все оперы, которые хочет увидеть, все, о которых она только читала в книгах и которые заинтриговали ее посетить певческий театр — ее собственные слова. Я могу только надеяться, что, осуществив эту ее маленькую мечту, то смогу стать на одну ступень ближе с ней.

— Да, нас ждут на сегодняшней премьере, — лгу я. Не знаю, премьера это или нет, но, если Аллегра считает, что это особое событие, требующее нашего присутствия, тогда она не будет во мне сомневаться.

— Я всегда хотела пойти в оперу, — признается она, слегка повернувшись, чтобы я мог видеть только ее профиль. Она закусывает губу, и готов поспорить, что она едва сдерживает волнение.

— Ты никогда не была? — спрашиваю я, хотя уже знаю ответ. Ее дневник открыл мне глаза не только на список ее желаний. Я также смог заглянуть в ее жизнь в Милене, а также в ее тщательно спланированный побег в Агридженто. Все ради шанса жить, пусть даже один день.

Она сжимает свою руку, на ее губах играет грустная улыбка.

— Я никогда не покидала свою деревню. Куда бы я могла пойти в оперу?

— Почему? Я знаю вашу семью, и они всегда были широко представлены на светской сцене Нью-Йорка, Парижа и Милана. Почему бы им не пригласить и тебя?

Выражение ее лица меняется, и она немного сдвигает голову вправо, пытаясь скрыть печаль, написанную на ее лице.

— У них были другие планы на меня, которые ты явно разрушил.

— Только не говори мне, что ты предпочла бы выйти замуж за Франце? — спрашиваю я, встревоженный такой возможностью.

Ее рот открывается, но из него не вырывается ни звука. Впервые она выглядит совершенно безмолвной, и мне это не нравится.

— Скажи мне, — продолжаю я, желая узнать. Нет, мне нужно знать, предпочла бы она мне этого проклятого педофила.

— Нет, — наконец отвечает она, ее голос мягкий и неуверенный.

Этого недостаточно.

Я хочу встряхнуть ее, схватить за плечи и заставить смотреть мне в глаза, отвечая на этот вопрос.

— Нет? Это точно не похоже на это, — добавляю я с сарказмом, мой тон кусается.

Сжимаю кулаки, и в мой разум внезапно вторгаются нежелательные образы — Аллегра на спине, готовая принять Франце. Как он грубит ей и обращается с ней как со своей личной секс-игрушкой.

— Что ты хочешь, чтобы я сказала? Ты заставил меня вступить в этот брак, когда прекрасно знал, что я обещана другому. — Она поворачивается ко мне, ее глаза полны огня.

Это последняя капля, и мое самообладание ломается. Схватив ее за талию, я притягиваю ее к себе, ее лицо оказывается рядом с моим. Мои ноздри раздуваются, когда я встречаю ее непокорный взгляд. Ее губы сжаты в тонкую линию, вызов ясен.

— Это так, маленькая тигрица? Посмотри мне в глаза и скажи, что ты предпочла бы быть с Франце. — Моя вторая рука ложится на ее челюсть, грубо удерживая ее на месте, чтобы я мог получить свой ответ.

Она молчит, ее глаза безмолвно буравят меня.

— Скажи мне, что ты бы предпочла иметь его рот на себе, — продолжаю я, мои губы почти касаются ее губ. Мой язык выскальзывает, и я облизываю кончик ее губ. Она скрежещет зубами, убеждаясь, что есть препятствие, которое остановит мое нападение. Но я не останавливаюсь, не сейчас, когда образы еще свежи в моей памяти. Я прижимаюсь к ней, скользя зыком по ее зубам, а затем прикусываю ее нижнюю губу.

— Скажи мне, — подталкиваю я ее, проводя пальцами по уже затвердевшим соскам, — ты бы предпочла, чтобы его руки были на твоих прекрасных сиськах? — и для того, чтобы пояснить свою мысль, я зажимаю твердый бутон между двумя пальцами, слегка надавливая на него.

— Я ненавижу тебя, — выплевывает она слова, и пользуюсь этим, чтобы прильнуть к ее рту и исследовать языком ее глубины. Я провожу рукой по ее затылку, прижимая ее к себе, пытаясь заставить ее подчиниться.

Но она не подчиняется.

Ее зубы смыкаются на моем языке, прикусывая его так сильно, что начинает течь кровь. Я отступаю назад, с любопытством разглядывая ее.

— Я же говорила тебе, что буду кусаться, — самодовольно отвечает она.

— А я сказал тебе, что, возможно, захочу. — Ее брови нахмурились на секунду, прежде чем она поняла мои намерения. Одним плавным движением я укладываю ее на спину, раскинувшись на сиденье.

Моя рука начинает играть с подолом ее платья, медленно поднимая его вверх по ее ногам. Ее глаза прикованы ко мне, она ждет моего следующего движения. Она даже не сопротивляется, когда платье задирается на бедрах, обнажая розовые трусики. Я задираю его еще выше, пока не обнажается и ее живот.

— Закончила бороться? — я вскидываю бровь, и она опускает глаза.

— Ты спросил меня, предпочла бы я выйти замуж за Франце, — ее голос ровен, взгляд непоколебим, — но как у меня могут быть предпочтения, когда я все еще пленница, независимо от моего тюремщика. Разве имеет значение, кто посадит меня в клетку? Я все равно заперта.

Мои пальцы впиваются в плоть ее бедер, ее слова раздражают меня.

— Я не Франце, — говорю я сквозь стиснутые зубы.

— Правда? А я и не заметила, — добавляет она резко, на ее лице написано скучающее выражение.

— Ты зря так со мной играешь, Аллегра, — говорю я, сжимая ладонями ее задницу. — И это заставляет меня еще больше хотеть показать тебе, кому ты принадлежишь.

— Я не принадлежу никому, кроме себя, — хмыкает она и толкает меня в плечи.

— Вот тут ты ошибаешься, маленькая тигрица. Ты моя. — Я опускаю губы к ее животу, прямо под пупком. Окровавленным зыком провожу им по ее девственной плоти, выписывая инициалы моего имени. Клеймлю ее. Ее кожа — мой холст, и красный цвет прекрасно контрастирует с кремово-белым цветом ее живота. Я провожу языком ниже, чуть выше материала ее трусиков.

— Что ты делаешь? — ее крик возмущения сопровождается еще одним толчком, пытаясь оттолкнуть меня от нее.

— Ты моя, Аллегра. Чем быстрее ты привыкнешь к этому, тем легче тебе будет.

Она усмехается, почти насильно.

— Для меня или тебя? Чего ты хочешь, Энцо? Хочешь, чтобы я встала на колени и подчинилась тебе? Потому что этого никогда не произойдет.

— Посмотрим.

Машина останавливается, и я встаю, поправляя свою одежду. Повернувшись к ней, я дарю ей свою самую очаровательную улыбку.

— Ну что, пойдем?

Потому что все только начинается.

 

                                              ￼

 

Мы оба наряжены и направляемся к ложе. Видя, что она так расстроена, на мгновение я засомневался в своих действиях.

Все это было для того, чтобы сделать ее счастливой. А я лишь огорчил ее.

Но когда я вижу, как взгляды других мужчин медленно блуждают по ее телу, мое решение становится твердым. Она должна знать, что для нее больше никого нет, что для нее никогда не может быть никого другого.

Если бы я был нормальным мужчиной, возможно, эта одержимость, эта зависимость от нее заставила бы меня усомниться в моем здравомыслии.

Но я не нормальный.

И я понял, что теряю терпение от такого стратегического подхода.

Что, если она никогда не будет мне доверять?

Когда мы занимаем свои места в ложе, я стараюсь вытеснить эти мысли из головы.

Опера начинается, и пока все сосредоточены на сцене, я смотрю только на одного человека.

Выражения Аллегры гораздо интереснее, чем представление, которое я уже смотрел много раз.  Внимательно наблюдаю, как она наклоняется вперед, ее глаза расширяются от всего, что происходит на сцене. Она полностью в гармонии с представлением — смеется, плачет, аплодирует.

И я не думаю, что когда-либо видел более прекрасное зрелище.

Как только объявили антракт, веду ее к бару и замечаю, что она уже не так напряжена, как раньше. Она не отвергает автоматически мои прикосновения, поэтому я решаю снова войти в ее доверие.

— Я вижу, тебе нравится выступление, — добавляю я, уголки моего рта поднимаются вверх.

— О, да! Это чудесно. У меня нет слов, — восклицает она и начинает обсуждать сюжет оперы, казалось, забыв о нашем предыдущем общении.

Я подыгрываю ей, слишком довольный тем, что вижу такую радость на ее лице.

— Вот, — предлагаю ей бокал шампанского.

Ее брови поднимаются, когда она рассматривает бокал.

— Я никогда раньше не пила алкоголь, — говорит она, но не делает никакого движения, чтобы отказаться.

— Попробуй, но медленно.

Она подносит фужер к губам и отпивает немного игристого напитка.

— Боже мой! — ее глаза расширяются, и она издает звук чистого удовольствия. Забыв о моем совете, она опустошает бокал и протягивает его мне, чтобы я налил еще.

— Полегче, маленькая тигрица.

— Пожалуйста?

Она хлопает ресницами, и я почти стону.

Ну как я могу отказать?

Я заказываю еще один фужер шампанского, и, как и в тот раз, она опустошает его одним махом.

— Больше не надо, — качаю я головой, видя ее выражение лица.

— Но…

Я дергаю ее за локоть, направляя обратно к ложе.

Начинается третий акт, и я ожидаю, что Аллегра снова начнет игнорировать меня в пользу оперы. Но, несмотря на то, что ее глаза сосредоточены на спектакле, ее тело, кажется, приближается к моему.

Ее ладонь внезапно оказывается на моем бедре, и, судя по тому, как она двигается, она определенно пытается что-то почувствовать.

— Аллегра? — спрашиваю я, и она хихикает.

Я поднимаю ее подбородок, и ее глаза полностью остекленели.

— Аллегра, ты пьяна? — по ее лицу расползается веселая улыбка.

Ее руки тянутся к моей рубашке, приближая мое лицо к своему.

— Ты… — пролепетала она, между ее бровями появилась складка, когда она пыталась подобрать слова.

— Ты говоришь, что я твоя, но... почему ты не можешь быть и моим тоже? — она щурится и тычет пальцем мне в грудь. — Нечестно, — продолжает ворчать она.

Я пытаюсь, но не могу не улыбаться, слишком уж очаровательная картина. Но пьяная Аллегра делает еще один шаг вперед. Ее лицо искажается от боли, когда она прикусывает язык. Вздрагивает, обнажая зубы, окрашенные кровью.

— Эй, ты в порядке? — спрашиваю я, обеспокоенный ее поведением.

— Ты… — она указывает на меня, ее глаза пытаются сфокусироваться на мне. — Ты мой, — говорит она, прежде чем схватить мое лицо обеими руками и небрежно лизнуть мою щеку в форме буквы А.

В шоке, не могу даже пошевелиться.

Я не ожидал такого!

— Теперь мы квиты, — на ее лице довольное выражение, кровь все еще на губах.

Люди вокруг нас шикают, и, хотя это плохой этикет, я подхватываю Аллегру на руки и ухожу с представления.

Коридор и вход пустые, и когда мы выходим на улицу, я понимаю, что идет сильный дождь. Наша машина стоит в конце улицы, так что мы никак не можем добраться туда сухими.

— Дождь! — восклицает Аллегра, выпрыгивая из моих рук прямо под ливень.

Я качаю головой на ее очевидный энтузиазм — девушка не умеет пить!

— Аллегра! — зову я ее, но она занята тем, что кружится под дождем. Платье, в которое она одета, уже начало промокать, прилипая к ее изгибам, как вторая кожа. Светлый цвет одежды делает ее таким, что мало что остается для воображения.

Ее соски напряжены против материала, набухшие и выпуклые. Даже контуры ее живота видны, и все это ведет к ее розовым трусикам. Они — изюминка шоу, словно неоновая вывеска, говорящая: «Трахни меня».

И будь я проклят, если это не сработает.

Я бросаюсь к ней, хватаю ее за руку и притягиваю ближе, чтобы никто ее не видел.

— Пойдем домой, — говорю я, но она только мотает головой, на ее лице глупая улыбка.

— Нет! — она сильно прижимается к моей груди, пытаясь преодолеть расстояние между нами. — Свободна… Я свободна! — она громко кричит, прежде чем начать хихикать.

— Маленькая тигрица, — обхватываю пальцами ее руку, поворачивая вокруг себя, пока ее спина не оказывается прижатой к моей груди.

Интересно, чувствует ли она очертания моего твердого члена, зажатого прямо между ее попкой и хлипким материалом между нами — лишь слабый барьер.

Я обхватываю рукой ее талию, прижимая ее к себе.

— Энцо, — издает она горловой стон, откидывая голову назад и давая мне прямой доступ к ее горлу. Я покусываю открытую кожу, и она становится еще более беспокойной в моих объятиях.

— Чего ты хочешь, маленькая тигрица? — спрашиваю я, упираясь бедрами в ее спину, выводя рукой круги по ее влажной коже и спускаясь все ниже и ниже, пока не задерживаюсь на трусиках. — Скажи мне, — прошу я, погружая один палец между ее ног.

Мы находимся посреди площади, под проливным дождем, где все могут нас увидеть. И все же в этом есть что-то освобождающее... в том, что она хоть раз не сопротивляется мне.

— Я не знаю, — подавляет она всхлип, когда ее рука накрывает мою, умоляя меня продолжать прикасаться к ней.

— Домой… нам нужно домой, — шепчу я ей на ухо, и она слегка кивает, все еще полностью прильнув к моему боку.

Мы добираемся до машины, и я велю водителю ехать быстро.

Всю дорогу до дома руки Аллегры играют с пуговицами моей рубашки, ее прикосновения неуверенные и невинные, но будь я проклят, если это не самое горячее, что я когда-либо чувствовал.

Когда машина останавливается, я несу ее на руках, направляясь прямо в нашу комнату и игнорируя любопытные взгляды персонала.

— Энцо, — лепечет она, когда я кладу ее на кровать, быстро снимая с нее мокрую одежду, пока она не оказывается передо мной обнаженной.

Нет никакого стыда, когда она выгибает спину, упираясь пятками в матрас, и направляет свою киску ко мне,

— Я знаю, чего ты хочешь, маленькая тигрица, и я собираюсь дать тебе это, — ворчу я, быстро снимая с себя рубашку и бросая ее на пол.

Брюки остаются на мне, потому что я едва доверяю себе в таком состоянии, и знаю, что мы еще не готовы к такому шагу.

Но это...

Мои колени ударяются о матрас, и я раздвигаю ее ноги. Сложив их по обе стороны от моих плеч, обхватываю ее попку и подношу ее киску к своему лицу.

Она извивается, мое дыхание щекочет чувствительную область.

Я нежно целую вершину ее бугорка, затем опускаюсь ниже, раздвигаю языком ее складки и ныряю внутрь.

Я долго облизываю ее, прежде чем остановиться на ее клиторе и втянуть его в рот. Она издает громкий стон, и ее руки находят мои волосы, крепко сжимая их. Я продолжаю ласкать ее бутон, переключаясь между сосанием и круговыми движениями языком, используя ее реакцию как подсказку.

Это занимает некоторое время, но я начинаю узнавать ее подсказки. Сжимание ее бедер вокруг моей головы означает, что нужно продолжать делать то, что я делаю, или как легкое потягивание за волосы означает, что я должен переключить внимание.

Я опускаю рот ниже, дразня языком ее вход. Она вся мокрая, и гордость распирает в моей груди от мысли, что это я вызываю в ней такую реакцию.

Проталкиваю свой язык внутрь, глубоко поглаживая ее.

— Э…, — начинает она и замирает, когда я ввожу один палец, чувствуя, как она плотно обхватывает меня.

Я двигаю пальцем внутрь и наружу, используя язык, чтобы играть с ее клитором.

Ее соки потекли по моему лицу, и мои чувства полностью переполнены ее запахом и вкусом. Мой член упирается в молнию брюк, и чувствую, как бусинки спермы вытекают, пачкая материал. Пытаясь забыть о своих ноющих яйцах и отчаянно твердом члене, я сосредоточиваюсь на ее удовольствии, на ее звуках, которые лучше любого оргазма.

Она — все, о чем я когда-либо думал, и даже больше...

Я продолжаю трахать ее пальцем, мой рот обхватывает ее клитор, когда я чувствую, что ее стенки сжимаются

Она выгибает спину, ее тело напрягается прямо перед тем, как она выжимает из меня жизнь своими бедрами.

— Энцо, — хнычет она, и мое имя на ее губах, когда она кончает, — удовлетворение, которое мне нужно.

Я поднимаю голову и смотрю, как ее глаза закрываются, рот открывается, застывая на бесконечной ноте.

Медленно двигаясь вверх по ее телу, я покрываю маленькими поцелуями всю ее грудь, пока не достигаю ее рта.

Ее глаза распахиваются и смотрят на меня.

— Поцелуй меня, — шепчет она, и что мне остается делать, кроме как подчиниться?

Я накрываю ее рот своим, наслаждаясь ощущением того, как она податлива подо мной, хотя я знаю, что утром она может быть не такой податливой.

Поэтому я просто пользуюсь моментом, целуя ее по полной программе, наслаждаясь легким касанием ее сосков к моей обнаженной груди.

— Полегче, маленькая тигрица, — шепчу я ей в губы, пока ее киска продолжает тереться о мой член.

Я в секунде от взрыва, и она не помогает моему самоконтролю.

— Мммм, — хнычет она, и я отодвигаюсь в сторону, боясь, что, если это продолжится, то могу сделать то, о чем мы оба будем сожалеть.

— Спи, — я целую ее в лоб, обнимая сзади и ожидая, когда придет чувство вины.

Я перешел черту сегодня вечером, прекрасно понимаю. Я специально дал ей шампанского, надеясь, что она немного расслабится, и мы перестанем ссориться хотя бы на один вечер. Но ее реакция была совершенно неожиданной. Она отбросила все запреты, и я воспользовался этим в полной мере.

Как бы мне ни хотелось убедить себя в том, что все это было ради нее, какая-то часть меня глубоко внутри знает — я сделал все это ради себя.

  




Глава 12 

Аллегра

 

 

Я резко просыпаюсь от того, что что-то твердое упирается мне в спину. Мгновенно растерявшись, я медленно поворачиваю голову и, ошеломленная, вижу Энцо, обнимающего меня сзади и крепко спящего.

Что происходит?

Нахмурившись, начинаю вспоминать события прошлой ночи, жар поднимается по моим щекам.

Я вижу себя, и все же это не похоже на меня.

Я была... распутна.

Боже правый, что я наделала? Я практически умоляла его сделать это со мной.

И я помню... как он прикасался ко мне, прижимался ко мне ртом... там.

Мои глаза расширяются, когда я вспоминаю ощущения, которые он выжимал из меня, как я чувствовала то, что никогда не считала возможным.

И я понимаю, что не знаю, как реагировать.

Все было не так уж плохо... не так, как предупреждала меня Лия перед свадьбой. Не было никакой боли. Была только эйфория.

Я подношу руку ко лбу, нащупывая жар. Все мое тело покалывает от тех же ощущений, что и прошлой ночью, и все они сосредоточены между бедер.

Я трясу головой, пытаясь прогнать эти мысли из головы.

Он просто пытается искусить тебя. Заставить тебя ослабить свою защиту, чтобы он мог еще больше погрузить тебя в грех.

Но если это грех, то я не понимаю, почему должна сопротивляться.

— Проснулась? — шепчет он мне на ухо, его дыхание обжигает лицо.

Я быстро отстраняюсь от него, держа два пальца в форме креста перед собой.

— Прочь от меня, дьявол! — кричу я на него. Все это произошло из-за той пузырящейся штуки, которой он меня напоил. Должно быть, в ней было что-то такое, что заставило меня так себя вести.

Энцо поднимает бровь, но лишь усмехается, садясь. Он без рубашки, но брюки все еще на нем.

И о боже, какая грудь! 

Боже! Должно быть, я все еще нахожусь под воздействием того зелья. Может, это было любовное заклинание, иначе я бы не смотрела на него и не возбуждалась так... сильно.

— Что ты со мной сделал? — я выплюнула слова с отвращением, стараясь отстраниться от него на некоторое расстояние, не веря себе, что не наброшусь на него.

Да, это зелье было действительно сильным. 

— Что ты имеешь в виду? — он имеет наглость спросить невинно, но его тонкая ухмылка выдает его.

— Что ты дал мне прошлой ночью? Ты накачал меня наркотиками, да? Это было приворотное зелье?

В больших городах такие тоже есть?

В моей деревне было слишком много случаев, когда мужчина поддавался на уловки женщины, и Лия говорила мне, что это все дело рук колдовства. Но я не слышала, чтобы такое зелье действовало на женщин. Возможно, здесь они просто более продвинутые — они определенно богаче и могут себе это позволить.

— Приворотное зелье? — он усмехается, глядя на меня с насмешкой в глазах. — Только не говори, что любишь меня, маленькая тигрица.

— Не будь идиотом! — прервала я его. — Это все из-за той штуки, которую ты дал мне выпить! — обвинительно сказала я, остановившись, чтобы подумать о дате. Говорят, что колдовство наиболее сильно во время солнцестояния или равноденствия. Однажды я читала текст о том, как ведьма творила свою злую магию в канун Дня всех святых, создавала языческий круг с дьяволом и занималась блудом.

— Это называется шампанское.

— Ага! Я так и знала! Это вскружило мне голову. Ты все это время планировал? — я прищурилась.

Энцо Агости... Он опасен. Опаснее, чем я думал.

— Конечно, это вскружило тебе голову! Ты напилась, — пытается объяснить он, но я не выдерживаю.

Я и раньше видела пьяных охранников. Я даже видела, как ведут себя некоторые жители деревни, когда они достаточно напьются, и никто из них не превращался в беспутное месиво. Они были неряшливы и дезориентированы, их речь была медленной и невнятной. Но они не раздевались и не просили дьявола, чтобы он с ними покувыркался.

— Я тебе не верю! — отвечаю я, продолжая придерживаться своей теории о зелье. Это единственное разумное объяснение.

— Аллегра, — качает он головой, в уголках его глаза собираются морщинки, зелень его радужки сверкает в свежем дневном свете и делает его слишком привлекательным.

Боже! Это навсегда? 

— При всем своем уме ты слишком быстро веришь в колдовство. Я думал, ты более благоразумна.

— Держись подальше, — я сжимаю пальцы в крест, призванный отгонять дьявола. — Колдовство очень реально! Оно было задокументировано на протяжении веков. — Оттолкнув его насмешливую улыбку, я начинаю перечислять все авторитетные источники, в которых упоминается магия, начиная с древних текстов и заканчивая более современными. — Я читала о показаниях, знаешь ли. Оккультизм реален и опасен, и я требую, чтобы ты снял с меня заклятие, которое наложил.

— Аллегра, — он делает шаг ко мне, и я готовлюсь бежать. — Нет никакого заклинания, даю слово.

Он садится напротив меня проводя пальцем по моей груди, проходя мимо соска.

В этот момент я понимаю две вещи.

Я спорила с ним голой, и мои соски напрягаются под его прикосновением, дрожь проходит по позвоночнику и делает меня более возбужденной.

Мои глаза расширяются, и я устремляю на него свой смертоносный взгляд.

— Это естественная реакция твоего тела, маленькая тигрица, — он опускает голову, поднимая глаза на один уровень с моими. — И это означает только одно. — Он не уточняет, выходя из комнаты.

Но он знает, что я восполню пробелы.

Я хочу его. 

Черт! Почему это не могла быть магия? По крайней мере, тогда бы я не была добровольным участником.

Глубоко вздыхая, опускаюсь на кровать, чувство опустошения охватывает меня.

Вот и все... Начало конца.

 

 

￼


 

 

Ана уверяет меня, что Лючия гуляет с друзьями, и я пользуюсь этим, чтобы выйти из комнаты. Она не так часто не бывает дома, и иногда я предпочитаю оставаться в своей комнате, просто чтобы избежать конфронтации.

Я иду прямо в библиотеку, надеясь выбросить Энцо из головы. Закрыв за собой дверь, я издаю разочарованный вздох.

— Разве ты не должен быть на работе или что-то в этом роде? — спрашиваю я, когда вижу, что он сидит в кресле и читает газету.

Он всегда уходит из дома в это время, поэтому для меня неожиданно увидеть его здесь.

Черт возьми!

Он последний человек, которого я хотела видеть — после Лючии.

— У тебя было время успокоиться, маленькая тигрица, или ты здесь, чтобы снова устроить ссору? — он опускает газету, чтобы посмотреть на меня, улыбка грозит захватить все его лицо.

— Лучше бы ты был огром, — бормочу я себе под нос.

Если бы я и вправду считала его уродливым, возможно, я могла бы ненавидеть его всей душой. Мне не нравится, что я колеблюсь в своих убеждениях.

— Что ты сказала? — его брови взлетают вверх, но я просто качаю головой и беру случайную книгу, готовая уйти. — Нет, нет, нет, — он машет на меня пальцем, как будто я ребенок. — Ты не можешь взять книгу. Если хочешь почитать, то делай это здесь.

Я наклоняю голову в сторону, раздраженная этим внезапным правилом. Но не могу винить его, если он хочет быть особенно осторожным со своими книгами. Я смотрю на экземпляр в своих руках, раздумывая, остаться ли мне и почитать или просто уйти.

Не позволю ему издеваться надо мной.

Со звучным хмыканьем я плюхаюсь в кресло, открываю книгу и начинаю читать.

Только когда его хихиканье усиливается, я поднимаю глаза.

— Что?

Слово прозвучало немного грубовато. Он встает, садится на подлокотник моего кресла и смотрит в книгу.

— Я вижу, ты больше не боишься попасть под мои чары, — передразнивает он меня.

Я закрываю книгу и кладу ее рядом с собой, поворачиваясь так, чтобы смотреть ему в глаза.

— Ты воспользовался моим опьянением, — обвиняю я.

— О, теперь ты признаешь, что была просто пьяна, а не одержима, — его губы дрожат от удовольствия, и это только сильнее злит меня.

— Почему тебе так нравится мучить меня? — спрашиваю я его, выражение моего лица серьезно. Иногда я чувствую себя измотанной от нашего общения.

— Потому что тебя так легко разозлить, — удивляется он, опускаясь на пол передо мной. Одной рукой он касается моего лица, откидывая волосы в сторону. — Почему тебе нравится всегда идти против меня? — в ответ он задает свой вопрос.

— Потому что победа сладка. — Я поднимаю подбородок, готовая не показывать слабость.

— Знаешь, — начинает он, его рука все еще лежит на моем лице и мягко скользит по шее. И что-то внутри меня воспламеняется от одного этого жеста.

Боже мой! Неужели мое тело сломалось?

— Подчинение — это не проигрыш. Ты обнаружишь, что конечный результат может быть намного слаще... как прошлой ночью, — говорит он, облизывая губы. Мой взгляд останавливается на его губах, и картинки прошлой ночи проносятся в моем сознании и теле.

Его рука продолжает оставлять за собой пылающий след, спускаясь все ниже — пока я не ловлю ее.

— Прекрати это, — шепчу я, в моем голосе не хватает уверенности.

— Почему ты должна бороться со мной до последнего? — игривость исчезла, его тон стал серьезным.

И я впервые отвечаю ему честно.

— Потому что это единственное, что я могу контролировать, — мой голос звучит негромко, когда я признаю это, и его глаза темнеют. Я отворачиваюсь, не желая, чтобы он увидел уязвимость, отраженную в моем взгляде.

— Аллегра, — его рука нежно касается моей челюсти, когда он уговаривает меня посмотреть на него, — что ты имеешь в виду?

Все притворство исчезло, и впервые чувствую, что он может воспринимать меня всерьез. Я делаю глубокий вдох.

— Ты не представляешь, каково это — расти вдали от дурного влияния, потому что только тогда ты будешь достаточно чиста для своего будущего мужа. Чтобы кто-то ограничивал то, как ты одеваешься, ешь и даже думаешь. Хочешь знать, почему все смеялись над моим акцентом? Потому что у меня никогда в жизни не было нормального урока английского. Все, чему я научилась, я узнала через чтение — и даже это было мне запрещено. Мои родители хотели сделать из меня идеальную невесту — послушную и невежественную.

— Им это явно не удалось, — добавляет Энцо под вздох, и я отдергиваю его руку. — Прости, — говорит он, но не выглядит ничуть не извиняющимся.

— Мне никогда не позволяли делать то, что я хочу.

Энцо на мгновение задумывается, прежде чем спросить.

— Тогда почему ты была так подавлена, что вышла замуж за меня, а не за Франце? Он же не дал бы тебе никакой свободы.

— Потому что тогда, по крайней мере, все было бы не напрасно! — слова вылетают у меня изо рта прежде, чем я успеваю их остановить. — По крайней мере, у меня было бы одобрение родителей.

— Ты понимаешь, что ничто из того, что ты могла бы сделать, не принесло бы тебе их одобрения. Боже, Аллегра, они хотели только использовать тебя. Как ты думаешь, они сделали бы что-нибудь, как только увидели бы твое избитое и покрытое синяками тело — потому что, поверь мне, Франце далеко не самый нежный человек. — Я признаю правду в его словах, но от этого лучше не становится.

— Значит, я должна просто поблагодарить тебя, вот и все, да? — я весело смеюсь. Он все еще не понимает.

— Я не твой враг, Аллегра. И никогда им не был.

— Правда? — я откинулась назад, приподняв бровь. — Тогда, похоже, мы в тупике.

— В нашем мире не так много свободы, особенно для женщин. Но я не твои родители и не Франце. Я не хочу, чтобы ты морила себя голодом, и не хочу ограничивать твои мысли — они мне нравятся, — он слегка улыбнулся, — мы теперь в одной упряжке, и к лучшему или к худшему, мы связаны друг с другом навсегда.

— Это не значит, что мне это должно нравиться, — ворчу я, мой запас аргументов истощается с каждой секундой.

— Нет, но, возможно, мы сможем извлечь из этого пользу. Поэтому в качестве мирного предложения скажи мне, чего ты хочешь?

Я уставилась на него, все мысли внезапно развеялись.

Чего я хочу?

— Я… — я начинаю паниковать. У меня есть список желаний, верно? Сходить в оперу, в музей, водить машину... так много всего, что я хочу сделать, так почему я не могу выбрать только одно?

— Давай сделаем так, — Энцо берет мои руки в свои, его глаза сосредоточены на моих, — каждый день мы будем делать что-то новое, то, что ты хочешь. Как тебе это?

Он как будто читает мои мысли, понимая, что я хочу сделать так много вещей, что не могу выбрать только одну.

— Хорошо, — медленно киваю я, немного шокированная результатом нашего разговора. В лучшем случае я думала, что выкрикну еще несколько оскорблений в его адрес, а в худшем — что повалю его на землю.

— Хорошо, — он встает и делает еще одну вещь, которая удивляет меня до глубины души — целует меня в лоб.

Я с трепетом наблюдаю, как он возвращается в свой кабинет, снова берет газету и читает, как будто ничего не произошло. Как будто он только что не перевернул весь мой мир с ног на голову.

Опасен. Он опасен, и не только для моего тела, но и для моего сердца. 

 Я не хочу любить его, потому что он олицетворяет все, что я ненавижу в этом мире. Но почему я не могу заставить себя ненавидеть его?

Потому что он не укладывается в рамки. 

В один момент Энцо может быть жестоким и властным, а в другой — добрым и нежным. В нем есть двойственность, которая не имеет смысла.

Ты хочешь его разгадать.

Нет! Конечно, не хочу. Я стараюсь отгонять свой внутренний голос. Лучше оставаться отстраненной. Даже когда он смотрит на меня такими сексуальными глазами…

Я тряхнула головой, пытаясь отогнать эти мысли. Зацикливание на них не принесет мне ничего хорошего.

Взяв в руки книгу, я снова сосредотачиваюсь на чтении. В какой-то момент я засыпаю, потому что, когда просыпаюсь, на улице уже темно.

Немного потягиваюсь, и одеяло спадает с моего тела.

— Проснись и пой, маленькая тигрица, — приветствует Энцо, передвигая столик с едой перед моим креслом.

— Для меня? — тихо спрашиваю я, рассматривая все, что стоит на столе. Это пир, достойный королевы.

— Ешь, — призывает он, но я уже опережаю его, набивая рот горячими булочками.

— Эй, полегче, никто у тебя их не отнимет, — пытается он меня успокоить, но я не могу остановиться.

Не тогда, когда его мать позаботилась о том, чтобы я получала только самый минимум, чтобы выжить.

— Полегче, — он нежно гладит мои волосы, наблюдая, как я с упоением ем.

— Спасибо, — успеваю сказать я между укусами. Теперь, когда первая реакция проходит, я вспоминаю то время в Агридженто и то, как я потом болела. И было бы жаль тратить эту еду впустую...

Я замедляю темп, но все еще не останавливаюсь.

— Почему ты улыбаешься? — я хмурюсь, когда замечаю, что он смотрит на меня.

— Мне нравится смотреть, как ты ешь, — отвечает он, и на мгновение я задумываюсь, не должно ли это быть для нас обоих. Мои глаза расширяются от страха — перспектива того, что мне придется делиться едой, пугает меня.

Он замечает мою реакцию, потому что быстро поправляет, что это только для меня.

Мои губы растягиваются в улыбке.

— Ты можешь взять это. Только это. — Я неохотно подталкиваю к нему последнюю булочку.

Его брови взлетают вверх от моего предложения, но он не отказывается.

Я продолжаю есть, но при этом наблюдаю, как он медленно вгрызается в булочку, как его рот обхватывает ее.

Я все еще с открытым ртом наблюдаю за эротизмом этого маленького жеста. Это напоминает мне о прошлой ночи, о том, как он также пировал...

— Осторожно, — говорит он, его рука ловит кусочек еды, выпавший у меня изо рта.

Если раньше я не вызывала у него отвращения, то теперь точно вызываю.

 

 

￼

 

На следующий день я пытаюсь найти хороший наряд для того, что запланировал Энцо. Я проснулась от того, что рядом со мной лежала записка, в которой он подробно описывал, что задумал на сегодня — научить меня водить машину. Я рассказала ему о некоторых вещах, которые всегда хотела сделать, но за всеми его милыми разговорами я не подумала, что он может мне потакать. Особенно после того, как я закрыла перед его носом дверь в комнату той ночью.

Возможно, мы только начинаем ладить, но я не уступлю ему только из-за этого.

Я нахожу пару брюк, которые кажутся приемлемыми, и надеваю свитер, так как на улице довольно холодно. Когда я чувствую, что готова, выхожу из комнаты и направляюсь вниз, где Энцо ждет меня у своей машины.

Когда я собираюсь выйти из дома, то сталкиваюсь с Лючией, и мой день сразу же портится.

Я пытаюсь не обращать на нее внимания, но она хватает меня за руку и прижимается ртом к моему уху.

— Ты не первая, с кем он кончает в этой постели, — ухмыляется она, коварная улыбка, от которой мне становится плохо. Оттолкнув меня, она уходит, ее слова все еще звучат у меня в ушах.

О чем она говорит? Откуда она вообще знает?

Я рассеянно иду к входу в дом, где меня уже ждет Энцо.

Я смотрю на него. На нем черные джинсы и темно-синий вязаный свитер. Даже в своем помутненном состоянии я могу согласиться, что у Энцо просто мечтательное телосложение. Его мышцы проступают даже сквозь толстый материал свитера, плечи широкие и сужаются к небольшой талии. А еще его бедра... Мой взгляд следует за естественным контуром его тела, и я тяжело сглатываю.

Ты не первая, с кем он кончает в этой постели.

— Закончила пялиться?

Уголок его рта приподнимается, и он открывает дверь, чтобы я села на водительское сиденье.

Я даже не отвечаю, слова его матери повторяются у меня в голове.

Что она имела в виду?

— Аллегра! — слова Энцо наконец-то доходят до меня. Он хмурится на меня, и я пытаюсь избавиться от своих сомнений.

В этот раз я не хочу спорить.

— Ты боишься? Это не так уж сложно..., — он объясняет, что мне нужно делать, подробно описывая каждый шаг. Я заставляю себя сосредоточиться и киваю.

— Спасибо, — добавляю я, когда он заканчивает, и он одаривает меня одной из своих лукавых улыбок.

Черт! Почему мое сердце сходит с ума?

Я прочищаю горло, стараясь казаться незатронутой. С той ночи у меня возникают очень грязные мысли, когда я вижу его.

Но они становятся более яркими, когда он рядом со мной.

Раньше я изо всех сил старалась не обращать внимания на его идеально точеный взгляд, или на то, как образуются маленькие ямочки, когда он улыбается, или даже на то, как искрятся его глаза, когда он находит что-то забавным, зеленый цвет его радужки становится более глубоким, более поразительным.

Сейчас? Я едва могу оторвать взгляд от его рук, от того, как заметно выступают вены, когда он напрягает мышцы, как легкая впадина заставляет меня сжимать бедра вместе, воспоминания о прошлом все еще свежи. Эти самые руки гладили и ласкали меня в тех местах, о которых я даже не подозревала. И каким-то образом он разжег во мне огонь, который грозит превратиться в ад.

Боже! 

Я дважды моргаю, понимая, что он все это время что-то говорил, а я просто смотрела на его руки, думая о том, каково это — снова ощутить его пальцы внутри себя...

— Да! — выкрикнула я, расширив глаза от направления своих мыслей. Я становлюсь развратной. А знакомая ухмылка, появившаяся на его лице, заставляет меня подозревать, что он точно знает, о чем я думала.

— И ты крепко сжимаешь его, обхватывая рукой рукоять, — продолжает он, и я просто киваю, снова потерявшись в его глазах.

— Давай посмотрим, что у тебя получилось. — Это происходит из ниоткуда, и я удивленно смотрю на него.

Я сажусь на свое место, пристегиваюсь ремнем безопасности, а затем пытаюсь вспомнить кое-что из того, что он говорил. К счастью, он снова перечисляет свои инструкции, и я следую им.

Нога на сцеплении, я включаю первую передачу и с трепетом наблюдаю, как машина начинает двигаться. Я направляю ее к воротам, и вскоре мы выезжаем на дорогу.

— Аккуратнее со сцеплением, — комментирует Энцо, его взгляд сосредоточен на дороге, — теперь переключись на вторую.

Я делаю то, что он говорит, и по мере набора скорости мне даже удается включить третью передачу.

— Вау! — восклицаю я, чувствуя, как во мне бурлит адреналин.

— Полегче, давай не будем слишком самоуверенными, — замечает Энцо, когда моя нога слишком сильно нажимает на педаль газа.

— Это… — я сбиваюсь, слова не идут. Я чувствую, как в уголках моих глаз скапливаются слезы, переполняемые чувством свободы.

— Я знаю, — Энцо причудливо улыбается, и я отвечаю ему застенчивой улыбкой, после чего возвращаю свой взгляд на дорогу.

Из ниоткуда, однако, что-то появляется в поле моего зрения, и я паникую, одновременно нажимая на сцепление и тормоз. Это так неожиданно, что я не знаю, что именно происходит, но в одно мгновение мы едем на полной скорости, а в следующее машина останавливается, и меня бросает вперед, а ремень безопасности - единственное, что удерживает меня от полного столкновения с рулем.

— Черт! — я слышу, как Энцо восклицает, но все мое тело все еще в шоке и едва двигается. — Маленькая тигрица? Аллегра? — его слова регистрируются в моем мозгу, но я как будто не могу ответить. Он встает со своего места, подходит, чтобы открыть мою дверь и расстегнуть ремень безопасности. В этот момент я дрожу, и он берет меня на руки, прижимая к своей груди. — Шшш, — гладит он одной рукой мои волосы, а другой крепко обхватывает мою талию. — У нас все хорошо. Ничего не случилось. — Его голос такой мягкий, такой нежный, и я смотрю на него сквозь мокрые от слез ресницы, пытаясь вымолвить хоть слово. — Не говори, — шепчет он мне на ухо, за чем следуют новые слова убеждения.

Проходит минута, и я нахожу в себе силы сжать в кулаке материал его свитера.

Подняв голову, я встречаюсь с его глазами и вижу в них искреннее беспокойство.

Ему не все равно.

Возможно, это просто притворство, и если это так, то он блестящий актер.

Но когда я вижу безошибочную привязанность в его взгляде, то делаю то, что для меня наиболее естественно — прижимаюсь к его губам для поцелуя.

Сначала он удивлен, но его губы идеально прилегают к моим. Энцо открывает рот и углубляет поцелуй.

Рядом с ним чувствую уют… и даже нечто большее.

 

 




Глава 13 

Аллегра

 

 

Проходит несколько недель, и я обнаруживаю, что даже насмешки Лючии стали приглушенными звуками в моих ушах. Особенно когда я чувствую, что впервые в жизни ухватилась за настоящее счастье.

Я с самого начала скептически относилась к Энцо, в основном потому, что видела, какую опасность он может представлять для моего сердца. Поэтому я замкнулась в себе и пыталась игнорировать эти странные чувства, растущие внутри меня.

Пока я больше не смогла.

Когда я начала воспринимать его по-другому?

Когда он защитил меня перед мамой и Джианной, или, когда его маленькие жесты доброты медленно, но неуклонно стали заставлять мое сердце биться быстрее?

Пока мы живем в отдельных спальных комнатах, но проводим время почти каждый день. Даже мой список желаний близится к концу.

Только на прошлой неделе он сводил меня в Метрополитен, и мы вместе просматривали галереи в течение нескольких часов. Я и не подозревала, насколько он разбирается в истории, и у него были небольшие анекдоты для каждого артефакта, который мы рассматривали.

Наверное, самым запоминающимся был визит в «Стрэнд», где он купил мне не менее пятидесяти книг. Я сошла с ума, когда увидела столько наименований в одном магазине, и не могла остановиться. Он даже поощрял меня покупать еще.

Я переходила от одного ряда к другому, волнение бурлило в моих жилах, когда я находила очередную книгу, которая меня интересовала. Я даже взяла несколько романтических романов, и на этот раз он не стал смеяться надо мной.

Когда со мной происходит столько всего хорошего за такой короткий промежуток времени, я начинаю задумываться, не сон ли это. Никогда прежде никто не был так добр ко мне, стараясь угодить каждому моему капризу.

Энцо, при всем его поверхностном обаянии, гораздо более сложный человек, чем я представляла. И мне все еще кажется, что я едва коснулась поверхности.

— Куда мы идем? — я хмуро смотрю на него, пока он выводит меня из дома и направляется к машине.

— Это сюрприз, — он подмигивает мне, не делая никаких попыток объяснить.

Нам требуется некоторое время, чтобы добраться до города, и машина останавливается перед красочным магазином. Он помогает мне выйти из машины и ведет меня внутрь.

Как только я вхожу внутрь, я понимаю, что это кондитерская, но мы - единственные клиенты.

— Что это? — спрашиваю я, когда он показывает мне на стол, заставленный ассортиментом сладостей, тортов и печенья.

— Я знаю, как ты любишь сладости, поэтому арендовал магазин на день. Ты можешь попробовать все и наесться до отвала.

Я смотрю на него с удивлением. Только я подумала, что он не может удивить меня еще больше, как он идет и делает что-то подобное. Если он и дальше будет таким милым, то я, пожалуй, съем и его.

Присаживаясь в кресло, с трудом решаю, с чего начать. Я пробую небольшое печенье, и мои глаза закрываются от удовольствия, когда я чувствую райский вкус.

— Боже, Энцо, это потрясающе, — стону я, откусывая кусочек торта, и шоколадный вкус взрывается у меня во рту.

— Я рад, что тебе нравится. — Он смотрит на меня, на его лице выражение нежности.

— Нравится — это мягко сказано, — я переключаюсь между шоколадом и ванилью, становлюсь немного более авантюрной и пробую другие вкусы. Он купил мне все: манго, малину, вишню и даже некоторые вкусы, о которых я никогда не слышала.

— Почему ты не ешь? — спрашиваю я, когда вижу, что он ни к чему не притронулся.

— Я жду своей очереди, — его глаза озорно блестят.

— Прости, — буркнула я, понимая, что все держала в своих руках. — Вот, можешь взять немного, — я пододвигаю к нему тарелку с эклерами.

— Ты закончила есть? — наклонив голову набок, он поднимает бровь, его взгляд почти хищный. Боже, я не знала, что он ждет, пока я закончу. Хотя должна признать, что это очень мило, что он не хочет отбирать у меня еду.

На мгновение задумываюсь, действительно ли я закончила, но, взглянув на оставшиеся пирожные, понимаю, что больше не могу откусить ни кусочка.

Пока что.

Кивнув, я жду, что он начнет есть. Вместо этого он встает и подходит ко мне.

— Что ты делаешь?

Я хмурюсь, когда он берет меня за руку и поднимает с места. Он не отвечает. Вместо этого он одной рукой сметает тарелки в сторону, некоторые из них падают на пол и разбиваются.

Мои глаза расширяются от шока.

Что он делает?

Он проводит пальцем по моей ноге, хватая длинную юбку и поднимая ее вверх по бедрам.

— Я сказал, теперь моя очередь, — его горячее дыхание обжигают шею, губы касаются чувствительной кожи, пока он не поднимает голову, чтобы посмотреть мне в глаза. Его зрачки расширены, радужка почти черная, и я теряю себя в этих глубинах.

Его губы накрывают мои, задерживаясь на мгновение, прежде чем снова начать свой путь.

— Ты…

Я осекаюсь, когда понимаю его намерение и то, почему он настоял на том, чтобы я надела длинную юбку.

Он просовывает пальцы под резинку моих трусиков, снимает их с моих ног и подносит к своему носу, глубоко вдыхая.

Внутри меня нарастает предвкушение, когда он засовывает мои трусики в карман, соблазнительно подмигивая мне.

Я почти дрожу, когда моя рука тянется к его челюсти, притягивая его ближе. Призрак поцелуя не удовлетворяет меня — больше нет.

Наши рты смыкаются, языки борются за господство, зубы кусают и щиплют. Он пальцем смахивает крем с профитролей, поднося его ко рту и размазывая по моему лицу. Затем быстро стирает языком следы, лижет и сосет. Прохлада крема в сочетании с жаром его рта усиливают эротичность поцелуя.

Влага собирается между моих бедер, и я сжимаю их вместе, желая облегчить дискомфорт, желая чего-то большего, но не зная чего.

Внутри меня образовалась пустота, и я хочу, чтобы он заполнил ее.

— Пожалуйста, — хнычу я, вцепившись кулаками в его рубашку, прижимая его ближе.

— Пожалуйста, что, маленькая тигрица? Мне нужны твои слова.

— Пусть боль пройдет, — шепчу я.

— Где у тебя болит? — его руки скользят по моему телу, приближаясь к тому месту, которое нуждается в нем больше всего. Дыхание перехватывает в горле, когда он останавливается чуть выше моего пупка.

— Здесь? — спрашивает он хриплым тоном, и я мотаю головой, пытаясь направить его ниже. — Здесь? — он продвигается всего на сантиметр ниже, и если для него это забава, то для меня это чистая пытка.

Я опускаю свою руку на его, бесстыдно помещая ее между ног.

— Ты хочешь, чтобы я погладил твою жадную маленькую киску? — от его слов у меня перехватывает дыхание, и в тот момент, когда я чувствую его пальцы на своем клиторе, со всхлипом откидываю голову назад. Он играет с моей влагой, размазывая ее по телу.

— Ты такая чертовски мокрая, маленькая тигрица, — стонет он, вводя один палец внутрь меня. Мои бедра почти соскакивают со стола от внезапного вторжения, и я резко стону. — Скажи мне, что это для меня. Только для меня! — его слова гремят в ушах, его резкий тон возбуждает, а не пугает меня.

— Да, только для тебя. Пожалуйста, — отвечаю я быстро, делая все, чтобы заставить его двигаться. Желание, чтобы он вошел глубже, заполнил меня еще больше, заставляет меня двигаться бедрами навстречу его руке. Он дал мне первый вкус похоти, и теперь я хочу получить все.

Слишком быстро он исчез из моего тела. Я открываю глаза, чувствуя себя разгоряченной и опустошенной. Он стоит передо мной, выражение его лица — смесь желания и любопытства, как будто он видит меня в первый раз. Слишком скоро это меняется, и по его лицу расползается медленная чувственная улыбка.

Он подносит палец ко рту, моя влага все еще покрывает его. Он обхватывает его губами, посасывая, и я не думаю, что когда-либо видела что-то более манящее.

Мои соски болезненно напряжены, они тоже ждут его внимания. Но сейчас я просто хочу, чтобы он вернулся в меня, безумная жажда удовольствия и боли опустошает мое тело.

Боже, что со мной происходит?

Я хочу, чтобы он опустошал меня, погружался в меня, разрывал на части, чтобы потом собрал снова. И почему-то, глядя в его глаза, я знаю, что он чувствует то же самое.

— Энцо? — спрашиваю я неуверенно, когда вижу, что он просто смотрит на меня. Я хочу кричать на него, умолять взять меня, но моя гордость пока не позволяет мне пойти по этому пути.

Он стоит передо мной на коленях, раздвигая мои ноги. Затем я чувствую его язык — продолжительное движение, которое заставляет меня извиваться под его натиском. Его ладони лежат на моей заднице, пальцы впиваются в мою плоть, когда он приближает меня к своему рту.

Он обхватывает губами мой клитор, дразня, посасывая и заставляя меня извиваться. Я вцепилась в его волосы, дергая их, пока он продолжает свое наступление, мои нервы покалывает от этих ощущений.

Сначала он вводит в меня два пальца, и я задыхаюсь. Он вводит и выводит их из меня, его зубы покусывают мой клитор, и на меня обрушивается каскад ощущений. Все начинается с легкой дрожи, которая переходит в электризующую дрожь всего тела. Я сжимаюсь вокруг него, мое дыхание становится хриплым, когда я падаю с высоты.

Но он не останавливается. Он продолжает вводить и выводить свои пальцы из меня, и вскоре они имитируют движение ножниц.

— Ай, — вздрогнула я, почувствовав резкую боль. Я дергаю его за волосы, удовольствие уходит, оставляя после себя только боль. — Энцо, — толкаю я его, и наконец он встает, на его губах остаются следы крови.

— Что… — я хмурюсь, когда он берет свои пальцы, оба покрытые смесью моего возбуждения и крови, и облизывает их.

— Теперь ты моя, Аллегра, — он хватает рукой меня за челюсть, приближая мое лицо к своему. — Твоя девственность — моя, — его слова сбивают меня с толку, но у меня нет времени обсуждать, о чем он говорит, так как его рот обрушивается на меня. На его языке я чувствую вкус себя и привкус железа — мою девственную кровь.

Он обхватывает меня за затылок и прижимает к себе, дикая атака его поцелуя путает мои чувства.

Это должно быть неправильно. 

И все же это не может быть неправильно. Не тогда, когда я отвечаю на поцелуй с полной силой, веду его между моих раздвинутых ног, тянусь руками к его брюкам.

Боль... еще больше боли и еще больше удовольствия.

Я готова ко всему, что он может предложить.

Я упираюсь пятками в его задницу, выпуклость его брюк непосредственно соприкасается с моей намокшей киской.

— Пожалуйста, — умоляю я, все мысли покидают меня, кроме него. 

Он усмехается, его руки лежат поверх моих, чтобы остановить меня.

— Все это было для тебя, маленькая тигрица. Будет время для большего, — говорит он, гладя меня по шее, и я не могу не чувствовать себя немного разочарованной.

Но он прав. Это только начало. И впервые я чувствую, что, возможно, все это было игрой судьбы, приведшей меня к этому человеку, которого я хотела бы ненавидеть.

Но, похоже, мне суждено сделать обратное.
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При всем желании Энцо потакать моим любым прихотям, он по-прежнему держится отстраненно. Конечно, мы проводим время вместе каждый день, и наши разговоры касаются таких тем, как история, религия и философия. Но я по-прежнему не знаю о нем ничего личного.

И я жажду, чтобы он позволил мне узнать его.

Он относится ко мне лучше, чем кто-либо относился ко мне в моей жизни; лучше, чем я надеялась, что кто-то когда-нибудь будет относиться ко мне. Он постоянно рядом, чтобы выслушать меня и исполнить любое мое желание.

Но что насчет него? Кто делает это для него?

После возобновления наших отношений мы не говорили о верности, и я не хочу думать, что он уйдет к другой женщине, не после того, как так близко касался меня.

Учитывая, сколько времени он проводит со мной, я даже не представляю, когда он находит время искать кого-то еще.

Но он не позволяет мне прикасаться к нему...

Я тряхнула головой, отгоняя навязчивые мысли, слишком больно, чтобы даже думать о таком.

Энцо всегда прикасается ко мне и доставляет мне удовольствие, но когда я хочу сделать то же самое для него, он отказывает мне.

— Одного только вида того, как ты кончаешь с моим именем на губах, достаточно, чтобы я возбудился, маленькая тигрица, — шепчет он мне на ухо, прежде чем поцеловать меня и заставить забыть об этой теме.

А что, если он не думает, что я смогу это сделать?

Мои глаза расширяются от осознания... Что, если он не хочет, чтобы я прикасалась к нему, потому я что не знаю как. Может, он ищет удовольствия в объятиях кого-то более опытного? Той, кто знает его тело?

Я тяжело сглатываю, эта мысль физически мучительна.

Раньше я не хотела признаваться себе в этом, моя гордость была препятствием номер один, но я влюбилась в него — сильнее, чем могла себе представить. Он начал сеять семена с тех пор, как вылечил мое раненое колено. Он пробрался в мое сердце и остался там.

А теперь?

Теперь мне кажется, что я могу умереть, когда его нет рядом, когда он не прикасается ко мне и не шепчет нежные слова на ухо. Даже его ласковое прозвище «маленькая тигрица» стало мне нравиться.

Я влюбляюсь в Энцо Агости. И это меня пугает.

— Вот, — заходит он в комнату и передает мне попкорн, прежде чем устроиться на диване рядом со мной.

Мы провели весь день взаперти в кинозале, просматривая марафон фильмов. Он познакомил меня с культовой классикой, и мы наслаждались хорошими дискуссиями, которые закончились слишком поспешно, как только я прокомментировала внешность актера. Энцо быстро запретил мне когда-либо снова произносить имя другого мужчины.

— Еще раз так сделаешь, маленькая тигрица, и мне, возможно, придется сделать распоряжение. — Я рассмеялась, думая, что он просто шутит. Но серьезное выражение его лица говорило об обратном, и я сменила тему.

Его иррациональное чувство собственничества могло бы оттолкнуть меня в прошлом, но теперь я краснею от его заявлений о том, что я его. Ведь это, конечно, означает, что я ему небезразлична.

— Спасибо, — отвечаю я, кладя голову ему на плечо и переплетая своих пальцы с его. Он обернулся и мягко поцеловал меня в лоб.

Именно в такие моменты он заставляет мое сердце трепетать.

— Знаешь, — начала я, зарываясь в него и обхватывая его за талию, — при всей своей сварливости ты можешь быть очень милым. — Озорно улыбаясь, я поднимаю глаза, с любопытством наблюдая за его выражением.

— Правда? — он удивленно вскидывает бровь.

— Да, — добавляю я с большей уверенностью, и он улыбается.

— Только для тебя, маленькая тигрица. Ты даже не представляешь, какой я со всеми остальными.

— Какой? — спрашиваю я, не успев додумать мысль до конца. Я не хочу, чтобы он рассказывал мне, какой он с другими женщинами. Держа себя в руках, я жду его ответа.

— Ты единственная, кто может увидеть эту сторону меня, — отвечает он, а затем поправляет: — Единственная достойная.

Я хмурюсь от его слов.

Достойная.

Я собираюсь спросить, что он имеет в виду, но он продолжает.

— Остальные получают монстра, которого они создали. Разница лишь в том, что они никогда не видят, как это происходит.

Его загадочные слова заставляют меня задуматься, и я хочу расспросить его дальше, но как только начинается фильм, меня захватывает происходящее на экране.

Спустя некоторое время дверь в кинозал распахивается, и включается свет. Мы оба пытаемся встать, щурясь, чтобы привыкнуть к внезапному свету.

Лючия, вся в слезах, бежит к Энцо, обнимает его и плачет. Энцо замирает, его руки все еще прижаты к телу.

Я не понимаю, что происходит, а Лючия ничего не говорит, только причитает и оплакивает то, что она оплакивает.

Взгляд чистого ужаса пересекает лицо Энцо, когда она продолжает двигать руками по его телу, и я решаю, что хватит.

Схватив ее за руку, я оттаскиваю ее от него и занимаю свое место рядом с ним. Он вздыхает с облегчением, и его мышцы тут же расслабляются — что я могу понять, ведь Лючия не самый приятный человек.

— В чем дело, мама? — его голос звучит резко, когда он обращается к матери, и она быстро падает на пол, продолжая плакать.

— Твоя сестра... — начинает она, икая, — Ромина мертва.

 Энцо застывает.

— Что значит, она мертва?

— Они нашли ее, — еще больше рыданий, — голой и избитой. Ее муж находится под арестом.

Лицо Энцо меняется на моих глазах, и он отталкивает мою руку, делая шаг, чтобы оставить между нами некоторое расстояние.

— Ты хочешь сказать мне, — его голос вызывает дрожь по моему позвоночнику, и я инстинктивно делаю шаг назад, — что мой зять убил мою сестру?

— Что мне делать? Мое дитя! — рыдания Лючии становятся все громче, но меня волнует только Энцо. Сейчас мне хочетс быть рядом с ним.

Когда я подхожу к нему, чтобы утешить, он уклоняется от моего прикосновения и выходит из комнаты.

Я прикована к месту, смотрю на его удаляющуюся фигуру и не знаю, как поступить.

— Сука, — внезапно преображается Лючия, вытирая слезы, и ее дьявольская улыбка возвращается в полную силу.

Боже, это женщина, которая только что потеряла своего ребенка?

Она врезается в меня на выходе, толкая меня на пол. Я едва успеваю отскочить, и мой локоть ударяется об одно из сидений, кожа сдирается о металлический прут. Мое лицо искажается от боли, а рука тянется к кровоточащей ране, пытаясь прижать ее, чтобы облегчить боль.

— Ты думаешь, что выиграла, не так ли? Но ты не знаешь Энцо так, как я. Скоро ты покинешь этот дом и окажешься на улице, — она смеется над моим страдальческим выражением лица, и я едва уклоняюсь от удара, предназначенного для моего живота.

— Посмотрим, Лючия, — ворчу я, когда она выходит из комнаты.

Я не собираюсь так просто сдаваться. Но когда Энцо будет горевать о своей погибшей сестре, я буду рядом, чтобы утешить его.

 

￼

 

Я чувствую, как дождь пронизывает мои кости, хотя зонтик хорошо защищает мое тело. Стоя в стороне, я могу только наблюдать за церемонией перед тем, как Ромину опустят в землю. Ближайшие родственники сидят у гроба, все они одеты в черное, и на их лицах выражение безысходности. Все, кроме Энцо. Его лицо мрачное, черты ничего не выдают.

По сравнению с рыдающей Лючией или даже с убитым горем Рокко, можно подумать, что он самый бессердечный из присутствующих. Брат, не проливающий слез по сестре.

Но я вижу, что это лишь маска для окружающих. Внутри его горе грозит выплеснуться наружу, и его боль, возможно, самая искренняя из всех.

Прошло три дня с момента оглашения, а я почти не видела своего мужа. Все остальные были в доме, собирались на похороны и поминки, превращая трагическое событие в веселое.

Я стала свидетелем того, как Рокко напился со своими друзьями, их голоса гремели в доме, а воспоминания о Ромине были лишь мимолетной мыслью. Он был зол, но не потому, что умерла его драгоценная дочь, а потому, что вместе с ней погибли интересы семьи.

Валентино Ластра, муж Ромины, был задержан для допроса, и по дому Агости разнесся слух, что они официально находятся в состоянии войны с кланом Ластра.

Насколько я поняла, Рокко был не прочь так поступить, поскольку Ластра был одним из его главных дистрибьюторов, но обстоятельства диктовали уважать честь покойной и отомстить за ее память. И поэтому Рокко неохотно последовал за своими соратниками, осудив Ластра.

Только Энцо молчал. Наблюдал, но не вмешивался. Он был первым в морге и последним, кто ушел после того, как тело Ромины отправили в похоронное бюро.

И до сих пор он не произнес ни слова.

И все же я вижу, как внутри него зарождается глубокое разочарование, и я чувствую себя бессильной сделать что-либо, кроме как стоять и смотреть.

Я видела его отношение к Каталине и ту привязанность, с которой он к ней относится, поэтому могу только предположить, что он испытывает те же чувства к другим своим сестрам, даже старшим.

Гости отдают последние почести, и, наконец, гроб Ромины опускают в землю. Лючия спешит к яме, рыдая и крича о несправедливости всего этого.

Энцо все еще стоит на месте, глядя на свежую землю, покрывающую могилу. Даже когда все уходят, он остается на месте, и дождь медленно падает на него.

— Энцо? — я подхожу к нему, беспокойство гложет меня. Я никогда не видела его таким и не знаю, что делать, чтобы помочь ему.

Он не отвечает, даже не замечает моего присутствия.

Я сажусь рядом с ним, унылая погода только усиливает пустоту внутри.

— Я ее подвел, — его слова едва слышны. — Я видел ее, знаешь... — начинает он говорить, и боль в его голосе безошибочна, — ее тело было избито и покрыто синяками. Я все думал... какой безумец мог сделать это с такой милой женщиной, как Ромина? — он качает головой, тяжело сглатывая.

— Это не твоя вина. — Как он мог даже думать о том, чтобы винить себя?

— Разве? Я поклялся защищать их, но не смог. Сначала Лина, а теперь... — он прерывается, и когда я поднимаю взгляд, чтобы посмотреть на него, он швыряет свой зонт на землю. Вскидывает голову и закрывает глаза, дождь медленно стекает по его лицу. Но это просто дождь, или же слезы...?

От него исходит столько гнева, что я боюсь подойти, опасаясь, что могу сделать что-то, что выведет его из себя. Но я не могу не подойти. Я должна показать ему, что он не один.

У него все еще есть я.

Бросив зонтик на землю, я напряглась, когда холодные капли дождя ударили по моей коже, прилипая к волосам. Я придвигаюсь ближе и просто кладу свою руку в его.

Это занимает секунду, но он быстро сжимает мою руку, поднимает ее и подносит к своим губам для мягкого поцелуя.

Мы остаемся так надолго, окутанные друг другом и дождем, не разговаривая. Позже, оглянувшись назад, я пойму, что именно в этот момент Энцо кардинально изменился.

 

 

￼

 

Я думала, что мы наладили наши отношения, но с течением времени Энцо становится все более замкнутым. В те несколько раз, когда я вижу его мимоходом, он всегда пьет.

Я хочу достучаться до него и отвлечь его от боли, но не знаю как.

Вздохнув, закрываю книгу, которую читала, и встаю, чтобы подойти к окну. Он, наверное, засел в своем кабинете и пьет еще больше. У меня пока не хватало смелости зайти туда, но раз он не намерен открывать мне дверь, придется сделать это самой.

Я уже поглотила большую часть книг, которые мы купили в «Стрэнде», включая любовные романы. Вспоминая о том, что я в них прочитала, мои щеки покраснели, но решимость укрепилась.

Может, я и не могу ничего сделать, чтобы избавить его от страданий, но я могу помочь ему забыть о них на короткое время — как он сделал это со мной.

Натянув халат поверх ночной рубашки, я спускаюсь вниз. В доме жутко тихо, так как и Лючия, и Рокко отправились в поездку, поэтому я не беспокоюсь, что столкнусь с кем-то из них.

Надеясь, что он оставил дверь незапертой, я поворачиваю ручку и открываю дверь.

В комнате горит всего пара лампочек, и она почти окутана темнотой. Войдя внутрь, я различаю очертания тела Энцо, откинувшегося в кресле, рядом с ним бутылка алкоголя и пустой стакан.

Я нерешительно подхожу к нему. Он смотрит в пустоту и едва признает мое присутствие.

Остановившись рядом с ним, кладу руку ему на плечо.

— Чего ты хочешь, Аллегра? — его голос грубый, глаза смотрят куда угодно, только не на меня. Достав пачку сигарет, он сует одну в рот, прикуривает и глубоко вдыхает.

— Я волновалась.

— Волновалась…

Он жестоко улыбается, делает три затяжки подряд и выпускает огромное облако дыма.

— Иди спать, Аллегра. Это тебя не касается.

— Энцо… — я беру его лицо в свои руки, заставляя его посмотреть на меня. — Горевать — это нормально, но, пожалуйста, не закрывайся от меня, — мой голос дрожит от неуверенности, особенно когда я вижу безнадежность в его глазах.

Я нежно глажу его по щеке, желая показать ему, как много он для меня значит.

— Ты можешь положиться на меня, — добавляю я, нервничая, когда он ничего не отвечает.

Я забираю сигарету из его руки и тушу ее в пепельнице на столе.

Энцо все еще пристально наблюдает за мной, ожидая, что я сделаю дальше.

Прежде чем потерять уверенность, я наклоняюсь и прижимаюсь губами к его губам. Он не шевелится подо мной, и я пытаюсь добиться от него ответа. Я открываю рот и пытаюсь углубить поцелуй. Вкус виски и сигарет покрывает мой язык, я проникаю глубже, пытаясь вложить в этот поцелуй все, что я чувствую, пытаясь забрать его боль своей любовью.

Он все еще не отвечает, его полуприкрытые глаза смотрят на меня незаинтересованно.

— Скажи мне, как я могу сделать тебе лучше, — шепчу я между поцелуями, — как я могу успокоить боль.

Наклонив голову набок, он произносит три слова, которые я не хочу слышать.

— Ты не можешь.

Прижимая свое тело ближе к его, я не сдаюсь. Я обхватываю его шею руками и сажусь на него, поставив по одной ноге с каждой стороны. Мой центр находится прямо над его выпуклостью, и я могу сказать, что ему не совсем безразлично. Тем не менее, он ничего не делает, только наблюдает за мной, ожидая, каким будет мой следующий шаг. Я почти хнычу от прикосновения, чувствуя его твердость под собой, но стараюсь не обращать внимания на собственное растущее возбуждение.

Все дело в нем.

Его белая рубашка наполовину расстегнута у воротника, и я вижу его грудь. Скользнув руками вниз, я вожусь с остальными пуговицами, проводя ладонями по его коже.

— Тебе лучше уйти, Аллегра, — его голос тих, а глаза непоколебимы.

Я продолжаю целовать его, проходя губами по его шее, имитируя то, что он делал со мной в прошлом.

— Позволь мне войти, — шепчу я, покусывая его ухо. — Я здесь, Энцо. Впусти меня.

Он все еще не отвечает. Как статуя, не двигаясь, он просто наблюдает за мной с незаинтересованностью.

Став смелее, я сбросила халат, оставшись только в прозрачной ночной рубашке. Впервые я улавливаю следы интереса, когда его взгляд останавливается на моих сосках. Я наклоняюсь вперед, касаясь своей грудью о его грудь, и едва сдерживаю стон, когда чувствую легкое трение.

— Уйди, — говорит он сквозь стиснутые зубы, его тело прижимается к моему.

— Энцо, любимый, — шепчу я, страдая по нему — страдая вместе с ним.

Я движусь руками вниз, моя единственная цель — доставить ему то же удовольствие, которое он дарил мне бесчисленное количество раз. Возможно, я не знаю, что делать, но я уверена, что у меня что-нибудь получится. Мои пальцы нащупывают молнию на его брюках, его желание безошибочно. Я расстегиваю молнию и обхватываю его рукой.

Задыхаясь, пытаюсь обхватить его пальцами, удивляясь размеру и текстуре — горячий бархат пульсирует на моей ладони. Я слегка поглаживаю его, наблюдая за его лицом в поисках каких-либо подсказок.

— Позволь мне сделать тебе хорошо, Энцо, — наши лица близко друг к другу, наше дыхание смешивается. Но как только слова слетают с моих губ, его глаза расширяются — первая видимая реакция. Все его тело напрягается подо мной, замирая на секунду.

Я хмурюсь, боясь, что сделала что-то не так.

Из ниоткуда его рука вырывается, пальцы обхватывают мое горло и перекрывают поток воздуха. В один момент я оказываюсь у него на коленях, в другой — прижатая к стене, вися в воздухе. Слезы собираются в уголках моих глаз, когда я размахиваю руками, пытаясь отстранить его от себя.

Его рот изгибается в уголках губ в садистской манере.

Это не Энцо... Это не может быть тот самый Энцо!

— Аллегра, Аллегра, — цокает он, но его хватка на мне ослабевает, отчего я могу нормально дышать. — Я действительно думал, что ты будешь другой.

— Что ты имеешь в виду? — прохрипела я, и жестокая улыбка растянулась на его лице.

— Неужели ты настолько жалкая? — размышляет он, изучая меня с отвращением. — Мне было интересно, как долго ты продержишься. Как долго будешь раздвигать для меня свои маленькие ханжеские ножки. Но я не понимал, что все, что для этого нужно, это крошечная толика внимания.

— Энцо, это не смешно, — добавляю я, мои губы дрожат. Но даже когда я надеюсь, что это всего лишь плохая шутка, его лицо говорит мне, что это не так.

И это убивает меня изнутри.

— Тебе так хочется попрыгать на моем члене, что это уже даже не весело, — продолжает издеваться он, проводя пальцем по моей щеке. — Я не думал, что с тобой будет так легко. Ты действительно думала, что сможешь меня заинтересовать? — он поднимает н бровь, но я не отвечаю. Чем больше он говорит, тем больше я стараюсь сохранить самообладание, не разрыдаться и не дать ему возможность увидеть мою боль. Потому что именно этого он и добивается.

— Ты действительно думала, что меня заинтересует бедная деревенская девушка, которая была лишь источником смущения? — я мотаю головой, обхватывая пальцами его руку и пытаясь оторвать ее от моей шеи.

Я не могу это слушать…

— Скажи мне, жена, ты смотрелась в зеркало? Знаешь, это отражающее стекло, которое показывает тебе, как ты выглядишь, — его улыбка расширяется, он знает, что попал в точку с одной из моих неуверенностей.

— Да, и мне нравится то, что я вижу, — отвечаю я, пытаясь сдержать всю обиду, которую чувствую. Не позволю ему победить.

Он смеется, все его тело дрожит от несуществующего веселья.

— Ты, наверное, единственная, — продолжает он крутить нож в моем сердце. Я дважды моргаю, слезы почти вырвались наружу. — Должен сказать, это было весело, но я больше не могу испытывать интерес. Может, если бы ты держала свои ноги закрытыми немного дольше...  — он прерывается, его рука скользит по внутренней стороне моего бедра.

Я пихаю его, пинаю и бью, пока он не убирает руку с моего горла.

Я падаю на пол, дыхание сбивается, сердце разрывается на части.

Смотрю на него сквозь опущенные ресницы и вижу только самодовольного мужчину, который злорадствует, что выставил крестьянскую девушку на посмешище.

— Я даже введу тебя в курс дела, — он встает передо мной на колени, подталкивая пальцем мою челюсть вверх, так что я смотрю на него. — Я выиграл себе совершенно новую яхту благодаря твоей легкой капитуляции. Ка думаешь, почему я был так добр к тебе? — он тихо посмеивается. — Ты думала, что такая женщина, как ты, сможет удержать мой интерес?

Забавляясь, он качает головой, встает и направляется к двери.

— С другой стороны, теперь я могу перестать притворяться и вернуться к шлюхам, поскольку, — он с отвращением смотрит на меня, — ты не стоишь даже жалкого секса.

В какой-то момент он выходит из комнаты. Я остаюсь в том же положении, глядя на закрытую дверь.

Что случилось?

Даже когда я пытаюсь все рационально осмыслить, ответ только один.

Он играл со мной.

Как я и предполагала. И все же, даже несмотря на то, что тоненький голосок говорил мне, что, зачем такому человеку, как Энцо, вообще смотреть на такую, как я, я предпочла не обращать на это внимание.

Раз в жизни кто-то был добр ко мне, и, как бродячая собака, я привязалась к руке, которая меня кормила.

Неужели я правда настолько жалкая?

 

 




Глава 14 

Энцо

 

 

«Позволь мне сделать так, чтобы тебе было хорошо, Энцо».

Эти слова продолжают звучать в моей голове, и как бы я ни старался, я не могу заставить их остановиться.

Почему она должна была сказать именно эти слова... Почему? Это вызвало во мне то, что я хранил в себе годами.

Я сорвался. И слова хлынули из моего рта. Я хотел причинить ей боль, проникнуть глубоко внутрь и заставить ее ненавидеть меня —навсегда.

Но ее лицо... такое опустошенное, вероятно, ранило меня больше, чем ее.

Дойдя до своей комнаты, я закрыл за собой дверь и уединился с бутылкой виски, которую держал в ящике стола.

Моя единственная надежда — сбежать, но по мере того, как я пью все больше и больше, воспоминания становятся яснее, чем когда-либо.

 

 

￼

 

Девять лет

 

— Разве ты не прекрасен в своем маленьком костюмчике?

Дама передо мной воркует, ее глаза жадно бродят по моему лицу и телу. Я наклоняю голову в сторону, но ничего не говорю. Когда я не реагирую на ее очевидную попытку добиться от меня покорного ответа, она бьет меня по лицу.

— Гнилое дитя, думаешь, что ты намного лучше всех, не так ли? — ее губы вытягиваются в тонкую линию.

Я не сопротивляюсь. Я научился никогда не сопротивляться. Это не первый раз, когда она пытается добиться от меня реакции с помощью насилия.

— Убирайся с глаз моих! На сегодня с меня хватит. — Она отстраняет меня взмахом руки, и я не задерживаюсь.

Миссис Вудс — не добрая женщина, как бы ей ни хотелось, чтобы люди считали иначе. Все в школе любят ее, потому что видят только ее очаровательную сторону. Но когда кто-то перечит ей, она перестает быть доброй.

Все началось с того, что я был равнодушен к ее комплиментам. Когда она увидела, что я и глазом не моргнул, не поблагодарил и не ответил на комплимент, она принялась меня оскорблять. Для нее стало обычным делом комментировать мою внешность, дожидаясь, пока я буду улыбаться, прежде чем закончить все это унижением, как она сделала сейчас.

Я вздыхаю, когда иду в конец ряда.

Не то чтобы я делал это специально, но я научился различать, когда люди искренне добры ко мне, а когда пытаются что-то получить. А миссис Вудс не хотела бы ничего больше, чем быть в выигрыше у моих родителей.

Все мои одноклассники выстроились в шеренгу, готовясь выйти на сцену, где готовится к началу наш спектакль, посвященный окончанию года.

Поскольку я уже однажды нагрубил ей, мне предложили роль с наименьшим количеством реплик. Но я не жалуюсь, так как лучше бы я вообще не играла в этой пьесе. Я ненавижу, когда на меня падает свет прожекторов, и все начинают делать комплименты моему лицу.

Как будто они не видят ничего, кроме моего лица.

Я лучший ученик в классе, но до меня доходят слухи, что родители заплатили, и поэтому учителя благоволят мне. Это никак не связано с моими собственными достижениями.

Спектакль идет хорошо, как мы и репетировали. Но именно в конце, когда мы кланяемся зрителям, я слышу знакомые слова.

— Ух ты, какой красивый ребенок. Он будет таким красивым мужчиной, когда вырастет.

— Вы видели его глаза? Я никогда раньше не видела такого оттенка.

— Он точно выиграл в генетическую лотерею.

Подобных комментариев становится все больше и больше, и тут появляется моя мама, сидящая в первом ряду с довольной улыбкой на лице.

Она только что показала своего драгоценного сына. 

Рядом с ней стоит моя младшая сестра Каталина, одетая в розовое платье, которое делает ее похожей на куклу — следующий проект матери.

Мы снова пробираемся за кулисы, и мама с сестрой ждут меня.

— Энцо! — радостно приветствует меня Лин, отпустив руку матери, чтобы подбежать ко мне.

Я беру ее на руки и качаю, нежно целуя в лоб.

— Я все еще не могу поверить, что она не дала тебе главную роль. Мне придется с ней поговорить, — ворчит мама под нос, а я глубоко вздыхаю, не желая ввязываться в очередной конфликт.

— Все в порядке. Я не хотел играть главную роль, — говорю ей, надеясь, что хоть раз она послушает меня и бросит эту затею.

— Если бы только твой отец не был так против этого, — произносит она, глядя мне в лицо, — ты был бы лицом любой модельной фирмы. А вместе с сестрой, — она качает головой, разочарование ясно читается на ее лице, — ты бы взял страну штурмом.

Я не в первый раз слышу от матери такие слова. С тех пор как я стал достаточно взрослым, чтобы понимать разговоры между взрослыми, я понял, что у моей матери были большие надежды на своих прекрасных детей. Она хотела взять нас в Голливуд, чтобы все смотрели на нас, как на какой-то предмет, а не на людей. Но, конечно, ее мечты были быстро разрушены моим отцом, который не хотел ничего подобного.

Но это не помешало матери повсюду брать нас с собой в качестве своих маленьких кукол.

Мы возвращаемся домой, и я спешу в свою комнату, события этого дня уже навалились на меня.

Идя в ванную, смотрю на себя в зеркало, задаваясь вопросом, что именно заставляет всех зацикливаться на моем лице.

Подняв руку, я обвожу контуры своего лица, ища какие-либо недостатки, но не нахожу их.

А что, если бы у меня был один? 

Что, если бы я не был таким идеальным. Может, люди перестали бы на меня пялиться? Может, это решило бы все мои проблемы.

Я даже не думаю, когда сжимаю руку в крепкий кулак, направляя ее прямо на зеркало. Оно не разбивается, не сразу. Но когда я продолжаю бить по нему, мелкие осколки попадают на пол.

Морщась от боли в руке, я направляю всю свою энергию на осколок стекла. Взяв его в руку, подношу его к щеке.

Один порез.

И я перестану быть таким идеальным.

Я уже собираюсь вонзить острый конец в кожу, когда в комнату врывается мама и выхватывает осколок у меня из рук.

— Что ты делаешь? — кричит она на меня, ее глаза расширены от ужаса. Я не реагирую, когда она начинает бить меня - всегда по телу, никогда по лицу. Я просто позволяю ей делать это, пока ей это не надоест.

— Не смей больше так делать! — повторяет она снова и снова, и хотя я киваю на ее слова, знаю, что сделаю это снова, как только смогу.

Я не знаю, может, выражение моего лица недостаточно убедительно, но она добавляет нечто такое, что заставляет меня задуматься.

— Каждый порез, который ты сделаешь на своем лице, я сделаю то же самое с твоей сестрой. Ты хочешь, чтобы она была уродливой и в шрамах? Хочешь, чтобы она плакала от боли? Из-за тебя?

Смотрю в глаза матери, надеясь, что это все шутка.

Это не так. 

— Я больше не буду этого делать, — говорю тоненьким голосом, уверенный, что она выполнит свои угрозы.

— Хорошо. А теперь иди, пусть Мария тебя вымоет. — Она передает меня няне и выходит из комнаты.

Моя мать возвращается позже, как я и предполагал. Такое поведение не остается безнаказанным.

— Ты знаешь, что я не могу просто оставить тебя в покое, — объясняет она, стоически глядя на меня.

Я киваю.

— Я не хочу этого делать, но я должна, — продолжает она, как будто ей так тяжело наказывать меня. Она поджимает губы, оглядывая меня с ног до головы.

— Твоим наказанием будет не двигаться и молчать. — Я хмурюсь от странного наказания, но ничего не говорю. Для меня это звучит довольно просто.

Она ведет меня в свою комнату и к своему сквозному шкафу. Открыв дверь, она заталкивает меня внутрь и говорит.

— Руки на колени, глаза вперед, и не смей двигаться и не издавай ни звука, — я подчиняюсь, складываю ноги под себя и кладу ладони на колени.

Мама одаривает меня одобрительной ухмылкой, прежде чем задвинуть за собой дверь. Она не закрывает ее до конца, и остается небольшое пространство, которое позволяет прекрасно видеть происходящее внутри комнаты.

Интересно, как долго я должен здесь сидеть? Обычно ее наказания носят телесный характер. Это первый раз, когда она заставляет меня делать что-то подобное.

Я слышу, как открывается входная дверь в комнату, и вижу, как входит отец. Он глубоко вздыхает и начинает раздеваться. Моя мать быстро предлагает ему массаж плеч, и когда отец садится на кровать, она начинает разминать его плоть.

Мне кажется, я не должен был этого видеть.

Но сцена быстро меняется, когда мать ползает на коленях перед отцом и кладет в свой рот его пенис.

Мой первый инстинкт — отвернуться, но потом я вспоминаю ее слова.

Смотри вперед.

Опасаясь новых побоев, я продолжаю смотреть.

Вскоре мать стоит на руках и коленях, а отец входит в нее сзади, его дыхание неровное, он ворчит какие-то плохие слова. Глаза матери все это время сфокусированы на мне. Громкие стоны вырываются из ее рта, когда она побуждает отца двигаться быстрее и сильнее. Звук шлепка о плоть матери заставляет меня вздрогнуть, но она продолжает смотреть на меня, держа руку между ног.

— Я кончаю! Сильнее! — кричит она, ее тело дрожит всем телом. Тем не менее, ее взгляд не отрывается от меня.

Это продолжается в течение следующего часа. Что бы отец ни делал с ней, ее глаза не отрываются от меня.

Она следит за тем, чтобы я не отводил взгляд.

Когда все наконец заканчивается, и отец выходит из комнаты, мать подходит ко мне, все еще обнаженная, и открывает дверь.

— Хороший мальчик, — она опускается передо мной на колени, ее груди низко свисают и качаются перед моим лицом. Она наклоняется ко мне и целует мое лицо, ее губы касаются моего рта.

— Теперь ты можешь идти играть, — говорит она, выпроваживая меня из комнаты.

Мне больно вставать, мои ноги почти парализованы от долгого сидения в одном положении. Но я слишком счастлив, что выбрался оттуда, поэтому хромаю.

Уже поздно вечером происходит первый визит. Я лежу в своей кровати и сплю, когда меня пугает шорох простыней, кровать опускается, чтобы вместить еще одного человека. Я закрываю глаза, уверенный, что это сон.

Ведь монстров не существует, верно? Я слишком взрослый, чтобы верить в это. 

Сохраняя неподвижность, я чувствую дыхание на своей щеке, когда рука начинает спускаться по моей руке. Я приоткрываю один глаз, и даже в ночных тенях я могу различить профиль моей матери. Она смотрит с восторгом, лаская мою кожу. Ее пальцы ложатся на мою руку, и она нежно притягивает ее к себе.

Она переплетает свои пальцы с моими, ее ладонь ложится поверх моей руки, когда она тянется к своей ноге. Она тащит мою руку вверх по бедру, вдавливая мои пальцы в ее плоть. Я чувствую влагу на кончиках пальцев, а она продолжает использовать мою руку, двигая ею по кругу и делая ее все более влажной.

Ее дыхание перехватывает в горле, когда движения становятся все быстрее.

Я стараюсь не отшатнуться с отвращением, особенно когда она берет всю мою руку и просовывает ее в тугое отверстие. Горячие стенки окружают мою кожу, и она двигает ею внутрь и наружу своего тела.

Я молчу, заставляя себя не обращать внимания на происходящее, надеясь, что это все дурной сон.

Все прекращается только тогда, когда она издает негромкий вздох, и я чувствую, что мои пальцы что-то заглатывает целиком.

— Хороший мальчик, — она приближается к моему лицу, ее рот близко к моему уху. — Скоро, — это все, что она говорит, прежде чем уйти.

Через некоторое время, открыв глаза, я обнаруживаю, что нахожусь в комнате один. Нет никаких доказательств того, что она когда-либо была здесь, кроме сильного запаха, исходящего от моих пальцев.

Мне физически плохо, и даже своим юным умом я понимаю, что это неправильно.

Все неправильно.

 

￼

 

— Разве оно не прелестно? Мама сшила его специально для меня. Ни у одной другой девочки нет такого платья.

Лина прихорашивается в своем новом платье, вертясь передо мной с огромной улыбкой на лице.

Я тоже заставляю себя улыбнуться, хотя упоминание о маме вызывает у меня желание блевануть.

— Ты выглядишь как принцесса, Лина, — делаю ей комплимент, и она, наслаждаясь вниманием, берет меня за руку, чтобы показать мне свою коллекцию кукол. Я внимательно слушаю, и когда она просит меня поиграть с ней, у меня не хватает духу ей отказать.

Мы проводим с ее куклами целый день, разыгрывая с ними различные сценарии. Хотя само занятие не для меня, вид Лины, улыбающейся так искренне, — единственное, что имеет значение, потому что только она может сделать меня счастливым.

Поздно вечером я с ужасом думаю о том, что меня ждет. Когда я закрываю глаза и притворяюсь, что сплю.

Мамины визиты не ежедневны. Я даже заметил, что у нее нет определенной схемы, ее визиты причудливы. Я пытаюсь понять их смысл, подготовить себя. Но в итоге это всегда застает меня врасплох.

Как сегодня.

Впервые за эту неделю она пришла, прижалась ко мне всем телом, ее горячее дыхание коснулось моего уха. А моя актерская игра все также хороша.

Она все еще думает, что я сплю, и поэтому может делать с моим телом все, что захочет.

Чаще всего она просто берет мои пальцы, используя их, чтобы погладить себя до момента, который я стал называть кульминацией. Она шепчет слова, когда она задыхается, мои пальцы глубоко внутри ее тела, что только я могу дать ей то, чего она жаждет, что только с моим прикосновением она может испытать рай.

Но бывает и так, что она делает больше.

Как сегодня.

Я чувствую это по тому, как ее руки движутся ниже, за пояс пижамы и внутрь нижнего белья. Она обхватывает рукой мой пенис, ее прикосновения мягкие и в то же время навязчивые, ее ласки неприятны и отвратительны.

Я не знаю, чего она хочет этим добиться. Ее пальцы обхватывают мою плоть, большой палец обводит головку моего члена. Она продолжает двигать рукой вверх-вниз, и из-за этих движений мне трудно притворяться, что я сплю.

— Давай, мой маленький мальчик, — ее голос мелодично низкий, — позволь мне сделать тебе приятно, Энцо, — ее слова, как и ее действия, чужды мне.

Потому что, что бы она со мной ни делала, мне никогда не было хорошо.

 

￼

 

Двенадцать лет

 

Некоторые люди вырастают, боясь монстров под кроватью. Я вырос в страхе перед тем, кто живет в моем доме.

Трудно поверить, что мама не понимает, что я не сплю все время, пока она там... трогает меня. Но если она и знала, то никогда не показывала.

Ночью она была одним человеком, а днем — совершенно другим. В темноте я был объектом, который доставлял ей удовольствие, а днем был красивым сыном, которым она могла с гордостью похвастаться перед всем миром.

Но что-то начало меняться.

Я видел, как она слегка сужала глаза, когда кто-то пялился на меня или хвалил меня слишком сильно, или как она проклинала девочек из моей школы, которые осмеливались обратить на меня внимание.

Я должен был стать ее — только ее.

— Возьми меня за руку, Лина, — протягиваю руку перед ней, когда мы выходим из машины.

Моя старшая сестра, Ромина, сегодня выходит замуж, и вся семья будет присутствовать на свадьбе.

Я прижимаю Лину к себе, и мы идем внутрь здания. После церковной церемонии празднование должно продолжиться с едой и напитками. Но учитывая, сколько вокруг незнакомых людей, я не собираюсь оставлять Лину одну ни на минуту.

Я, как никто другой, знаю, на что способны взрослые, и лучше умру, чем то же самое случится с моей младшей сестрой.

Она улыбается мне, и мы проходим внутрь, занимая отведенные нам места.

Ромина выглядит невероятно счастливой, глядя на своего мужа, Валентино. Хотя их брак был заключен по расчету, они испытывали друг к другу чувства во время ухаживания. Ромина часто шутила, что это была любовь с первого взгляда. Но когда я смотрю на их взаимодействие, на то, как Валентино кружит ее на танцполе, их любовь кажется очень реальной.

— Ты поймешь, когда найдешь человека, который озарит весь твой мир, — говорила она, пытаясь объяснить, какие чувства пробудил в ней Валентино.

Я просто кивал, соглашаясь с ней, поскольку эта тема явно была дорога её сердцу. Мне не хотелось говорить ей, что я не думаю, что со мной когда-нибудь случится что-то подобное. Особенно когда чувствую только отвращение, когда думаю о том, что ко мне прикасается женщина.

— У тебя шоколад на подбородке, глупышка, — я смотрю на Лину. Она отставляет торт и хмурится, пытаясь вытереть лицо.

— Позволь мне, — говорю я, беря салфетку и осторожно вытирая ее кожу. Моя сестра — единственное исключение из правил. В этом мире нет никого более чистого и невинного, чем моя милая Лина, и когда она смотрит на меня, ее глаза полны любви, я не могу не чувствовать, как мое сердце разрывается в груди.

Я сделаю все, чтобы она никогда не узнала о чудовищах этого мира.

Это клятва, которую дал себе давным-давно. Я буду защищать ее до последнего вздоха.

— Можно я сяду здесь? — я поворачиваю голову и вижу другую девушку, указывающую на стул рядом с нами. Она примерно моего возраста, может, на пару лет моложе.

— Конечно! — восклицает Каталина, улыбка растягивается по ее лицу.

— Ты такая красивая, — делает ей комплимент Лина.

— Как тебя зовут? — она садится напротив новенькой.

— Я Джианна, — говорит девушка, занимая место рядом со мной.

— Я Каталина, а это мой брат Энцо, — гордо заявляет Лина.

Я натянуто улыбаюсь ей, но ничего не говорю. Лина любит заводить новых друзей, и, хотя я никогда не помешаю ей общаться, это не входит в список моих приоритетов. В большинстве случаев я благодарен, когда люди меня не замечают.

— Приятно познакомиться, — говорит Джинна, и ее глаза тут же переходят на меня.

Я стараюсь не реагировать на ее пристальный взгляд, но она не очень-то стесняется этого. Даже когда она целенаправленно придвигает свой стул ближе к моему и пытается втянуть меня в разговор.

Я вздыхаю, даю ей отрывистые ответы и надеюсь, что она поймет намек и оставит нас в покое. Лина, с другой стороны, продолжает задавать свои вопросы и вести разговор.

— Что? — Джианна внезапно вскакивает со своего места, спереди платье намокло. Я поднимаю глаза и вижу, что мама стоит рядом с ней, на ее лице нарисована коварная улыбка.

—  О боже, я, наверное, споткнулась, — говорит она таким тоном, чтобы казаться извиняющейся, но я понимаю, что это фальшь.

Джианна выглядит расстроенной и убегает в поисках своих родителей.

— Мама, — Лина прыгает в объятия матери, крепко обнимая ее.

Я смотрю на них обоих, ужасаясь ситуации, в которой оказался. Я знаю, что мама никогда бы ничего не сделала Лине — я в этом убедился. Но в глазах Лины наша мать — воплощение совершенства, и обожание написано в ее взгляде каждый раз, когда она смотрит на нее. Мама знает это и тонко использует в своих целях, чтобы убедиться, что я уступчив.

Потому что никогда бы не открыл рот с обвинениями, если бы это причинило душевную боль моей младшей сестре.

То, как искажается ее лицо, смесь триумфа и удовлетворения, дает понять, что она попала в точку со своим так называемым несчастным случаем.

Остальная часть праздника проходит как в тумане, пока я пытаюсь отбиться от других попыток социализации.

Вернувшись домой, я удаляюсь в свою комнату. Поскольку отец сегодня дома, я не думаю, что мама придет. Может быть, мне удастся хорошо выспаться.

Я позволил себе задремать, но даже сегодня удача не на моей стороне.

Меня разбудило ощущение влаги вокруг моего члена. Я мгновенно пугаюсь, и, открыв один глаз, вижу мать между моих коленей, ее голова покачивается вверх-вниз по моему члену. Я сжимаю руки в кулаки, пытаясь не реагировать — не оттолкнуть ее от себя. Но стыд охватывает меня, когда я понимаю, что впервые тверд, и то, как она гладит мою плоть или как она заталкивает меня так глубоко в свой рот, не кажется таким уж плохим.

Я поворачиваю голову в сторону, зажмуриваю глаза и говорю себе, что все это дурной сон.

Это не реально!

Она продолжает отсасывать, ее язык щекочет чувствительную область. Мои мышцы напрягаются, и я чувствую покалывание вдоль позвоночника. Я не знаю, что происходит, поскольку мой разум отключается, и интенсивное чувство охватывает все мое тело.

Из моего члена вырываются струи чего-то, прямо в ждущий рот матери, которая продолжает сосать.

Одинокая слеза скатывается по моей щеке, когда я осознаю грандиозность того, что только что произошло... и все мое существо наполняется ненавистью к себе.

Почему? Почему она так поступает со мной?

Я не в первый раз задаю себе тот же вопрос. Ночь за ночью она просто шептала мне на ухо, что ей будет хорошо, когда она проводила руками по моему телу.

Но только сегодня я понял, чего требует ее благо - цена моей души.

Я почти парализован, пока жду, когда она закончит то, что делает.  Держу глаза закрытыми и представляю себе все способы заставить ее страдать — уничтожить ее, чтобы она никогда больше не приближалась ко мне.

И все же я знаю, что это никогда не сбудется... и что завтра это случится снова.

Со временем становится все труднее и труднее делать счастливое лицо и притворяться, что я нормальный. Даже мои школьные друзья бросили меня, когда поняли, что я стал слишком замкнутым. Не то чтобы меня это сильно волновало, ведь это означало меньше усилий с моей стороны — меньше притворства.

Я даже перестал выходить из дома, если это не было совершенно необходимо, потому что красивое лицо означает, что люди будут виться вокруг меня с фальшивыми намерениями.

Мой единственный источник утешения — моя младшая сестра — единственная, кто все еще способен сделать меня счастливым. 

Но по мере того, как она растет... я задаюсь вопросом, не начнет ли она тоже смотреть на меня по-другому... менее по-братски. Мама уже сделала это, что может помешать ей сделать то же самое?

Ночи продолжаются, как и раньше, но вскоре я начинаю лучше контролировать свое тело, не позволяя ей победить. В какой-то момент мне удается сдержать эякуляцию, и сколько бы мама ни пыталась вызвать во мне реакцию, сколько бы ни старалась сделать мне приятно, это больше не работает.

Но хотя я надеялся, что это отпугнет ее, у нее появились другие идеи.

Это я понял, когда однажды ночью оказался прижатым к кровати, а обнаженное тело матери лежало на моей нижней половине.

Я не двигаюсь, наблюдая, как ее руки обрабатывают мой член, все мое внимание сосредоточено на том, чтобы не показать слабость, не дать ей то, чего она жаждет.

Но на этот раз, вместо того чтобы пытаться возбудить меня ртом, она меняет тактику. Она размазывает по мне свои уже мокрые гениталии, ощущения тошнотворные. Но как бы она ни пыталась заставить меня реагировать, мой член все еще вялый.

В тот момент, когда я думаю, что она сдастся и уйдет, она снова шепчет эти страшные слова.

— Я сделаю тебе хорошо, Энцо. Только в этот раз, — говорит она, поглаживая меня, ее пальцы обхватывают мой вялый ствол и направляют его к ее входу.

Как будто весь мой мозг срабатывает от предупреждения, осознание того, что сейчас произойдет, осеняет меня.

Впервые я перестаю притворяться.

Она изо всех сил пытается ввести меня в свое отверстие, когда я поднимаюсь с кровати, трясу ее за плечи и отталкиваю от себя. Мои глаза расширяются, когда я впервые вижу ее полностью обнаженной на полу, ее выражение лица поражено.

— Энцо, сладкий... — заикается она, — это не то, чем кажется.

Я в ужасе смотрю на нее, на действие, которое должно было произойти только что.

— Вон, — мой голос тоненький, почти дрожащий, но по мере того, как отвращение наполняет меня и грозит выплеснуться наружу, я набираюсь смелости и приказываю ей:

— Вон!

Она отшатывается назад, подбирает свое сброшенное платье и выходит из комнаты.

А я остаюсь смотреть на тени на стене...

 

                                           ￼

 

—  Как долго ты собираешься хандрить на моем диване, мой дорогой?

Мама Марго раздвигает жалюзи, и солнечный свет проникает в мои чувствительные глаза.

Сколько времени прошло с тех пор, как я приехала к ней? Два дня? Три? Все это время я провела на дне бутылки, поэтому не следил за временем.

— Мама, пожалуйста, — простонал я, прикрывая глаза тыльной стороной ладони.

— Энцо, ты знаешь, что я люблю тебя, сынок, но тебе нужно идти. Я не видела Альфредо уже несколько дней, и все потому, что ты осадил мой будуар. Я понимаю, что ты расстроен, — она сузила глаза, жалобно глядя на меня, — ты ничего не добился, но теперь ты делаешь все, чтобы и я ничего не добилась.

— Воды, — прохрипел я, а мама только покачала головой и бросила мне бутылку воды и немного ибупрофена.

— Сначала я позволила тебе это, так как думала, что это все из-за твоей сестры, но дело не только в этом, не так ли?

Заняв место напротив меня, она наливает немного водки в свой стакан и подносит его к губам. Maма всегда начинала свой день с омолаживающей дозы водки, но в этот раз запах алкоголя кажется мне отталкивающим, сморщиваю нос от отвращения.

Может быть, потому что я в нем утонул.

Молчу несколько секунд, не зная, что ей сказать... как много ей сказать.

— Я думала, что у вас с женой все хорошо, — она делает еще один глоток, ее глаза пристально смотрят на меня.

— Это… сложно.

— Сложно, Энцо!

Мама закатывает глаза, опустошает чашку и с грохотом ставит ее на стол.

— Что ты наделал? Вон отсюда!

— Я заставил ее ненавидеть меня, — признаюсь со вздохом, и воспоминание о том, как Аллегра лежит на полу, ее большие глаза смотрят на меня с таким разочарованием, заставляет мое сердце болезненно сжиматься в груди.

Я никогда не хотел ее ненависти. Но, похоже, я должен ее получить, если хочу, чтобы она была счастлива... в безопасности…

— С какой стати ты это делаешь? Господи, Энцо! — она смотрит на меня с ужасом, и выражение ее лица повторяет то, что я чувствую внутри.

Я так привык быть с Аллегрой... говорить с ней, прикасаться к ней.

— Я оцепенел… — признаюсь я, опуская взгляд. — Она сказала кое-то, что напомнило мне о... — Я запнулся, но мама тут же подхватила.

— Энцо, сынок, не все женщины похожи на твою мать.

— Я знаю это, — говорю я с язвительной улыбкой. — Аллегра не похожа ни на кого, кого я когда-либо встречал. Она... особенная.

Ее улыбка, ее тепло, то, как она заставляла меня с нетерпением ждать, когда я проснусь утром.

— Тогда почему бы тебе не рассказать ей, что случилось? Открыться ей? Я уверена, она отнесется с пониманием.

Я делаю глубокий вдох.

— Думаю, я разбил ей сердце, мама, и я не уверен, что она когда-нибудь простит меня.

— Энцо… — мама откинулась назад, ее губы сжались, и я, наконец, позволил всем своим переживаниям вылиться наружу.

— Мне нужно держать ее на расстоянии. Изнасилование Каталины... смерть Ромины... все это случилось с людьми, которых я поклялась защищать. Я не могу подвести и ее. — Я отворачиваюсь, боль грозит выплеснуться наружу.

— Господи, — перекрестилась мама, — скажи мне, что ты на самом деле не веришь, что это была твоя вина. Ты не мог ничего сделать, чтобы предотвратить эти ужасные вещи.

— Может быть, я мог бы…

— Энцо!

Внезапно встав, она садится напротив меня, поднимая мою челюсть, чтобы я мог посмотреть ей в глаза.

— После всего, что произошло, жизнь подарила тебе женщину, которая подходит тебе во всех отношениях. Зачем тебе отталкивать ее, если я вижу боль в твоих глазах, когда ты произносишь ее имя? Сынок, я поняла одну вещь за свою жизнь... Хорошие люди не появляются легко. А когда они появляются, ты держишься за них, несмотря ни на что. А теперь убирайся отсюда и иди извинись перед своей женой. Может быть, она простит тебя.

Она не оставляет места для споров, поворачивается ко мне спиной и садится у окна.

Я собираю свое испорченное пальто и выхожу, почти с ужасом ожидая возвращения домой.

Прошло столько времени с тех пор, как я так ясно помнил те дни моего детства.

Детство…

Я почти смеюсь над этим понятием. Я перестал быть ребенком, когда мама впервые прикоснулась ко мне неподобающим образом.

И все же, несмотря на все мое страстное увлечение мафией, несмотря на всех людей, которых я убил... она все еще живет.

Мне было тринадцать, когда я в первый раз попытался убить ее, но мне помешала моя младшая сестра, плакавшая о матери.

Во второй раз мне было четырнадцать. Я только что узнал, как легко нажать на курок и наблюдать, как чья-то душа покидает тело. И все же, держа пистолет у ее спящей фигуры, я не мог заставить себя сделать это.

Слабость!

Так слаб... И воспоминания продолжали мучить меня, а мысль о том, что все женщины хотят от меня только одного, прочно и бесповоротно засела в моем сознании.

С годами ее присутствие стало более терпимым, хотя ее прикосновения все еще были отталкивающими. Но я справлялся, потому что она все еще была матерью моих сестер.

А теперь...

Каталины больше нет. Ромина умерла. Августа далеко...

Меня ничто не держит.

 

 




Глава 15 

Аллегра

 

 

Я распахиваю глаза, когда слышу шаги по коридору. Это может означать только одно.

Энцо вернулся.

Три дня его не было... три дня, в которые я выплакала последние слезы — по тому, какой идиоткой была, и по тому, каким блестящим актером он оказался.

Больше не надо!

Встав с кровати, я открываю дверь и оказываюсь лицом к лицу с человеком, который мучил меня с самого первого дня.

Но я вижу совсем не то, что ожидала.

На нем та же белая рубашка и черные брюки, в которых он был в последний раз, когда я его видела. Его глаза расширяются, когда он замечает меня. Мой взгляд перемещается по его телу, и я замечаю тени на его лице, небольшую щетину на челюсти...

Он выглядит неважно.

Когда я делаю шаг к нему, мне становится почти жаль его.

Может, это горе так сказалось.

И только я говорю себе это, как чувствую запах тех же духов, что и в прошлый раз — женских.

Он снова был с той женщиной... Он трахал другую женщину.

Я даже не жду, пока боль уляжется в моей груди, когда протягиваю руку, и эхо пощечины раздается в коридоре. Его лицо поворачивается в сторону, но он не реагирует. Он просто скучающе смотрит на меня, все его выражение лица замкнуто.

— Это было в последний раз, — начинаю я, стараясь, чтобы мой голос оставался ровным. Я столько раз репетировала то, что хотела бы выкрикнуть ему в лицо, но, глядя на него сейчас, я теряю дар речи. — Я уже говорила тебе однажды, Энцо Агости, что я буду давать столько же, сколько получаю. Если ты еще раз вздумаешь задирать меня, то лучше смотри, где спишь.

Он не реагирует на мою угрозу, его плечи поднимаются в ленивом пожатии.

— Делай что хочешь, — говорит он и закрывает перед моим носом дверь в свою комнату.

Лишившись дара речи, я смотрю на закрытую дверь.

Что только что произошло?

Следующий день еще хуже. Воскресенье — единственный день недели, когда мы все должны спуститься к ужину — единственный день, когда присутствует сам Рокко.

Напряжение нарастает, когда я прохожу в столовую. Рокко сидит за одним концом стола, а Лючия — по левую сторону от него. Энцо сидит на другом конце, а я, как и ожидалось, занимаю место рядом с ним.

Все молчат, пока подают блюда, но я замечаю тихое самодовольство на лице Лючии.

Знает ли она?

Должна, иначе она бы так не злорадствовала. Она тоже в этом участвовала? Посмеяться над деревенщиной — завоевать ее доверие и выбросить, как мусор?

Кажется, между Энцо и Лючией происходит что-то странное, их глаза напряженно прикованы друг к другу. Это только еще больше подтверждает, что меня, возможно, разыграли — все.

Я не буду плакать... больше не буду. 

— Отец, — обращаюсь я к Рокко, как он меня просил. Он прекращает есть, откладывает свою посуду и обращает свое внимание на меня. Он поднимает бровь, и я делаю глубокий вдох, мой план готов. — Думаю, прошло уже достаточно времени с момента моего брака с Энцо, и нам больше не нужно притворяться любезными. Я бы хотела переехать в свое собственное жилье. — Я смотрю ему прямо в глаза, не показывая слабости.

Его глаза расширяются, и он ударяет кулаком по столу, его миска с супом подпрыгивает и проливает жидкость на скатерть. Еще один звук справа от меня говорит о том, что Энцо сделал то же самое.

— Энцо, что это такое? Это какая-то шутка? — Рокко брызжет слюной, глядя между нами двумя.

— Нет, это… — начинаю я, желая прояснить свою позицию. Но рука хватает мою ногу из-под стола, сильно сжимая мою плоть.

— Конечно, это шутка, отец, — поправляет Энцо, улыбаясь для пущей убедительности. Я пытаюсь стряхнуть его руку, но его хватка сжимается до боли.

— Это не смешно, сын. Это граничит с оскорблением, что она даже предположила такое, — восклицает Рокко, явно разгневанный.

От меня не ускользает лицемерие, поскольку я прекрасно знаю, что, как и его сын, он проводит большую часть своего времени со шлюхами. Одно только напоминание о том, что Энцо разыгрывал меня как дурочку, пока сам спал неизвестно с кем, вызывает во мне почти бешеную злость. Поэтому в ответ на ласковые прикосновения Энцо я впиваюсь ногтями в его руку. Чем сильнее он сжимает мое бедро, тем сильнее я давлю, впиваясь ногтями в его кожу, мысль о том, что я могу пустить кровь, приносит мне небольшое удовлетворение.

— Не волнуйся, отец. Она не серьезно, — продолжает Энцо, скрипя зубами от боли, и мое желание сделать ему больно возрастает в десять раз.

Он знал, как бережно я отношусь к своему сердцу, и приложил все усилия, чтобы заполучить его, а потом растоптать. Смерть — величайшая милость для таких, как он.

— Энцо, — Рокко повернулся к сыну, выражение его лица было серьезным, — твоя жена не знает своего места. Ее нужно приучать к дисциплине, — он поворачивается ко мне, глядя прищуренными глазами. — Женщины должны знать, где они стоят и насколько им следует открывать рот.

— Дисциплина? Я не ребенок, — буркнула я, не понимая, как он вообще мог предположить такое. Пальцы Энцо болезненно сжались, но я уже давно забыла о боли.

— Заткнись, Аллегра, — говорит Энцо сквозь стиснутые зубы.

— Сынок, я думаю, тебе нужно показать своей жене, кто в доме мужчина, — Рокко продолжает, и Лючии становится все труднее скрывать свое счастье от такого поворота событий.

— Что ты... — я прервалась, когда почувствовал укол в бедро. Я поворачиваюсь к Энцо, но выражение его лица непреклонно.

— Она должна знать, что такое уважение. Если ты не можешь этого сделать, тогда…

— Я сделаю это, — Энцо отвечает немедленно, силой поднимая меня на ноги. — Не волнуйся, отец, она больше не побеспокоит тебя.

Рокко одобрительно хмыкает.

— Ей нужно учиться у твоей матери — видеть, но не слышать. Я думаю, что ей нужно что-то затолкать в ее рот, — уголки его рта приподнимаются, намек понятен.

Энцо тащит меня из столовой в свой кабинет, закрывая за собой дверь.

— Неужели ты настолько глупа, Аллегра, — спрашивает он, подходя ко мне уверенным шагом, — чтобы говорить об этом с моим отцом?

— Ну, это, — я указываю между нами, — явно не работает, так что мы могли бы пойти разными путями. — Сложив руки на груди, я занимаю оборонительную позицию, чтобы он не увидел мою маску.

— Разные пути, — насмехается он, насмешливо глядя на меня. Он подходит ближе, берет меня за руку и притягивает к себе. — Ты забыла одну маленькую деталь, жена. Пока смерть не разлучит нас. Либо я умру первым, либо ты, назад дороги нет. Ты будешь моей до конца своих дней, так что привыкай к этому.

Не обращая внимания на его слова, я отталкиваю его и направляюсь к двери.

— Куда, по-твоему, ты идешь? — его брови взлетают вверх, и он смотрит на меня с язвительным весельем.

— Очевидно, туда, где тебя нет, — я закатываю глаза.

Легче перейти в наступление, чем признать, что мое сердце все еще учащенно бьется, когда я рядом с ним.

— Думаю, есть одна нерешенная проблема, — небрежно комментирует он, засучивая рукава своей рубашки.

— Не мое дело, — пожимаю я плечами.

Я пытаюсь пройти мимо него, но он каким-то образом маневрирует так, что мы оба оказываемся на диване в центре комнаты. Я падаю на него сверху, лежа поперек его колен. Мое платье внезапно поднимается выше бедер, холодный воздух ударяет по коже и заставляет меня ерзать.

— Что… — я даже не успеваю вымолвить и слова, как на мою задницу обрушивается шлепок.

Сильно. 

От неожиданности я вскрикиваю от боли.

— Из-за этого рта у тебя будут неприятности, Аллегра, — говорит он, снова шлепая меня по заднице. И еще раз. — Ты должна быть благодарна, что не мой ремень касается твоей красивой попки, — его ладонь нежно прикасается к моей коже, его движения мягко рассеивают боль. — Но отец был прав. Ты нуждаешься в дисциплине, — еще одна жгучая боль, когда он продолжает шлепать меня, время от времени останавливаясь, чтобы погладить мою попу.

Слезы собираются в уголках глаз, но я сдерживаюсь, чтобы не закричать, не желая доставить ему удовольствие от победы.

Я страдаю молча, пока он не заканчивает сеанс наказания. Снова одернув юбку на моих ногах, он тянет меня в стоячее положение на своих коленях.

— Мерзкий… ты мерзкий, — скрежещу я зубами, выплескивая на него оскорбления, его эрекция твердая и впивается в меня.

Он получает удовольствие от моей боли.

Я вскарабкиваюсь на ноги, желая оказаться как можно дальше от него.

— И ты должна помнить об этом, Аллегра, — говорит он, когда я бросаюсь к двери и открываю ее, чтобы увидеть Рокко и Лючию, ожидающих снаружи, их лица полны восторга.

— Я горжусь тобой, сынок, — слышу я слова Рокко, проходя мимо них, и мое сердце болезненно сжимается в груди.

Дура. Какая же я дура.

 

 

￼

 

Проходит время, и я обнаруживаю, что не так просто спрятать свое сердце, как я думала раньше. Мы с Энцо устраиваем небольшие перепалки, но даже когда он раздражает меня, его присутствие успокаивает. Я чувствую себя зажатой между своей гордостью и своими чувствами. Моя гордость не позволяет мне уступить ему ни дюйма, в то время как мои чувства хотят, чтобы я отдала ему все свое сердце.

Лючия, заметив разлад между нами, продолжает свои выходки. Она знает, что я не могу уйти, и делает все возможное, чтобы сделать меня несчастной.

Кульминацией всего этого стало то, что я обнаружила маленькую камеру, встроенную в стену. Сначала я была в ярости, думая, что она шпионила за мной — за нами — все это время. Но когда гнев утих, я поняла, что могу использовать это, чтобы победить в ее собственной игре. Я оставила камеру на месте и переставила мебель так, чтобы она закрывала вид на кровать.

Видя, что она больше не может следить за мной, Лючия стала более изобретательной. В качестве примера можно привести ситуацию, на которую сейчас смотрю.

Я качаю головой, наблюдая, как крыса бегает по моей комнате, а затем зарывается под мою кровать.

Она пытается, но это не значит, что у нее получается. Крысы не пугают меня — в конце концов, я ведь крестьянка. Я привыкла к животным всех размеров и разновидностей.

Но этого нельзя сказать о дорогой Лючии.

Используя остатки пищи, я приманиваю крысу, пока не поймаю ее в импровизированной клетке. Затем, дождавшись, пока Лючия выйдет на дневной светский раут, я пробираюсь в ее комнату и оставляю крысу у нее под подушкой.

Позже той же ночью, когда я слышу, как в доме раздается сладкий пронзительный крик паники, улыбаюсь про себя.

Крестьянка - 1; злобная свекровь - 0.

Конфликты продолжаются, и я понятия не имею, знают ли Энцо и Рокко о степени нашей вражды.

Не похоже, что я вижу своего мужа чаще, чем раз в несколько дней... Такими темпами он даже забудет, что у него есть жена — если уже не забыл.

Но однажды ночью, когда я тайком пробираюсь на кухню, чтобы украсть немного еды, я сталкиваюсь лицом к лицу с мужем. И не могу даже позлорадствовать по поводу того, каким я его нашла.

Его одежда пропитана кровью, еще больше красной жидкости капает со лба и стекает по щеке. Его дыхание сбивчиво, он держится за поясницу, его шаги нескоординированы.

Я задыхаюсь, мои руки подносятся ко рту, пока мои глаза дико оценивают его состояние.

— Энцо, — шепчу я, и он поднимает одну руку, чтобы отмахнуться от меня, и ковыляет в свою комнату.

В кои-то веки моя ненависть отходит на второй план, и я спешу вслед за ним, забегая в свою комнату, чтобы взять аптечку.

Он сидит на кровати, окровавленная рубашка брошена рядом с ним, и я вижу степень его ранений. Глубокие порезы по всему его торсу, из всех них течет кровь.

— Энцо, — опустившись на колени, я начинаю оценивать ущерб. — Что случилось? — спрашиваю я, открывая аптечку, доставая бинты и дезинфицирующее средство.

Он просто пожимает плечами, как будто нет ничего страшного в том, что он пришел домой полуживым.

Сохраняя неподвижность, он пристально смотрит на меня, пока я заклеиваю его раны, и только хлюпающий нос свидетельствует о боли.

— Зачем ты сделал это с собой? — спрашиваю я, больше для себя. Я продолжаю очищать его кожу, но кровь не перестает вытекать из открытой рваной раны.

Тыльной стороной ладони вытираю слезу с глаза, запоздало понимая, что плачу.

Черт!

— Таков путь нашего мира, маленькая тигрица, — в конце концов отвечает он, но не смотрит на меня. Он достает из штанов пачку сигарет и прикуривает одну.

— А это обязательно? — слова вылетают изо рта прежде, чем я успеваю их остановить. — Что если однажды ты уйдешь и никогда не вернешься? Я знаю, что наш мир полон насилия. Но должен ли ты… — я вздыхаю, разочарование грызет мои внутренности. — Посмотри на себя, — указываю я на его все еще кровоточащие раны.

— Аллегра, — он улыбается, дым выходит из его рта и попадает мне в лицо, — ты говоришь так, будто я тебе не безразличен.

— А что, если так?

— Не надо, — заявляет он, его соблазнительная улыбка все еще на лице, но уже не доходит до глаз. Заправив прядь за ухо, он наклоняется ко мне. Смесь его горячего дыхания и сигаретного дыма тихонько дует мне в ухо, когда он шепчет: — Не забывай, что это никогда не было чем-то большим, чем оплатой долга.

— Что ты пытаешься сказать? — мой голос чист, не дрожит, хотя внутри я медленно умираю.

— Это соглашение, моя дорогая жена. Оно никогда не будет ничем иным, — его пустые глаза смотрят на меня, и в них я вижу подтверждение его слов.

— Поэтому ты не позволяешь мне прикасаться к тебе? Потому что это договоренность? Кем ты меня вообще считаешь? Младшей сестренкой? — невысказанное обвинение прозвучало. Неужели я так отвратительна ему? Наверное, так и есть, учитывая его реакцию на меня.

— Ты не моя младшая сестра Аллегра, и слава богу, что так. Ты мой партнер, моя жена.

Я убираю руку с его торса, смеясь. Похоже, у нас два разных определения понятия «жена».

— Правда? Значит, ты можешь трахать своих шлюх, а я должна оставаться здесь. Одинокая и... безразличная тебе. Как это можно назвать партнерством?

Это не первый раз, когда он лжет мне о нашем так называемом партнерстве. В его понимании, это когда я полностью уступчива и покладиста. Он берет, а я только даю…

— Спокойно, маленькая тигрица, убери свои когти. С кем я трахаюсь — не твое дело. Не пытайся притворяться, что ты ожидала верности, когда так было на протяжении многих поколений. Ты знала, на что подписывалась.

Я наклоняю голову в сторону, изучая его и его дерзость.

— Разве? Тогда я найду кого-нибудь другого, чтобы тоже трахаться.

Его кулаки сжимаются безошибочно, губы подрагивают от досады, и я понимаю, что попала в цель.

— Послушай, маленькая тигрица, — произносит он низким горловым голосом, скрытая угроза вызывает дрожь в моем позвоночнике. Его рука ложится на мою шею, пальцы поглаживают мой пульс. — Если ты хоть раз взглянешь на другого мужчину, тебе не понравится то, кем я стану. Он умрет, а я позабочусь о том, чтобы ты больше никогда не увидела свет. Ты носишь мою фамилию, а значит, ты моя. Понятно?

Не желая показывать никаких признаков слабости, я смотрю ему прямо в глаза.

— А как насчет женщин? — спрашиваю я, внутри меня растет потребность раззадорить его.

— Я один из немногих, кто не делает различий, дорогая. Если кто-нибудь хоть пальцем к тебе прикоснется, он перестанет существовать. В этом я клянусь. — Его лицо искажается в жестокой улыбке, губы едва ли находятся на расстоянии вздоха от моих.

— Тогда почему бы тебе не сделать это? Почему бы тебе не переспать со мной? — могла ли я звучать более жалко? И все же, мне нужно знать…

— Честно говоря, дорогая, ты была бы паршивой блядью.

Он ухмыляется, отпускает меня и встает, исчезая в ванной.

Любопытство удовлетворено.

Я закрываю глаза и с глубоким вздохом встаю, выхожу из комнаты, не оглядываясь.

 

 

                                         ￼

 

Проходят недели, и меня постепенно осеняет, что Энцо действительно не хочет иметь со мной ничего общего. Я пытаюсь заполнить свое время значимыми вещами, но даже мои прогулки стали очень редкими. Я начала больше писать, и мой дневник стал своеобразным окном в мою душу. Каждая мелочь, которая происходит, попадает в него.

В последнее время это были в основном мои ссоры с Лючией, но по мере приближения следующего события я не могу найти в себе силы даже на борьбу.

Не за горами день рождения Энцо, и мне неоднократно говорили, какое это важное событие, что я не должна позорить семью. После конфликта с Рокко я поняла, что лучше проглотить свою гордость, чем получить еще один сеанс воспитания. 

Поэтому я нехотя согласилась на то, чтобы мне подобрали подходящее платье и сделали макияж и прическу.

Лючия отвечала за детали, и, хотя я отнеслась к этому скептически, с Рокко в ее тени она не посмела сделать ничего неприличного.

— Вы никогда раньше не красились? — мастер удивленно смотрит на меня, а я могу только покачать головой. Она поджимает губы, ее глаза изучают мое лицо.  — Не волнуйтесь. Я сделаю вас по-настоящему красивой, — говорит она, прежде чем приступить к работе.

Я сомневаюсь, что она может творить чудеса, но терпеливо сижу в кресле. Я знаю, что никогда не была благословлена внешностью, поэтому не питаю надежд, что вдруг стану красивой. Не думаю, что кто-то обладает такими способностями.

Проходит больше часа, прежде чем она заканчивает, но потом она вдруг говорит мне открыть глаза и посмотреть в зеркало. Я делаю, как велено, но, когда вижу себя, я начинаю задыхаться.

— Это я? — шепчу, мои глаза уже стали влажными.

Черт! Я не могу испортить этот макияж.

Я поднимаю глаза, усиленно моргая и ожидая, когда этот момент пройдет.

— Это замечательно, — с благоговением смотрю я на свое отражение. Впервые за все время я вижу что-то другое. Я отнюдь не красивая — не такая, как Джианна Гуэрра, — но в таком виде я чувствую себя красивой.

— Спасибо, — льются слова из моего рта, и я беру руки визажиста в свои, пытаясь передать, как много это для меня значит. — Спасибо, — повторяю я, и чувствую, как слезы снова переполняют меня.


Я все еще нахожусь в оцепенении от своего нового преображения, пока мне подбирают платье — черное коктейльное платье, которое на этот раз имеет достаточно материала, чтобы прикрыть мою кожу.

Когда платье уже готово, прическа — последняя ступень. Но это оказывается немного сложнее, поскольку я вступаю в жаркий спор с парикмахером по поводу длины моих волос. Я никогда раньше не стриглась, только подравнивала волосы по необходимости. Тот факт, что он настаивает на стрижке длиной до плеч, приводит меня в ярость.

— Нет, нет, — поднимаю я руки вверх.

— Да, да, — смеется он надо мной, прежде чем усадить меня в кресло и подстричь.

Очевидно, Лючия была очень строга в своих инструкциях.

Я стараюсь не оплакивать свои волосы, наблюдая, как они падают на пол. Конечный результат поразил меня до глубины души.

Кто бы мог подумать, что прическа может изменить весь мой образ?

Я возвращаюсь в дом как раз к началу празднования. Но от Энцо все еще не осталось и следа.

Теряясь в толпе гостей, я начинаю общаться и погружаюсь в разговор. К моему большому огорчению, большинство присутствующих говорят по-итальянски, так что мне не приходится выставлять себя на посмешище со своим ужасным акцентом.

И вот я начинаю наслаждаться. Шампанское льется свободно, и разговоров много. Празднование дня рождения в полном разгаре, вот только именинник отсутствует.

Но меня это больше не волнует. На этот раз я собираюсь повеселиться.

К черту Энцо и к черту его семью.

— Нет, я не согласна, — говорю я, принимая очередной бокал шампанского от официанта, — видите ли, нет никаких научных доказательств чумы в Афинах. Это могло быть просто метафорическим приемом, чтобы проиллюстрировать его неодобрение Перикла. Перикл сам был чумой. — Я делаю еще один глоток шампанского, готовая горячо отстаивать свои аргументы.

Когда в последний раз я чувствовала себя такой свободной?

— Красивая и умная, — делает комплимент мужчина напротив меня, и я краснею.

Меня никогда раньше не называли красивой.

И я наслаждаюсь его лестью, мой смех становится хихикающим от игристого напитка.

— Здесь немного шумно. Почему бы нам не выйти на балкон, и ты расскажешь мне все о Перикле, — говорит он, уже ведя меня к двойным дверям.

Я не обращаю внимания на смену обстановки, мой мозг сосредоточен исключительно на текущем разговоре.

— Он был изгнан. Он не был самым большим поклонником Перикла, — продолжаю я, стараясь сделать свой аргумент как можно более убедительным.

Нечасто кто-то говорит со мной на более интеллектуальные темы - особенно мужчина. Поэтому я чувствую потребность показать ему, что я не какая-то дурочка. Что я могу думать самостоятельно.

— Это очень интересно. Расскажи мне еще, — подбадривает он меня, и на моем лице расплывается огромная улыбка.

Шампанское только улучшает мои навыки общения, и я продолжаю болтать о Перикле и чуме, не замечая, как он продолжает приближаться ко мне. Или как его руки касаются моих обнаженных рук, его ладонь медленно спускается по моей спине и переходит на задницу.

Это достаточно отрезвляющая мысль, чтобы попытаться оставить между нами какую-то дистанцию. Но ему это не удается.

Прижимая меня к перилам балкона, мы находимся далеко от толпы, чтобы никто не мог нас услышать, и достаточно уединенно, чтобы никто не мог нас увидеть.

— Прошу меня извинить, — говорю я и делаю шаг мимо него, ситуация слишком неудобная, чтобы мне было приятно.

— Так, куда это ты собралась, принцесса, — шепчет он мне в волосы, так близко, что я чувствую его дыхание на своей коже.

— Отпусти, — я стиснула зубы, удивленная тем, что он пытается сделать что-то подобное в моем собственном доме, в присутствии стольких других людей.

— Теперь не стесняйся, — говорит он, приземляясь губами на мою щеку.

Я вздрагиваю от отвратительного ощущения слюны на моей коже и продолжаю давить на него.

Затем он исчезает. 

Мои глаза расширяются, когда я вижу, как разозленный Энцо хватает мужчину за воротник и тащит его в центр бального зала.

Нет... он не может...

Я бегу за ними, но становлюсь свидетелем сцены, снятой для фильмов ужасов.

Энцо начинает наносить удары по лежащему на полу человеку, костяшки его пальцев окрашиваются кровью, и он продолжает наносить удары. Лицо мужчины превращается из человеческого в неузнаваемое месиво, его слова превращаются в бессвязные крики боли.

Мы вздрагиваем, люди просят его остановиться, но никто не решается вмешаться.

Он и не останавливается.

Он продолжает избивать его, пока тот не перестает двигаться. Глаза Энцо пусты, когда он достает пистолет из пояса своих брюк, целясь в голову мужчины.

Я инстинктивно закрываю глаза, когда выстрел раздается в комнате, а затем открываю, чтобы увидеть море красного цвета. Лужа крови собирается вокруг тела, медленно увеличиваясь, пока не достигает моих ног.

Я делаю шаг назад, чувствуя легкое головокружение — как от шампанского, так и от того, что наблюдаю кровавую бойню на моих глазах.

— Вы идете со мной, мадам, — слышу я резкий голос Энцо в своих ушах, и не успеваю опомниться, как меня перекидывают через его плечо, когда он выходит из бального зала.

  




Глава 16 

Аллегра

 

 

— ОТПУСТИ МЕНЯ, — я бью ногой по его спине, но его хватка слишком сильна на моем теле.

Только когда мы добираемся до моей комнаты, он опускает меня на кровать и поворачивается, чтобы закрыть за собой дверь.

Кровь залила всю его белую рубашку, брызнула на лицо и запеклась на костяшках пальцев. Он поднимает тыльную сторону ладони к лицу, размазывая ее по подбородку. Размеренными шагами направляется ко мне, черты его лица лишены каких-либо эмоций.

Эта сторона Энцо пугает меня…

Крепко держась за платье, встаю с кровати и пытаюсь пройти мимо него. Я не хочу находиться рядом с ним, когда он в таком состоянии.

— Что я тебе сказал? — его голос низкий, в нем слышна опасность.

— Энцо, ты перебрал с алкоголем? — я пытаюсь разрядить обстановку, и по мере того, как я приближаюсь к нему, чувствую запах алкоголя на его дыхании. И вижу, что его глаза не обычного потрясающего зеленого цвета, который я полюбила, а бурного изумрудного, черные зрачки расширяются и поглощают то, что осталось от радужки.

Он не выглядит нормально. После демонстрации в бальном зале он не в порядке.

— Что я тебе говорил, Аллегра? — он хватает меня за запястье, прижимая к своей груди.

Я выпила достаточно шампанского, чтобы оно вскружило мне голову, но, когда я смотрю в его глаза, излучающие опасность, мой разум мгновенно проясняется.

— Отпусти меня, Энцо. Мы можем поговорить завтра, — мои слова мягки, и я надеюсь достучаться до той его стороны, которая еще не совсем исчезла.

— Любой, кто прикоснется к тебе, перестанет существовать, — повторяет он прежнее обещание, его тон резкий, но ленивый, почти как у хищника, играющего со своей добычей.

— Что я тебе не сказал... — он сбивается, проводя окровавленной рукой по моей шее и лицу, размазывая по мне кровь, — так то, что я сделаю с тобой, если это когда-нибудь случится.

Он делает шаг вперед, и я вынуждена сделать шаг назад. Вальс страха сопровождает меня, пока я ищу выход, но он не дает мне его.

Одна рука обхватывает мою шею, а другая достает из кармана нож.

Я округляю глаза от страха, когда вижу, как он проверяет лезвие, мягко проводя им по моей коже.

— Не думаю, что я говорил тебе, жена, — его тон насмешлив, когда он смотрит на меня сверху вниз, жестокость омрачает его черты, — но сегодня ты выглядишь чрезвычайно красивой. — Нож продолжает свое восхождение по моей коже, преодолевая барьер одежды, холодный край лезвия медленно, но уверенно углубляется в плоть, но не режет.

Я замираю, по спине пробегает дрожь.

Кто этот Энцо?

— Скажи мне, — тянет он, наклоняя голову в сторону, чтобы оценить меня — изучить ужас на моем лице, когда делает вид, что впивает острое лезвие в мою кожу, а затем переворачивает нож, — для кого ты его надела? — он кивает в сторону моего платья. — А как насчет этой гребаной глины, которую ты нанесла на свое лицо? Для кого ты ее намазала? — его слова становятся все более акцентированными — признак того, что он выходит из себя.

А мне этого совсем не хочется, учитывая приставленное лезвие к моей коже.

— Для себя. Я сделал все это для себя. — Я поднимаю подбородок, с гордостью нося свою вновь обретенную уверенность. Разве это так много — просить один день... всего один день, чтобы почувствовать себя красивой?

— Правда? — в его голосе звучит зловещее веселье, но только я не понимаю смысла шутки.

— Да.

— Хочешь сказать, что не собиралась трахаться с кем попало? Что ты там говорила... — он театрально хмурится, — тебе было одиноко, — надувается он, снова насмехаясь надо мной. — Ты хочешь, чтобы я поверил, что ты не собиралась раздвинуть ноги для того мужчины, если бы я не появился?

Поднимая руку, я сильно бью его по лицу. Его единственная реакция — язвительный смех, а затем он снова прижимается ко мне, обхватываю пальцами мою шею.

— Где он тебя трогал? Будь честной, жена, и мы сможем закончить это быстрее, — гнев, исходящий от него, почти осязаем, и, хотя мои ноги дрожат, я стараюсь не показывать свой страх.

— Нигде, — едва успеваю произнести я, как его рука поднимается вверх и зажимает мою челюсть между двумя пальцами, заставляя меня посмотреть на него.

— С того места, где я стоял, все выглядело иначе, —комментирует он, черты его лица снова меняются от гнева к более спокойной беззаботности. — Насколько сильно ты хочешь, чтобы тебя трахнули? — он снова двигает ножом, на этот раз разрезая мою кожу прямо над ключицей. Я не вздрагиваю, хотя мне хочется. Я просто не позволяю своему взгляду отклониться от его.

Не показывай страха!

— Я не хочу. Но спасибо за предложение, — отвечаю я, пытаясь вернуть себе хоть толику самообладания.

Я чувствую, как маленькая струйка крови стекает по коже. Энцо опускает голову ниже, и его язык выскальзывает, чтобы поймать капли. Он всасывает их в себя, обжигая рану.

Шок — это преуменьшение того, что я чувствую, особенно когда он поднимает руку к моему лицу и проводит по ней ножом. На коже появляется порез, и кровь тут же выходит наружу.

Он приставляет свою ладонь к моему рту, и вязкая жидкость стекает по моим губам.

— Соси, — приказывает он, а я только качаю головой. — Соси, — повторяет он снова, с большей силой, его рука протискивается сквозь барьер моих губ. Несколько капель крови попадают мне в рот, но, когда он опускает руку, я выплевываю ее ему прямо в лицо.

Ну вот и получил, придурок!

Он реагирует не так, как я ожидала. Его язык проскальзывает мимо губ, чтобы слизать смесь крови и слюны с его лица, выражение его лица бросает мне вызов, требуя большего.

Затем его рука опускается еще ниже, пока не накрывает порез, который он только что оставил.

— Ты стала моей в тот момент, когда я влил свою кровь в твое тело, маленькая тигрица. Я дал тебе свою жизненную силу и взамен привязал тебя к себе. Это значит, что никто, абсолютно никто, не прикоснется к тебе.

Он кружит ладонью по моей ране, смешивая нашу кровь.

Я могу только смотреть в благоговении на него... на безумца передо мной.

— Я думал, что могу отпустить тебя, — его голос едва слышен, кажется, он размышляет сам с собой. Он засовывает нож под лиф моего платья, эффективно разрезая материал.

— Что? — мои глаза расширяются, когда я вижу, как он держит меня одной рукой, а другой срезает одежду с моего тела.

— Ты хотела, чтобы тебя трахнули, маленькая тигрица. Поздравляю, наконец-то ты исполнишь свое желание.

Последним рывком он стягивает с меня платье, разрывая его до конца. Его руки больше не на мне, и я пользуюсь этим, медленно отступая назад.

Но он — хищник на охоте, и вскоре становится ясно, что, что бы я ни сделала, мне не удастся избавиться от него.

 Я ударяюсь коленями о кровать и падаю на спину.

Он тут же оказывается на мне, и его нож разрезает последний клочок материи, прикрывающий мое тело.

Голая... Я полностью обнажена перед ним. По его милости.

Его глаза дико блуждают по моему телу, задерживаясь на шраме от выстрела, а затем на новом порезе, который он оставил на мне. Он опускает глаза ниже, на мою грудь, живот и самое сокровенное место.

Не обращая внимания на его пристальный взгляд, я срываю простыню с кровати, чтобы накрыться ею.

— Ты можешь убежать, но не можешь спрятаться, — говорит Энцо, выражение его лица лишено эмоций. Он быстро снимает рубашку и брюки, и в мгновение ока оказывается таким же голым, как и я. Его член гордо торчит между ног, его эрекция огромна.

Мои глаза расширяются от осознания.

Меня трахнут. В буквальном смысле.

Я вскарабкиваюсь обратно на кровать, но мои усилия напрасны, так как он обхватывает мои лодыжки руками, притягивая меня к себе.

Он накрывает мое тело своим, кожа к коже. Кончик его носа касаться моей кожи, перемещаясь вверх и вниз по шее. Я замираю, не зная, чего ожидать.

— Энцо, пожалуйста, не надо. Не так, — я беру его лицо в свои руки, надеясь, что он увидит мольбу в моих глазах.

Он, кажется, не слышит меня, раздвигая мои ноги и прижимаясь ко мне.

И я чувствую его там — горячего, пульсирующего, угрожающего и в то же время возбуждающего.

Боже, меня тошнит. 

И ему так же плохо, как и мне, когда он подается вперед, проникая в меня одним толчком. Я закрываю глаза и выгибаю спину, с моих губ срывается вздох. Мои стенки напрягаются и растягиваются, пытаясь принять его размеры, оставляя после себя жгучее ощущение. Обхватываю руками его плечи, впиваясь ногтями в них.

Это больно, но в то же время приятно.

Он так глубоко проник в меня, что мне хочется, чтобы он никогда не выходил.

Я чувствую его горячее дыхание на своем лице, его лицо искажено чем-то сродни боли.

— Теперь ты чувствуешь себя как мародер? Берущим то, что не принадлежит тебе? — спрашиваю я его, эти слова должны были осудить его, но мое тело лишь желает, чтобы он пошевелился — трахнул меня так сильно, чтобы мне было больно.

— Нет, — он гладит мои волосы, в его глазах мелькает подобие эмоций, — я чувствую себя единственным мужчиной, который когда-либо будет внутри тебя. Единственный мужчина, который когда-либо узнает, каково это, — он делает паузу, полностью выходя из меня, прежде чем снова войти, — трахать твою тугую киску.

Обхватив мои ягодицы, он притягивает меня к себе, его член проникает глубже и вызывает непроизвольный стон.

Но выражение его лица такое самодовольное и превосходное... Я не могу сдержаться, поднимаю руку и даю ему пощечину, зацепив губы кольцом — по иронии судьбы, моим обручальным кольцом.

— Я ненавижу тебя, — скриплю я зубами, пытаясь не наслаждаться процессом, но терплю неудачу, когда он гладит мой клитор.

Губы кровоточат, но он не прекращает натиск, вколачиваясь в меня.

— Я знаю, чего ты хочешь, маленькая тигрица, — говорит он, прежде чем осадить мои губы, уговаривая их раскрыться и снова напитать меня своей кровью.

Наверное, я должна чувствовать отвращение. Наверное.

Но когда я чувствую, как он набирает скорость, я обхватываю его ногами, крепко прижимаю к себе и возвращаю поцелуй. Наши языки дико движутся друг против друга. Я вдыхаю его и позволяю ему вдыхать меня.

Происходит обмен душами.

Сплетенные конечности, грубые резкие движения, мы настолько поглощены друг другом, что ничто другое не имеет значения. Он трахает меня, его член входит и выходит из меня, плоть шлепается о плоть, мои соки покрывают его член, когда он проникает в меня снова и снова.

— Еще, — прохрипела я, его губы прильнули к моей шее, посасывая, облизывая. Его пальцы играют с моими сосками, пощипывая и пощипывая их.

— Кто тебя трахает, маленькая тигрица? — внезапно требует он, останавливаясь на середине толчка. Я впиваюсь пятками в его задницу и подталкиваю дальше, опьяненная ощущениями.

— Ты, только ты.

— Хорошо, — говорит он, прежде чем взять один сосок в рот, его губы обхватывают тугой бутон. Я вскрикиваю, смешанные ощущения посылают меня в спираль блаженства.

— А теперь скажи мне, — лукавая улыбка играет на его губах, один палец обводит мой клитор. Я так близка... Я чувствую это. Но потом он внезапно останавливается. — Кому ты принадлежишь? — он замирает, ожидая моего ответа.

Засранец!

— Себе, — отвечаю я, захватывая его губы своими, мои мышцы сжимаются вокруг него.

— Маленькая тигрица, — стонет он, и его руки снова стимулируют ту самую точку.

Я чувствую, как оргазм обрушивается на меня, и, закрыв глаза, пытаюсь оседлать его.

— Открой глаза, — я открываю их и вижу, что он смотрит на меня. Мой рот формирует букву «о», моя киска сжимается вокруг его члена.

Выражение его лица отражает мое собственное, когда я чувствую, как он заполняет меня, высвобождая свое семя внутри меня.

Мы смотрим друг другу в глаза, и на этот раз в них нет ни ненависти, ни вражды.

В них просто... мы.

 

 

￼

 

Когда я просыпаюсь посреди ночи, один взгляд на обнаженное тело Энцо рядом со мной заставляет меня вспомнить все. Ясность постепенно возвращается, и события прошлой ночи выглядят совершенно иначе.

Мне вспоминается, как Лючия познакомила меня с этим мужчиной, как она говорила о нем только хорошие слова, и в моем одурманенном шампанским мозгу он показался прекрасным собеседником.

Но я также помню кое-что еще. Как прямо перед тем, как мы вышли на балкон, он кивнул кому-то сбоку.

Лючия, Лючия, на что ты надеялась?

Думала ли она, что Энцо убьет и меня?

Возможно. 

Но, похоже, она не слишком хорошо знает своего сына. Он по-прежнему хладнокровный убийца — ну, о темпераменте можно поспорить, — но, похоже, он питает слабость к женщинам, или, в данном случае, к этой женщине.

По мере того, как я собираю воедино все не слишком удачные совпадения прошедшей ночи, в моей голове формируется идея.

Бесстыдница... 

Может, я и бесстыдница, но, похоже, Лючии нужен еще один урок. И что может быть лучше, чем показать ей, что именно ее сын делает со мной.

Сбросив ноги с кровати, я подхожу к северной стене и отодвигаю комод, которым я прикрыла камеру.

Маленький глазок объектива оживает, и на моих губах появляется коварная улыбка.

— Аллегра? — голос Энцо зовет меня, и я поворачиваюсь, чтобы увидеть его сидящим на кровати, его глаза темнеют, когда его взгляд ласкает мое обнаженное тело.

Подойдя к кровати, я покачиваю телом в соблазнительном танце, надеясь пробудить его интерес.

— Энцо, — спрашиваю я задыхающимся тоном, опускаясь на кровать и подползая к нему.

— В чем дело, — спрашивает он, уже твердый и готовый к действию.

— Ты мне нужен, — кричу я, прижимаясь грудью к его груди.

— Я нужен моей маленькой тигрице, — его зубы ловят мои губы, и он дарит мне крепкий поцелуй, прежде чем перевернуть меня на живот.

— Скажи мне, что тебе нужно, маленькая тигрица, и я дам тебе это, — его дыхание касается моей шеи, когда он стонет, и мурашки покрывают все мое тело.

— Ты, я хочу тебя, — мурлычу я, наполовину для камеры, наполовину потому, что он заставляет меня чувствовать себя дикой в своей собственной коже.

— Подробнее, мне нужны подробности, — его пальцы прочерчивают пылающий след по моему позвоночнику, достигают моей задницы и дают мне звонкий шлепок.

— Я хочу, чтобы твой член был глубоко во мне, — произношу я вслух, и мое лицо заливает румянец.

— Такая непослушная девочка, — весело произносит Энцо, его пальцы погружаются между моих ягодиц и находят меня влажной для него. Я упираюсь попкой в его руку, хныча, когда он играет со мной.

— Мне нравятся твои звуки, моя злая маленькая тигрица, то, как ты мычишь, когда я глажу твою красивую киску, — его слова только еще больше возбуждают меня, и вскоре я забываю о камере, его умелые прикосновения заставляют меня извиваться и кричать от удовольствия.

— Трахни меня, — снова говорю я, отойдя от оргазма.

— Если ты так просишь... — он отключается, и я чувствую его у своего входа, он проталкивается внутрь и заполняет меня. — Блядь! — ворчит Энцо, когда полностью входит в меня. Держа руки на моей талии, он притягивает меня к себе, пока я не упираюсь спиной в его грудь. Опускает рот на мою шею и кусает меня в животных притязаниях, пока двигает бедрами, входя и выходя из меня.

— Ты так хорошо обхватываешь мой член, маленькая тигрица, — его голос грубо звучит на моей коже, его руки непреклонно исследуют мое тело, выжимают из него каждый кусочек удовольствия. — Клянусь, я мог бы провести вечность, зарывшись в тебя, — продолжает он, его рот рядом с моим лицом, его слова только для моих ушей.

— Да, — шепчу я, положив одну руку ему на бедро.

— Ты идеальна. Ты чертовски совершенна, что я не знаю, что я сделал, чтобы заслужить тебя, — его слова принимают неожиданный оборот, но интенсивность его эмоций только помогает мне лучше понять свои собственные. — Моя маленькая тигрица, блядь! — его рот вернулся к месту укуса, покусывая и дразня кожу. Его зубы скребут по ране, пронзая мою плоть снова и снова, пока он двигается во мне, боль и удовольствие смешиваются, заставляя меня задыхаться в капитуляции.

Я знаю, что он снова пустил кровь, и он использует свой язык, чтобы размазать ее от раны к моей шее, оставляя небольшие укусы, прежде чем добраться до моей челюсти. Он грубо хватает меня за шею, слегка поворачивая меня, чтобы получить доступ к моему рту.

— Ты моя, черт возьми, — говорит он мне в губы слизывая кровавую дорожку с них и проталкивая язык внутрь. Его хватка крепнет, когда он заставляет меня почувствовать вкус моей собственной крови, трахая меня и ртом, и членом.

Я поддаюсь, прижимаясь к нему бедрами, чтобы вогнать его глубже, хватаю руку, которой он порезался, и возвращаю ему должок. Я провожу языком по порезу, прежде чем снова попытаться открыть его зубами.

Я не должна быть единственной, кто чувствует боль.

— Ты насстоящая тигрица, не так ли? — спрашивает он, глядя на меня из-под ресниц. Вместо того, чтобы убрать руку, он прижимает ее к моему рту, призывая меня попробовать его на вкус. Я прижимаюсь к нему, и он стонет мне в ухо, звук отдается во всем моем теле.

Я сжимаюсь вокруг него, дрожь предвкушения охватывает меня. Его вторая рука уже касается меня, поглаживая мой клитор, пока я снова не кончаю.

Его толчки набирают обороты, его прикосновения доводят до синяков, пока он изливается во мне.

Мы оба рухнули на кровать, обхватив друг друга. Остаемся в таком положении, пока я не слышу его ровное дыхание и не понимаю, что он спит.

Я отстраняюсь от него, целую его в лоб, прежде чем встать с кровати.

Когда я встаю, сперма начинает стекать по моим ногам. Я не обращаю на это внимания, когда сажусь перед камерой. Она должна была запечатлеть все идеально.

Лючия должна сидеть в первом ряду и видеть, как сильно ее сын ненавидит меня.

Стоя лицом к камере, я смахиваю немного спермы с внутренней стороны бедер и подношу палец ко рту, облизывая его со стоном.

— Давай, сучка! — я позволяю предупреждению говорить за себя, когда возвращаюсь на кровать и погружаюсь в сон.

Да, возможно, я не самая красивая, не самая культурная и даже не самая опытная.

Но я не позволю никому обойти меня.

В том числе и моему мужу.

 

 




Глава 17 

Энцо

 

Что, блядь, произошло?

Открыв глаза, я застонал от сильной головной боли. Оглядевшись вокруг, я нахмурился, удивленный тем, что нахожусь в своей старой комнате.

Я один в постели, но на простынях рядом со мной отпечаталась форма другого тела — свидетельство того, что произошло накануне вечером. Аллегры рядом нет, но я слышу, как в ванной течет вода.

Не желая встречаться с ней лицом к лицу, хватаю свою одежду и, спотыкаясь, иду в комнату напротив.

Черт!

Я вспоминаю все по кусочкам, и ни один из них не показывает меня в хорошем свете.

«Энцо, пожалуйста, не надо. Не так».

Эта фраза постоянно звучит у меня в голове, и я пытаюсь вспомнить, как все дошло до этого.

Я опоздал на вечеринку, меня задержала встреча с русскими. С тех пор как мы разорвали наши связи с Ластра, мы не могли найти нового поставщика для клубов. Рокко назначил меня ответственным, и я встретился с нынешним Паханом, чтобы обсудить новую сделку.

После этого было выпито много водки, и переговоры выглядели многообещающими. Я ушел с хорошим настроением по поводу этого партнерства и слегка подвыпившим из-за алкоголя.

Однако, когда вернулся домой, моей первой мыслью было найти Аллегру. Зная, сколько странных людей будет присутствовать на вечеринке, я не хотел рисковать, чтобы с ней что-нибудь случилось. Если быть честным с самим собой, я не хотел рисковать тем, что она будет общаться с кем-то, кто может показаться ей интересным.

Иногда одна только мысль о том, что кто-то может украсть ее у меня, приводит в такое бешенство, что я едва могу ясно видеть.

Поэтому я направился в банкетный зал, отмахиваясь от людей, которые останавливались, чтобы поздравить меня с днем рождения. Но как только я вошел в банкетный зал, мама и ее группа друзей остановили меня.

— Не вежливо не произнести тост, Энцо, — сказала моя мама, и ее подружки быстро согласились. — Ты же именинник, в конце концов. — Я воздержался от того, чтобы закатить глаза, и, взяв предложенный мамой бокал с шампанским, выпил его до дна.

— Отлично, а теперь извините меня, — я попытался пройти мимо них, но они снова остановили меня, чтобы обнять и поцеловать в щеки.

Более десяти человек выстроились в очередь, чтобы поздравить меня с днем рождения, и к тому времени, когда я снова начал искать Аллегру, мое зрение начало ослабевать, а адреналин зашкаливать.

Я остановился посреди бального зала, слегка дезориентированный, под кожей кипела ярость.

Кто-то направил меня к балкону, где я увидел свою жену в объятиях другого мужчины.

В тот момент мой мозг перестал работать. Я помню только, как ярость, не похожая ни на что, что я когда-либо чувствовал в своей жизни, пылала в моих венах, требуя выхода.

И тогда я схватил мужчину и не останавливался, пока его кровь не запеклась на моих руках. Но даже тогда этого было недостаточно. Я всадил пулю прямо в его череп, не обращая внимания на реакцию окружающих.

Мое сознание было сосредоточено на одном - кто-то трогал мою жену. И за это придется заплатить.

Я схватил Аллегру и привел ее в комнату. А потом...

Образы перемешались, и я помню только отрывки, а не связное повествование.

Но одно я знаю точно.

«Энцо, пожалуйста, не надо. Только не так».

Если Аллегра не ненавидела меня раньше, то теперь точно ненавидит. А я? Я с радостью вложил бы ей в руку пистолет, чтобы она смогла отомстить.

Но я до сих пор не понимаю, как я могла сделать что-то подобное. Я видел свою сестру и последствия ее изнасилования.

Черт, у меня есть свои собственные демоны, с которыми я должен бороться.

И поэтому я знаю, что никогда бы не взял ее против ее воли. Боже, я приложил все усилия, чтобы не трахнуть ее.

Вытащив телефон, я набираю номер знакомого, который работает в токсикологической лаборатории.

— Мне нужен анализ крови, — я сообщаю ему несколько деталей. Я быстро принимаю душ и переодеваюсь, прежде чем отправиться к нему домой.

Я чувствовал себя таким неестественно злым, что я точно знаю, что был близок к массовому убийству — особенно когда увидел руки того мужчины на Аллегре. То, что я остановился перед ним, просто удивительно. Черт, то, что Аллегра осталась невредимой — просто чудо.

Подождите... Она в порядке?

Стыд жжет мое нутро при мысли о том, что она смотрит на меня с ненавистью в глазах.

Заслуживаю ли я лучшего? В памяти всплывают воспоминания о прошлой ночи, и этого достаточно, чтобы сделать меня злодеем в этой истории — монстром, который не остановился, когда она сказала «нет».

Боже, Аллегра... Что еще я с тобой сделал?

Я почти боюсь узнать.

Когда уже собираюсь уходить, я вижу, как Ана выходит из комнаты, поэтому отвожу ее в сторону и расспрашиваю о состоянии Аллегры.

— Мне показалось, что она в порядке. Удивительно, что она так долго продержалась, — качает она головой, а потом ее глаза расширяются, и она понимает, что что-то упустила.

— Что ты имеешь в виду? — сразу же спрашиваю я, уверяя ее, что с ней ничего не случится. — Я просто хочу знать правду.

— Синьора Лючия была немного... — она оглядывается вокруг, прежде чем опустить голову, чтобы прошептать мне.

Я слушаю с тяжелым сердцем, пока она рассказывает обо всех случаях, свидетелем которых она была, о том, как мать специально издевалась и высмеивала Аллегру.

Постепенно в моем сознании вырисовывается картина, и она не очень красивая.

Я благодарю Ану за искренность и выхожу из дома.

— Черт! — я бью кулаком по рулю. — Блядь! Блядь! Блядь!

Что я с ней сделал? 

Неудивительно, что она хотела жить отдельно. Она жила в аду.

А я просто... позволил этому случиться.

У меня берут кровь, и мой собеседник сообщает мне, что до получения результатов пройдет некоторое время, но он свяжется со мной, как только они будут у него.

— Из того, что ты мне рассказал, ясно, что кто-то накачал тебя наркотиками, — говорит он, когда я ухожу. — Теперь осталось выяснить, какие именно наркотики были использованы.

Его собственная гипотеза подтверждает то, что я уже думал, поэтому, возвращаясь домой, я думаю только о том, как встретиться с Аллегрой.

Желая выложить все начистоту, решаюсь на прямую конфронтацию.

Постучав в ее дверь, я открываю и вижу, что она сидит у себя в ванной, расчесывая слегка влажные волосы.

Подойдя к ней сзади, я беру расческу из ее рук и провожу ею по волосам. Она пристально смотрит на меня через зеркало, когда я, наконец, набираюсь смелости и говорю.

— Мне нравились твои волосы раньше, — это первое, что вылетает из моего рта, и я почти стону от своего выбора слов.

— Твоя мама была права. Мне нужны были перемены, — отвечает она, но ее лицо не выдает никаких эмоций.

Я исподтишка оцениваю ее тело, ища любые признаки того, что я, возможно, был слишком груб с ней.

Черт! Если бы я только мог вспомнить…

— Ты никогда не должна слушать мою мать, — говорю я, и ее глаза сужаются. — Ты все еще красива. — Я быстро вношу поправку, не желая, чтобы она подумала, что я критикую ее внешность.

Ее рука накрывает мою над расческой, и она останавливает меня, поворачиваясь, чтобы посмотреть мне в глаза.

— Ты не должен лгать мне, Энцо. Это единственное, чего ты никогда не должен делать, — ее пальцы касаются моих, когда она отводит руку, но я быстро ловлю ее, опускаясь перед ней на колени. Я беру обе руки в свои и подношу их к губам.

— Ты прекрасна для меня, Аллегра, — говорю я ей искренне. Самая красивая. — Не сомневайся в этом.

Она насмехается, ироничная улыбка рисует ее черты.

— Это говорит чувство вины? За то, что ты сделал? — она наклоняет голову в сторону, приподнимая бровь, изучая меня. — Не беспокойся. Я прощу тебя, если ты больше никогда не будешь говорить мне такую ложь.

Мои глаза слегка расширяются, когда она вскользь упоминает о прошлой ночи, как будто это пустяк, ее черты лица настолько бесстрастны.

Боже... должно быть, она действительно ненавидит меня. 

Прежде чем я успеваю ответить, она стряхивает с себя мою хватку и встает, направляясь к своему гардеробу.

— Уже поздно, тебе, наверное, нужно куда-то идти, да? — спрашивает она, даже не оглядываясь на меня, ее внимание сосредоточено на одежде перед ней.

Я могу понять, что от меня отмахнулись. Но то, что ее голос такой мрачный... Я качаю головой. Как бы мне хотелось, чтобы она боролась со мной. Если бы она дала мне пощечину или прокляла меня. Но это?

— Как пожелаешь, — отвечаю я, выходя из комнаты и оставляя ее одну.

Что я сделал с тобой, Аллегра?

Ее апатия сильнее любой пули, которую она могла бы всадить в мое сердце. Мысль о том, что своим поведением я мог убить что-то внутри нее... непростительно.

Проходит несколько дней, прежде чем приходят результаты, и длинный список веществ даже не удивляет меня.

— Это был сильный коктейль из амфетаминов и МДМА. От этого любой бы сорвался. — Лаборант продолжает рассказывать мне, что такая смесь веществ, как известно, вызывает иррациональный гнев и паранойю, которые легко могут привести к убийству.

— Спасибо, — говорю я, кладя трубку, руки сжаты в кулаки.

Черт побери! 

Я должен был избавиться от нее много лет назад. Но я поставил счастье сестры выше собственной жажды мести. Как бы они отреагировали, если бы мать, которую они так любили и обожали, оказалась гребаной педофилкой?

Но это все.

Я закрываю дверь в свой кабинет, готовая к противостоянию с матерью, когда слышу крик Аны сверху. Я бегу на шум и вижу Аллегру, скрючившуюся на полу, ее рука обхватывает талию, пока она опорожняет содержимое своего желудка. Из ее носа течет кровь.

— Какого черта? — ругаюсь я вслух, сразу же приходя ей на помощь. Ана звонит в 911, пока я пытаюсь ее успокоить.

— Еда, — шепчет она, указывая на полупустую миску с едой на столе, и я сразу же подозреваю худшее.

Яд.

Я держу ее, пока ее продолжает рвать, прикладывая холодное полотенце ко лбу.

Скорая помощь быстро приезжает, и я держу ее, пока ее переносят в машину. Поездка в больницу — один из худших нервных моментов в моей жизни, когда я держу ее холодную руку, надеясь, что яд действует медленно, и мы не опоздали.

Ожидая в приемном покое, пока врачи занимаются ею, у меня есть достаточно времени, чтобы понять, кто именно стоит за всем этим — тот же человек, который накачал меня наркотиками.

Все становится понятным. Мать, должно быть, думала, что вид Аллегры с другим мужчиной настолько ранит мою сицилийскую гордость, что я убью их обоих сразу. А когда этого не произошло, она решила сама довести дело до конца.

Лечащий врач подтвердил, что она была отравлена, и сказал мне, что ей повезло, что симптомы проявились рано, потому что ей промыли желудок, прежде чем яд попал в кровь.

Со вздохом облегчения я благодарю врача и иду к жене.

Она бледна, лежит в постели с полузакрытыми глазами.

— Как ты себя чувствуешь, маленькая тигрица? — спрашиваю я, беря ее руку в свою.

— Дерьмово, очевидно, — пытается пошутить она, но тут же морщится от боли.

— Черт, ты в порядке?

— Это просто спазмы в желудке. Врачи говорят, что я буду как новенькая, — слабая улыбка растягивается на ее лице, и мое сердце трепещет.

Она в порядке.

— Хорошо, — говорю я, вставая, чтобы уйти.

— Ана останется с тобой, пока тебя не выпишут, — добавляю я, а она только кивает.

Может быть, я надеялся, что она будет немного разочарована тем, что я не останусь, но ее лицо ничего не выдает.

С неохотой я поворачиваюсь, чтобы уйти, но только потому, что мне нужно кое о ком позаботиться.

Я добираюсь до дома в рекордное время и направляюсь прямо в комнату матери. Я не стучусь, когда открываю дверь.

Она лежит на кровати, полуобнаженная и мастурбирует под видео, которое крутят по телевизору на стене. В шоке я останавливаюсь на месте, поворачиваю голову, когда слышу собственный голос, доносящийся из телевизора. Мои глаза расширяются, когда я вижу себя, агрессивно насаживающегося на Аллегру сзади.

Что это, блядь, такое?

— Энцо, — мама пытается прикрыться, используя пульт дистанционного управления, чтобы остановить видео.

— Ты снимала нас? — спрашиваю я в недоумении.

— Энцо… — ее губы дрожат, она понимает, что попалась.

— О, так это ты празднуешь смерть Аллегры, не так ли? — желая увидеть, как с нее спадет маска, я намекаю, что ее номер с Аллегрой удался. Как я и предполагал, на ее лице появляется выражение чистого триумфа, от которого мне становится дурно.

Подобно исповеди, мне даже не нужно слышать слова подтверждения из ее уст. Я хватаю ее за запястье, сдерживая отвращение к контакту, и веду ее за собой.

— Где…

— Заткнись и следуй за мной, — мой голос достаточно низок, чтобы вселить в нее страх, поэтому, когда я заталкиваю ее на пассажирское сиденье машины, она не особо сопротивляется.

Я быстро довожу нас до одного из наших складов за городом и затаскиваю ее с собой в безлюдное место.

Расплата наступила.

— Энцо, что это значит? — она хмурится, оглядывая полуразрушенный склад.

Пока я ждал результатов теста, у меня было достаточно времени, чтобы придумать все способы заставить ее отплатить — ведь, по моему мнению, она была виновна с самого начала. Но теперь я могу быть более изобретательным.

Она осмелилась прикоснуться к Аллегре.

А это значит, что ее смерть не будет быстрой.

Я запираю дверь на складе и сажусь на стул, наблюдая. Она знает, что что-то должно произойти. Я вижу беспокойство, скрытое под фасадом ее спокойствия.

— Ты можешь прекратить притворство, — начинаю я, — я прекрасно знаю, что ты сделала.

Она смеется, поворачиваясь, чтобы посмотреть на меня.

— Энцо, ты не должен слушать эту суку. Она не знает о нашей связи, — она имеет наглость ухмыляться, медленно приближаясь ко мне.

— Почему? — я не уточняю, и она прекрасно понимает, о чем я говорю.

— Я не могла позволить твоему семени укорениться в ее теле, — она опускает руки мне на плечи. Я продолжаю наблюдать за ней, желание прикончить ее здесь и сейчас переполняет меня. Но не сейчас...

— Поэтому ты решил отравить ее.

— Конечно. И раз она умерла… — улыбка играет на ее губах.

— Она жива и здорова, мама, — сообщаю я ей, и ее черты превращаются в жестокий гнев. — То же самое нельзя сказать о тебе, однако, — я встаю, обхватываю пальцами ее запястья и тащу ее к столу в центре. Только когда она видит кандалы на столе, начинает сопротивляться.

Но уже слишком поздно.

Касаюсь тыльной стороной ладони ее щеки, и она отшатывается назад, натыкаясь на стол. Мгновенно растерявшись от пощечины, она даже не шелохнулась, когда я приковал ее ноги к столу, по одной в каждом углу.

То же самое делаю с ее руками, и впервые я вижу на ее лице настоящий страх.

— Видишь ли, мама, мне стало известно обо всем, что ты делала с Аллегрой, и, — даю этому слову дойти до конца, прежде чем продолжить, — я недоволен.

— Эта сука заслужила это! Как такая, как она, может быть с кем-то вроде тебя? Моему прекрасному мальчику нужен кто-то намного выше, а не нечто среднее, как она, — она выплевывает слова, и я начинаю видеть корень ее ненависти к Аллегре.

— Хм, и кто же это может быть? Тот начальник, о котором ты говоришь? — я притворяюсь любопытным, делая шаг назад от стола, оценивая ее. Ее конечности расставлены в виде буквы X, платье задрано на бедрах, что, несомненно, поможет моему плану.

Око за око. 

На ее лице появляется маниакальная улыбка, и я уже могу предвидеть ее ответ.

— Я! Я родила тебя, поэтому ты можешь быть только моим. Нет никого достойнее.

— Действительно, — говорю я, с отвращением вспоминая, какое право она имела на меня и мое тело. — Поэтому ты все время пытался трахнуть меня во сне?

— Не то чтобы тебе это не нравилось, — поднимает она бровь. — Я до сих пор помню вкус твоей спермы у себя во рту, — она издает ртом истошный звук, и мне уже хочется достать пистолет и застрелить ее.

Еще нет!

— Ты больна, — я качаю головой в недоумении.

— Представь, какие у нас могут быть идеальные дети! — она продолжает болтать, из ее рта вылетает еще больше абсурда.

На данный момент я могу только предположить, что она либо самое развратное существо на земле, либо просто психически ненормальная.

А может, и то, и другое.

Достав свой телефон, я набираю номер Неро.

— Заходи, — говорю я ему, и вскоре он появляется из потайной двери склада с двумя небольшими клетками. — Я всегда знал, что когда-нибудь убью тебя, мама, — небрежно обхожу ее стол, и она недоверчиво смотрит на меня. Она совершенно не представляет, что ее ждет. — Я сдерживался только из-за своих сестер, хотя ты никогда не была для них образцовой матерью. Но ты не должна была прикасаться к Аллегре, — цокаю я, когда останавливаюсь рядом с ее головой. — Понимаешь, для тебя она может быть обычной, но для меня она — все. — Ее глаза расширяются от моего ударения на слове «все».

— Ты не можешь так говорить, — шепчет она, и впервые в ее чертах появляется опустошение.

— О, но я говорю, — дарю ей полуулыбку, наклоняясь, чтобы прошептать ей на ухо, и это означает, что я не проявлю никакой пощады. Я слышу ее крошечный вздох, и она, должно быть, понимает, что я говорю серьезно.

— Но твой отец... он не позволит, — пролепетала она, и я могу только усмехнуться.

— Насколько всем известно, ты сейчас летишь на Сицилию в длительный отпуск. Неужели ты думаешь, что мой отец когда-нибудь вспомнит о тебе? Конечно, будет несколько открыток тут и там, но в остальном ему будет все равно, что ты уехала.

Она бледнеет от моих слов, в основном потому, что знает, что я прав. На протяжении всего их брака он не скрывал ни своих многочисленных романов, ни любовниц, ни того факта, что он просто не утратил любви к ней.

— Я покажу тебе, каково это — застрять в своей шкуре, не имея никакого контроля над тем, что происходит с твоим телом. И не думай, что я не испытываю к тебе привязанности, — добавляю я, и в ее глазах появляется искра, которая тут же гаснет, когда я заканчиваю свое предложение. — Я потратил много времени, думая об идеальном способе прекратить твое существование. Конечно, у меня было больше десяти лет, чтобы детально продумать, что бы я с тобой сделал. Но это? — я наклоняю голову в сторону, где стоит Неро. — Это для Аллегры, с любовью.

Я встаю и, прикурив сигарету, отдаю первые приказы.

Я выбрал Неро для этого предприятия, потому что видел, насколько он может быть надежным. Он также холодный, психованный ублюдок. Я не думаю, что у него есть какие-то границы того, что он может сделать с другим человеком. И вот, веселье начинается.

Неро подходит к столу и, вращая небольшое колесико, наклоняет его на сорок пять градусов, голова матери направлена к полу, в то время как ее ноги находятся в воздухе.

Он открывает набитый инструментами мешок и достает оттуда спекулум.

— Что? — глаза матери расширяются, когда она видит это, и она начинает метаться в своих кандалах. Это не помогает, так как я позаботился о тугом креплении.

Лицо Неро профессионально безучастно, когда он закидывает юбку матери на бедра и снимает с нее нижнее белье.

Затем он вводит спекулум в ее влагалище, увеличивая отверстие.

Я затягиваюсь последней затяжкой сигареты, прежде чем бросить ее на землю и зажечь другую, двигаясь вокруг, чтобы в полной мере ощутить эмоции матери, когда она испытывает насилие над своим телом.

Только я не настолько гнусен, чтобы использовать изнасилование. Напротив, мои джентльменские чувства говорят мне, что я должен быть более нежным, чем это. В конце концов, она моя биологическая мать.

Оставив спекулум на месте, Неро принес баночку с желтым веществом внутри.

Я поручил ему приготовить очень специфический состав. Признаюсь, я черпал вдохновение в древней практике скафизма, но внес в нее несколько изменений, чтобы она подходила для другой среды и нескольких других участников.

Он открывает банку и начинает выливать содержимое в ее влагалище.

Смесь арахисового масла, меда и яиц личинок, разбавленная небольшим количеством молока, чтобы придать ей более легкую консистенцию.

Мать начинает кричать, когда жидкость прокладывает себе путь внутрь ее матки, мед прилипает к стенкам матки, яйца внедряются в очень теплую и гостеприимную среду — идеальное место для их роста до взрослой жизни. Из-за гравитации и ее положения ни один уголок ее матки не останется нетронутым.

Я подаю сигнал Неро, и мы оба отходим на несколько часов — достаточно времени, чтобы яйца начали шевелиться.

Когда мы возвращаемся, мать в слезах, ее кожа красная и горячая. При беглом взгляде я вижу, что вокруг движутся личинки.

Это не совпадение, поскольку я попросил кое-кого собрать эти яйца в течение некоторого времени, играя с температурой окружающей среды, чтобы убедиться, что они созрели для наслаждения матери.

— Пожалуйста, — хнычет она, когда видит меня, но я просто пожимаю плечами.

Это только начало.

Интересно, каково это, когда в твое тело вторгаются посторонние предметы — живые, извивающиеся внутри тебя...

Наблюдая за агонией, отражающейся на ее лице, я не могу испытывать жалость.

Она пыталась убить мою маленькую тигрицу, и этого мне достаточно. Я уже не знаю, сможет ли она когда-нибудь простить меня за то, что случилось той ночью. Если быть честным с самим собой, я сомневаюсь, что наркотики были полностью ответственны за мое поведение. Учитывая, как долго я подавлял свое желание к ней, боясь силы эмоций, которые она пробуждает во мне.

А теперь? Это произошло, а я едва помню об этом.

Я киваю Неро, и он берет одну из более мелких клеток, открывает ее, чтобы показать пару голодных крыс. Взяв их за хвост, он медленно проталкивает их в тело матери, грызуны пробираются внутрь ее влагалища в поисках сладости арахисового масла и меда.

Уже мать начинает кричать от боли, и, видимо, они кусают больше, чем положено, обгладывая ее стенки.

Все это время крысы хищно пожирают ее внутренности, а я наблюдаю за ее мимикой, за тем, как агония написана на ее лице.

Больше... она заслуживает гораздо большего...

Но у меня нет на это времени. Не сейчас, когда моя жена слаба и немощна, выздоравливает после отравления.

Вторая фаза закончена, Неро приступает к третьей.

Используя инструмент, похожий на скальпель, но более длинный, он начинает разрезать стенки матки матери, ведущие прямо к ее кишечнику. Жидкость из матки свободно вытекает в освободившуюся полость, и вместе с ней крысы проникают внутрь.

Голос у нее неровный, почти бессильный. Но она все еще в сознании.

Я прикуриваю еще одну сигарету, выпускаю облако дыма, изучая ее черты лица. Она стойкая, надо отдать ей должное. Но это только поможет мне и тому, что я планирую для нее дальше, на четвертой фазе.

— Сделай это сейчас, — инструктирую я Неро, боясь, что, если мы будем ждать дольше, она может потерять сознание от боли.

Ее глаза полузакрыты и остекленели, и как бы она ни была сильна перед болью, даже она не может выдержать, когда крысы буквально поедают ее внутренности, пока она жива.

Неро приносит вторую клетку, обращаясь с ней гораздо осторожнее, чем с первой.

Внутри находится желто-зеленый питон среднего размера. Такой же голодный, Неро особенно осторожно обращается с пастью, придерживая рыло руками.

Мать, даже в своем вялом состоянии, открывает рот, чтобы воскликнуть о своем неверии в это зрелище. Размером более двух метров, питон выглядит угрожающе, особенно для ее нынешнего состояния.

Ее глаза расширились, а брови сходятся, и я понимаю, что она осознала назначение змеи.

С большой осторожностью Неро вводит питона в ее влагалище, а когда тот оказывается внутри, отпускает его. Змея пробирается глубже, голод грызет ее в поисках добычи.

Вполне очевидно, когда происходит первый прием пищи: желудок матери расширяется вместе с челюстями питона, когда он заглатывает одну крысу, медленно проглатывая ее целиком и позволяя своим пищеварительным веществам работать над растворением органических веществ.

Все тело матери начинает биться в конвульсиях, а уголки моего рта слегка подтягиваются при этом зрелище.

Питон должен быть достаточно голоден и для второй крысы, и даже больше, что гарантирует, к концу он проглотит некоторые органы матери. Еще один факт, который я узнал в ходе своих исследований: змеи лучше переваривают пищу, когда им теплее, так что тело матери должно быть идеальной средой для обеспечения почти бесконечного голода.

Ну, если это не убьет ее, то кровотечение, сепсис или даже сердечный приступ из-за боли — возможно.

— А теперь, мама, я полагаю, что моя жена ждет меня дома. Я обязательно передам ей твой привет, особенно когда она забеременеет нашим первым ребенком, — я поднимаю руку в шуточном приветствии, но ее почти мертвые глаза едва реагируют.

Удовлетворенный таким поворотом событий и зная, что она долго не протянет, я поручаю Неро сообщить мне, когда она окончательно умрет, и после этого выбросить ее труп в Гудзон. Было бы несправедливо исключить водных хищников. Все должны на нее покуситься.

Хм, я был слишком прост с ней? Может, мне стоило продать части ее тела на аукционе в темной паутине?

Уже поздно, когда я наконец добрался до дома, и Ана сообщила мне, что Аллегра спит в своей комнате, восстонавливаясь после перенесенного стресса, связанного с промыванием желудка. Я прошу ее держать меня в курсе событий, не желая вторгаться туда, где, как я знаю, меня не ждут.

 

￼

 

— Что ты имеешь ввиду, когда говоришь, что тебе нужно, чтобы она забеременела? — спрашивает мама Марго, повышая голос.

Я гримасничаю, придумывая, как объяснить ей это, не показавшись самым плохим хамом.

— Ей нужна причина, чтобы остаться, — добавляю я довольно слабо.

Последствия моего отвратительного поведения и ее отравления, все стало хуже. Я стал одержим идеей держать ее в безопасности — спрятать от всего мира, чтобы никто не мог причинить ей вред, но также и для того, чтобы никто не мог украсть ее у меня.

Я начал с малого. Вначале я просто не позволял ей выходить на улицу, даже с ее телохранителями. Видеть ее скрюченной на полу от боли и в крови - это меня подкосило. У меня внезапно начались периодические видения, как она попадает в автокатастрофу или, что еще хуже, ее убивает сумасшедший.

Эти видения превратились в кошмары, и я стал почти не спать, боясь, что с ней что-то случится и она уйдет от меня.

Я установил камеры во всем доме, чередуя время между необходимыми деловыми встречами и наблюдением за ней.

Она почувствовала изменения во мне и стала еще более замкнутой.

Мне неприятно признавать, но ненависть, которую я внушил ей, возможно, начала разгораться... и виноват в этом только я сам.

— Что значит, мне никуда нельзя ходить? — спросила она, возмущаясь, когда я отказался разрешить ей пойти в продуктовый магазин.

— Это опасно. — Я солгал ей, хотя прекрасно понимал, что опасность существует только в моем параноидальном сознании.

— Что с тобой? — прошептала она, ее глаза были полны боли.

— Я просто забочусь о тебе, — мой ответ не произвел на нее никакого эффекта, и с тех пор наши разговоры становились все более напряженными.

Только ночью мы, кажется, ладим, и было совершенно удивительно, что она не отвергла мои ухаживания - учитывая все обстоятельства.

Перед лицом доказательств того, что я с ней сделал, опасался даже приближаться к ней. Но однажды вечером, когда я немного перебрал с алкоголем, я постучал в ее дверь.

Я не был настолько пьян, чтобы не помнить об этом на следующий день, и наслаждался тем, как она была в моих объятиях, как менялось выражение ее лица в момент наслаждения.

Но как бы я ни начал чувствовать себя более уверенно в наших отношениях, за пределами спальни ситуация ухудшилась.

— Ну и что, — вскинула она бровь, — только потому, что я женщина, я не могу наслаждаться сексом? Мне нужно получить хотя бы что-то от этих отношений... если их можно так назвать, — она закатила глаза.

— Так это все? Ты просто используешь меня? — Я был весьма ошеломлен ее комментарием.

	Она пожала плечами.

— Ты не можешь предложить мне ничего больше, чем хороший секс, Энцо. Давай не будем обманывать себя, что в том, что мы делаем, есть что-то более глубокое. Мы трахаемся. Жестко, быстро, как животные. В этом нет ничего нежного или любящего, — она сделала паузу, изучая мою реакцию, — и меня это вполне устраивает. Я не думаю, что ты способен дать мне больше, — дружески хлопнув меня по плечу, она ушла в ванную, оставив меня одного в постели и глядя вслед удаляющейся фигуре. Она взяла мои прежние слова и переиначила их, и я понял, каково это — когда над тобой	 насмехаются.

В тот момент я понял, насколько неправильными стали наши отношения. Она даже перестала спорить со мной, и эта апатия убивала меня.

Так и сохранялась наша странная динамика — ночью мы находили удовольствие в объятиях друг друга, а днем игнорировали друг друга.

Однако вот уже месяц Аллегра стала более скрытной, чем обычно. Поэтому я заглянул в ее дневник - снова.

Но то, что я нашел, потрясло меня до глубины души.

Моя маленькая тигрица планировала покинуть меня. Она составляла подробные планы, следила за сменой охранников и расписанием автобусов на ближайшей станции. Она была чрезвычайно тщательна в своих наблюдениях, и я знал, что это лишь вопрос времени, когда она выполнит свой план — покинет меня навсегда.

— Энцо… — Мама Марго качает головой, и я вижу разочарование в ее глазах. — Что ты наделал?

— Мне просто нужно, чтобы она осталась, — повторяю я, в моем голосе звучит нотка опустошения.

Я знаю, что могу запереть ее, изолировать еще больше, чем я уже сделал. Но это заставит ее ненавидеть меня еще больше.

А сейчас я больше всего на свете хочу, чтобы она меня не ненавидела.

Нет, мне нужно, чтобы она захотела остаться по собственной воле. И я знаю, что ребенок будет для нее идеальной причиной остаться.

— Вы занимаетесь сексом? — спрашивает мама, и я киваю. — Предохраняетесь? — добавляет она, и я хмурюсь.

— Нет, мы никогда не предохранялись, — мама в замешательстве сужает глаза.

— Никогда? Как давно вы спите вместе?

— Уже почти год.

— Боже, Энцо... трудно поверить, что она до сих пор не забеременела. Может, у кого-то из вас проблемы с деторождением... — она запнулась. — Но также, может быть, она принимала что-то для предотвращения беременности?

Я все еще думаю, что сначала эта идея была абсурдной, но чем больше я об этом думаю, тем больше в ней появляется смысла.

— Конечно, могут быть проблемы с зачатием, но... — меня вдруг осенила мысль. — Она всегда принимает таблетку в 3 часа дня. Я спрашивала ее об этом, и она сказала, что это витамины. — Я говорю, а мама только поджимает губы.

— Витамины не нужно принимать в одно и то же время каждый день. А вот противозачаточные — да.

— Черт, — тихо бормочу я и пытаюсь вспомнить, как она вообще могла их достать.

Ана... 

Это она доставляет ей витамины каждый месяц.

Блядь!

Как я этого не заметил? Она все спланировала, да?

— Что я могу сделать, мама? Я не могу потерять ее, — боль в моем голосе должна быть ощутимой, потому что мама предлагает мне решение — хотя она с ним не согласна.

— Тебе лучше обращаться с этой девушкой правильно, Энцо, — предупреждает она меня, когда я ухожу.

Проведя исследование ее таблеток, я незаметно меняю их на плацебо, надеясь, что пройдет не так много времени, прежде чем я увижу результаты.

Поздно вечером, придя в ее комнату, я застаю ее уже спящей. Сбросив одежду, я проскальзываю между одеялами и прижимаю ее к себе.

Я начинаю целовать ее шею, плечи, добираюсь до груди, когда чувствую, как она прижимается ко мне, ее руки притягивают меня ближе, ее ноги обвиваются вокруг меня.

— Ммм… — хнычет она, когда мои пальцы ласкают ее клитор, опускаясь ниже, чтобы войти в ее тело. Она обхватывает мои пальцы, пока я ввожу и вывожу их из нее.

Я провожу языком по ее груди, пока не достигаю ее губ, целуя ее с такой интенсивностью, что у нас обоих перехватывает дыхание. Ее стенки сжимают мои пальцы, и я глотаю ее стон в свой рот, продолжая дразнить ее, пока она не умоляет меня остановиться.

Только тогда я погружаюсь в ее тело - плотный жар ее тела заставляет меня содрогаться от чистого удовольствия.

— Черт, — бормочу я ей в рот, когда начинаю входить и выходить из нее, мой член ударяется о заднюю стенку ее лона, заставляя ее хныкать.

— Ты так хорошо ощущаешься, маленькая тигрица. Ты идеально подходишь.

Моя идеальная пара.

Только в такие моменты, когда мы оба ослабляем свою защиту, я могу открыть некоторые вещи, которые она заставляет меня чувствовать.

Если бы я сказал что-нибудь из этого днем, она либо назвала бы меня лжецом, либо рассмеялась бы и бросила мне это в лицо.

— Энцо, — ее ногти спускаются по моей спине, давление настолько сильное, что я понимаю, что она пустила кровь.

— Моя маленькая тигрица, — я прикусываю ее сосок, и она бьется в конвульсиях вокруг меня, ее киска обхватывает меня так крепко, что мне приходится заставлять себя не кончать.

Еще нет. 

Я поднимаю свои губы вверх, царапая зубами кожу ее шеи, пока не нащупываю пульс. Облизывая чувствительное место, я посасываю его, оставляя на нем свой след, а затем вцепляюсь в него зубами, разрывая кожу.

Кровь течет в мой рот, и я наслаждаюсь металлическим вкусом, тем, как мы становимся единым целым.

Ее руки хватают меня за волосы, поднимая меня к ней лицом. Я смотрю в ее глаза, когда она наклоняется ко мне, ее язык танцует на моих губах, слизывая собственную кровь, прежде чем углубить поцелуй.

Я увеличиваю скорость, мои пальцы впиваются в ее бедра, когда я трахаю ее.

— Быстрее, — приказывает она мне, и я могу только подчиниться.

Коротко выскользнув из нее, я переворачиваю ее на живот, хватаю за попку и погружаюсь в нее еще раз — глубже и сильнее.

Так по-звериному обычно заканчивается наш секс

Я хватаю ее за волосы, притягивая к себе, а другой рукой обхватываю ее шею. Продолжаю лизать открытую рану на ее плече, Аллегра хнычет и от удовольствия, и от боли.

Она кончает, выкрикивая мое имя, ее стенки сжимаются вокруг меня. Я вхожу в нее еще несколько раз, прежде чем изливаюсь в нее. Удовлетворение бурлит во мне, когда я представляю, как моя сперма выстреливает в ее матку, оплодотворяя ее.

Потому что она моя.

И она может быть только моей.

 

 




Глава 18 

Аллегра

 

 

Я опускаю маленькую лопатку на землю и встаю, остро нуждаясь в стакане воды и тени. Я должна была понять, что садоводство в полдень в августе не будет хорошей идеей, но после того, как у меня закончились дела, у меня нет выбора. Или это, или... полная скука.

Можно ли умереть от скуки?

Потому что я чувствую, что скоро умру.

После моего экстренного визита в скорую помощь в прошлом году, все изменилось. Можно сказать, кардинально.

В один день Лючия смеялась надо мной со своей высокой башни, а в другой ее уже не было. Она внезапно решила посетить Сицилию на длительный отпуск.

Когда я услышала об это, то была в экстазе. Наконец-то смогу отдохнуть от непрекращающихся сражений в этом доме.

Хотя и чувствовала себя как дерьмо после того, как мне промыли желудок, все же нашла в себе силы радоваться мысли о том, что проведу один день — всего один день — в покое.

И к моей бесконечной радости, она все еще не вернулась.

Но Энцо...

Его поведение полностью изменилось после тех инцидентов. Исчез игривый сорванец, на смену ему пришел холодный, бесчувственный ублюдок.

Глупая я, но думала, что совместные ночи изменит наши отношения к лучшему. Вместо этого Энцо стал более неразговорчивым, иногда даже не замечая меня. Если этого было недостаточно, он стал запрещать мне выходить на улицу — даже с вооруженной охраной.

За короткое время я превратилась из нежеланной невесты в озлобленную пленницу.

Первый месяц я пыталась свыкнуться с этой мыслью. В конце концов, что еще мне остается?

Но я почувствовала вкус свободы, и теперь знаю, что может предложить мир, поэтому и не собиралась позволять другому мужчине держать меня в клетке.

Во мне зародилась маленькая надежда, и я поняла, что не могу просто терпеть его издевательства.

Хотя вначале это были лишь причудливые фантазии — мечты о том, что было бы, если бы — после того, как я увидела новую сторону своего мужа, все больше убеждалась, что не могу остаться.

Однажды ночью Энцо ворвался ко мне в комнату, и мы стали терзать друг друга ногтями, как два животных во время течки. Мы не контролировали себя всю ночь, наши тела говорили вместо наших ртов. Это был рай... и ад.

Потому что, когда наступил рассвет, он снова стал равнодушным. Как будто я не имела значения. Тогда я поняла, как легко он может утолять свою похоть и притворяться, что меня не существует, когда я ему не нужна.

Я поняла, насколько жалкой стала.

Я так изголодалась по любой крохотной привязанности, что снова позволила своему сердцу немного растаять для него.

Больше нет.

Поскольку я убедилась, что единственная польза от него — это секс, я решила относиться к нашим встречам с той же беззаботностью, что и он. Все занимаются сексом, верно? Я не должна придавать этому никакого значения.

Я заставила себя закрыть свое сердце для него и делать то, что так хорошо умеют делать мужчины - относиться к нашим плотским отношениям без всяких обязательств.

Мне потребовалось некоторое время, чтобы перестать тосковать, перестать чувствовать боль в сердце всякий раз, когда я видела его.

Но мне это удалось.

И вот начала вырисовываться другая идея - свобода.

Я не хочу быть пленницей всю свою жизнь. Я знаю, что у меня есть жизнь — вдали от мафии и от Энцо.

Поэтому я начала планировать, наблюдать, придумывать.

Я использовала свой дневник для записи всех своих идей, разрабатывая стратегию, как опытный военный генерал. Я отмечала расположение охранников, время между их сменами, а также индивидуальные особенности всех мужчин в доме.  Наблюдала, где в охране есть слабые места, и собиралась в полной мере воспользоваться этим, когда придет время.

Я также припрятала вещи, которые можно продать в ломбард, — вещи, которые помогут мне встать на ноги, когда я окажусь как можно дальше отсюда.

Я так гордилась собой - прошел почти год, но я была уверена, что мой план удастся.

Сейчас, когда до этого дня осталось меньше месяца, я чувствую легкую ностальгию. Я по-прежнему твердо убеждена в том, что мне нужно уехать. Но по ночам обнаруживаю, что все больше тянусь к Энцо, ищу тепла его тела, позволяю ему брать меня жестко и быстро так, что это отправляет меня за грань, щекоча на краю пропасти, зная, что если я действительно упаду, то никогда не смогу оправиться.

Потому что, хотя и подавляла свои чувства к нему, я все еще беспокоюсь, что может наступить день, когда печать сломается, и мои эмоции выплеснутся с такой интенсивностью, с которой я не готова столкнуться.

Чувствуя легкое головокружение, я дважды моргнула глазами, пытаясь восстановить равновесие.

Вода... Мне нужна вода.

Иду на кухню, наливаю себе стакан и сталкиваюсь с Энцо. Его лицо без эмоций, как я и ожидала от него, он подходит ближе ко мне, хмурясь, что омрачает его идеальные черты.

Но как только он оказывается на расстоянии менее одного фута от меня, до меня доносится резкий запах - эти чертовы духи. Мои глаза расширяются на мгновение, прежде чем все, что я съела этим утром, возвращается в памяти. Я добегаю до раковины в рекордное время, опустошая содержимое своего желудка и сердца.

Он был с ней... снова. 

Это всегда один и тот же запах, поэтому я знаю, что это должна быть одна и та же женщина.

Любит ли он ее?

Должен, ведь он был с ней с самого начала.

Знает ли она вообще, что он также спит со мной? Эта мысль почти заставляет меня рассмеяться, если бы я не находилась в этом неудобном положении, склонившись над раковиной, включаю кран и брызгаю водой на лицо.

Но мне все равно, верно? У меня свои планы, и скоро он будет на втором плане — не более того.

— Ты в порядке? — спрашивает он, пытаясь помочь мне сесть на стул.

— Да, я в порядке.

— Это случалось раньше?

— Нет, — говорю я ему отрывисто.

Это все из-за дешевых духов твоей шлюхи.

Но я не говорю этого вслух. Нет, это означало бы, что мне не все равно.

Собравшись с мыслями, я встаю, единственная мысль — уйти от него как можно дальше. Возможно, это из-за затянувшейся болезни или резкое движение, но, когда я встаю, волна головокружения захлестывает меня, и чуть не падаю на пол.

Энцо крепко обхватывает меня руками и прижимает к своей груди.

— Все. Мы едем в больницу, — говорит он, но в этот момент я слишком слаба, чтобы спорить.

Мои веки смыкаются, и я почти не помню дорогу до больницы.

Энцо берет меня на руки и спешит в отделение скорой помощи.

— Ей стало плохо, и она почти потеряла сознание. — Он объясняет ситуацию медсестре, а я начинаю чертыхаться, болезнь возвращается.

— Ну-ка, ну-ка, — меня кладут на кровать, а медсестра что-то говорит.

— Сейчас мы дадим ей немного воды. Мы должны спросить, есть ли вероятность, что она беременна?

— Нет, — шепчу я одновременно с «Да» Энцо.

Я хмурюсь, но даже в своем растерянном состоянии я знаю, что это не может быть правдой. Я принимаю таблетки с тех пор, как мне прописали их во время моего первого визита в скорую. Я не могу быть беременной.

— Тогда мы сделаем тест, — продолжает медсестра, но я обхватываю пальцами ее запястье, останавливая ее.

— В этом нет необходимости.

— Есть. Это стандартный протокол. Не волнуйтесь, ничего страшного.

Она уходит, и я остаюсь наедине с Энцо, который смотрит на меня со странным выражением в глазах.

— Шшш, все хорошо, я с тобой, — берет он мою руку в свою.

— Я не беременна, — говорю я ему, убежденная, что это должно быть какая-то ошибка.

Конечно, Вселенная не может быть такой жестокой...

Проходит еще один цикл тестов, и медсестра приходит с результатами.

— Поздравляю, — начинает она, но после этого слова мой разум пустеет.

Беременна... Я беременна... 

— Вы уверены? — спрашиваю я, когда она собирается уходить.

— Анализ крови — самый точный, и уровень ХГЧ у вас высокий, что означает, что вы беременны. Я собираюсь позвать своего коллегу сделать УЗИ, и вы сможете увидеть, на каком сроке вы находитесь.

Ребенок... Я беременна....

И застряла.

Я поворачиваюсь в сторону, не желая смотреть никому в глаза, и в первую очередь Энцо. Слезы собираются в уголках глаз, когда я осознаю всю чудовищность происходящего.

Доктор привозит аппарат, и Энцо накрывает мою руку своей, крепко сжимая ее. Его лицо озаряется, когда врач запускает монитор и готовит все для УЗИ, не понимая, что это значит для меня.

Конец всем моим мечтам.

Может быть, я еще могу сделать это — убежать.

Но это было бы эгоистично с моей стороны. Что я могу предложить ребенку? У меня едва хватало денег, чтобы позаботиться о себе, и я планировала подрабатывать, чтобы свести концы с концами, пока не смогу записаться на какие-нибудь курсы.

Ребенок...

Я не могу родить.

Доктор считает, что мои слезы вызваны тем, что я эмоционально перегружена. Но я просто оплакиваю свое будущее.

Я должна стать его пленницей - навсегда.

Как раз в тот момент, когда разочарование грозило завладеть всем моим существом, врач наносит на мой живот прохладный гель.

— Возможно, будет холодновато, — предупреждает она, прежде чем прикоснуться к моему животу прибором.

Я медленно поворачиваю голову к экрану и с удивлением наблюдаю, как на нем появляется что-то маленькое.

— Это… — шепчу я, слова просто не находятся.

— Да, это сердцебиение. Все выглядит нормально. Вашему ребенку примерно шесть-семь недель.

Я слушаю небольшой, но ровный стук, и чувствую, как Энцо обнимает меня за плечи.

— У нас будет ребенок, маленькая тигрица, — шепчет он мне на ухо, его голос полон эмоций.

 

 

￼

 

— Что такое? — Энцо быстро подходит ко мне, берет меня за руку и ведет к столу. Если бы вы видели, как он вел себя со мной, вы бы подумали, что я сделана из стекла.

Но, видя, как он был счастлив по поводу ребенка, неудивительно, что он хочет убедиться, что все в порядке.

— Я в порядке. Просто немного устала, — глубоко вздыхая, я сажусь. Через секунду он оказывается рядом со мной, предлагая воду и лекарства.

— Нет, — отталкиваю их в сторону, — я в порядке, правда, — снова заверяю его.

Шла десятая неделя беременности, тошнота прошла, но уровень энергии снизился. Удивительно, но Энцо постоянно находился в доме.

Его отец был самым счастливым и сообщил всем своим родственникам, что скоро у него будет внук — пол еще не был подтвержден.

Но впервые за все время Рокко был добр ко мне.

— Тебе что-нибудь нужно? — его глаза полны беспокойства, когда он смотрит на меня, его палец рисует круги на моей коже.

— У меня есть одолжение, о котором я хотела бы попросить… — я набираюсь смелости, чтобы попросить, зная, что это не маленькая задача.

— Все, что угодно, — отвечает Энцо.

— Я бы хотела, чтобы Лия осталась со мной на время беременности и после родов. Она всегда была мне как мать, и...

— Сделано! — перебивает меня Энцо, и я ошеломлена его решительным ответом.

— Правда? — спрашиваю в изумлении. Я была готова драться с ним за это.

— Я же говорил тебе, Аллегра. Все, что ты хочешь, стоит только попросить.

Что угодно для ребенка... 

Чуждая мысль приходит мне в голову, и я снова сталкиваюсь с разочарованием. Почему никто не может полюбить меня ради меня?

— Ты действительно хочешь этого ребенка, не так ли? — я поворачиваюсь к нему, и он хмурит брови.

— Конечно, — его ответ незамедлителен: улыбка появляется на его губах.

— Конечно, — я тоже притворно улыбаюсь, хотя в глубине души я определенно не счастлива.

Он берет меня за плечо, притягивая к себе, и моя голова оказывается прямо под его подбородком.

— Мы должны начать думать об именах.

— Не слишком ли рано?

— Нет. Особенно когда я не могу дождаться встречи с жизнью, которую мы создали, маленькая тигрица, — в его голосе звучит некая меланхолия.

Одно можно сказать наверняка — Энцо уже крепко любит этого ребенка. Проблема в том, что, как бы я ни старалась, я также влюблялась в своего малыша с каждым днем. Звук сердцебиения шокировал меня, но в то же время необъяснимо обрадовал.

Проходят недели, и моя недомогание постепенно исчезает. Я все еще легко устаю, но я больше сплю и ограничиваю свои движения.

Когда тошнота, наконец, проходит, начинается тяга к еде. И кое-что еще.

С тех пор как беременность подтвердилась, Энцо почти не прикасался ко мне, боясь навредить ребенку. Хотя я благодарна ему за внимание, это меня убивает. Тем более, что я перешла во второй триместр беременности.

Я постоянно думаю о сексе, и чаще всего обнаруживаю, что я влажная и горячая, потребность сжигает меня изнутри. Но сколько бы я ни пыталась заставить его трахнуть меня, он просто не хотел.

— А что, если мы навредим ребенку? — толкал он меня в плечи после бурного поцелуя.

— Мы можем сделать это медленно, — добавляю я, хотя мы никогда не делали этого раньше.

В каком-то смысле я понимаю, почему он был так насторожен.

На первом осмотре врач отвела меня в сторону, чтобы спросить, не была ли я изнасилована. Думаю, она увидела синяки и следы укусов на моей шее, а ведь я не особо старалась их скрывать. Я была крайне смущена, когда объясняла ей, откуда у меня эти следы, едва удержавшись от того, чтобы не сказать ей, что тело Энцо еще хуже. На данный момент я не сомневаюсь, что на его спине навсегда остались шрамы от моих ногтей.

Но когда я рассказала об этом Энцо, он выглядел расстроенным.

— Черт! Я не думал, что это может навредить ребенку! — воскликнул он, а затем заявил, что больше не будет ко мне прикасаться.

Я была ошеломлена, но подумала, что для него это просто мимолётная ситуация, и что он не собирается придерживаться этого. Он удивил меня, когда настойчиво продолжил свою безумную идею.

Мы по-прежнему спим в одной кровати, потому что ему нужно быть рядом на случай, если что-то случится, но ночью он обязательно ставит между нами барьер в виде подушки, чтобы мы даже не касались друг друга.

Понимает ли он, сколько раз я уже набрасывалась на эту подушку?

Я близка к точке кипения, а повышенное либидо в сочетании с неудовлетворенными желаниями равняется очень раздраженной Аллегре.

— Черт побери, — я бью ногой по столу, раздражаясь и желая на кого-нибудь накричать. Сейчас почти три часа ночи, и я обшарила все уголки кухни, пытаясь найти что-нибудь, чтобы утолить свою тягу к сладкому.

Но мне хочется вишневого торта... и нет ничего даже отдаленно похожего или вкусного.

— Маленькая тигрица, — я поворачиваюсь и вижу, как на кухню заходит сонный Энцо. Он одет только в треники, поэтому его мускулистая грудь обнажена и ах…

Я сжала бедра вместе, снова пораженная сочетанием похоти и голода — но теперь это торт и секс вместе взятые.

Черт возьми!

— Что случилось? — он тут же подходит ко мне, озабоченно хмурясь. — Это из-за ребенка? Тебе плохо? Я могу позвонить в 911, — продолжает он говорить, и мое раздражение усиливается.

— Прекрати, — я кладу одну руку на его руку, сжимая ее, а другую прижимая ко лбу, массируя виски.

Как раз в этот момент мой желудок урчит от голода. Глаза Энцо расширяются, прежде чем улыбка растягивается на его лице.

— Что ты хочешь съесть? — спрашивает он, забавляясь.

— Вишневый торт, — ворчу я, зная, что никакого вишневого торта нет. Я опускаю взгляд вниз к его груди, к его треникам... и облизываю губы. — Но я могу согласиться на что-то другое, — говорю я, но он только усмехается. Подняв меня в воздух, он сажает меня на стол.

— Тогда вишневый торт, — подмигивает он мне, а затем ищет в шкафу ингредиенты.

— Но у нас нет вишни, — вздыхаю я, разочарованная.

Он поджимает губы и, достав свой телефон, набирает несколько сообщений.

— Скоро она у нас будет, — уверяет он меня.

И он прав. Через тридцать минут после того, как он положил телефон, приносят заказ вишни.

Энцо заставляет меня оставаться на месте, говоря, что он обо всем позаботится. Он тщательно моет вишню, после чего приступает к тесту.

— Ты знаешь, что ты делаешь? — спрашиваю я, пока он недоуменно смотрит на ингредиенты.

Он пожал плечами, доставая свой телефон, чтобы погуглить рецепт.

— Это не может быть так сложно, — отвечает он задиристо.

Спустя час и два неудачных теста, это действительно сложно.

Я с восторгом наблюдаю, как он пытается добиться нужной консистенции. Вся кухня в беспорядке, мука на полу, на столе и на самом Энцо.

Вся его грудь вымазана в муке и половина лица тоже.

— Ты уверен, что тебе не нужна помощь?

— Я разберусь с этим, — он сужает глаза на свой телефон. — Кажется, я знаю, что пошло не так.

Он возвращается к замесу теста, и я уже не могу скрыть своего веселья, когда второй пакет с мукой разрывается на дне, и содержимое высыпается на него.

— Ты явно не знаешь. — Я спрыгиваю со стола, чтобы помочь ему.

— Нет, тебе не стоит напрягаться, — он быстро останавливает меня, но я отмахиваюсь от его рук.

— Энцо, я раздражена и голодна, а ты выглядишь так, будто никогда раньше не был на кухне, —  на его лице появляется виноватая улыбка в ответ на мою тираду, поэтому я поднимаю бровь. — А ты и не был, да? — я чуть не застонала.

— Виноват. Но это не может быть так сложно.

— Ты видел себя в последние пару часов. Это так трудно. Для тебя. А теперь отойди в сторону, — я игриво шлепаю его по попе, отодвигая в сторону, пока я снова начинаю собирать ингредиенты.

 — Смотри и учись, городской парень.

Я начинаю с яиц, добавляю немного сахара и взбиваю их вместе до получения густой консистенции.

— Видишь, это не так уж и сложно, — иронично замечает он, когда я заканчиваю смешивать все ингредиенты в единое целое.

Я наклоняю голову, изучая его.

— И все же кто-то не смог сделать это правильно даже с третьей попытки.

— Эй! Я достал вишню, — защищается он, положив руку на сердце, как будто я только что задела его мужскую гордость.

Закончив со всем, я ставлю противень с тортом в духовку.

— Теперь мы ждем, — я сажусь на стул, мой взгляд устремлен на часы в духовке.

Еще немного...

Мой рот уже наполняется слюной от одной мысли о том, что пористый пирог будет таять у меня во рту. Закрыв глаза, я издаю тихий стон.

Но потом я открываю глаза и вижу, что Энцо стоит передо мной на коленях, его рука лежит на моем животе, на его лице выражение благоговения.

Он проводит ладонью по маленькому бугорку.

— Он так быстро растет, — говорит он, почти задыхаясь.

Это также первый раз, когда он прикасается ко мне таким образом за последние несколько недель.

— Знаешь, — начинаю я, проводя пальцами по его лицу и размазывая муку, — я не из стекла. Я не сломаюсь, если ты...

Я запнулась, но внезапное потемнение его глаз говорит мне, что это не из-за отсутствия желания.

— Я не хочу причинить тебе боль, — шепчет он, опуская руку ниже. У меня  перехватывает дыхание, волнение нарастает внутри.

— Ты не сделаешь. Доктор сказал, что все будет хорошо, если мы будем осторожны.

Его лицо приближается к моему, и я смачиваю губы, готовая к долгожданному поцелую. Мы находимся на расстоянии одного дыхания друг от друга, когда пикает таймер на духовке.

Черт...

Энцо ухмыляется, надевая рукавицы, достает торт и ставит его на стол.

Слишком нетерпеливая, я беру его с противня и разрезаю на кусочки, беру один и дую на него. Энцо быстро выхватывает его у меня из рук, качая головой.

— Подожди. Это слишком горячо. — Я дуюсь на него.

Нехотя жду пару минут, но мой взгляд не отрывается от торта. Энцо снова удивляет меня, пробуя торт, прежде чем одобрить его.

— Наконец-то, — вздыхаю я от удовольствия, вгрызаясь в торт. Я поглощаю один кусок, затем другой.

Энцо смотрит на меня со странным выражением лица, пока я жую торт, поэтому я нахожу в себе силы спросить.

— Что?

— Ты такая красивая, когда счастлива, — его слова застают меня врасплох, тем более что я не вижу никакой фальши на его лице. — И прежде чем ты набросишься на меня, — продолжает он, — я не лгу и не пытаюсь тебя умаслить. Это просто правда.

— Тогда почему бы тебе не сделать что-нибудь с этим? — бесстыдно спрашиваю я.

— Боже, как я хочу... — стонет он, делая шаг вперед. Обхватив руками его шею, я приподнимаюсь на цыпочки, чтобы впиться поцелуем в его губы.

— Знаешь, — начинаю я, лаская его лицо своим, мука слегка осыпается на мою кожу, — у беременных женщин есть потребности.

— Неужели, — он обхватывает своими ладонями мои щеки, его нос прижимается к моему в ласковом жесте. — Чего хочет моя женщина, то я и исполняю. — От его слов по моей спине пробегает дрожь, особенно от того, что он назвал меня своей женщиной.

— Поцелуй меня, черт...

Я не успеваю закончить свои слова, как его рот оказывается на моем. Его руки двигаются вниз по моему телу, пока он не хватает меня за задницу, приподнимая меня к себе. Обхватываю ногами его торс, и его твердый член соприкасается с моим центром, укол осознания превращается в гору ощущений.

— Черт, спать рядом с тобой и не прикасаться к тебе было чистой пыткой, — признается он, его голос становится грубым.

— Не для тебя одного.

И у меня из-за беременности шалят гормоны, которые делают меня возбужденной. Но я воздерживаюсь от того, чтобы сказать это вслух.

Он кладет меня на стол, его пальцы медленно скользят по внутренней стороне моих бедер, прежде чем соскользнуть с моих ног.

— Медленно… нам нельзя спешить, — бормочет он, как будто пытается убедить в этом самого себя.

Он находит меня мокрую и влажную, но пока он играет со мной, я обнаруживаю, что у меня не хватает терпения на прелюдию.

Я стягиваю его брюки, сдвигая их вниз по бедрам и обхватывая рукой его член.

— Входи. Сейчас же, — призываю я, направляя его к моему входу.

— Твое желание — мой приказ. Всегда, — шепчет он мне в волосы, когда головка упирается в мое тепло. Он дразнит меня, поглаживая членом мою киску, покрывая ее влагой. — Блядь, моя маленькая тигрица, — скрипит он зубами, погружаясь в меня медленно, сантиметр за сантиметром.

Мы оба стонем от этих ощущений, наши рты сливаются друг с другом. Он прижимает меня к своей груди, проталкиваясь до конца, глубоко погружаясь в меня.

Смотря друг другу в глаза, он медленно входит в меня, и я чувствую каждую частичку его, когда он наполняет меня. Его рука гладит мою щеку, его большой палец раздвигает мои половые губы и проникает внутрь.

Я втянула губу в рот, не отрывая от него глаз.

Не знаю, может быть, это просто эмоции из-за беременности, которые не поддаются контролю, но, чувствуя его так глубоко внутри, я разрыдалась. Я стараюсь отвести лицо, смущенная этой внезапной вспышкой.

— Шшш, малышка. Я здесь, с тобой, — его руки удерживают мою голову на месте, его взгляд непоколебим. — Выпусти все наружу, — его тон мягкий, и каким-то образом все рушится.

Я обхватываю его шею руками, мои пятки упираются в его задницу, когда я подталкиваю его вперед.

Слезы текут свободно, когда все мое тело наполняется любовью — к нему и к нашему ребенку.

— Ах, Энцо… — начинаю я, прежде чем успеваю остановить себя, — как бы я хотела, чтобы ты был только моим, — безответная любовь и тоска придают моим словам безнадежность.

— Я и есть твой, маленькая тигрица. Я весь твой, — отвечает он, его губы скользят по моей щеке, целуя слезы.

— Я бы хотела верить тебе, — шепчу я, в груди образуется плотный комок.

— Доверься мне, — его пальцы обхватывают мою задницу, проникая в меня жестким толчком. — У тебя есть весь я, — он прижимается лбом к моему лбу, его движения бедрами продолжаются.

Я чувствую, что момент близок, и хватаюсь за его плечи, прижимаясь к нему и впитывая смысл его слов.

Мне бы очень хотелось верить ему. 

Но я не верю.

Все мое тело бьется в конвульсиях, когда я обхватываю его, слезы все еще текут из моих глаз. Моя киска крепко сжимает его, и он вскоре следует за мной, изливая себя внутрь меня.

Задыхаясь, эйфория от оргазма заставляет его шептать мне в уши сладкие слова.

Я держусь за эти слова, цепляясь за безнадежную надежду, которая, тем не менее, все еще существует в моем сердце.

Несчастен тот, кто любит, но никогда не может быть любим в ответ.

Даже зная, что его слова - ложь, я принимаю их. Я останусь в своих оковах, наблюдая за игрой мрачных иллюзий на стене, и каким-то образом заставлю себя поверить в их реальность.

Потому что альтернатива — долгая, удушающая смерть моей души.

 

 




Глава 19 

Аллегра

 

 

На удивление, Энцо продолжает удивлять меня. После нашего ночного приключения на кухне он начал учиться печь превосходные торты и любит время от времени удивлять меня новым рецептом.

Я никогда не ожидала этого, но у нас установился удобный распорядок дня. Большую часть времени он проводит дома, со мной, выходя на работу только тогда, когда его вызывают по срочному делу.

Мы возобновили наши посиделки в библиотеке, и со временем я начала раскрепощаться рядом с ним.

Я все еще немного настороженно отношусь к нему и его намерениям, но стараюсь наслаждаться своей беременностью.

— Посмотри на нашего малыша, — он с любовью смотрит на снимок УЗИ, прослеживая пальцами черты нашего ребенка.

— Я не могу поверить, что у нас будет мальчик, — шепчет он, почти благоговейно.

— Я знала с самого начала, — поддразниваю я. С самого начала я говорила, что хочу мальчика, в то время как он говорил, что хочет девочку.

— Еще один маленький тигренок присоединится к нашей семье. Как и его мама, — говорил он.

— Теперь у нас будет еще один красивый дьявол, как его папа, — я придвигаюсь ближе к нему, и кладу голову ему на плечо.

— Лучше ему быть другим, — говорит он так тихо, что я едва его слышу. Я поворачиваю голову к нему, мои брови сходятся в замешательстве.

— Что ты имеешь в виду?

По скрежету его челюсти я понимаю, что это деликатная тема.

— То, что ты красив, не гарантирует тебе ничего, кроме сомнений в намерениях каждого по отношению к тебе, — говорит он загадочно.

— Я не понимаю…

— Помнишь Симпозиум? — спрашивает он, и я киваю. — Легко желать плоть — это врожденное. Такова человеческая природа — тянуться к красоте. Но труднее желать душу, потому что плоть тебя сначала ослепляет или отталкивает, — он делает паузу, его рука нежно гладит мои волосы. — Но когда все желают плоть, как узнать, кто желает душу?

— Значит, ты предпочитаешь быть отталкивающим? — возражаю я, потому что наши переживания абсолютно противоположны. — А разве не наоборот? Когда все отталкивают плоть, как заставить кого-то дать тебе шанс? — может, он и вырос, когда все вокруг его обожали, но я выросла, когда все меня презирали, так что я могу подтвердить, что это тоже невесело.

— Я бы предпочел быть... нормальным, — говорит он со вздохом. — Среднестатистическим... таким человеком, мимо которого ты проходишь на улице и не смотришь дважды.

— Я бы тоже предпочла быть красивой. Мы все хотим того, чего не можем иметь.

Его пальцы внезапно хватают меня за подбородок, заставляя посмотреть ему в глаза.

— Ты и есть красивая. Для меня ты самая красивая женщина, — говорит он, и в этот раз я не спорю. Вместо этого я улыбаюсь и поднимаюсь на цыпочки, чтобы поцеловать его. Ну и что, если он лжет? Впервые в жизни я чувствую себя красивой, и его слова приносят мне еще больше радости.

— Спасибо, — шепчу я ему в губы.

Я воздерживаюсь от того, чтобы сказать ему, что я с ним не из-за его внешности, а из-за того, что я влюбилась в него, заглянув в его сердце. Потому что это означало бы признание в своих чувствах, а я не хочу давать ему никаких рычагов давления в будущем.

Нам хорошо вот так, любящими, но без слов любви. Нам... комфортно.

Наступает мой следующий визит к врачу, и мы готовимся к нему вместе. Но по дороге в больницу Энцо звонят и сообщают о срочной ситуации в Сакре-Кёр, где живет его сестра.

— Я не хочу оставлять тебя одну, — говорит он неохотно, и я вижу, что он искренне сожалеет о том, что пропустил прием.

— Иди, помоги своей сестре. Будут еще другие приемы, — игриво подталкиваю я его.

Еще немного болтовни туда-сюда, и он, наконец, решает ехать, но не раньше, чем выделит мне вдвое больше телохранителей.

Когда мы добираемся до больницы, я убеждаю своих телохранителей подождать возле гинекологического отделения, не желая доставлять кому-либо неудобства из-за пяти грозно выглядящих мужчин.

Я вхожу в коридор и занимаю место в зоне ожидания. Я пришла немного раньше, поэтому медсестра сообщает мне, что нужно подождать, пока назовут мое имя.

Выбрав один из лежащих рядом журналов, я пытаюсь погрузиться в чтение, надеясь, что время пройдет быстрее.

Однако краем глаза я замечаю, что рядом со мной сидит мужчина. Я хмурюсь, обращая внимание на все остальные пустые места вокруг.

Странно.

Стараясь не обращать на это внимания, я возвращаюсь к своему журналу.

— Хорошая погода для ноября, — говорит мужчина, и я понимаю, что он обращается ко мне.

— Извините, я замужем, — быстро говорю я, показывая свой безымянный палец. Я уже сталкивалась с ревностью Энцо, и не хочу повторения.

Вместо этого я встаю, чтобы пересесть.

— Это не пикап, миссис Агости. — Его знание моей фамилии сразу же заставляет меня насторожиться.

— Специальный агент Макнот, — он слегка приоткрывает пиджак, показывая мне свой значок. — Пожалуйста, присаживайтесь.

— Мне очень жаль, кажется, вы ошиблись, — говорю я, делая глубокий вдох и пытаясь успокоиться.

— Ваш муж — Энцо Агости, сын Рокко Агости. Пожалуйста, присядьте. Возможно, вам будет интересно то, что я хочу сказать.

Не знаю, что побуждает меня к этому, но я снова сажусь. Мне хорошо известно, что и Рокко, и Энцо действуют вне закона, но я никогда не слышал конкретики.

— Что вам нужно? — спрашиваю я, не отводя взгляда.

— Мы уже некоторое время внимательно изучаем семью вашего мужа. Для нас большая неожиданность встретить вас здесь. Мы знаем о вашем существовании уже в течение нескольких лет, но раньше вас почти не видели в городе.

— И что?

— Я могу только предположить, что ваш муж держал вас на дистанции, — говорит он, и не так уж далек от истины. Тем не менее, я ему не доверяю.

—- Я не уверена, что это ваше дело, агент, — бормочу я, немного выбитая из колеи его тоном.

— Не знаю, в курсе ли вы, но ваш лечащий врач, когда вы посещали скорую помощь в августе, отметил в вашем деле потенциальное домашнее насилие. Так вы впервые попали в поле нашего зрения.

— Я объяснила врачу, и я объясню то же самое вам. Это не было и никогда не было домашним насилием. — Я стиснула зубы.

Почему люди так быстро делают выводы?

— Вы знаете, чем занимается семья вашего мужа, миссис Агости? — продолжает агент, и я догадываюсь, к чему все идет.

— Да. Они владеют сетью ресторанов, — отвечаю я честно.

— Ресторан является прикрытием для многочисленных клубов, способствующих распространению наркотиков, торговле людьми и проституции.

Я не отвечаю, потому что что можно сказать, когда сталкиваешься с такими фактами?

— И что? Переходите к делу, агент.

— Я думаю, мы можем помочь друг другу. Мы знаем о существовании этих клубов, но не знаем их точного местонахождения. Если бы вы могли выяснить это для нас, то...

Я наклоняю голову в сторону, на моем лице появляется скучающее выражение.

— Мы поможем вам выбраться. Мы можем перевести вас в программу защиты свидетелей. Вы и ваш ребенок будете в безопасности, — он кивает в сторону моего живота.

Я мило улыбаюсь ему. Интересно, что еще несколько месяцев назад я бы ухватилась за эту возможность. Но с тех пор я решила дать Энцо и партнерству шанс. И у моего ребенка будут оба родителя.

— Это звучит как любопытная история, агент. Кто вам поверит, — я начинаю и смотрю на него краем глаза. Его кулаки сжаты.

— Миссис Агости, — зовет меня медсестра, и я встаю, чтобы уйти. Но я чувствую необходимость прояснить одну вещь.

— Просто для протокола, агент. Я не нахожусь в жестоких отношениях, и мой муж — замечательный человек. Если позволите, — я начинаю идти к кабинету, когда агент хватает меня за руку.

Я готова перейти к обороне, но он лишь сует мне в руки визитку.

— Если вы когда-нибудь передумаете, — кивает он мне, прежде чем исчезнуть в коридоре.

 

 

￼

 


Несмотря на то, что встреча с агентом меня взволновала, я постарался выбросить ее из головы. Не стоило тратить на это силы. Но почему-то, вернувшись домой, я сразу же отправилась искать местонахождение этих клубов. На это ушло несколько недель, несколько стратегических вылазок и подслушивание телефонных разговоров, но я сделала это.

Рычаг.

Вот что я сказала себе. В конце концов, в этом мире нет ничего определенного, и я не хочу рисковать своим ребенком.

Мне удалось выяснить, где находятся только два клуба, но у меня есть еще один список с объектами, принадлежащими Рокко под разными псевдонимами. Если что-то случится, я буду готова.

Но быть рядом с Энцо слишком пьяняще, и чувство вины начинает пожирать меня заживо. Он был так внимателен, так заботлив, что, поступая так, я чувствую, что предаю его доверие.

После первого пропущенного приема Энцо поставил перед собой цель не пропустить ни одного из последующих.

Сейчас я на тридцать шестой неделе беременности и чувствую себя как кит.

— Это все твоя вина, — я ворчу, когда мы едем домой после последнего обследования. — Ты кормишь меня слишком большим количеством тортов.

Он действительно стал шеф-кондитером. Я всегда шутила с ним, что он мог бы бросить свою преступную жизнь и просто устроиться шеф-поваром в один из его ресторанов.

— Моему мальчику нужна сила, — шутит он, притягивая меня к своей груди и целуя в макушку.

— А теперь скажи мне честно, — говорит он между поцелуями, — что ты хочешь получить на свой день рождения? Ты можешь получить все, что захочешь.

— Что угодно? — я шутливо поднимаю бровь.

— Все, что угодно, так что давай.

— Хм.... — твою любовь, — ничего. У меня есть все, что я хочу. Или будет, как только этот малыш решит, что ему пора появиться на свет.

— Еще пара недель до твоего срока, маленькая тигрица, и мы встретимся с нашим малышом. — Он наклоняется вперед, чтобы поцеловать мой огромный животик.

— Лука, не мог бы ты заехать на заправку. Мне нужно купить сигарет, — инструктирует Энцо нашего водителя.

Я оглядываюсь назад и вижу, что другая машина все еще позади нас.

— Нам действительно нужно так много телохранителей, когда мы выходим на улицу? — спрашиваю я, в основном из любопытства.

— Я никогда не рискну твоей жизнью, маленькая тигрица. Кроме того, они всегда держатся на расстоянии, чтобы не беспокоить тебя слишком сильно".

Я рассеянно киваю, зная, что после родов его чрезмерная забота может только усилиться.

Мы заезжаем на заправку, и Энцо забегает внутрь за сигаретами. Я достаю свой телефон и начинаю просматривать детские имена. Мы обсуждали наши варианты, но решили повременить с выбором имени, пока не познакомимся с нашим малышом.

Я прокручиваю список имен, когда внезапный шум пугает меня. Подняв взгляд, я вижу, что Луку держат на мушке, когда он выходит из машины.

В то же время дверь справа от меня распахивается, и меня вытаскивают наружу. Я начинаю кричать, мои руки тут же защищают живот.

Мужчина толкает меня на землю, и я падаю на колени, холод зимы ударяет неожиданно, замерзший снег под моим телом несколько смягчает мое падение.

— Заткнись, сука! — ругается он и обхватывает рукой мою челюсть, откидывая мое лицо в сторону с силой, которая вынуждает меня увидеть звезды.

Нет... мой ребенок. 

Я обвиваю руки вокруг тела, когда пытаюсь заслонить живот.

Другой мужчина ведет Луку вперед, их движения настолько быстрые, что я не успеваю уследить, но внезапно Лука оказывается передо мной, получив пулю в грудь.

Пуля, предназначенная для меня.

Мои глаза расширяются, рот открывается для крика, который никак не выходит.

Еще одна пощечина, и я чувствую, что падаю.

— У этой сучки ничего при себе нет. Ни денег, ни ценностей, — слышу я слова одного из мужчин, прежде чем раздается еще один выстрел. И еще один.

Я открываю глаза и вижу, что оба мужчины лежат на земле, истекая кровавыми струями.

Обезумевший Энцо бросается ко мне, берет меня на руки и качает вместе со мной.

— Я в порядке, — мой голос дрожит, когда я пытаюсь заверить его. — С ребенком все в порядке.

Взяв мое лицо в свои руки, он покрывает поцелуями всю мою кожу.

— Боже, Аллегра. На одно мгновение я подумал, что потерял тебя, — прошептал он, его глаза затуманились.

На парковке останавливается еще одна машина, и я вижу, как остальные наши телохранители бегут к нам.

Слишком поздно.

Выражение лица Энцо сразу же меняется. Исчезла озабоченная забота, на смену ей пришел холодный убийца. Даже в своем шоковом состоянии я вижу, что он ничего не соображает.

— Энцо, не надо. Пожалуйста, не надо, — умоляю я его, понимая, что он на грани срыва. — Я в порядке, правда. Оставь это.

Но он не отпускает.

Он поднимает меня и усаживает на сиденье машины, закрывая двери по пути к выходу.

— Энцо, не надо!

Я стучу кулаками по окну, наблюдая, как он размеренным шагом идет к людям — своим людям. Одна улыбка, и он достает свое оружие.

Мужчины — всего трое — едва успевают среагировать, как Энцо расстреливает их на месте.

Я продолжаю кричать и бить руками по стеклу, хотя это бесполезно.

Почему?

Изнемогая от слез, я продолжаю икать, с ужасом наблюдая, как Энцо запихивает тела в другую машину, а затем возвращается. Он занимает место Луки на водительском сиденье, и я в шоке смотрю на человека передо мной.

Кто ты?

Я думала, что увидела безжалостную сторону Энцо, когда он хладнокровно убил человека только за то, что тот дотронулся до меня. Но это... Этому просто нет оправдания.

— Это нужно было сделать, маленькая тигрица, — он повернул зеркало, чтобы посмотреть на меня.

Я смотрю на него с отвращением, так спокойно, так безразлично, что он только что убил пять человек.

— Почему? — мой голос звучит надломленно под тяжестью слишком большого количества слез.

— Я не жду, что ты поймешь. В нашем мире все имеет последствия. Жизнь в Семье... — он прервался, но я услышала достаточно.

Семья, вечно Семья, которая ценит жестокость выше человечности.

Когда подъезжает другая машина, Энцо наконец начинает движение, оставляя позади место расправы.

Я смотрю в окно, мои слезы высохли, мое сердце в смятении — разочарованное, опустошенное и разбитое.

Но только когда я чувствую внезапную влагу, стекающую по моим бедрам, я начинаю паниковать, понимая, что, действительно, все действия имеют последствия.

И поступок моего мужа будет вознагражден.

— Энцо, в больницу, быстрее! У меня отошли воды!

Я глубоко вдыхаю, пытаясь успокоить себя.

— Что?

Его глаза расширяются, но он уже делает разворот.

— Ты в порядке? Ты же сказала, что все в порядке!

Я не отвечаю, вместо этого сосредоточившись на выравнивании дыхания.

— Энцо, — наконец говорю я между вздохами, — если с ребенком что-нибудь случится, ты для меня мертв. — Почти в истерике, я держу руки над животом, молясь, чтобы все было хорошо.

Господи, если с моим ребенком все будет в порядке, я сделаю это. Я соглашусь на сделку. И уеду отсюда так далеко, как только смогу.

Все, что угодно, лишь бы мой ребенок не стал таким, как его отец. Потому что тогда... мое сердце будет мертвым и заживо погребенным.

Я могу любить Энцо, но своего ребенка я люблю больше.
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Едва мы въехали на парковку, как Энцо подхватил меня на руки и побежал в сторону отделения скорой помощи.

У меня повышается чувствительность, я думаю, что с моим ребенком что-то случилось. Срок его рождения наступит еще через несколько недель. Все должно было пойти не так.

Меня отвозят в родильное отделение, где мне говорят, что они должны стимулировать роды, чтобы ребенок был в полном порядке.

В ужасе я вцепилась в руку Энцо.

— Мой ребенок… — кричу я, мысль о том, что с ним могло что-то случиться, убивает меня.

— С ним все будет в порядке, — Энцо пытается заверить меня, но я уже не в силах терпеть.

— Это все твоя вина, — хнычу я, пока меня подключают к каким-то аппаратам, чтобы следить за сердцебиением.

— Дорогая, тебе нужно успокоиться. Твой пульс зашкаливает, и это плохо для ребенка, — говорит мне одна из медсестер, объясняя мне несколько дыхательных техник.

Я начинаю вдыхать и выдыхать, все еще не отпуская Энцо. Он рядом со мной во время всего этого испытания — я проклинаю его, говорю, что он должен умереть и что я ненавижу его всем своим существом.

Он не отвечает. Он продолжает обнимать меня и шептать мне на ухо подбадривающие слова.

Даже когда у меня начинаются схватки, он не отходит от меня ни на шаг.

— Ты сможешь, маленькая тигрица. Ты сможешь это сделать, — его голос успокаивает меня, даже когда мой разум уходит от этой реальности.

В какой-то момент я начинаю тужиться.

В течение, кажется, нескольких часов или дней я нахожусь в состоянии замешательства, физического и эмоционального напряжения. Мое тело чувствует себя на пределе, а мой разум вот-вот сорвется.

Дыхание сбивается, пот прилипает к коже, слезы высыхают на щеках, но я продолжаю тужиться.

Пока не слышу тоненький плач.

— Поздравляем мистер и миссис Агости, — говорит врач, прежде чем мне на грудь кладут крошечного человечка.

— У вас есть несколько минут, прежде чем мы взвесим его и убедимся, что он здоров, учитывая ранние преждевременные роды.

	Я рассеянно киваю. Впервые мои мысли проясняются, когда смотрю в милое лицо своего сына. Он шевелится на моей груди, его глаза закрыты, рот полуоткрыт, как будто он пытается за что-то ухватиться. Уголком глаза я вижу, как Энцо подходит ближе, протягивая ему свой мизинец.

— Спасибо, — его голос низок и полон эмоций, в уголках его глаз стоят слезы. — Спасибо за самый замечательный подарок, маленькая тигрица.

Я не обращаю внимания на его слова. Вместо этого мое внимание сосредоточено на моем маленьком человечке.

— Как вы его назовете, — приходит медсестра, чтобы проверить нас.

Энцо хмурит брови, поскольку мы еще не решили.

— Лука, — неожиданно говорю я. — В честь человека, который нас спас.

Энцо замирает, услышав это, понимая двойной смысл моих слов. Может, Энцо и спас нас, но он развязал ненужную кровавую баню. Жертва Луки была героической и лишенной жестокости.

— Значит, Лука, — кивает он, и я улавливаю нотку обиды в его голосе.

— Замечательное имя. Я возьму маленького Луку, чтобы помыть его, прежде чем мы пройдем медосмотр.

Когда врач сообщает нам, что с Лукой все в порядке, мы с Энцо вздыхаем с облегчением. И с этой радостной новостью я наконец-то могу заснуть.

Только проснувшись, я понимаю, что Энцо, должно быть, позвал Лию посидеть со мной. Она сидит на стуле, почти дремлет.

— Мисс, — вскакивает она со стула, увидев, что я проснулась, и бросается ко мне, чтобы обнять. — О, Господи, я не могу поверить, что вы теперь мать, — она продолжает целовать мои щеки, произнося короткую молитву за меня.

— Я тоже, Лия, — я улыбаюсь ей, счастливая, что она рядом со мной.

По крайней мере, Энцо оказался верен своему слову и уговорил Лию переехать к нам на время моей беременности. Не думаю, что я смогла бы сделать это без нее - не тогда, когда я начала паниковать по каждому пустяку.

— А синьор Энцо обожает тебя. Кто бы мог подумать, что катастрофа обернется чудом? — она продолжает восторгаться, а я воздерживаюсь от того, чтобы сказать ей, что все как раз наоборот. То, что началось как катастрофа, превратилось в ад.

— Разве это так? — бормочу я, но Лия не улавливает иронии в моих словах.

Через некоторое время возвращается медсестра с Лукой, и я прижимаю его маленькое тельце к груди, пытаясь покормить его своей грудью.

Так меня и застает Энцо — обнаженной до пояса, Лука прильнул ртом к одной груди и сосет. Он останавливается на месте, окидывает взглядом наши тела, и по его лицу расплывается довольная улыбка.

— Это самое прекрасное зрелище, — шепчет он, подходя ближе и проводя рукой по бровям Луки.

— Хочешь подержать его? — спрашиваю я, когда Лука заканчивает есть и уже крепко спит.

— Можно? — неуверенность написана на его лице, когда он смотрит между мной и Лукой. Я киваю, в глубине души думая, что в будущем у него будет не так много шансов сделать это. И когда я вижу, как он осторожно поднимает маленький сверток на руки, его глаза так полны любви, я вздрагиваю. Совсем чуть-чуть.

Господи, правильно ли я поступаю?

Он ходит по комнате с Лукой на руках, все время шепча ему на ухо слова любви.

Слезы внезапно заливают мои глаза, и я отворачиваю лицо.

— Эй, ты в порядке? — он быстро подходит ко мне и гладит мои волосы.

— Да, ничего страшного, — фыркнула я, — просто гормоны.

Эта карина Энцо с нашим сыном разбивают мне сердце - особенно учитывая решение, которое я приняла.

Следующие несколько дней — самые трудные. Мое тело сильно истощилось после родов, и я едва начинаю восстанавливаться. Энцо постоянно находится в больнице, поэтому у меня нет возможности связаться с агентом.

Когда на последнем осмотре врач объявляет, что меня можно выписывать через пару дней, я пользуюсь этим и прошу Энцо принести мне одежду, говоря, что доверяю только ему. Когда он наконец уходит, я прошу Лию сходить за особенной едой, уверяя, что ее не будет какое-то время. Я не хочу впутывать ее в это дело, и будет лучше, если она ничего не узнает.

И вот палата наконец опустела, я достаю свой телефон и набираю номер агента Макнот.

Лука мирно спит у меня на руках, и его чистое личико, то, как он все еще невинен в отношении зла этого мира, укрепляет мою решимость. Я не могу допустить, чтобы мой сын воспитывался в обществе, где презирают женщин и прославляют хладнокровные убийства.

Я не позволю ему стать таким же, как его отец.

Агент отвечает по первому звонку.

— Предложение, — начинаю я, изображая несуществующую уверенность, — я принимаю его.

— Вы поступаете правильно, миссис Агости, — заверяет он меня после того, как мы обсудим некоторые детали.

— Я сейчас в больнице, но список мест у меня дома. Я могу передать его вам, как только выйду из больницы.

— Вы сможете это сделать? Безопасно?

— Не беспокойтесь о моем муже, агент. Я справлюсь с этим, — отвечаю я.

Он продолжает рассказывать мне о месте нашей встречи и о том, что меня немедленно возьмут под охрану.

— Просто… Мне нужно, чтобы мой сын был в безопасности.

— Он будет в безопасности, миссис Агости. Это я обещаю
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Повесив трубку, я встаю с кровати и кладу Луку в его маленькую колыбельку.

Улыбка появляется на моих губах, когда я наблюдаю за его сонным выражением лица. Мои пальцы прослеживают его черты, замечая в нем и Энцо, и меня. Я знаю, что глаза младенцев обычно меняют цвет, но глаза Луки кажутся такими же весенними, темно-зелеными, как у его папы. Почему-то это трогает мои душевные струны, поскольку я понимаю, что навсегда увижу в Луке Энцо.

Когда он подрастет, возможно, он поймет меня и то, почему я должна была это сделать. Может быть, он будет ненавидеть меня, но, возможно, когда-нибудь он простит меня.

По крайней мере, он никогда не станет преступником.

Я поцеловала его в щеку и вернулась к своей кровати, остановившись, когда кто-то вошел в мою палату.

— Что ты здесь делаешь? — спросила я, потрясенная тем, что вижу человека, который должен был быть моим самым близким другом, но в итоге стал моим злейшим врагом.

 

 




Глава 20 

Энцо

 

 

Рокко решает, что мне нужно ехать в Нью-Джерси как раз в тот момент, когда Аллегру собираются выписывать из больницы. Поскольку он не принимает отказа, я быстро набираю ее номер, чтобы сообщить ей об этом.

— Да, — отвечает она, ее голос странный.

— Меня не будет несколько дней. Но увидимся дома, хорошо?

— Не торопись, — отвечает она, не задавая вопросов. Я хмурюсь, но отмахиваюсь от нее.

Продолжаю заниматься своими делами, стараясь быстрее закончить встречи и раньше вернуться домой. Я уже скучаю по Луке, а ведь прошло всего полдня с тех пор, как я его видел.

С рождением Луки Рокко официально посвятил меня в небезопасную часть семейного бизнеса. Видя, что я буду управлять клубами в Мидтауне, я решил удивить Аллегру нашей собственной квартирой, подальше от моего отца и всех остальных членов семьи.

Я знаю, что облажался, когда убил тех мужчин у нее на глазах, и сомневаюсь, что она простит меня в ближайшее время. Но я все равно сделаю все возможное, чтобы она поняла, что все, что я делаю, я делаю для нее.

Все. 

Мысль о том, что с ней могло что-то случиться, парализовала меня страхом, которого я никогда раньше не знал. Я отреагировал единственным известным мне способом - кровопролитием.

Я должен загладить свою вину перед ней.

Как только возвращаюсь домой, я иду в нашу комнату в поисках Аллегры и Луки. В комнате пусто, только в углу стоит колыбель. Я делаю несколько шагов.

Конечно, она не могла. 

Но когда я подхожу к маленькой кроватке, я вижу, что Лука крепко спит, совершенно без присмотра.

— Какого черта, — ругаюсь я, поднимая его на руки и прижимая к себе.

Взяв его с собой, я сталкиваюсь с Аной и спрашиваю, где Аллегра.

— Она пьет чай с твоим отцом в оранжерее, — говорит она, и я чувствую, как во мне нарастает ярость.

— А кто следил за Лукой?

Она пожимает плечами.

— Я думала синьора Аллегра.

Я направляюсь в оранжерею, потрясенная тем, что вижу, как Аллегра и мой отец обсуждают друг друга, как будто они давно потерянные друзья.

— Аллегра, — окликаю я, мой голос резко меняется.

— Сынок, вот ты где. Мы только что говорили о моем внуке. — Он подрагивает в своей фальшивой манере.

— Пока он был один в спальне?

— Ну, ничего не случилось, с ним все в порядке, — наконец говорит Аллегра, впервые взглянув на ребенка у меня на руках. Я поворачиваюсь к ней, и меня охватывает такое сильное отвращение, когда я вижу ее черты лица — странно самодовольные и бессердечные — или то, как язык ее тела говорит мне, что она не может заботиться о Луке.

— Нет. Почему бы не позволить Лии присмотреть за ним, если вам нужно побыть наедине? — я продолжаю выяснять, возмущенный тем, что она считает нормальным оставлять новорожденного — да еще и недоношенного — одного и без присмотра.

— О, ты не слышал? — она наклоняет голову в сторону, ее глаза слегка прикрыты, как будто она пытается изобразить беспокойство. — У нее были семейные дела в Италии, и ей пришлось уехать. Я не могла держать ее здесь. Не тогда, когда ее семья нуждалась в ней больше, чем я.

— Почему меня не поставили в известность об этом? — в какую альтернативную реальность я попал?

Она пренебрежительно машет рукой.

— Теперь ты знаешь, — говорит она, и в это время в разговор вмешивается мой отец.

— Да ладно, сынок, ничего страшного. Дай-ка я посмотрю на своего внука.

Он поднимается со своего места и идет рядом со мной, чтобы посмотреть на Луку.

— Он похож на тебя, — комментирует он, а я просто ворчу, злясь на все вокруг.

Аллегра тоже встает, и я предлагаю ей Луку, зная, что он любит чувствовать тепло матери. Она делает странное лицо, но неловко берет его на руки.

Как только он прижимается к ее груди, он просыпается и начинает плакать.

— Кажется, он голоден, — добавляю я, и Аллегра удивляет меня, снова прижимая Луку к моей груди.

— Тогда дай ему что-нибудь поесть.

— Что? Ему нужно грудное молоко, Аллегра. Твое, — я почти закатываю глаза.

Это ее способ наказать меня за мои проступки? Потому что это определенно работает. Но она не должна вмешивать Луку, когда это касается только нас.

— Доктор сказал, что мое молоко недостаточно хорошее и нам нужно перейти на молочную смесь, — говорит она, надуваясь, когда ее брови поднимаются вверх в притворной невинности.

— Правда? — говорю я, сузив глаза между ними двумя.

Поскольку Лука все еще плачет у меня на руках, я возвращаюсь в дом, намереваясь найти молочную смесь, чтобы покормить его.

И как я и думал - ее нет.

Какого черта! 

— Шшш, малыш, — пытаюсь успокоить его, пока набираю номер Неро, чтобы он принес мне пожизненный запас смеси.

К счастью, он работает быстро, и вскоре я уже могу кормить Луку.

Как он здесь оказался?

Я держу на руках своего двухнедельного сына, пока он сосет свою детскую бутылочку, и все вокруг меня совершенно незаинтересованны — включая его мать.

Странное поведение продолжается, и Аллегра как будто не может заставить себя посмотреть на Луку. Она всегда находит предлог, чтобы выйти из комнаты, когда видит меня с ним.

Ночью все еще хуже, поскольку она с самого начала заявила, что не будет спать с ним в одной комнате, потому что это нарушит ее режим сна.

Я ошарашено смотрел на нее, уверенный, что с ней что-то серьезно не так.

Тем не менее, я взял Луку в свою комнату и продолжал кормить его каждые два часа, почти не высыпаясь.

В какой-то момент, устав от ее нового отношения, столкнулся с ней, но был встречен тихим насмешливым взглядом. Она сказала, что я все выдумываю.

Интернет оказался более просвещенным, и я начал верить, что, возможно, она страдает от послеродовой депрессии. Учитывая травматическое событие и последующие роды, я не могу ее винить. Поэтому я решил дать ей немного передышки, надеясь, что в какой-то момент она вернется к нам.

Тем не менее, это означает, что я буду заботиться о Луке полный рабочий день.

— Сынок, ты меня слушаешь, — трясет меня отец, и мои глаза резко распахиваются.

Когда в последний раз у меня была полноценная ночь сна?

— Извини, ты можешь повторить?

— Тебе нужно нанять няню. Ты не можешь продолжать в том же духе, Энцо. Мой отец смотрит на меня скептически.

— Нет. Я не доверю Луку никому другому, — резко отвечаю я. Кому угодно, кроме Аллегры, но сейчас я бы и ей не доверил.

— Сынок, это женская работа. У тебя есть более важные дела. Скоро встреча с русскими. Только не говори мне, что ты собираешься взять на встречу своего ребенка? Они все рассмеются тебе в лицо, и прощай сделка.

— Я справлюсь, хорошо?

— Нет, не справишься. Ты наймешь няню и все. Я не хочу, чтобы мой наследник был предметом шуток, потому что он хочет играть роль заботливой няньки.

— Он мой сын, отец, — я стиснул зубы, пытаясь сдержать себя от крика.

— Он может быть твоим сыном и на расстоянии. — Отец качает головой, сдвигая очки на нос, чтобы изучить какие-то документы — знак того, что меня освободили от должности.

После обеда я веду Луку к маме Марго и радуюсь тому, что они так хорошо ладят, ведь она будет неотъемлемой частью его жизни.

— Я хочу, чтобы ты стала его крестной матерью, — прошу я ее, когда она держит Луку на руках, с любовью глядя на него.

Как должна была сделать Аллегра. 

Не пойду туда.

— Конечно, буду. Он мой маленький ангел, — она наклоняется, чтобы поцеловать его в нос, а затем снова поворачивается ко мне.

— Как твоя жена. Роды тяжелы для женщин. Надеюсь, ты не давишь на нее, чтобы... — она прервалась, когда я начал смеяться.

— Это последнее, о чем тебе стоит беспокоиться, мама. 

Дело не только в ее внезапном изменении отношения, но и в том, что в ней есть что-то физически неприятное. За то время, что ее выписали из больницы, у меня не было ни одной похотливой мысли о ней, хотя ее фигура стала более пышной, более очаровательной от наполненности материнства.

Я смотрю на нее и ничего не чувствую.

Я стыдился себя, думая, что она прошла через такое испытание, чтобы подарить мне Луку, а теперь мне противно от ее тела.

— Будь добр к ней. Она, наверное, сейчас слаба, как физически, так и эмоционально.

Я внимательно слушаю советы мамы, обещаю вести себя хорошо и помнить о душевном состоянии жены.

Но когда я возвращаюсь домой, меня снова поражает разница в поведении Аллегры. Она кричит приказы Ане и другим сотрудникам, ее голос полон раздраженного превосходства.

— Аллегра, — начинаю я, и она наконец поворачивается ко мне, — заткнись.

Я говорю, хватая ее за руку, чтобы отвести наверх.

— Что?

Она имеет наглость хлопать на меня ресницами, как будто я попадусь на эту уловку.

— Я понимаю, что ты через что-то проходишь, но это не значит, что ты можешь оскорблять персонал, — я говорю ей, а она просто пожимает плечами.

— Я собираюсь уложить Луку спать, — не оглядываясь, я направляюсь прямо в свою комнату, купаю его и одеваю в чистую одежду, прежде чем лечь с ним на кровать.

Мне было проще просто спать с ним рядом, чем перемещаться туда-сюда между кроватью и колыбелью.

Только когда у Луки начались колики, я наконец сдался и нанял новую сиделку, потратив несколько часов на изучение резюме и собеседование со всеми потенциальными кандидатами, прежде чем одобрил миссис Маршалл, тридцатилетнюю женщину, которая, похоже, умеет обращаться с детьми.

Появление сиделки пришлось как нельзя кстати к крестинам Луки, и отец дал понять, что это скорее деловая сделка, чем что-либо еще, поскольку на празднике будут присутствовать русские.

За день до крестин я ложусь спать, надеясь, что мне удастся выспаться. Едва я задремал, как почувствовал, что кто-то скользнул под простыни рядом со мной.

Я резко просыпаюсь и вижу, что Аллегра соблазнительно смотрит на меня, ее язык украдкой облизывает губы, а взгляд блуждает по моей обнаженной груди.

— Иди спать, Аллегра, — говорю я ей, не в настроении для чего-либо. Она дуется, приближается ко мне, пока ее рука не оказывается на моей груди и не спускается вниз.

Поймав ее, я отталкиваю ее.

— Я же сказал тебе спать, — почему так происходит, что я смотрю на нее и ничего не чувствую?

— Ты больше не хочешь меня? — она смотрит на меня из-под ресниц, пытаясь придать лицу обиженное выражение.

— Ты все еще восстанавливаешься, — я отвечаю отрывисто, не желая слишком зацикливаться на отсутствии влечения к ней или на том, что она чувствуется для меня совершенно незнакомой. — Иди спать, — повторяю я.

— Я могу сделать так, чтобы тебе было хорошо, — ее рука тянется к моим брюкам, но я ловлю ее запястье в воздухе, крепко сжимая ее руку, пока она не вздрагивает от боли.

— Что ты не поняла, когда я сказал: «Иди спать”? Сейчас же!

Я сбрасываю ее с кровати, и она, похоже, понимает, что я хотел сказать, так как начинает карабкаться, раздувая ноздри.

Черт возьми, как это может быть моя Аллегра?

Это моя последняя мысль, когда усталость настигает меня, и я засыпаю.

На следующий день вечеринка в самом разгаре, родственники, о которых я даже никогда не слышал, приходят целовать меня в щеки и поздравлять с рождением сына. Но больше всего я ненавижу то, что Луку выставляют напоказ, как проклятый предмет.

Несмотря на то, что мне приходится общаться со всеми, включая русских, мои глаза следуют за миссис Маршалл, пока она носит Луку от гостя к гостю.

— Мне нужно поговорить с Владом, — говорю я его второму командиру, когда вижу его самого. Как новый пахан, Влад — единственный, кто может принимать решения относительно товаров, и, соответственно, единственный человек, которого мне нужно убедить.

— Он в саду, — сообщает он, и я киваю ему, прежде чем отправиться на поиски Влада.

Здесь слишком много людей, поэтому мне требуется время, чтобы выйти на улицу. Сейчас еще зима, и я не понимаю, зачем кому-то охотно выходить на улицу в такую погоду. Но когда я открываю дверь в сад, я слышу знакомый голос.

— Он даже не узнает, — говорит она, и, сделав еще несколько шагов, я ясно представляю себе ситуацию.

Аллегра стоит слишком близко к Владу, ее руки играют на его поясе.

— Какого хрена? — бормочу я, убедившись, что зрение меня не обманывает.

Влад отталкивает ее со своего пути.

— Ты должен научить свою жену хорошим манерам. Она не совсем... приучена к дому, — добавляет он язвительно, и я даю волю своей ярости, ударяя его прямо в лицо.

— Черт, Агости, осторожнее, — его руки летят к носу, — пластическая операция стоит дорого.

Его беззаботность только еще больше разжигает мой гнев, поэтому я прыгаю на него, нанося удары.

На этот раз он ожидает этого и начинает защищаться, нанося несколько собственных ударов по моему лицу и животу. Только когда мой отец заставил мужчин разнять нас, мы остановились.

— Полагаю, сделка расторгнута? — Влад вытирает кровь со своего лица, его глаза темнеют, когда он смотрит в них. Не дожидаясь ничьего ответа, он говорит:

 — Я так и думал, — после чего пожимает плечами и уходит.

Мой отец быстро следует за ним, намереваясь исправить все, что я натворил, но мои мысли сосредоточены только на Аллегре и ее гребаной дерзости.

Она забилась в угол, а когда заметила, что я приближаюсь к ней, сделала несколько шагов назад, ударившись о стену.

— Не хочешь рассказать мне, что это было? — спрашиваю я, сузив глаза.

Она дрожит, и я не уверен, от страха или от холода, но, когда я подхожу ближе, она отворачивается.

Я хватаю ее за подбородок, заставляя посмотреть на меня.

— Я хотела заставить тебя ревновать, — шепчет она, но мне трудно поверить в ее слова.

— Неужели? Что ж, тебе это удалось. Кроме того, ты сорвала сделку на миллион долларов. — Я выплевываю слова, сжимая кулаки.

Глубоко вздохнув, я отхожу от нее и возвращаюсь на вечеринку. Я боюсь, что если снова увижу ее перед собой, я могу сорваться и причинить ей настоящую боль.

В следующие дни погружаюсь в новую рутину, навещаю маму с Лукой и знакомлюсь с ресторанным бизнесом - вернее, с тем, что за ним скрывается. Я стараюсь как можно больше игнорировать Аллегру, обвиняя себя и свое поведение в том, что она так себя ведет.

Как так получилось, что всего месяц назад я стоял у ее кровати, когда она кормила Луку грудью, и на ее лице отражалось неописуемое счастье. А теперь? Она едва может смотреть на него.

Я изо всех сил стараюсь заполнить пробел, оставленный его матерью, все еще надеясь, что она когда-нибудь одумается.

Возможно, я довел ее до точки кипения.

Оглядываясь на наши отношения и все наши взаимодействия, я не могу отделаться от мысли, что мог бы сделать лучше - больше доверять ей, дать ей понять, насколько она мне дорога.

Что пожнешь, то и посеешь.

Сколько шансов она дала мне в прошлом, а я постоянно все портил? Я причинял ей боль, унижал ее, лишал ее свободы. Все для того, чтобы удовлетворить безумный голод, который я испытываю к ней, чтобы знать, что она всегда рядом со мной, вдали от опасности или искушения.

Тогда почему же то, что я увидел ее с Владом, не повлияло на меня так, как раньше? Я отказываюсь верить, что на пути Влада и пули стояла сделка на миллион долларов. Нет... что-то не так.

Вернувшись домой, я оставляю Луку с миссис Маршалл, чтобы она проследила за его питанием, а сам иду в свой кабинет, намереваясь сделать кое-какую работу.

Я уже близок к двери, когда слышу шум. Стоны. Громкие, пронзительные стоны доносятся из моего кабинета.

Черт возьми!

Я много раз говорил отцу, чтобы он держал своих шлюх в город, а не домой. И уж точно не в моем кабинете.

Я кладу руку на дверную ручку, готовый прервать веселую вечеринку, когда слышу ее голос.

— Сильнее!

Толкнув дверь, я в шоке смотрю на обнаженную Аллегру, склонившуюся над моим офисным столом, с одним из охранников, который входит и выходит из нее.

Его руки впиваются в ее бедра, когда он трахает ее в грубой форме, его член агрессивно входит и выходит из нее.

Есть только одна судьба — для обоих.

Я достаю пистолет и прицеливаюсь. Сначала в неверного сукина сына.

Он хрипит, хватаясь рукой за грудь, на которой появляется красное пятно крови.

Аллегра кричит, пронзительный крик, который заставляет меня еще больше желать продлить ее смерть. Потому что именно этого она заслуживает за то, что убила мое сердце.

Око за око.

Она отшатывается от мертвого тела, и мои губы кривятся от отвращения, когда я вижу засохшую сперму на внутренней стороне ее бедер.

Сколько раз? Со сколькими людьми она трахалась?

Между моей виной и Лукой, я всего лишь хотел дать ей свободу. И вот как она мне отплатила?

Я поднимаю пистолет, целясь ей прямо в лоб. В этот момент она истекает слезами, даже не пытаясь скрыть свою наготу.

Она падает передо мной на колени, умоляя меня пощадить ее, тысячи пустых обещаний слетают с ее губ.

Мой взгляд мрачен, вся моя душа разрывается на части, когда я смотрю на нее.

Я опускаюсь ниже, обхватываю рукой ее горло, ствол пистолета упирается ей в висок.

— Прости, — икает она, ее глаза мутнеют от слез. Я еще глубже погружаю пистолет в ее голову, во мне растет жгучая потребность разорвать ее конечности на части и поджечь ее.

Ее руки начинают давить на мою руку, и только тогда — случайно — я смотрю вниз на ее голые плечи.

Мои глаза на мгновение расширяются, и я дважды моргаю, желая убедиться, что вижу что-то не так.

Никакого шрама.

Нет шрама от пули, которую она получила на Мальте.

Мой взгляд возвращается к ее лицу, и я смотрю на нее в оцепенении.

Как такое возможно?

Нет никакой другой разницы, кроме отсутствия шрама.

Я отталкиваю ее от себя, решив докопаться до истины.

— Лука спас тебя. Я не оставлю своего сына без матери, — лгу я, наблюдая, как ее жалкая фигура в страхе сворачивается обратно. — В следующий раз, когда будешь с кем-то трахаться, не делай этого в доме и не позволяй мне видеть это.

 

 

￼

 

Если раньше я не спал, потому что заботился о Луке, то теперь я не мог спать, потому что эти безумные идеи не переставали появляться в моей голове.

Поведение. Ее новая дружба с Рокко. Она трахается с кем попало без разбора.

И никакого шрама.

Даже не замечая этой вопиющей разницы, я мог сказать, что это не та Аллегра, в которую я влюбился. И поэтому мой подозрительный ум заставил меня выяснить, что, блядь, произошло.

На следующее утро, воспользовавшись ранним часом, я расставляю жучков по всему дому. Если что-то затевается - а я уже подозреваю, - фальшивая Аллегра обязательно расскажет кому-нибудь о нашей маленькой встрече.

И вот я жду.

Проходит совсем немного времени, прежде чем Рокко и Аллегра закрываются в кабинете Рокко. Первое, что я слышу, — звонкая пощечина.

— Чертова сука! Ты ставишь под угрозу все, — шипит он на нее.

— Я? Ты сказал мне, что ему наплевать на жену, и он не заметит разницы.

— Ты что, блядь, дура? Любого мужчину волнует, что его жена трахается с другим мужчиной в его собственном доме, — кричит он на нее.

— По крайней мере, теперь мы знаем, что его это волнует, — отвечает она, явно раздражаясь. — Ты уверял меня, что они почти не общаются дома, но он все равно ожидал, что я буду заботиться об этом отродье, — ругается она, а Рокко цикает.

— Зная Энцо, я действительно удивлен, что ты жива, — его слова наполнены отвращением, когда он произносит это.

— Сначала ты разрушила наши планы в больнице, а теперь совершаешь ошибку за ошибкой. Я должен был знать, что не стоит доверять Маркези.

— О, правда? Мне напомнить тебе, какой была альтернатива? Моя сестра передала бы тебя федералам, и ты провел бы остаток жизни за решеткой. Давай не будем обманывать себя. Я была нужна тебе, — она расхаживает по комнате, — а не наоборот.

— Черт побери! А я думал, что с твоей сестрой трудно иметь дело.

Сестрой? 

Я помню, как Аллегра упоминала о сестре Киаре, той, что вышла замуж за Франце, но она забыла упомянуть одну маленькую деталь - что они чертовы близнецы.

Но если это близнец Аллегры, то где же моя Аллегра?

— О, отвали, — продолжает мой отец, — как будто твои родители не обращались ко мне, чтобы закрепиться в Нью-Йорке. Что, после того как Франце оставил тебя на мели, ты собираешься сидеть и врать мне в лицо, что у тебя никогда не было скрытых мотивов?

— Это называется «побочный продукт», — язвительно заметила сестра Аллегры.

— Я поражаюсь твоему бесстыдству. Как будто ты не убила свою сестру ради богатства и связей, — бросает ей отец, и я замираю.

Убила...? Что он имеет в виду... Нет... Этого не может быть.

— Я давно мечтала убить эту суку. На этот раз я получила одобрение родителей. Видел бы ты, как она умоляла меня сохранить ей жизнь, — смеется она, и Рокко присоединяется к ней.

Я все еще застыл, потеряв дар речи, но я заставляю себя слушать... понимать.

Моя маленькая тигрица не может быть мертва. Она не может. 

— Я бы с удовольствием посмотрел на это. Мне никогда не нравилась это паршивка. Слишком болтливая.

— Ну, разве ты не рад, что теперь у тебя есть я? Я еще лучше с моим ртом.

Я слышу шелест одежды, шум прикосновения губ друг к другу.

— Ты уверена, что правильно избавилась от тела? Нам сейчас не нужны сюрпризы, — бормочет отец между этими, как я подозреваю, поцелуями.

— Конечно. Я отнесла тело в морг, — отвечает Киара с придыханием, прежде чем динамика полностью меняется.

— Ты грязная маленькая шлюха, не так ли? — отец стонет, и у меня сводит живот.

— Шлюхи берут за это деньги. Моя валюта — оргазмы. Сколько ты собираешься дать мне сегодня, папочка? — голос Киары принимает сахариновый оттенок.

— Сколько захочешь. Блядь, — стонет он, и комнату пронизывают небрежные звуки минета.

Я останавливаю аудиозапись, не в силах больше это выносить.

Аллегра мертва.

Я встаю на дрожащих ногах, иду в комнату Луки и отпускаю миссис Маршалл на пару часов.

Беру его на руки и прижимаю к груди, наконец-то позволяя слезам пролиться.

Как она может быть мертва? Как? И как я не знал?

Нет, этого не может быть. Я отказываюсь верить, что Аллегра мертва. Моя Аллегра жива и здорова, и я найду ее. Но даже когда я пытаюсь убедить себя в этом, то, как Киара говорила о своей сестре... о ее убийстве.

Мое сердце разрывается на миллион кусочков, когда я начинаю рассуждать о том, что, возможно, я никогда больше не увижу свою тигрицу. Я никогда не смогу обнять ее или сказать ей, как сильно я ее люблю.

Говорил ли я ей когда-нибудь? 

— Боже, — простонал я вслух, эта мысль вызывает тошноту.

Я даже не сказал ей о своих чувствах. Как она вошла в мое сердце почти с первой нашей встречи, и как я влюблялся в нее все глубже и глубже. Она — единственная женщина, которую я когда-либо подпускал к себе близко, единственная, кого я когда-либо любил.

А теперь она никогда не узнает. Она умерла, думая, что я гребаное чудовище.

Я смотрю на Луку и вижу маленького мальчика, который никогда не узнает свою мать. Он никогда не вспомнит ее тепло и то, как она любила его всем сердцем.

Я провожу некоторое время, просто держа его на руках, раскачиваясь взад и вперед, потерявшись в своих эмоциях.

Я держу в руках последнюю частичку Аллегры в этом мире. 

Эта мысль разбивает меня заново, и я не могу сдержать рыданий. Лишь гораздо позже, когда горе переходит в неутолимую ярость, я снова реагирую, понимая, что должна сделать.

Поцеловав Луку в лоб, я кладу его обратно в колыбель, сказав миссис Маршалл, чтобы она хорошо за ним присматривала.

Я хватаю два пистолета, оба полностью заряженные, и пристегиваю к себе ножи.

Потому что у меня есть задание.

И никто не выйдет живым.

Они забрали мое сердце, теперь я собираюсь забрать их — буквально.

 

 




Глава 21 

Энцо

 

 

 Я крепко сжимаю пистолет в руке, представляя себе кровавую бойню — реку крови, которая окрасит весь дом в красный цвет.

Они покусились на единственное, что имело значение в моей жизни, и, как и мать, их смерть не будет быстрой. Нет, я сделаю так, что они будут мучиться несколько дней в безутешных муках, истекая кровью, но не умирая.

Так же, как я сейчас.

Живой, но медленно умирающий внутри, Лука — единственная причина, по которой я не покончил со всем этим здесь и сейчас, что в итоге стало бы культовым убийством — самоубийством.

Но я не могу так поступить с моим маленьким мальчиком. Не сейчас, когда он — единственная связь, которая у меня осталась с Аллегрой.

Я иду медленно, размеренными шагами, все время представляя себе худшую из возможных смертей для этих кусков дерьма.

Снять с них кожу живьем?

Отрезать им конечности по одной?

Или, может, мне стоит просто заморозить Киару, чтобы я мог смотреть на лицо моей Аллегры…

Я почувствовал это раньше, чем узнал, что это никогда не сработает. Она никогда не сможет заменить мое сердце даже на самом физическом уровне.

И поэтому это пытка.

Чистая агония.

Я на мгновение сдерживаю горе, мне нужен ясный разум, чтобы обыграть их в их же игру. Сейчас они, наверное, даже трахаются.

Ах, но разве не было бы здорово, если бы Киара захлебнулась отцовским членом — после того, как он будет отрезан от тела, конечно. Я бы хотел увидеть ее лицо, когда заставлю их есть внутренности друг друга и захлебываться мерзкой желчью, извергать, чтобы потом снова проглотить.

Мой рот кривится в зловещем восторге.

Я на вершине лестницы, моя решимость непоколебима, мои пальцы чешутся от желания пустить кровь.

Пока не звонит телефон, и один неохотный взгляд говорит мне, что это Лия.

Знает ли она?

Я разрываюсь между тем, чтобы проигнорировать ее звонок и продолжить путь разрушения, но другая часть меня говорит мне ответить; выяснить, что именно сделали эти люди, и применить еще более страшное наказание.

— Да, — отвечаю я, мой тон резкий и отрывистый.

— Синьор Энцо, — говорит Лия, ее голос задыхается и пугается.

— В чем дело, — рявкаю я, немного слишком резко.

— Я… мы можем встретиться? Есть кое-что, что вам нужно знать, — она говорит достаточно неуверенно, чтобы я был заинтригован.

— Разве ты не в Италии? — резко спрашиваю я, уже предвкушая ответ.

— Что? Нет, конечно, нет, — немедленно отвечает она, и ее подтверждения достаточно, чтобы остановить меня — на мгновение остановить мои убийственные планы. Потому что мне нужна полная картина.

Мне нужно знать, что случилось с моей маленькой тигрицей, чтобы точно знать, как сильно я накажу этих гребаных ублюдков.

— Хорошо, — говорю я ей, где меня нужно организовать - единственное надежное место на данный момент - дом мамы.

С тоскливым взглядом разочарования, я оставляю часть своего оружия дома, прежде чем взять с собой Луку и отправиться к маме.

Зная то, что действительно знаю, я не могу позволить своему сыну оставаться без присмотра под этой крышей.

Когда я дохожу до маминых апартаментов, меня встречает рыдающая Лия, утешающаяся в маминых объятиях.

— Тише, дорогая, выпусти все наружу, — успокаивает мама, и Лия плачет еще сильнее.

Мои собственные слезы высохли, но когда я смотрю на ее лицо, опустошенное слезами, чувствую, что мои глаза снова становятся влажными.

— Лия, — обращаюсь к ней, и ее глаза расширяются, когда она видит меня с Лукой, пристегнутым спереди.

— Синьор Энцо, и малыш Лука, — она поднимается и бросается ко мне, ее глаза жадно оглядывают спящего Луку.

— С ним все в порядке? — спрашивает она, ее голос задыхается, но в то же время полон облегчения.

— Да. — Я киваю в сторону кресел. — Я полагаю, ты что-то знаешь.

Она садится, ее руки шарят по коленям, выражение ее лица полно беспокойства и печали.

— Вы тоже?

Она спрашивает медленно, и я думаю, как много могу рассказать. Но помню, как сильно Аллегра доверяла ей и как сильно она любила ее как мать.

— Я только недавно узнал, — признаюсь я, и ее рука летит ко рту, заглушая крик.

— Может, кто-нибудь объяснит мне, что происходит?

Мама вмешивается, и я прошу Лию продолжать, поскольку она, вероятно, обладает большей информацией, чем я.

— Я даже не знаю, с чего начать, синьор, — глубоко вздыхает она.

— Что случилось в больнице? — спрашиваю я, чувствуя, как в горле образуется комок. Я не хочу слышать о смерти моей Аллегры, но мне нужно успокоиться.

Иронично, что для человека, привыкшего к суровости жизни, к убийствам без разбору, эта маленькая деталь может заставить меня расшататься.

— Это было в тот день, когда вы уехали, синьор. Она вела себя немного странно, и я беспокоилась о ней. Я все пытался ее баловать, думала, может, она чувствует себя немного подавленной. Но потом она попросила меня пойти купить ей сладостей. Она была очень конкретной в своем требовании и попросила что-то, что, как она знала, я не смогу легко найти. — Она вытирает глаз.

— К счастью, я нашла и вернулась через час. Как раз вовремя, чтобы увидеть, как мисс Киара заходит в палату.

— Она никогда не упоминала, что они с Киарой близнецы, — вмешался я.

— Конечно, она бы не стала, — выражение лица Лии потускнело, — всю жизнь они были скорее чужими, чем сестрами, разделившими одну утробу. И их родители во многом способствовали этому, постоянно натравливая девочек друг на друга, заставляя их соперничать за свои привязанности. Но Киара была не совсем похожа на мою мисс Аллегру. Ей не хватало ее тепла и доброты, и она никогда не играла честно. Было достаточно тяжело, что синьора Маркези обвинила Аллегру в осложнениях при ее рождении, но, когда девочки выросли, стало ясно, что они предпочитают одну другой.

— Но они же близнецы! — добавляю я, почти возмущенный. Я знал, что детство Аллегры не было счастливым, но то, что ее подвергли всеобщему презрению, — это непростая пилюля, которую трудно проглотить. У меня были сестры, и, несмотря на разницу в возрасте, мы все были близки.

— Для них это не имело значения, — продолжает Лия, делая глубокий вдох.

— По мере того, как благосклонность росла, росли и интриги. В конце концов, они поняли, что им повезло, что у них есть близнецы - одна девочка, которую можно оставить себе, а другую продать.

— Франце, — она кивает. — Он был идеальной мишенью, с его богатством и связями по всей Европе. Они заранее решили, что Франце будет идеальным зятем, поэтому придумали, как сделать из Аллегры идеальную невесту. В основном, как вы хорошо знаете, они морили ее голодом и держали в узде. Пока моя мисс мучилась от голода, ее сестра путешествовала в роскоши по всему миру. Она была счастлива и любима своими родителями, и они никогда ни в чем ей не отказывали. — По ее щекам текут слезы, и мама предлагает ей салфетку.

	По ее щекам текут слезы, и мама предлагает ей салфетку.

— Я всегда знала, что мисс Киара ненавидела мисс Аллегру, в основном потому, что при всех ее злобных махинациях всегда быть лучшей, она знала, что никогда не сможет сравниться со своей сестрой. Она всегда пыталась задирать мою мисс, но вы же знаете Аллегру, — она ласково улыбается, — она не отступает без боя.

Я киваю, стараясь держать себя в руках и не поддаваться своему горю.

Но Лия права. Именно в этом и заключается красота Аллегры. Сколько бы раз ее ни сбивали с ног, она всегда становится сильнее.

Моя маленькая тигрица…

— Вы можете представить мое удивление, когда я увидел ее в больнице. Зная, как они ненавидят друг друга, я не думала, что мисс Киара будет заботиться о родах мисс Аллегры. Поэтому я ждала, опасаясь ее визита.

Мои мышцы напряглись, пока я ждала продолжения.

— Она пробыла там слишком долго. И в какой-то момент пришел другой мужчина. Но только когда он ушел, я поняла, что что-то случилось, — фыркает она. — Он нес одну из этих переносных больничных кроватей, и даже издалека я видела, что на ней лежит тело, только простыня прикрывает его, — она делает паузу, и у меня замирает сердце. Потому что я могу представить, что за этим последует. Я автоматически прижимаю руки к ушам Луки, надеясь, что он не услышит ужасных подробностей убийства его матери.

— Я последовала за ним в больничный морг, где он бросил тело. Когда он ушел, я вошла внутрь. Моя... — ее голос прервался, — моя мисс лежала там, окровавленная и неподвижная... Половина ее лица была раздроблена на куски, и я едва могла ее узнать.

Я отворачиваюсь, эта деталь грозит нарушить жесткий контроль над моим гневом.

— Я не знала, что делать. Я начала плакать и причитать над ее телом. Но потом я кое-что заметила. Она все еще дышала — еле-еле, но дышала.

Я мотаю головой быстрее снаряда, мои руки падают с ушей Луки.

— Ты хочешь сказать... она жива? — я едва доверяю себе, чтобы говорить, чувствуя, как во мне открывается целый ящик Пандоры эмоций.

Лия кивает.

— Где? Где она? — я встаю, готовый идти туда, где находится моя маленькая тигрица.

— Она не... в порядке.

— Что ты имеешь в виду?

— Мне удалось вытащить ее оттуда и оказать ей медицинскую помощь, сказав, что она моя дочь, но... Маркези искали меня. Они послали кого-то туда, где я остановилась, и я уверена, что они не успокоятся, пока я не умру.

— Не беспокойся об этом. С тобой ничего не случится, — заверяю я ее, немного нетерпеливо.

— Аллегра. Где Аллегра?

— Она в коме, синьор. Я перевезла ее в дом престарелых, там ее подключили к аппаратам, но... они не знают, как долго еще…

— Нет, — шепчу я. — Она не может умереть. — Не тогда, когда я верну ее. —Давай пойдем туда, где она, и мы сможем обсудить план позже.

Лия выглядит неуверенной, глядя между мной и мамой.

— Именно поэтому я не приходила до сих пор, синьор. Я не знаю, могу ли я вам доверять. Я знаю, что моей госпоже нужен лучший уход, и необходимо, чтобы ее перевезли в лучшее учреждение, но... вы спасете ее или убьете?

Она смотрит мне прямо в глаза, и я делаю единственное, о чем могу думать. Я падаю перед ней на колени.

— Пожалуйста, — начинаю я, мой голос дрожит, — я люблю ее больше всего на свете. Пожалуйста... позвольте мне спасти ее.

Я умоляю ее, используя все свои эмоции, чтобы наполнить свои слова и надеясь, что этого будет достаточно.

— Я была права в своей первоначальной оценке вас, Энцо Агости, — она наконец говорит, поднимаясь.

— Пойдемте за вашей женой.

Мы поменяли две машины, прежде чем добраться до места, цель - не дать никому за нами проследить.

Когда мы, наконец, заходим внутрь, Лия хватает меня за руку, чтобы предупредить.

— Она не похожа на ту Аллегру, которую вы знали.

Я не придаю большого значения ее словам, поскольку меня никогда не волновало, как выглядит Аллегра. Я любил бы ее в любом виде, форме или виде. Потому что она просто моя Аллегра.

Если она когда-нибудь перевоплотится в кошку, собаку или птицу, она все равно будет моей любовью. Мы были бы как Тесла и его белый голубь, и наша любовь не знала бы границ. И, возможно, за пределами наших плотских оков мы могли бы слиться в одно целое, стать первобытным андрогином: две части одного целого, собранные вместе, высший союз душ.

Потому что она для меня, в этой жизни или в любой другой, которая может последовать.

Оставив Луку с мамой снаружи, я медленно вхожу в помещение.

Аллегра подключена ко всем видам пищащих аппаратов, вся ее голова забинтована, половина лица изуродована. Я проглатываю болезненный стон, глядя на ее разбитые щеку и лоб, и не могу удержаться от слез.

Присев у ее кровати, я беру ее руку в свою, наслаждаясь теплом, свидетельствующим о том, что она еще жива.

— Боже, Боже мой, — шепчу я, не сводя глаз с ее лица и трубок, выходящих изо рта.

— Я клянусь тебе, маленькая тигрица, что никто, абсолютно никто, не останется безнаказанным за то, что они сделали с тобой, — я подношу ее руку к своим губам, надеясь, что смогу забрать ее боль, желая, чтобы это был я, а не она. — Я клянусь тебе, что сделаю все, чтобы ты проснулась в идеальном мире, и мы снова станем семьей. Ты, я и наш сын.

Потому что именно этот призыв к пробуждению был мне необходим, чтобы понять, что моей маленькой тигрице не место в клетке. Она заслуживает настоящей свободы, и я сделаю все возможное, чтобы дать ей ее, когда она проснется. Даже если для этого придется взять на себя всю Коза Ностру.

— Я никогда не говорил тебе, как сильно я тебя люблю... — прервался я, мои глаза затуманились. — Как много ты значишь для меня. Но я покажу тебе. Просто... поправляйся скорее.

Я провожу с ней больше времени, впервые за несколько недель чувствуя себя как дома. В какой-то момент мама приносит Луку, и я кладу его на грудь матери, надеясь, что она почувствует его и поймет, как сильно мы нуждаемся в ее возвращении.

— Вернись к нам, маленькая тигрица. Ты нужна нам. Нам обоим.

Я целую ее не поврежденную щеку, мое сердце снова разрывается при мысли о том, что я могу ее оставить.

Но к концу визита ясно одно. Я обрушу ад на всех, кто в этом замешан, и есть четыре человека, которые займут места в первом ряду: Рокко, Киара, Леонардо и Кристина Маркези. Это будет нелегкая смерть и даже не долгая пытка. Нет, я ударю их по больному месту — я уничтожу все, что они ценят больше всего. Для Рокко это семья и империя, которую он построил. Для Маркези — их богатство и связи.

В конце концов, у них не останется ничего.

— Я поговорил с ее врачом, — отвожу Лию в сторону, — и он рекомендовал серию операций на мозге, а также реконструктивную операцию на левой стороне. Я позабочусь обо всем, а вам двоим я сделаю новые документы, чтобы вы могли передвигаться незамеченными.

Медленно, в моей голове начинает разворачиваться план.

— После ее операции мы перевезем вас обоих в Сакре-Кёр, где находится моя сестра, и у нее будет круглосуточный медицинский персонал. Мне нужно, чтобы она была рядом, но в то же время в тайном месте, — добавляю я, объясняя ход своих мыслей.

Если Рокко или Маркези когда-нибудь узнают, что Аллегра жива, они снова попытаются убить ее. В ее вегетативном состоянии она - легкая мишень, так что может случиться все, что угодно. Лучший выход — держать ее рядом со мной, но в то же время в безопасном месте. Поскольку я регулярно навещаю Каталину в Сакре-Кёр, никто и глазом не моргнет. И я знаю, что охрана у них на высшем уровне, так что это дополнительный бонус.

Придется много подкупать и шантажировать, но я добьюсь своего.

Следующие несколько недель - сплошное испытание. Я выбиваюсь из сил между операциями Аллегры, Лукой и бизнесом. Я рад, что мама иногда предлагает присмотреть за Лукой, так как я стал все более параноидальным по отношению ко всем вокруг.

Но по мере того, как мой малыш растет с каждой неделей, состояние Аллегры ухудшается.

— Извините, у меня нет хороших новостей, — говорит мне врач после третьей операции, — нам удалось устранить повреждения мозга, но мы не можем знать, когда она очнется... — он прерывается, слова не высказаны — если вообще будут.

— Она очнется, — уверенно говорю я, потому что знаю, что так оно и будет. Это просто вопрос времени, и я могу ждать ее как можно дольше.

— Если бы ей сразу помогли, возможно, прогноз был бы лучше. Сейчас я не могу ничего обещать.

Я киваю и благодарю врача за его усилия, хотя внутри меня все разрывается.

Черт!

С самого начала это был мой худший кошмар — что кто-то причинит вред моей маленькой тигрице и заберет ее у меня. Потому что я уже тогда знал, что жизнь без нее будет просто адом.

Теперь я живу в нем.

Когда Аллегра и Лия устроились в Сакре-Кёр, мне стало легче заниматься своими делами, а также планировать падение Рокко.

Они забрали у меня самое важное, так что я просто верну им должок.

Криптонит Рокко — его империя, и он всегда с гордостью заявляет, что благодаря своей деловой хватке поднял фамилию на новый уровень. Так что мне просто придется играть с ним на этом.

Это может занять некоторое время и, учитывая уязвимое состояние Аллегры, потребовать от меня высококлассной актерской игры. Но когда все будет готово, падение Рокко из благодати станет лучшим свидетельством.

Актерская игра не должна быть слишком сложной, поскольку у людей уже есть обо мне предвзятое представление — праздный плейбой, который полагается на свою внешность, чтобы получить все в жизни. Я знаю, что видят люди, когда смотрят на меня, так же как знаю, что они судят обо мне еще до того, как узнают меня. Так что я просто сыграю на их предубеждениях и превращу себя в идеального блудного сына.

Я уже говорил об этом с мамой, и она пообещала, что разрешит мне одолжить несколько ее девочек, чтобы помочь укрепить этот образ. У меня была одна просьба — все девушки, которых она выберет для меня, должны быть лесбиянками.

Я бы не хотел никаких осложнений, например, чтобы кто-то стал одержим мной. Это уже было, прошло, и я думаю, что мне хватит навязчивых женщин на всю жизнь. Это также поможет мне, когда придет время объяснить моей маленькой тигрице, что на самом деле я никогда не встречался с этими женщинами.

Учитывая склонность Киары к членам, даже таким старым и сморщенным, как у моего отца, я должен сделать так, чтобы было правдоподобно, что я не против ее романов, потому что у меня своих хватает. Современный брак насквозь.

И постепенно я изменю этот мир изнутри. Я никогда не задавался вопросом о своей роли в мафии. Это всегда было моим правом по рождению. Но видеть испуганное выражение лица Аллегры, когда я убил тех людей, то, как она проклинала меня, было так больно, как никогда раньше. Мало того, ее дневник подтвердил ее встречу с федералами, и хотя она не выразила желания оставить меня в письменном виде, она собрала доказательства как последнее средство.

Она никогда не верила, что я сделаю ее счастливой.

Поэтому я дам ей то, чего она всегда хотела - свободу и мир, в котором она сможет жить спокойно и по своему усмотрению.

— Шшш, — однажды ночью я пытаюсь успокоить Луку, и, сделав все: покормив, искупав и переодев его, — ничего не получается.

Я уже почти решил сдаться, когда мне в голову приходит другая мысль.

Подключив компьютер, я просматриваю несколько видео, снятых Аллегрой, и выбираю одно, где она пытается спеть песню из рекламы, но терпит неудачу. Я включаю звук и с трепетом наблюдаю за тем, как Лука навостряет уши, его внимание сосредоточено исключительно на видео. Он стучит руками по клавиатуре, пытаясь приблизиться к экрану, и его крики становятся приглушенным сопением.

— Мама, — говорю я, указывая на Аллегру, надеясь запечатлеть в его юном сознании, что это его настоящая мать, а не самозванка, спящая в конце коридора.

Он хмурит свои маленькие брови, глядя на Аллегру, уже более спокойную, чем раньше. Когда видео заканчивается, плач начинается заново, поэтому я просто ставлю его на цикл.

Завороженный, Лука продолжает наблюдать за выходками своей матери, и я тоже теряюсь в ее притяжении.

Если бы она только была здесь...

 

￼

 

Я делаю глубокую затяжку, пытаясь выглядеть скучающим, одновременно подсчитывая карты, чтобы убедиться, что я выиграл еще один раунд.

Ничто не сравнится с мошенничеством, чтобы заставить большого босса показать свое лицо.

Стоны пронизывают воздух, когда я кладу карты - роял флеш. Я тяну фишки к себе, стараясь не обращать внимания на женщину рядом со мной. В конце концов, она играет роль, как и я.

Раздается следующий набор карт, а я продолжаю курить и считать карты. Пройдет совсем немного времени, и начальство поймет, что со мной что-то не так — и с моей довольно удачной рукой.

Прошло почти два года после происшествия с Аллегрой, и мои планы начали медленно воплощаться в жизнь. Я сделал подробные расчеты, чтобы ударить туда, где больнее всего — начиная с Рокко. Лучший способ разрушить империю — лишить ее ресурсов. В случае с моим отцом, его прибыльный бизнес - наркотики и торговля людьми. Его многочисленные клубы на Манхэттене обслуживают худшие пороки и самые коррумпированные элиты. Что он скажет, когда поток клиентов уменьшится, приток проституток прекратится, а прибыль уменьшится? В конце концов, ничто не заставит вас пошевелиться, как старая добрая конкуренция.

Но самое главное, что он скажет, когда поймет, что его империя больше не принадлежит ему?

Сказать, что путь сюда был трудным, значит преуменьшить. Мне хочется умереть, чем больше я вижу, как моя Аллегра томится в состоянии существования, но не жизни. Она находится на аппарате жизнеобеспечения, и осознание того, что любой может войти и выдернуть вилку из розетки, не дает мне покоя.

Я навещаю ее еженедельно, но этого недостаточно. Этого никогда не будет достаточно. Я хочу, чтобы она была рядом со мной и в моей постели. Я хочу поклоняться ее телу и заниматься с ней любовью, как никогда раньше.

Я хочу показать ей свою любовь.

До нее я никогда не дрочил на женскую фотографию. Но иногда тоска становится слишком сильной, и я кончаю с ее именем на губах, заново переживая те многочисленные разы, когда я трахал ее жестко и быстро, а также другие разы, во время ее беременности, когда мы двигались так мучительно медленно, исследуя тела друг друга и соединяясь на уровне души.

— И я выиграл, — ухмыляюсь я, — снова, — я притягиваю к себе фишки, замечая, что некоторые люди внимательно наблюдают за мной со стороны.

Конечно, один из них подходит ко мне и говорит на ухо, что его босс хочет меня видеть. Я пожимаю плечами и, кажусь очень покладистым, следую за ним в подсобку.

Он открывает дверь, чтобы я вошел, и закрывает ее за собой.

Похоже, я удостоился частной аудиенции.

В комнате темно, низкая лампа на столе в глубине помещения дает достаточно света, чтобы разглядеть силуэт человека. Дым идет от сигары, а блестящие глаза внимательно наблюдают за мной.

— Ты пытался привлечь мое внимание в течение некоторого времени, Агости, — прошептал он, глубокий, грубый голос, полученный в результате десятилетий курения.

— Я бы сказал, что это сработало, — подшучиваю я.

Очень важно сохранять игривую маску, хотя подозреваю, что человек передо мной может знать правду.

— Присаживайся, — говорит он, и я послушно сажусь.

Его было нелегко найти, и это была не первая моя попытка. Но в конце концов это будет того стоить - даже если я продам душу дьяволу.

— Я удивлен, что ты проглотил наживку на этот раз, — наклонил голову, прикуривая сигарету.

— Мне было жаль тебя, парень. Где ты побывал? В десяти моих казино за последний год? И ты всегда считаешь карты... цок, цок. Я думал, ты усвоишь урок после перестрелки или избиения, но вот ты здесь - снова.

Его тон наполнен весельем, поэтому я знаю, что, хотя мы технически враги, он может восхищаться моим упорством.

— Знаешь, — продолжает он, откинувшись в тень, — сначала я думал, что речь идет о твоей сестре. Но это не так, не так ли?

— Нет. Это не так, — отвечаю я, хотя мне потребовалось все силы, чтобы выбросить эту лакомую информацию из головы. Еще труднее было отбросить жажду мести, чтобы поторговаться с ним. Но я понял, что для Аллегры нет ничего, на что бы я не пошел. 

Даже объединиться с человеком, из-за которого погибла моя сестра.

Он единственный, у кого есть интересы и ресурсы, чтобы помочь мне достичь того, чего я хочу - полного уничтожения империи Агости.

— Конечно, — улыбается он, — тогда бы ты не сидел так спокойно напротив меня. Но я понял это еще до того, как пригласил тебя сюда. Видишь ли, ты меня очаровываешь, мистер Агости.

— Правда?

— В тебе есть что-то, что не соответствует шаблону. Должен сказать, меня редко удивляют люди. Но тебе удалось сделать именно это, - он поднимается со своего места и встает спиной ко мне, глядя в ночь через окно. — Стоит ли твоя жена всего этого? — спрашивает он, и я на мгновение ошеломлен. Но потом я понимаю, с кем говорю — с одним из самых неуловимых наркобаронов Америки. Конечно, у него везде есть уши.

— Она. Она — мое сердце, — отвечаю я, не стесняясь того, что Аллегра значит для меня.

— Я завидую тебе. Может быть, если бы мое сердце было живым, меня бы тоже здесь не было... — прерывает он. Сделав глубокий вдох, он поворачивается ко мне, выходя из тени, чтобы я впервые увидела его.

Он красивый мужчина, даже в свои пятьдесят, с крепким телосложением и проницательными глазами, которые, кажется, видят все насквозь.

— Давайте поговорим о делах, не так ли? — его открытое приглашение — это все, что мне было нужно, чтобы положить свое предложение на стол.

— Я сразу перейду к делу. Я отдам тебе Нью-Йорк, если ты поможешь мне уничтожить Рокко и Маркези. Я хочу, чтобы они этого не заметили - чтобы они получили удар по больному месту.

Выяснив обстоятельства смерти Ромины, я смог собрать воедино причины ее смерти. И список подозреваемых значительно сузился.

Но есть только один человек, достаточно могущественный, чтобы решиться на подобное, и достаточно отчаянный, чтобы попытаться это сделать — Артуро Хименес.

Он правильно предположил, что смерть Ромины вобьет клин между Агости и Ластрами, и пять семей окажутся в замешательстве, вцепившись друг другу в глотки и не замечая более мелкого вторжения, медленно проникающего на их территорию.

Хименес давно хотел перенести свой бизнес в Нью-Йорк, и я просто осуществлю его мечту.

— Это довольно щедрое предложение, — он приподнимает бровь, сомнение ясно читается в его взгляде.

— Мне плевать на семью, лишь бы отомстить, — добавляю я.

— Хм, — он прищуривается. — Созданные люди, с которыми я сталкивался в свое время, скорее умрут мучительной смертью, чем предадут семью. Почему я должен доверять тебе? Это вполне может быть ловушкой.

Они предлагают свои услуги в обмен на использование некоторых из наших мест в качестве арен для боев - таким образом, подпольные ринги приходят в Нью-Йорк и создают основу для перехода Хименеса. Когда отец меньше всего этого ожидает, на него обрушится предательство со всех сторон, и все его предприятия перейдут в собственность Хименеса. Он будет беспомощно наблюдать, как дело всей его жизни падет. Я могу только представить его выражение лица, когда он поймет, что это его любимый сын привел все в движение и так долго играл с ним.

— Заставьте Мартина Эшби вложить деньги. Он жадный дурак, и если предложение будет привлекательным, он первым ринется в дело. Кроме того, он у меня в списке недоброжелателей, — усмехается Хименес и продолжает рассказывать мне о своем бурном прошлом с Мартином, а также о причинах, по которым он хочет его смерти - только не сейчас.

— Его время придет, безусловно. Но, как и вы, я не тороплюсь с местью.

	Самой интересной информацией является личность Теодора Гастингса, главного комиссара полиции Нью-Йорка, и черты лица Хименеса сразу же меняются, когда он говорит о нем, его выражение наполняется гордостью.

— Он мой наследник, но он слишком закостенел в своей праведности. Мне нужно дать ему небольшой толчок, чтобы он смог занять свое законное место, когда придет время.

— Значит, вы хотите, чтобы я шантажировал его, — я прикурил сигарету, пытаясь понять, какова конечная цель Хименеса.

— Да, на него много чего есть. Например, его прежняя личность Адриана Барнетта, или настоящая личность его жены, — Хименес пододвигает ко мне папку.

— Его жена? — я поднимаю бровь и открываю папку, чтобы просмотреть ее содержимое. В нем есть подробная информация о Бьянке Эшби, также известной как Артемида. — Это слишком дорого, — смеюсь я над иронией. — И он не знает, что живет с наемной убийцей?

Хименес качает головой, на его губах играет улыбка.

— Я не думаю, что мой сын заподозрит, если ты бросишь ему это в лицо. Вот как он очарован ею. Но из-за этого ему нужен стимул, чтобы перейти на темную сторону.

— Понятно, — отвечаю я.

Галлагеры будут влезать в бизнес Агости, пока не смогут увести его из-под носа Рокко. Тогда Хименес влезет в дело и захватит империю, а отец увидит, что дело всей его жизни разрушено. Он либо умрет от сердечного приступа, либо это сделаю я.

— Теперь о Маркези, — начинаю я, и мы планируем еще на пару лет вперед.

Забавно, что теперь у меня есть все время в мире.

￼

— Папа, кто это? — я смотрю вниз на своего четырехлетнего ребенка, который в замешательстве поднимает брови.

— Это папина подруга, и она очень больна. — Я объясняю, чувствуя укол грусти от того, что он не узнает собственную мать.

Когда он подрос, я перестал брать его с собой в гости к Аллегре, боясь, что он может рассказать кому-нибудь о женщине, которая выглядит так же, как его мать.

Хотя Лука считает Киару своей матерью, я стараюсь, чтобы их общение было очень коротким. Но не настолько, чтобы Аллегра стала для него чужой, когда проснется, но и достаточно непродолжительное, чтобы избежать плохого отношения Киары. Еще лучше, что Киара, похоже, не проявляет никакого интереса к материнству. За последние несколько лет она стала центром светской жизни Нью-Йорка. Чаще всего ее даже нет дома, предпочитая проводить время на вечеринках или трахаясь неизвестно с кем.

Наблюдая за ее поведением так долго, я понял, что она страдает от нескольких зависимостей — алкогольной, сексуальной и кокаиновой. Добавьте к этому плохой характер, и вы получите выигрышную комбинацию. Истории, которые я слышал о ней, вызывали у меня головную боль, в основном потому, что, когда Аллегра проснется, это будет ее репутация, которую ей придется перечеркнуть.

Но я не могу ничего с этим поделать и продолжать действовать.

И даже это меня беспокоит. Что подумает моя маленькая тигрица, когда проснется и увидит многочисленные статьи в таблоидах со мной и разными женщинами? Я боюсь того дня, когда мне придется увидеть печаль на ее лице, когда я буду пытаться доказать ей, что у меня никогда не было никого другого.

Взяв Луку на руки, я сажусь рядом с Аллегрой. За прошедшие годы ее здоровье немного улучшилось, и теперь она может дышать самостоятельно. Тем не менее, нет никакой гарантии, когда она очнется.

— Почему она больна?

— С ней произошел несчастный случай, и теперь она спит, — Лука кивает мне, его взгляд задерживается на фигуре Аллегры. В его взгляде нет абсолютно никаких признаков узнавания. Не тогда, когда Аллегра выглядит такой хрупкой и бледной — совсем не похожей на гламурную Киару, с которой Лука знаком.

Как бы мне хотелось сказать ему, что она - его настоящая мать, что она любит его больше всего на свете. Но это только запутает его маленький ум.

Как и любой непоседливый малыш, Лука становится все более беспокойным, поэтому я отправляю его к маме Марго, которая ждет снаружи. Он выпрыгивает из моих рук и бежит к ней. Она кивает мне, что я могу не торопиться, и возвращаю свое внимание Аллегре.

Странно, как проходит время. Мы все ближе и ближе к пятилетнему рубежу, а моя маленькая тигрица все еще спит.

Я беру ее руку в свою и подношу к губам.

— Маленькая тигрица, — начинаю я, и вид ее, такой беспомощной, такой уязвимой, не перестает меня волновать, — я не знаю, слышишь ли ты меня. И слышала ли ты хоть что-нибудь из того, что я говорил в последние несколько лет. Но я как никогда близок к тому, чтобы выполнить свое обещание, данное тебе. И когда я закончу, преступная семья Агости прекратит свое существование. — Я тяжело сглатываю, в горле образуется комок. — Когда ты проснешься, я обещаю, что оставлю все позади. Просто... вернись ко мне. Я могу ждать тебя вечно, но чем быстрее ты придешь в себя, тем лучше, — пытаюсь я легкомысленно пошутить.

	Наклонившись, я прижимаюсь губами к ее губам в коротком поцелуе.

— Я люблю тебя, — шепчу я ей в щеку, прежде чем встать, чтобы уйти.

— Папа, можно я пойду к маме Марго? У нее есть печенье! — Лука хватает меня, когда я выхожу из комнаты. Я подхватываю его на руки и поднимаю бровь на маму 

— Да ладно тебе, Энцо. Одно печенье не повредит. Я принесу его завтра, договорились?

— Хорошо, ты можешь пойти к маме.

Я уступаю, зная, что у меня есть еще кое-какие дела, о которых нужно позаботиться.

Оставив их у мамы, я отправляюсь в клуб Рокко, на встречу.

В комнате темно и полно сигаретного дыма. На одном диване Рокко беседует с Мэтью Галлахером. Брюки на щиколотках, они определенно смешивают бизнес с удовольствием. Две девушки стоят перед ними на коленях и отсасывают им, их фальшивые стоны эхом разносятся по комнате.

В другом углу Мартин Эшби наваливается на Киару, одновременно отдавая какие-то команды по телефону. Я тут же отвожу взгляд. Хотя мне все равно, с кем трахается Киара, она все равно однояйцевый близнец Аллегры, и я не хочу, чтобы мою жену имел сзади любой другой мужчина.

Роман Киары и Мартина начался вскоре после того, как мы пригласили его присоединиться к нашему деловому предприятию, и с тех пор он не прекращается. Возможно, он даже граничит с моногамией, что для Киары впервые.

Я перехожу в другой угол комнаты, где Квинн сидит в одиночестве и наблюдает за остальными, прикрыв глаза капюшоном.

— Не присоединишься? — я сажусь рядом с ним, беру со стола бутылку виски и наливаю себе стакан. Прикурив сигару, я делаю большой глоток, надеясь, что притупление чувств поможет моим глазам справиться с разыгравшейся передо мной сценой.

— Нет, — он опустошает свой стакан, ставит его на стол и протягивает руку ко мне.

— Женат, — говорит он, его ирландский акцент стал еще гуще от алкоголя.

— Это нас не останавливает, — пожимаю я плечами, потягивая свой напиток и изображая свое лучшее обаяние.

— Тогда почему бы тебе не присоединиться? — он поднимает на меня бровь, указывая на стриптизершу, танцующую на шесте, внимание которой в данный момент приковано ко мне.

— Я не люблю... эксгибиционизм, — отвечаю я. Формально это правда, поскольку я никогда не позволю другому человеку увидеть мою маленькую тигрицу. Она только для моих глаз.

Он ворчит, обращая свое внимание на бутылку виски.

— Разве мы не должны были поговорить о следующем этапе? — спрашиваю я, весьма обескураженный происходящей передо мной оргией. Я уверен, что они могли бы найти любое другое время для траха. Может, я немного нетерпелив, но мой план слишком близок к завершению.

Мы уже организовали две бойцовские арены в Мидтауне, а Рокко и Мартин все еще не понимают, в какую ловушку они ныряют с головой. Скоро они оба окажутся на мели и мертвы, причем порядок может быть спорным.

— Моя дочь и ее муж приезжают завтра. — Мартинс заговорил первым, поменяв позицию так, что Киара теперь облокачивается на него. — Нам нужно уговорить их принять участие в этом. Влияние Теодора поможет убедиться, что на аренах достаточно зрителей, но нет полиции, — говорит он, его голос колеблется от осторожных ласк Киары. Я почти закатываю глаза от этого.

Единственное облегчение в том, что Киара недавно покрасила волосы, так что они не совсем такие, как у Аллегры.

— Легко, — говорит мой отец, вытаскивая свой член изо рта проститутки и разворачивая ее так, чтобы он мог взять ее задницу. Все это немного оскорбительно, правда. Я стараюсь не показывать, как мне противно, особенно когда он плюет себе в руку и ласкает свой член, засовывая его в задницу проститутки без всякой подготовки или защиты. Девушка издает болезненное хныканье, которое она выдает за удовольствие, но она не протестует, когда Рокко начинает трахать ее зад, как надо.

Я даже не хочу знать, какие заболевания у них обоих, поскольку очевидно, что мой отец не большой поклонник презервативов. По крайней мере, Мэтью надевает их перед тем, как трахнуть свою проститутку.

— Вы действительно позвали меня сюда, чтобы посмотреть, как вы трахаетесь? — спрашиваю я, раздраженный тем, что они тратят мое время и что у нас нет никакого прогресса.

— Мы можем трахаться и разговаривать, — подмигивает мой отец, и все начинают смеяться.

Все, кроме меня и Квинна, который, похоже, прикончил бутылку виски и едва проснулся.

— Как мы собираемся заставить Гастингса подчиниться? — спрашиваю я Мартина, пытаясь понять, что у него есть в рукаве.

— Я использую свою дочь. Она — его слабое место, — он коварно улыбается.

Конечно, он бросит собственную дочь под автобус. За то время, что я знаю Мартина, я понял, почему он был в списке «непослушных» Хименеса. Этот ублюдок - вероломный пес, виляющий хвостом перед тем, кто приносит ему наибольшую выгоду.

Он воздерживается говорить, как именно он будет ее использовать, надеясь сохранить некоторую тайну. Я могу предположить, что это за тайна - от ее связей с русской Братвой до количества убийств, я бы сказал, что есть чем их шантажировать.

Я почти застонал, когда понял, что мне придется притворяться, что флиртую с ней — в соответствии с инструкциями Хименеса. По его собственным словам, он хочет, чтобы его сын действительно был загнан в угол, и, очевидно, старая добрая ревность поможет в этом деле. Единственный обнадеживающий факт — по всем признакам, она полностью очарована своим мужем, так что шансов, что она воспримет меня всерьез, меньше.

На следующий день наша цель достигнута, и Теодор Гастингс официально находится под нашим контролем. А теперь о самом главном — падении империи.

 

 

 




Глава 22 

Энцо

 

 

 — Что ты хочешь сказать, говоря, что они знают? — я запираюсь в своем кабинете, стараясь избегать посторонних глаз и ушей.

— Они каким-то образом нашли мою фотографию и сложили два и два, — ворчит Хименес, и я вижу, что он не рад такому повороту событий.

Вскоре после того, как мы отхватили изрядный кусок состояния Мартина, Хименес решил, что пришло время избавиться от него. Для этого он выбрал не что иное, как мой дом — тот самый кабинет, в котором я сейчас стою.

Хименес, при всей своей готовности поделиться информацией, но не рассказал мне одну крошечную деталь. Человек, убивший Мартина, был знаком Теодору Гастингсу по его работе в качестве Адриана Барнетта.

В духе дружеского сотрудничества я отправил Гастингсу и его жене видеозаписи той ночи, уверенный, что они не найдут ничего подозрительного, что могло бы связать убийцу с Хименесом.

Что ж, они нашли.

И вот началась охота за Хименесом. Только мы не думали, что это зайдет так далеко.

Много лет назад, пытаясь сблизиться со своим старшим сыном, Хименес взял личность умершего брата Мэтью -—Эндрю Галлахера. И вот в течение многих лет он тренировал собственного сына в подпольных боях до победного конца, пытаясь создать идеальную машину для убийства.

Только ему это не удалось. 

Гастингс - один из тех хороших парней, которые думают, что могут нести на своих плечах вес всего мира. Ну, учитывая склонность его жены к безжалостным убийствам, я бы сказал, что у него и так полно работы.

Конечно, Гастингс узнает своего давно потерянного наставника. И теперь он может связать его с Галлагерами и... мной.

Черт!

— Ты понимаешь, что это значит? — я стиснул зубы, мои планы грозили рухнуть. Все, ради чего я работал все эти годы, будет напрасно. 

— Да. Мне нужно все пересчитать, — отвечает Хименес, и я подавляю желание швырнуть телефон через всю комнату.

Черт возьми!

Нет, я не могу этого допустить. Мне нужно быстро собраться и что-нибудь придумать. Такими темпами Рокко обязательно узнает, что Галлагеры все это время работали на врага. И хотя таков был план с самого начала, еще слишком рано! Нам еще предстоит полное слияние с Галлагерами, чтобы оставить все в руках Хименеса.

Нет, что-то нужно делать.

— Действительно, — говорю я и вешаю трубку. Я не могу найти в себе силы заботиться о чувствах Хименеса сейчас, когда мне угрожает опасность быть обнаруженным, и моя месть будет бесполезной, если это случится.

	Массируя виски, я начинаю думать. Быстро.

Этот маленький трюк срывает мои планы, и мне приходится пропустить месяцы безупречного плана,

— Что, черт возьми, я собираюсь делать? — бормочу  себе под нос, бесцельно оглядывая свой кабинет в надежде, что появится какая-нибудь идея.

В данный момент речь идет не о том, чтобы совершить идеальную месть. Речь идет о том, чтобы обеспечить смерть отца - надлежащим и удовлетворительным образом - но также и о самосохранении. Это должно быть сделано так, чтобы ни у кого в семье не возникло подозрений. Последнее, что мне нужно, - это мишень на спине.

Мой взгляд переходит на календарь, и я вижу дату матча по случаю открытия одной из арен. До него осталось всего несколько дней, и по мере того, как я сосредотачиваюсь на этом, в моей голове начинает формироваться план.

Мне просто нужен подходящий момент и хорошая публика. Колесики в моей голове крутятся, и скоро у меня будет полный план действий. Возможно, он не принесет такого удовлетворения, как выражение лица отца перед лицом его рушащейся империи, но, по крайней мере, обеспечит его гибель.

Сделав несколько телефонных звонков, я убеждаюсь, что за Гастингсом и его женой нужно постоянно следить.

Через несколько дней удача оказывается на моей стороне, и я узнаю от своих людей, что Гастингсы покинули свою квартиру.

Похоже, мне не придется уговаривать их выйти из укрытия.

Этот план требует их присутствия по нескольким причинам. Они будут свидетелями и помощниками, когда наступит момент. А зная правду, они сразу заподозрят, что Хименес действовал из страха, что его раскрыли.

Я смотрю вниз на тело у своих ног, досадуя, что нужно поскорее от него избавиться. Я пришел сюда, чтобы уговорить Мэтью согласиться с моим планом, но вместо этого он был категорически против, говоря, что это разрушит бизнес.

— Разве я похож на того, кто заботится о бизнесе? — ответил я, и мой палец быстро нажал на спусковой крючок, попав Мэтью прямо в грудь. Он сделал еще несколько тяжелых вдохов, прежде чем скончаться.

— Жаль, — опускаюсь я на землю, оценивая беспорядок, который я устроил. Достав свой сотовый, я набираю номер Неро и прошу его избавиться от тела.

— Поруби его, удали зубы и спали отпечатки, а потом сбрось в реку, — говорю я ему, прежде чем отправиться в ванную Мэтью, чтобы привести себя в порядок. Будет лучше, если его личность никогда не будет установлена. В данный момент мне не нужны новые враги.

Пока Неро возится с телом Мэтью, я быстро бегу к машине, чтобы сменить рубашку.

Мама уже ждет меня, рядом с ней стоит стройная блондинка в вечернем платье.

— Это Анжелика, — представилась мама, после чего мы оба направились к Гастингсу.

Чтобы подчеркнуть важность этого события, я нанял лимузин, чтобы доставить нас туда.

— С тобой ничего не случится, но как только ты услышишь выстрелы, я хочу, чтобы ты бежала. Понятно? — сказал я Анжелике, когда мы припарковались перед рестораном.

	Протягивая ей руку, мы заходим внутрь. Я сразу же замечаю Гастингса и его жену, и мы подходим к ним, чтобы завязать дружескую беседу, а затем медленно уговариваем их следовать за нами на арену.

— В конце концов, это первый матч Квинс, — говорю я и дарю им свою самую очаровательную улыбку, когда мы садимся в лимузин, направляясь к арене.

Я напрягаюсь, когда мы занимаем свои места в VIP-секции. Мой отец уже там со своей очередной любовницей, и, кажется, он в веселом настроении, его рука зажата между ее ног. Качая головой от отвращения, я двигаюсь рядом с ним, Анжелика рядом со мной, а Гастингс и его жена позади нас. Я не хочу, чтобы они находились рядом с моим отцом, на случай, если кто-то из них решит проявить великодушие и рассказать правду о Хименесе.

Матч скоро начинается, и мой таймер тоже. Квинс устраивает хорошее шоу для зрителей, и все заворожены происходящим на арене насилием.

Смотря на часы, я слежу за ходом времени. Когда я убеждаюсь, что до нападения осталось еще несколько минут, я наклоняюсь и шепчу отцу.

— Я знаю, что ты сделал. — Он замирает, его лицо по-прежнему обращено вперед.

— О чем ты говоришь?

— Киара, — произношу я одно слово, и его лицо бледнеет. — Не волнуйся. Я уже привык к этому, — продолжаю я, желая дать ему ложное чувство безопасности. Его лицо, кажется, расслабляется.

— Я знал, что ты поймешь, сынок. Эта сука, Аллегра, была связанна с федералом. Ты знаешь, что мы делаем с предателями.

— Да, — я сжимаю кулак сбоку от себя, выжидая время. Я не могу позволить своему гневу затуманить мои суждения, хотя сам факт того, что он назвал Аллегру сукой, заставляет меня покраснеть.

— Кроме того, не похоже, чтобы ты заботился о ней, — насмехается он, — ты думаешь, я не знаю, сколько времени ты проводишь в этом чертовом борделе, —- продолжает он. Похоже, он не понимает, что бордель, о котором идет речь, принадлежит маме Марго.

— Ее можно было заменить, и, к счастью, Киара была достаточно добра, чтобы помочь нам сохранить лицо.

— Сохранить лицо, отец? Ты ее видел? Она уже перетрахала половину Нью-Йорка. — Невероятно, насколько лицемерным может быть Рокко. Он прав только тогда, когда это служит его целям. Киара — его марионетка, поэтому она не может поступать неправильно.

— Да ладно, Энцо. Ты же знаешь, что она трахается только с нужными людьми, — продолжает Рокко, и я не знаю, то ли ворчать на его меркантильный образ мышления, то ли смеяться над его глупостью. Значит, он ее практически сутенер?

— Я не знал, что этот садовник настолько важен. Или ее телохранители. Или даже гребаный священник на похоронах Мартина. Ты знал об этом? — я подумал, что, возможно, у нее были какие-то чувства к Мартину, потому что на его могиле она проявила театральность, достойную «Оскара». Но после похорон я оставил ее отдыхать, а потом обнаружил, что она трахается со священником.

Отец слегка заикается, пойманный в собственном заблуждении.

Я точно знаю, что произошло. Он думал, что сможет контролировать Киару и даже использовать ее как свою личную помойку. Но он не предполагал, что Киара непостоянна, и что она может шантажом заставить его жирную задницу подчиниться. Ее поведение в последние годы было просто непристойным, но Рокко все равно находит способы защитить ее, хотя будь на ее месте кто-либо другой, он бы устроил скандал из-за того, что она оскорбляет честь семьи.

— Она просто одинока. Ты не уделяешь ей никакого внимания, — почти смеюсь я ему в лицо.

— Извини, но мне не нужна киска из вторых рук, отец, — я закатываю на него глаза. — Но мне любопытно, — продолжаю я, желая прощупать еще немного, часы на моей руке говорят мне, что у меня есть еще время, — что именно получили Маркези?

Его глаза расширяются от моего вопроса, и ему требуется секунда, чтобы ответить.

— Контроль над нашими итальянскими предприятиями, — его голос дрожит, когда он признает это, потому что, по большому счету, контроль над Италией - это контроль над Европой.

— Правда? Ты так дорожишь своей свободой, что готов отказаться от половины своей власти? — я просмотрел все документы, но ни один из них не предполагал слияния или даже передачи власти, что означает, что он использовал различные списки доверенных лиц, чтобы убедиться, что соглашение остается скрытым. Умно, но и глупо. Внезапно стало понятно, почему наша европейская сторона теряла деньги.

Чертов Маркези.

— Это было необходимо, — выдохнул он, его лицо покраснело от напряжения.

Еще две минуты.

— Спасибо, что просветили меня, отец. А теперь, почему бы мне не рассказать тебе несколько интересных фактов? — моя рука вцепилась в его пухлую руку, мои пальцы впиваются в его жирную плоть. — Галлагеры никогда не были нашими союзниками.

Квин наносит удар своему противнику, и вся толпа ликует.

— Ты знаешь, с кем они работали? — я продолжаю, наблюдая, как его глаза расширяются от осознания. — Да, конечно. Хименес и... я.

— Что… — он заикается, выглядя так, будто увидел привидение.

— А, думаю, ты этого не ожидал, — продолжаю я, и в этот раз он кажется действительно потерянным.

— Ты был неправ, когда поступил так с Аллегрой, отец, но еще хуже было думать, что я не смогу об этом узнать.

— Но… почему...

— Ты знаешь, что я обещал Хименесу за его помощь в уничтожении тебя? —  спрашиваю я с сарказмом, и он понимает, к чему все идет. — Все, чем ты владеешь.

Он внезапно напрягается, поворачивается ко мне лицом, его лицо полно гнева.

— Тебе это не сойдет с рук, — он скрежещет зубами, глядя на меня, на его лбу проступает вена.

Это... это то, что я хотел увидеть. 

— А что, если я уже сделал это?

Стрелки часов приходят в движение, и в этот момент на толпу начинают сыпаться выстрелы. Вернее, они фокусируются на нашей секции.

Рокко, в своей жалкой попытке избежать смерти, пихает свою любовницу под пули.

Но ему это не удается, так как следующие пули проходят сквозь него, и кровь проливается повсюду.

Смотря вперед, я чувствую, как пуля входит в мой бок, где-то в нижней части живота. Я моргаю от боли, но другая пуля попадает мне в грудь, сила отбрасывает меня назад и заставляет упасть.

Это не должно было быть две пули...

Я едва могу двигаться, так как кровь продолжает свободно вытекать из меня, и медленное помутнение окутывает мой мозг. Я чувствую Бьянку у себя под боком, надавливающую на рану, а Гастингс на заднем плане выкрикивает приказы, вызывая 911.

Но как бы я ни боролся за то, чтобы не заснуть, я не могу.

Перед тем как потерять сознание, я произношу единственное, что имеет значение.

— Скажи… Аллегре... люблю, — у меня больше нет сил закончить фразу, но я надеюсь, что Бьянка поймет.

	Потому что, если я действительно умру здесь сегодня, я хочу, чтобы Аллегра знала, что я любил ее и буду продолжать любить.

Но потом все это исчезает.

 

￼

 

— Вам повезло, — говорит мне врач, просматривая мою карту. — Пули не задели жизненно важные органы. Все могло быть гораздо хуже.

Мама — одна из моих первых посетительниц, и она постоянно сетует на то, как плохо я выгляжу и как она думала, что я не выживу. Мне сказали, что Киара приходила навестить меня, но она не задержалась.

Неужели она пришла убедиться, что я умер?

— Что ты сделал, сын мой? — кричит мама, и я вздрагиваю.

— Я в порядке, мама, — поспешно заверяю я ее, но, видя, как она волнуется, мне вдруг приходит в голову другая идея.

Поскольку все мои планы были саботированы, мне нужна альтернатива, чтобы заставить Маркези заплатить. Из своих источников я узнал, что и Хименес, и его сын Карлос мертвы. Вся его организация умирает, и я уже предвижу, как разные картели будут бороться за господство. Это не сильно повлияет на меня, поскольку я каким-то образом оказался с деньгами Мартина и инвестициями Хименеса. Единственный недостаток в том, что я застрял с пусть и процветающей империей.

Что касается Маркези... Теперь, когда Хименес больше не может мне помочь, мне придется придумать что-то другое. И, возможно, у меня есть как раз то, что нужно…

— Мама, мне нужно сделать так, чтобы все поверили, что мне хуже, чем есть на самом деле, — говорю я ей, объясняя свои доводы.

Если Маркези подумают, что я на грани смерти, они поспешат приехать в Нью-Йорк и заявить о себе как о фактическом правителе семьи Агости. Они, вероятно, скажут, что будут делать это до тех пор, пока Лука не достигнет совершеннолетия, замышляя убить его до того, как это произойдет.

Эта мысль еще больше разжигает мою ненависть, и я прошу маму переехать в дом вместе с Лукой, чтобы убедиться, что никто его не тронет.

Осталось еще три. Еще трое падут. Еще трое будут страдать.

Игра только началась.

 

 




Часть III

 

Хорошие вещи приходят к тем, кто ждет или лежит в коме пять лет. А теперь пришло время получить свой фунт плоти.

 

— Из дневника Аллегры

 

 




Глава 23 

Аллегра

 

Настоящее время 

 

Улыбка играет на моих губах, я крепко держу ручку, небрежно вычеркивая имя Рокко из списка. Мои движения все еще немного напряжены, но этого следовало ожидать, проведя так много времени без движения.

— Что вас так обрадовало, мисс? — Лия присаживается рядом со мной, поворачивая шею, чтобы заглянуть в мой список.

— Рокко мертв, — говорю я ей. Я только что увидела статью в новостях, и внутри меня образовалась необъяснимая радость.

В конце концов, есть справедливость.

Почти пять лет. Именно столько я томилась здесь, почти сгнивая на этой проклятой кровати, и ради чего? Чтобы какие-то жадные ублюдки накопили еще больше богатства?

Моему ребенку почти пять лет, а когда я видела его в последний раз, ему было меньше недели. Как это может быть справедливо?

Как идиотке, мне пришлось вбивать это в голову, пока я не поняла, что ничего справедливого не бывает. То, что я считала правильным, - всего лишь куча дерьма. Мир не вращается вокруг справедливости. Нет, он вращается вокруг власти. И те, у кого она есть, устанавливают стандарты справедливости.

— О боже, — Лия подносит руку ко рту, шок охватывает ее черты.

Я воздерживаюсь от того, чтобы добавить, что Энцо тоже был ранен, поскольку она была его фанаткой номер один с момента моего пробуждения. Потребовалось много убеждений, прежде чем она согласилась помочь мне притвориться, что я все еще в коме.

Я все еще слаба, но не могу позволить себе дать кому-то возможность причинить больше страданий. И прежде чем проявить себя, мне нужно стать сильнее.

Я уже начала физиотерапию, заставляя свое тело и доводя его до предела — и все это для того, чтобы я могла привести свой план в действие.

Я снова смотрю на свой список, на четыре имени, которые все еще не вычеркнуты. Их час придет, и на этот раз я не проявлю милосердия.

Забавно, что я осуждала Энцо за его безжалостные методы, но мир продолжает доказывать мне, что я не могу победить иначе. Так что мне тоже придется сменить тактику.

Я стану самой безжалостной. 

Они должны были убить меня, когда у них был шанс, потому что теперь я жажду крови. Я потеряла почти пять лет из жизни моего ребенка — пять лет, которые я никогда не верну. И ничто не ранит сильнее, чем осознание того, что он называет эту суку мамой. 

— Помоги мне спуститься, — прошу я Лию, медленно перекидывая ноги через кровать и опускаясь на пол. Она держит меня за руку, пока я встаю на обе ноги, немного шатаясь, но сохраняя вертикальное положение.

— Мне нужно одеться, — говорю я ей, и она хмурится.

— Но мисс…

— Мне нужно поехать в больницу. Увидеть своими глазами, что он действительно мертв, — лгу я ей.

На самом деле я хочу увидеть Энцо и состояние, в котором он находится — кто знает, может быть, сегодня я вычеркну второе имя.

— Но… — Лия продолжает протестовать, и я резко смотрю на нее.

— Я поеду, — заявляю я, мой тон немного жестче, чем предполагалось. Она глубоко вздыхает, но помогает мне одеться.

Я и раньше совершала небольшие поездки, но не заходила слишком далеко. Все это было попыткой вернуть хоть какое-то подобие независимости, снова почувствовать себя живой.

Мы подобрали мне одежду так, чтобы она была похожа на одежду Лии. Я могу войти и выйти из Сакре-Кёр, только притворившись ею.

— Ты уверена? Ты знаешь, что я не могу пойти с тобой, — продолжает она, нахмурившись. Поскольку у нас только одно удостоверение личности, только один из нас может выходить на улицу в одно и то же время.

— Я справлюсь, — говорю я, когда она накидывает мне на плечи легкую куртку.


— Вот, — она передает мне трость, телефон и немного денег. — Позвони мне, если что.

— Не волнуйся, Лия. Я уже не та, что была раньше, — отвечаю я. — Я уже не такая наивная.

— Именно этого я и боюсь, мисс, — шепчет она, но я не обращаю на нее внимания, направляясь к выходу из комнаты.

Лия заметила резкую перемену во мне с тех пор, как я проснулась, и она очень громко заявила об этом. Она продолжает говорить, что я должна оставить прошлое в прошлом и наслаждаться своим вторым шансом на жизнь.

А я говорю, что пусть эти ублюдки читают свои последние молитвы, потому что не остановлюсь, пока все имена в этом списке не будут вычеркнуты.

Лия думает, что знает, что со мной случилось, но она понятия не имеет. Мне до сих пор снятся кошмары о Киаре и о том, что она со мной сделала — мой близнец забивает меня до смерти.

Я только что уложила Луку спать, когда она вошла, ее выражение лица было отвратительно самодовольным, когда она оглядела меня с ног до головы.

— Все еще жирная сука, — прокомментировала она, злобная улыбка расползлась по ее лицу. Я постаралась быть умнее и не ответила на ее колкость.

— Что ты здесь делаешь, Киара? — она была последней, от кого я ожидала, что она придет поздравить меня с рождением ребенка.

— А что еще, — она сделала несколько шагов внутрь, оглядываясь по сторонам, ее глаза остановились на Луке. Я встала перед ним, не желая, чтобы она находилась рядом с моим ребенком. Я скорее умру, чем позволю этому ничтожеству хоть что-то сделать с моим драгоценным мальчиком. — Я хотела посмотреть на твое отродье.

— Ты увидела. Теперь можешь идти.

— Так вот как ты приветствуешь свою сестру? После того, как мне пришлось выйти замуж за Франце из-за тебя. По крайней мере, тебе достался секси. А мне достался тот, который едва мог поднять свой член. И даже тогда я его почти не чувствовала.

— Не будь грубой, — мое лицо исказилось от отвращения. — Я удивлена, что Франце не убил тебя, ведь мы оба знаем, что ты легла в брачную постель не девственницей.

Киара рассмеялась мне в лицо.

— Хорошо, что ему больше нравилась моя задница, чем моя киска, но даже тогда это было все равно, что иметь палец в…

— Ради Бога, Киара, ты за этим сюда пришла? — спросил я, задыхаясь.

— Нет, — она остановилась передо мной, и я словно посмотрелся в зеркало.

— Я пришла сюда, чтобы предупредить тебя. Твой маленький трюк с федералами приведет к тому, что тебя убьют.

Мои глаза расширились в ужасе.

— Как…

— Как? Представь мое удивление, когда я случайно прогуливалась по городу, а ко мне подошел специальный агент Макнот, назвал меня миссис Агости и спросил, не передумала ли я над его предложением.

— Тогда ты знаешь, что я не приняла его предложение, — осторожно произнесла я свою фразу, пытаясь заставить ее отступить.

— Я знаю, но наши родители не знают.

— Что ты имеешь в виду? Ты сказала им? — я вскочила, беспокойство грызло меня.

— Они и… — она сделала паузу, удовлетворение наполнило ее черты, когда она наблюдала, как я медленно теряю спокойствие. — Рокко.

— Что… почему… — заикнулась я, внезапно осознав, к чему все это ведет.

— Потому что, дорогая сестра, — она сделала шаг вперед, ткнув пальцем мне в грудь, — ты живешь той жизнью, которой должна была бы жить я. И я намерена это исправить.

— Ты не можешь этого сделать, — я обхватила пальцами ее руку, отталкивая ее от своего тела.

— Энцо не позволит тебе.

— Не позволит? Он предложил эту идею, потому что, давай посмотрим правде в глаза. Я не только лучше выгляжу, — она сделала паузу, глядя на меня снизу-вверх, — но и лучше трахаюсь.

— Я тебе не верю, — ответил я, нащупывая рукой свой телефон.

— Почему бы нам тогда не позвонить ему. Он сам подтвердит, какая ты классная любовница, — решил я сыграть в ее игру, зная, что Энцо никогда не предаст меня таким образом.

И я была права. Как раз, когда я побежала к телефону, Киара набросилась на меня, повалив на землю. Мое тело все еще восстанавливалось после родов, поэтому падение было мучительно болезненным.

— Чертова сука, — ее удар пришелся мне в лицо, костяшки пальцев задели левую сторону моего лица. Из меня вырвался слабый стон боли, и я собрала все свои оставшиеся силы, чтобы попытаться оттолкнуть ее от себя.

Но не смогла.

Еще несколько ударов, и у меня уже кружилась голова от накопившейся боли.

В какой-то момент я услышала крик Луки, но я была обездвижена на полу, не в силах что-либо сделать.

— Лука, — прохрипел я, все еще находясь под шквалом ударов.

— Угадай, кого твое гребаное отродье будет называть мамой, — смеялась она, издеваясь надо мной.

Глаза широко распахнуты от страха, кожа разорвана и кровоточит, я пыталась сопротивляться. Все, что угодно, лишь бы вернуться к своему ребенку, прижать его к груди, шептать слова любви и убедиться, что он в безопасности.

Но как только я начала понемногу одерживать верх, отвечая на ее удары, она перестала сдерживаться. Обхватив одной рукой мое тело за шею, она потащила меня по полу, пока не добралась до стола.

Я была так избита, что с моих губ слетали только невнятные звуки. Тем не менее, я пыталась вразумить ее, умолять оставить меня в покое.

Мой ребенок... Лука…

Я думала только о Луке и о том, что с ним будет, когда меня не станет. И вот мои глаза устремились на него, когда Киара запустила пальцы в мои волосы, впиваясь ногтями в кожу головы. Притянув мою голову к себе, она приложила максимальную силу, толкнув меня назад к столу. Одна сторона моего лица приняла на себя основную силу, и я почувствовал, что соскальзываю.

Раз за разом она била меня лицом об стол, пока я не поняла, что больше не могу. Благодаря какому-то божественному наказанию, я чувствовала все. Я чувствовала, как рвется кожа, как кости сминаются и вгрызаются в мою плоть. Я чувствовала, как кровь вытекает из меня, и в тот момент я знала.

Я умирала.

Она продолжала, пока я полностью не перестала двигаться, мои конечности парализовало, боль, не похожая ни на какую другую, заполнила все мое тело.

— Теперь ты не такая сильная, не так ли, — плюнула она на меня, прежде чем подняться на ноги, чтобы позвонить по телефону.

Находясь в состоянии между жизнью и смертью, я могла только ждать, когда наступит чернота. На мгновение я подумала о Луке и Энцо, двух людях, которых я любила больше всего на свете.

И, умирая, я надеялся встретить их снова.

Но я не умерла. 

Возможно, я потеряла пять лет своей жизни и жизни своего малыша, но я далеко не мертва. Более того, я полна решимости.

Из того, что Лия рассказала мне, и из того, что я увидела в Интернете, ясно, что никто не скучал по мне. Почему, Киара как дома, маскируясь под меня, а Энцо, несмотря на все протесты Лии об обратном, чувствует себя уютно, трахаясь со всеми в городе, и даже имеет наглость выставлять это напоказ.

Помимо Луки, он был первым человеком, которого я хотела увидеть, когда проснулась. Но чем больше я ориентировалась в событиях последних пяти лет, тем больше разочаровывалась. Я видела бесчисленные фотографии его с красивыми женщинами, все в интимной обстановке, а иногда даже за пределами отелей. Мое сердце сильно сжалось, когда я поняла, как быстро он от меня отказался.

Если я была готова забыть о его жестоком характере, то я никогда не смогу забыть о его неверности. Что с того, что он не принимал непосредственного участия в том, что я провела полдесятка лет в коме? Он помог людям, которые это сделали, и это было так же ужасно.

Нет, еще хуже. Потому что у него было мое сердце - и он его уничтожил.

Лия пыталась намекнуть, что у него могут быть свои причины так поступить, и мне следует сначала выслушать его. Я отказалась. Это не первый раз, когда он сбивается с пути.

Вначале я говорила себе, что не стоит закрывать на это глаза, в конце концов, мы не были в хороших отношениях, и я не могла ожидать от него верности нежеланной жене. Но время шло, и наша связь становилась все глубже, а вместе с ней и мои чувства и ожидания. Каждый раз, когда я чувствовала на нем запах этих духов, это было как удар ножом в сердце, жестокий и многократный.

Только во время беременности я подумала, что он может наконец стать моим, и довольствовалась теми крохами ласки, которые он мне давал.

Я просто держала все в себе - пренебрежение, измены, безответную любовь - все ради гармонии и перспективы создания семьи. Я отдавала все, что во мне было, а он просто брал это.

Больше нет.

Моя трость ударяется о тротуар, когда я медленно вылезаю из такси. Я пробираюсь к входу в больницу, проходя мимо пары зеркальных двойных дверей. Стараюсь не обращать внимания на свое отражение и на то, что мое лицо кажется чужим, хотя оно то же самое.

Я слышал от Лии, что Энцо нанял лучших пластических хирургов для реконструкции моего лица, и он настоял на том, чтобы они позаботились о том, чтобы я выглядела так же, как и раньше.

Хотя я выгляжу так же, чувствую себя совершенно другим человеком.

Почему он прошел через все эти трудности только для того, чтобы предать меня снова? Неужели его мучила совесть? Он не хотел, чтобы мать его ребенка выглядела как монстр?

Я заполняю анкету и подтверждаю свою личность в регистратуре, после чего медсестра ведет меня в палату Энцо.

— Он все еще в отключке после операции, — упоминает она, прежде чем оставить нас наедине. Она заверила меня, что осложнений нет, и он вне зоны риска.

	Прислонив трость к столу, я делаю несколько шатающихся шагов, пока не дохожу до его кровати, усаживаясь на стоящий рядом стул.

Я вглядываюсь в его черты - неизменные даже после всего этого времени, и мое сердце болезненно сжимается.

— Почему ты не мог любить меня так, как я тебя, — шепчу я, мой голос все еще хриплый от непривычки, мои голосовые связки навсегда остались в шрамах от дыхательных трубок в моем горле.

— Это сделало бы все намного проще, — продолжаю я, набираясь смелости и касаясь его руки своей. Кожа к коже, контакт просто восхитительный, дрожь пробегает по моей спине, когда мое тело вспоминает его.

Но все это было ложью.

На мгновение, всего на одно мгновение, я позволяю себе почувствовать облегчение от осознания того, что с ним все в порядке, и признаюсь себе, что очень волновалась за него.

На мгновение я приподнимаюсь, наклоняюсь над ним, чтобы прижаться губами к его губам в самом целомудренном поцелуе - прощание с моим сердцем.

— Тебе лучше пережить это, Энцо Агости. Потому что твоя смерть будет от моей руки.

Схватив по дороге трость, я вхожу в шумную жизнь Нью-Йорка и делаю глубокий вдох.

Аллегра Агости умерла пять лет назад. Они убили не только мое тело, но и мое сердце, мой дух и мою совесть. Теперь я просто оболочка с целью - вернуть своего сына.

И никто не сможет остановить меня.
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Оставляя свою трость в закутке за оградой дома, я поправляю одежду, чувствуя себя неуютно в блестящем платье. Мое лицо тоже накрашено в попытке подражать фотографиям Киары, которые я видела в Интернете.

Она определенно не теряла времени даром, чтобы появиться в обществе.

Таблоиды за таблоидами документировали ее безумные выходки, а также ее непостоянных партнеров, и все они как-то оправдывали тот вопиющий факт, что она уже замужем. Ее сексуальные похождения настолько известны, что на порносайтах даже есть ее записи — с моим гребаным лицом.

Почему Энцо не мог попросить врачей сделать мне новое лицо? По крайней мере, тогда мне не пришлось бы ходить и знать, что Киара разрушила всю мою жизнь.

Высоко подняв голову, я стараюсь подражать манерам Киары - в основном ее снобизму. Я вхожу в дом, не глядя никому в глаза и не обращаясь к персоналу. В конце концов, Киаре наплевать на людей ниже ее по положению.

Когда я успешно вхожу в дом, меня вдруг поражает знакомая обстановка.

Дом... Когда-то это был дом. 

Сделав глубокий вдох, я не позволяю себе погрузиться в меланхолию. У меня одна цель.

Но когда я обшариваю дом, я понимаю, что понятия не имею, где находится комната Луки. Только когда я слышу хихиканье, у меня замирает сердце, и я следую за этим звуком, пока не дохожу до второго этажа. Дверь полуоткрыта, и я останавливаюсь прямо у входа, чтобы заглянуть в комнату.

Лука, мой прекрасный мальчик, лежит на полу и пытается что-то построить из лего. С ним кто-то еще, вероятно, его гувернантка, и она помогает ему тщательно выбирать детали.

Я подношу руку ко рту, заглушая рыдания, глядя на своего малыша, такого взрослого, такого красивого. Он похож на Энцо, и в нем едва заметен мои черты. С его волосами цвета воронова крыла и зелеными глазами он похож на ожившую куклу.

Слезы скапливаются в уголках моих глаз, сдерживаемые эмоции грозят вылиться наружу.

Я задыхаюсь, и гувернантка Луки замечает, что я стою у двери.

— Синьора, — начинает она, ее тон не слишком приятен.

— Мой муж в больнице. Я пришла, чтобы немного посидеть с Лукой, — лгу я сквозь зубы, надеясь, что я достаточно хорошая актриса, чтобы справиться с этим.

— В больнице? Что случилось? — она поднимается на ноги, выражение ее лица обеспокоенное.

Не слишком молодая, но и не слишком старая, гувернантка не так уж плоха на вид. Но ее внезапное беспокойство интересно.

Боже мой, неужели он и ее трахал?

Я не хочу зацикливаться на этом вопросе, поскольку заставляю себя казаться нормальной.

— Произошла перестрелка. Пока что он в порядке — немного объясняю, в то время как мои глаза сфокусированы на мальчике на заднем плане, который с любопытством смотрит на меня.

— Вы можете взять перерыв на обед, а я посижу с Лукой. Я ненадолго, — придумываю я какое-то другое обязательство, зная, что Киара никогда не будет проводить слишком много времени с ребенком.

— Я не знаю... — она смотрит между нами двумя.

— Синьор Энцо сказал мне всегда сидеть с Лукой, даже когда вы дома, — продолжает она, выглядя противоречиво.

— Всего четверть часа. Я не буду говорить об этом, если ты не хочешь, — я пытаюсь улыбнуться, моля богов о чуде.

— Думаю, я могла бы уйти на перерыв на обед пораньше, — наконец согласилась она и толкнула дверь пошире, чтобы я вошла.

— Я вернусь через пятнадцать минут.

Всего пятнадцать минут, но это будут самые счастливые пятнадцать минут в моей жизни.

— Привет, Лука, — говорю я, с трудом приседая на пол. Мои ноги кажутся деревянными, пока я пытаюсь их правильно согнуть, напряжение от ходьбы без трости уже сказывается на мне.

— Привет, — говорит он тоненьким голосом, прижимая к груди маленькую фигурку лего

— Что ты строишь? — я показываю на фундамент, который он уже построил.

— Копию дома, — застенчиво отвечает он, опустив подбородок, чтобы смотреть куда угодно, только не на меня. Он ведет себя так, как будто я чужой человек…

— Лука, ты знаешь, кто я? — спрашиваю я, желая знать, как сильно мучить Киару перед смертью за то, что она так бессовестно узурпировала мое место... за то, что забрала моего ребенка.

— Да, — шепчет он, красные пятна распространяются от его шеи к щекам. — Ты моя мама. Но папа говорит, что я не должен тебя так называть. — Это маленькое признание разбивает мне сердце.

Я могу сожалеть о себе, о том, что меня не было рядом в первые годы жизни моего ребенка, но что будет с ним? Что будет с мальчиком, у которого не было матери? Потому что я уверена, что Киара такая же мать, как гадюка.

— Ты можешь называть меня мамой, если хочешь. Это будет наш маленький секрет, — говорю я, жаждая услышать это слово, которого я так долго ждала.

Я представляла, как он будет называть меня так с тех пор, как он был в моей утробе. Я проводила ночи с рукой на своем животе, представляя, как держу на руках своего малыша.

— Правда? — он все еще выглядит неуверенным, поэтому я заверяю его, что только если ему будет удобно.

— Хорошо, мама, — робко улыбается он, и я пытаюсь смахнуть слезы, но безуспешно.

— Почему ты плачешь? — спрашивает он, быстро поднимаясь со своего места и подходя ко мне. Он стоит передо мной, его маленькие брови подрагивают в замешательстве. — Тебе грустно?

Я качаю головой. Как я могу объяснить ему, что этот момент значит для меня?

— Я счастлива, — говорю я, улыбаясь сквозь слезы. — Так сильно счастлива. И знаешь почему?

Он качает головой, все еще глядя на меня своими большими светящимися глазами.

— Потому ты, Лука, здесь, рядом со мной. И это делает меня очень счастливой, — говорю я ему, мои руки дрожат на коленях от желания прикоснуться к нему, мои слёзы всё ещё текут, как водопад.

— Но ты плачешь. — Он хмурится. — Я плачу только тогда, когда мне больно, — торжественно заявляет он.

— Иногда люди плачут и тогда, когда они счастливы.

— Тогда тебе нужно обняться? Папа всегда говорит, что объятия снимают боль. Но если тебе не больно... — он прервался, заметно смутившись.

— Я бы с удовольствием обняла тебя, Лука. Если ты хочешь меня обнять, — быстро отвечаю, удивляясь открывшейся передо мной возможности. Я протягиваю руки, чтобы он обнял меня, предвкушение нарастает внутри меня.

Его губы растягиваются в улыбку, и он без труда проходит между моими руками, его маленькие ручки обхватывают мою грудную клетку, и он кладет свою голову мне на грудь.

В последний раз я чувствовала его так близко, когда он сосал мою грудь.

Я обхватываю его руками, прижимаю к груди и вкладываю в это объятие всю свою любовь. Одна рука поднимается выше, обхватывая его голову, чтобы я могла поцеловать его в лоб.

— Мама любит тебя, Лука, — говорю я, мой голос наполнен эмоциями, — очень, очень сильно.

Он не отвечает, и я чувствую облегчение, потому что это означало бы, что он любит ту женщину, а не меня.

Он слегка отстраняется, его глаза проницательно оценивают меня.

Наконец я уступаю своему желанию и прикасаюсь рукой к его щеке, чувствуя его тепло.

— Ты такой хороший мальчик, Лука. Твой папа, должно быть, гордится тобой. — Я хвалю его, переводя разговор на более удобную тему.

— Да, — тут же отвечает он. — Он всегда говорит мне, что гордится мной, — впервые Лука дарит мне полную улыбку, его маленькие белые зубы сверкают в солнечном свете.

— Я тоже горжусь тобой, ты же понимаешь, — его глаза расширяются от удивления, и я чувствую, что вынуждена продолжить. — Может быть, я никогда этого не скажу, но я горжусь. Ты мой любимый мальчик, - я провожу большим пальцем по его щеке, запечатлевая этот момент в своей памяти.

Это будет моим якорем, когда я буду возвращать все, что они у меня украли.

— Синьора, — пугает меня голос гувернантки.

Я отпускаю руку Луки и коротко прощаюсь с ним.

Он снова быстро погружается в свои лего и, кажется, даже не замечает моего ухода.

Не обращая внимания на судороги в ногах, я держу все это в себе, делая бесстрастное выражение лица, вытирая слезы, чтобы не показаться странной.

— Спасибо. Я собираюсь уйти, — говорю я, прежде чем неохотно отвести взгляд от Луки и выйти из комнаты. Я медленно выхожу, держась за перила лестницы, чтобы не травмировать ноги.

В то же время я чувствую, как в моей груди расцветает что-то новое. Что-то знакомое и в то же время чужое.

Он назвал меня мамой.

Я все еще ошеломлена, воспроизвожу в голове его мягкий голос, когда он произнес это слово.

Это все, что мне было нужно, чтобы выстоять.

Подожди меня, Лука... Мама вернется
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Аллегра

 

 

Находясь перед Лукой, я помогаю ему надеть ботинки. Время и упрямая решимость обеспечили восстановление подвижности моих ног. Я почти такая же гибкая, как до комы, и это делает меня еще более счастливой, когда я могу использовать свою вновь обретенную физическую силу вместе с Лукой.

Я по максимуму использовала время, когда могла тайком встретиться с ним, и вот уже несколько недель и Лука, и его гувернантка немного оттаяли по отношению ко мне. Думаю, мне повезло, что Киара в основном в разъездах, а Энцо настолько занят тем, что делает или с кем трахается, что его нет дома в течение дня.

— Тебе нравятся ботинки? — спрашиваю я его, закончив завязывать шнурки. Он смотрит вниз на темно-синие кроссовки, шевеля пальцами ног в них.

Медленным движением головы он выражает свое одобрение, и по моему лицу расползается улыбка.

Первая пара обуви, которую я ему купила.

Первую из многих.

Я старалась не перегибать палку в своих проявлениях привязанности или подарках, потому что не хотела сбить его с толку — в одну минуту у него небрежная, почти не существующая мать, а в другую - одержимая. Было трудно сдерживать себя, когда все, чего я хочу, это забрать его с собой, подальше от всех этих людей.

Но я не могу. Во всяком случае, пока не могу.

— Они приятные на ощупь, — комментирует он, спрыгивая со скамейки, проходя несколько шагов, а затем переходя на бег к задней части дома.

— Эй, подожди меня, — кричу я, забавляясь. Я тоже начинаю бежать, сначала медленно, потом набирая скорость, когда мои ноги привыкают к движению.

Он хихикает — звук, который как бальзам на сердце, — бегая кругами вокруг дерева.

— Ты не сможешь поймать меня, мама, — он оглядывается назад, его волосы развеваются на ветру, на лице беззаботная улыбка.

— Смотри у меня, — притворно возмущаюсь я, меняя направление и бросаясь к нему сзади. Он видит меня и громко смеется, ему удается избежать моих щекочущих рук.

Он хитрый, он уклоняется от меня, проскальзывая через мои руки и делая поворот под углом, чтобы столкнуть меня на землю - щекочущий становится щекочущим.

— Лука, — хнычу я, хихикая, когда он пытается мучить меня своими маленькими ручками. — Ну все, малыш, теперь ты мой, — говорю я ему, мой голос угрожающе забавен. Поймав его руки в свои, я прижимаю его к своей груди и целую его маленький лоб. — Я уже говорила тебе сегодня, что люблю тебя?

— Дважды, — смущенно говорит он.

— Тогда еще раз. Я люблю тебя, — произношу я певучим голосом, побуждая его хихикнуть еще раз.

— Что это за хрень? — я поднимаю глаза, и на меня смотрит суровый взгляд Энцо, который разглядывает сцену перед собой.

— Лука, иди в свою комнату, — гремит его голос, и Лука вздрагивает, прижимаясь ко мне чуть ближе.

— Ты не должен так с ним разговаривать, — нахожу я в себе силы, хотя внутри я в ужасе от того, что произойдет.

Я была так счастлива быть рядом с Лукой, что не подумала обо всем основательно. Например, что будет, если Энцо поймает меня.

— Значит, теперь я буду брать у тебя уроки, как воспитывать своего ребенка? — его голос наполнен гневом и отвращением, и я не могу не вздрогнуть от яда, посланного в мою сторону, хотя знаю, что технически не являюсь адресатом.

— Лука, — глажу я его по волосам, понижая голос, чтобы только он мог меня слышать, — делай то, что говорит твой отец. Мы поиграем позже, — заверяю я его, и его зеленые, как мох, глаза поворачиваются ко мне и смотрят на меня почти вопросительно, неуверенность написана в том, как его брови двигаются вверх и вниз. Мое сердце разрывается при мысли о том, что он способен предать то хрупкое доверие, которое мы создали за последние несколько недель.

— Все в порядке, — снова заверяю его, и он кивает головой, вставая. Он ненадолго останавливается перед отцом, и они успевают перекинуться парой слов, прежде чем Лука бежит к дому.

— А ты... — качает он головой, с отвращением вздернув нос, — я никогда не думал, что ты опустишься так низко.

Схватив меня за запястье, он заставляет меня встать на ноги и тащит к дому.

— Куда ты меня ведешь?

— Нам нужно поговорить, тебе и мне, и я не хочу, чтобы кто-то стал свидетелем того, во что это может вылиться, — говорит он, его рот искривлен в жестокой улыбке. Его пальцы впиваются в мою кожу, его хватка небрежно болезненна.

— Отпусти, — я трясу рукой, пытаясь заставить его отпустить меня.

— Ты делаешь мне больно, — хнычу я, пытаясь подражать Киаре.

Я не могу забыть, что он считает меня моей сестрой.

— А я сделаю гораздо хуже, — говорит он, и мы проходим мимо входа, когда он ведет меня в свой кабинет, запирая нас обоих внутри.

Черт! Мне нужно что-то с этим делать.

Маленький клубок паники вспыхивает внутри меня, когда я думаю о любом способе выпутаться из этого. Я не могу допустить, чтобы он узнал о мне, не тогда, когда я так старалась до сих пор, чтобы тщательно разработать свои планы.

Я была глупой, знаю, что была, мое жадное сердце не могло держаться подальше от Луки. И поэтому я рисковала всем - в том числе и своей местью.

Но поскольку он — причина всего, что я делаю, не могу от него отказаться. Скоро он будет моим - только моим, и мы уедем далеко-далеко от этого богом забытого места.

Когда мы заходим внутрь, Энцо толкает меня на пол, и я едва успеваю смягчить свое падение.

— Что с тобой не так? — спрашиваю я, пораженная таким проявлением жестокости.

Я смотрю на него, такого привлекательного, но такого опасного. Его сжатая челюсть говорит мне, что он в секунде от того, чтобы взорваться.

— Что со мной не так? — его голос звучит недоверчиво. — Кажется, я уже говорил тебе однажды, что, если еще раз увижу тебя рядом с Лукой, я вышибу тебе мозги на хрен, не так ли? — не теряя времени, он снимает пистолет с предохранителя и приставляет его к моим глазам.

Я застываю на месте, в ужасе от того, что одно неверное движение приведет к моей преждевременной кончине.

— Я просто помогала ему. Я думала, что он упал, и боялась, что ты рассердишься, если с ним что-то случится, пока я дома, — вру я, придумывая отговорку и надеясь, что он на нее купится.

— Ты? Помогаешь ему? — он насмехается надо мной, пистолет еще больше впивается в мою кожу. Из чувства самосохранения я стараюсь не обращать внимания на стальной ствол, который сейчас находится у меня между глаз. Вместо этого я смотрю ему прямо в глаза, импровизируя.

Думай… действуй, как Киара.

— Я тоже могу быть человеком, — говорю я. — Иногда, — добавляю я для убедительности. — Он все еще моя кровь, не так ли? И будущее этой семьи.

Да, это оно. Меркантильная... Моя сестра абсолютно меркантильная.

— Неужели? — он все еще не убежден, смотрит на меня, его глаза жесткие и непреклонные.

— Что я получу, если с ним что-то случится?

Я остроумно заметила, надеясь, что права и что Киара никогда ничего не сделает с Лукой.

— А правда, — он немного расслабляет рукуна пистолете, но его взгляд все еще скептичен.

Устроив очередное представление, я поднимаю руки вверх и тянусь к его поясу.

— Я могу отсосать тебе, если ты меня отпустишь, — говорю я соблазнительным тоном. Его черты лица выражают отвращение, и он быстро отстраняется от нас.

— Отвали, — ругается он, — только не говори мне, что у тебя кончился член?

Я выдыхаю, чувствуя облегчение от того, что пистолет больше не у моего лица.

Тот факт, что он так явно отталкивает мою сестру, почему-то заставляет мой желудок совершить кувырок, непрошеное удовольствие заполняет меня изнутри.

Нет! Я не могу позволить себе потеплеть к нему!

— Если это все, — пожимаю я плечами, поправляю рубашку на джинсах и собираюсь уходить.

— Нет, — отзывается он, уже расположившись в своем кабинете. — Еще одно, — начинает он, его глаза обшаривают меня сверху донизу. — Убедись, что твои родители придут на бал. Наша семья должна быть единой в такие времена, не так ли? — спрашивает он с сардонической улыбкой, а я лишь поднимаю бровь.

— Как пожелаете, ваше высочество, — автоматически отвечаю я, притворно делая реверанс. Выйдя из комнаты, я почти выбегаю на улицу, мне необходимо быть как можно дальше от него.

Почему? 

Почему я все еще так слаба, когда дело касается его? Можно подумать, что со всеми имеющимися у меня доказательствами его предательства - причем вещественными доказательствами — я буду более стойкой в своем презрении к нему.

Есть тонкая грань между любовью и ненавистью.

И я все еще балансирую на тонкой как бритва грани между ними, не в силах твердо встать ни на одну из сторон.

Неужели я действительно обязана всю жизнь быть жалкой сукой? Неужели только потому, что он был первым, кто накормил меня, я должна продолжать возвращаться за добавкой, даже когда он бьет туда, где больнее всего?

Я хотела бы найти ответ на этот вопрос. Способ просто заглушить любовь, чтобы я могла сосредоточиться только на ненависти.
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— Поторопись, — говорю я, стаскивая джинсы с ног, чтобы надеть пижаму. Лия держит рубашку над моей головой, и я быстро просовываю руки сквозь нее, пока она натягивает ее.

— Он не сказал мне, что придет сегодня, — хмурится Лия, когда она помогает мне забраться на кровать, подсоединяет мой палец к аппарату и расставляет вещи вокруг меня так, чтобы все было безупречно.

Энцо обычно звонит заранее, чтобы сообщить Лии, когда его ждать, но в этот раз нам пришлось услышать от Фреда, одного из друзей Лии из службы безопасности, который просто предупредил ее.

— Неважно, мы в порядке, — быстро говорю я, зная, что он придет в любую секунду.

— Просто успокойся, Лия, — говорю я, и мгновение спустя дверь открывается.

Я быстро зажмуриваю глаза, пытаясь расслабить тело. Стук моего пульса не помогает, когда я слышу, как Энцо входит внутрь.

— Вы не звонили, синьор, — начинает Лия, ее голос звучит немного взволнованно.

Черт возьми, Лия! Веди себя естественно!

— У меня завтра самолет, и я хотел увидеть ее перед отъездом. — Его глубокий голос звучит в комнате. Лишенная зрения, я могу полагаться только на свой слух и прислушиваюсь к его тону. — Есть изменения? — спрашивает он, придвигая стул рядом со мной, и его рука касается моей.

— Как всегда, — говорит Лия.

— Оставьте нас, — приказывает он, не оставляя места для дискуссий. В комнате происходит какое-то движение, прежде чем я слышу, как закрывается дверь.

— Маленькая тигрица, — начинает он, поднося мою руку ко рту. Я не шевелюсь, хотя дрожь пробегает по позвоночнику от этого ласкового прозвища и от того, что он так нежно прикасается ко мне. — Мне все труднее и труднее находиться вдали от тебя, — его губы снова и снова касаются тыльной стороны моей руки, его теплое дыхание будоражит мои чувства. Мурашки проносятся по моей коже. Надеюсь, он не замечает этой перемены или того, что я слегка вздрагиваю каждый раз, когда он проводит большим пальцем по моему запястью.

Почему он должен быть таким соблазнительным? Таким притягательным?

— Каждый год я надеюсь, что он будет последним, и ты наконец-то проснешься. Но... — он делает паузу, и по моей руке стекает струйка жидкости. Мне требуется мгновение, чтобы понять, что это слезы, так как влагу сопровождают приглушенные звуки.

Он... плачет? Из-за меня?

Он приходит ко мне еженедельно, но до сих пор он говорил со мной только о Луке — он рассказывал мне о его увлечениях, о том, как ему нравятся уроки игры на фортепиано и как его первое небольшое шоу имело успех. Его разговоры никогда не затрагивали ничего щепетильного, и я была благодарна ему за это. Больше всего я была рада услышать больше о моем малыше — подробности, которые иначе я бы никогда не узнала.

— Знаешь, когда я думал, что твоя сестра убила тебя, я был готов уничтожить каждого из них. У меня был заряжен пистолет, и я без колебаний устроил бы кровавую баню. Хуже всего то, что... — еще одна пауза, когда он делает глубокий вдох, тыльная сторона моей руки прижимается к его мокрой щеке, — если бы не Лука, я бы тоже покончил с собой. — Слова мягкие, едва выше шепота.

Мое сердце замирает в груди, его слова так сильно ударяют меня, что я почти задыхаюсь. Но я сдерживаюсь.

— В тот момент я видел только месть. Потому что они забрали тебя у меня прежде, чем я успел показать тебе, как много ты для меня значишь. — Он сжимает мою руку, его голос почти прерывается, когда он продолжает. — И иногда, как сегодня, я спрашиваю себя, стоит ли все это того... стоит ли... — его дыхание затрудняется, как и мое, когда мои глаза увлажняются. — Если ты никогда не проснешься. Что я буду делать, если ты никогда не проснешься?

— И вот я кое о чем подумал. Когда Лука станет достаточно взрослым, чтобы жить самостоятельно, я смогу присоединиться к тебе.

Мне потребовалось все силы, чтобы не отреагировать на это заявление, но, когда он начал подробно рассказывать о своих планах, включая выбранные им места, где мы сможем быть вместе вечно — криогенный сон, как он это называет, — мое сердце начало биться безудержно.

Звуковые сигналы на мониторе отражают внезапную перемену, звуки становятся короче.

— Тигрица, — спрашивает он, его голос едва превышает шепот, недоверие просачивается сквозь это единственное слово.

Должно быть, он заметил и мое сердцебиение.

Проклятье!

Но как я могу не реагировать, когда он говорит такие вещи?

— Ты меня слышишь? — его голос такой мягкий, его дыхание обдувает мою кожу, когда он начинает целовать место моего пульса.

Ему обязательно было целовать это место? Черт, здесь становится немного жарко.

Я не отвечаю, опустошая свой разум и пытаясь успокоить свое неугомонное сердце.

— Боже, если ты меня слышишь, пожалуйста, вернись ко мне. Я сделаю все, что ты хочешь, клянусь. Я никогда в жизни не убью другого человека, если ты этого захочешь. Мы можем переехать в другое место. Все, что угодно, маленькая тигрица. Только, пожалуйста, вернись ко мне.

Его полный боли крик трогает меня до глубины души, и я не знаю, как мне удается держать себя в руках. Он продолжает говорить мне об идеальной жизни, которую мы проживем вместе с Лукой и другими детьми, о том, что он никогда больше не расстроит меня.

А я колеблюсь. 

В его голосе такая искренность, такая эмоциональная откровенность, что я едва сдерживаюсь, чтобы не вскочить с кровати и не броситься в его объятия.

Но это было бы слабостью.

Сколько раз я уже поддавалась ему? Только для того, чтобы снова и снова разочаровываться?

Идеальная жизнь, о которой он с такой нежностью говорит, окажется лишь иллюзией. В конце концов, она разбилась бы вдребезги, и я осталась бы как прежде — избитая, истекающая кровью и собирающая осколки своего разбитого сердца.

Эта решимость — единственное, что помогает отгородиться от всего - даже от сладкого поцелуя, который он прижимает к моим губам, когда встает, чтобы уйти.

— Что случилось, — врывается Лия через дверь некоторое время спустя.

Перейдя в вертикальное положение, я протираю глаза, вытирая небольшие струйки влаги, которые стекали по моим щекам.

— Синьор выглядел так плохо. Он что-нибудь сказал? Что случилось? — она продолжает допытываться, но я просто качаю головой.

— Ничего, — пренебрежительно махнула я рукой. — Давай начнем планировать.

Энцо может подождать.

Моя семья не может.

 

 

￼

 

— Ты можешь проверить сзади? — натягиваю парик на лоб, поправляя линию волос.

— Готово, — говорит Лия, откидывая локоны в сторону, чтобы проверить, надежно ли прическа закреплена.

Сегодня вечером состоится бал, о котором говорил Энцо, и, к моему большому удивлению, это маскарад. Это значит, что никто не узнает, кто я, и я смогу смешаться с гостями. И если то, что он сказал о присутствии моих родителей, верно... то, думаю, это прекрасная возможность побеседовать с моими предками.

Я приложил немало усилий, чтобы убедиться, что никто не сможет распознать мою внешность. Все мое лицо покрыто гримом, и Лия помогла мне записаться на прием к профессионалу. Визажист подчеркнул мне щеки и челюсть, так что, когда я наконец надену маску, я буду совсем не похожа на себя.

Сделанная полностью из черного кружева, маска податлива и идеально прилегает к верхней половине лица, защищая мою личность. Я бы еще надела пару синих очков, для надежности.

— Если бы я не знала, что это ты... — Лия осекается, ее взгляд опускается на мое довольно откровенное платье - черное платье Лолиты. Корсет сжимает мою талию и приподнимает грудь, а юбка едва прикрывает задницу.

Никто никогда не поверит, что скучная старая Аллегра может надеть что-то подобное. Это гораздо более характерно для гардероба Киары. Но для этого события я должна быть настолько неправдоподобной, насколько это возможно.

Потому что я не могу допустить, чтобы меня в чем-то уличили.

Положив несколько небольших инструментов в простой черный мешочек, я готовлюсь к выходу.

— Вы уверены в этом, мисс? Вы все еще можете отступить... оставить все как есть, — говорит мне Лия, когда я направляюсь к двери. Я знаю, что она говорит хорошо, но поскольку у нее такое чистое сердце, она не может понять, что в моих жилах кипит потребность увидеть, как вершится правосудие. Я не думаю, что когда-нибудь смогу простить кого-то и при этом смотреть на себя в зеркало.

Всю свою жизнь я терпела презрение людей, думая, что, возможно, во мне есть что-то такое, чего не хватает, что вызывает худшее в других. Может быть, я была кем-то, кто вызывал только презрение. И мне было приятно просто держаться в стороне, оставаться в своем собственном мире и игнорировать колкости окружающих. И, наверное, если бы это была только я, я бы так и продолжала.

Но они втянули в это моего сына, и этого я никогда не прощу.

Я до сих пор помню момент его рождения или дни, когда я прижимала его к груди, шептала ему ласковые слова и представляла будущее. В кои-то веки я с оптимизмом смотрела на свою судьбу. Мне просто хотелось жить - увидеть первые шаги своего малыша или услышать его первые слова. Тогда эти этапы казались такими легкими, такими невинными.

Но вот я здесь. Прошло пять лет, а у меня ничего этого нет. Они украли пять лет жизни моего ребенка, и за это они заплатят.

— Со мной все будет в порядке, — говорю я ей отрывисто, давая понять, что назад дороги нет.

Вскоре я прохожу через ворота дома и попадаю в оживленную атмосферу. Вокруг меня все в масках, некоторые даже предпочитают полные костюмы.

Я вижу пиратов, фей и вампиров.

Возможно, я могла бы одеться немного лучше.

Я обхожу бальный зал, беру бокал с пуншем и делаю вид, что потягиваю его. Мои глаза изучают всех, кто входит и выходит, готовые к действию.

Энцо определенно не пожалел средств для этого бала, ведь в углу стоит живой оркестр, который в данный момент готовится начать вальс.

— Не думаю, что мне выпало такое удовольствие, — раздается сзади меня ровный голос. Я слегка поворачиваюсь, но встречаюсь с пронзительным взглядом моего мужа, его хрупкая маска мало что могла сделать, чтобы скрыть его личность.

— Нет, я так не думаю, — отвечаю я по-английски.

Я готовилась к такому развитию событий. Поскольку мы с Энцо общались только на сицилийском, мне было проще скрыть свою личность таким образом. Незаметно для него, мой английский тоже улучшился, и никто больше не может смеяться над моим акцентом крестьянки.

— Почему бы тебе не назвать свое имя, красавица, — его обаяние быстро срабатывает, и я чувствую укол в сердце. Конечно, он прирожденный игрок.

— Как насчет того, чтобы не называть? — нахально отвечаю я, возвращая ему флирт, — все дело в секретности, не так ли?

Сегодняшний вечер никогда не был посвящен Энцо, но, глядя в его завораживающие глаза, я не могу не вспомнить слезы, которые он пролил у моей постели не так давно.

Смех бурлит внутри меня, когда я понимаю, что несколько дней назад он обещал мне вечность, а теперь он здесь, пытается поиметь другую женщину.

О, какая ирония!

А я снова была глупой девчонкой, которая поверила его сладким словам, приправленным мышьяком.

Может быть, все это неспроста. Наконец-то вычеркнуть его из моего сердца навсегда. 

Он явно не знает, кто я такая, так не будет ли это лучшим способом проверить его верность?

— Потанцуй со мной, — он не дает мне времени на ответ, буквально сбивая меня с ног и увлекая за собой на танцпол.

Вальс в самом разгаре, и его рука тянется к моей спине, прижимая меня к себе, когда он ведет меня в танце. Я обхватываю его руками, прижимаясь к нему, такому родному и далекому.

— А что, если бы я сказала «нет”? — спрашиваю я дерзко, решив посмотреть, как далеко он готов зайти в этом заигрывании.

— А ты бы сказала?

— Да. Я замужем, видишь ли, — тихо говорю я, и мои слова заканчиваются грустным вздохом.

— Разве это так плохо? Ты не выглядишь ужасно привязанной к своему мужу, — он кружит меня вокруг себя, прежде чем мой лоб снова соприкасается с его, на этот раз ближе, наши тела идеально выровнены.

У меня в горле перехватывает дыхание, когда его рука опускается чуть ниже. Я перевожу взгляд на него, любопытно посмотреть, что скрывается в его взгляде, когда он очаровывает других женщин, а не свою жену.

— Правда? — прорычал он, и от его голоса у меня по спине побежали мурашки. В том, как он держит меня, чувствуется внезапное напряжение, и на секунду я боюсь, что он может сломать меня.

— Скажи мне, сэр, — говорю я самым невинным голосом, — ты бы трахнул меня, чтобы я могла вернуться к своему мужу?".

— Ты этого хочешь, красавица? Быть оттраханной незнакомцем только для того, чтобы отомстить?

— О, — хихикаю я, — это только начало мести. Но это будет неплохо.

Все еще держась за меня, он выводит меня из бального зала в сад. При всей суматохе внутри, снаружи почти нет людей.

Он заводит меня в темный угол, пока я не упираюсь спиной в стену дома.

Поможет ли это? Если я буду знать наверняка, что он просто трахнет любую женщину?

Да, поможет. Моя рука не дрогнет на спусковом крючке, когда я прицелюсь в его сердце.

— Маленький ягненок, маленький ягненок, выходи к волкам, — говорит он, его губы касаются моих, но не совсем.

— На колени, — приказывает он, и я хмурюсь, вопросительно глядя на него.

— На колени. Ты хотела, чтобы тебя трахнул незнакомец, и ты это сделаешь. Но мы сделаем это по-моему.

Он нажимает на мои плечи, пока я не оказываюсь на коленях перед ним, глядя на него снизу-вверх.

Его рука обхватывает мою челюсть, палец поглаживает линию моей челюсти.

— Ты хочешь поиграть в темноте, маленький ягненок, не так ли? — спрашивает он, его слова не имеют особого смысла.

Его руки оставляют мое лицо, когда он расстегивает свои брюки, достает свой твердый член и поглаживает его у меня на глазах.

Боже, неужели я действительно это делаю?

Я отшатнулась назад, испытывая внезапное отвращение к себе за то, что даже помышляла об этом безумии, не говоря уже о том, чтобы позволить ему зайти так далеко.

Но его рука снова оказывается на моем подбородке, заставляя меня посмотреть на него.

— О, уже сдаешься? — передразнивает он меня, но его тон делает обратное — мне хочется доказать, что он не прав.

Я вырываю лицо из его рук и двигаюсь на коленях, пока не оказываюсь на уровне глаз с его членом.

Мы никогда не делали этого раньше. 

Он никогда раньше не позволял мне делать ему минет, и не потому, что не пытался. Он всегда отвлекал меня, спускаясь на меня или просто трахая мои мозги.

Тот факт, что он делает это с другой женщиной, только заставляет пропасть в моей груди разрываться еще больше.

Взяв его член в руку, я наклоняю голову, прижимаясь к нему губами, а языком поглаживая нижнюю часть.

Он шипит, отталкивая мои волосы.

— Да, маленький ягненок, соси этот член очень хорошо, — простонал он, когда я открыла рот, чтобы принять его внутрь.

Но это очень, очень неправильно, потому что не только его член у меня во рту, почти упирается в заднюю стенку горла, но я также чувствую, что становлюсь влажной, хотя должна быть совсем другой.

Руками я глажу его вверх и вниз, посасывая головку, губы обхватывают его член, язык ласкает его.

— Блядь!

Он ругается, и его рука ложится на мой затылок, толкая меня к нему, пока его член не вызывает у меня рвотный рефлекс.

— Я собираюсь кончить, маленький ягненок, и я хочу, чтобы ты проглотила все до последней капли. Думаешь, ты сможешь сделать это для меня? — спрашивает он, его большой палец ласково поглаживает мою щеку.

Я киваю, и не успеваю опомниться, как струи его спермы вырываются мне в рот. Я проглатываю все это и вижу, что он смотрит на меня, все еще нежно массируя мою щеку.

— Блядь, если ты не влажная мечта любого мужчины, — простонал он, и его слова были как холодный душ, развеяв чары, под которыми я оказалась, и пробудив меня к отрезвляющей реальности - он был более нежен с незнакомкой, чем когда-либо был со мной.

Его член все еще пульсирует у меня во рту, и тут мне в голову приходит неожиданная мысль.

Я должна прикусить его. Убедиться, что он больше никогда не будет совать его в кого-то другого.

Соблазнительно глядя на него сквозь ресницы, я воспользовалась его послеоргазменной дымкой, чтобы обхватить ртом ствол и взять его глубже в рот, а затем сжать зубами его длину.

Получи, прелюбодейный сукин сын!

Он дергается от боли, и я чувствую струйку крови на своем языке. Прежде чем я успеваю причинить боль, он вырывается из моего рта и держит меня за горло, его глаза опасно сверкают в темноте.

Я зашла слишком далеко?

— Немного жаждешь крови, не так ли? — он поднимает бровь.

Я борюсь с его хваткой, но мне удается сделать только один шаг, прежде чем я оказываюсь прижатым спиной к стене. Энцо стоит у меня за спиной, его рука путешествует по моему бедру и тянется к моему нижнему белью.

— Это был твой план с самого начала, маленькая тигрица? Взять меня на милость, чтобы заставить меня истекать кровью? — его дыхание обжигает мою шею, когда он одним рывком разрывает мои трусики.

Черт возьми! Я забыла, каким опасным он может быть. 

— Вот почему ты надела это хлипкое платье, не так ли? Приманка для петуха, не так ли? — спрашивает он, его голос хриплый, когда он проводит пальцами по моим намокшим складкам.

— Черт побери, ты вся промокла, — я чувствую его сзади, он вжимается в меня своим телом, его окровавленный член прямо между стенками моей задницы.

— Отпусти меня, — говорю я ему, ударяя локтем в его живот.

— Разве ты пришла не для того, чтобы тебя трахнули? Я не делаю ничего наполовину, маленький ягненок, и, похоже, ты была очень непослушной девочкой. Играть со мной вот так... было весело? — спрашивает он, одним пальцем нащупывая мой клитор.

У меня вырывается хныканье от этих ощущений.

— Твое тело просит, чтобы его трахнули. Твоя киска умоляет о моем члене, не так ли? — продолжает он, его палец все еще играет с моим клитором. — Ты хочешь, чтобы мой чертов член заполнил тебя, не так ли, маленькая тигрица? Почувствуй, как моя кровь и сперма смешиваются в киске — его движения на моем клиторе ускоряются, и я почти теряю сознание. Но даже так я знаю, что не могу этого допустить, поэтому я пытаюсь отодвинуться - что угодно, лишь бы вырваться из его объятий.

Его руки сжимают мою талию, его тело прижимается к стене. Затем его член упирается в мой вход, головка едва успевает войти внутрь, а я уже бьюсь в конвульсиях, мои стены смыкаются вокруг него.

Один толчок — и он полностью внутри, растягивая меня и наполняя одновременно. Я чувствую липкость крови в сочетании с моими соками, когда он начинает двигаться внутрь и наружу.

— Может быть, это недостаточное наказание для тебя, — говорит он, его зубы царапают кожу прямо под ухом. — Может, мне стоит взять тебя в задницу? — я задыхаюсь от его слов и начинаю бороться. Но я ничего не могу сделать, так как он держит меня еще крепче, его бедра двигаются вперед и назад с еще большей агрессией.

Боже, я должна ненавидеть это... Я действительно должна.

Но мое изголодавшееся тело встречает каждый его толчок, впитывая каждую крупицу удовольствия, которое он может мне дать. Моя душа, с другой стороны, становится только мрачнее.

Теперь ты удовлетворена, Аллегра? У тебя есть все необходимые доказательства того, что твой муж — отвратительный ублюдок и изменщик. 

Признавшись себе, что я жалкое ничтожество, которое не в состоянии справиться с собой, перестаю бороться.

Я просто позволяю ему трахать меня, ощущая каждый толчок его члена и то, как он прижимает меня к своей груди, как его бедра двигаются навстречу мне, его член входит и выходит.

Когда он, наконец, с рваным стоном освобождается, я, воспользовавшись тем, что он ослабил защиту, отталкиваю его, поправляю юбку и убегаю от его зова.

— Беги, ягненок, беги, — преследует меня его насмешливый голос, когда я поворачиваю за угол и снова пробираюсь в дом. Я чувствую, как смесь крови и спермы медленно вытекает из меня, и я нахожу укромный уголок, чтобы привести себя в порядок.

	Я только что получила неопровержимое доказательство того, что мой муж — гребаный дегенерат. 

Я делаю глубокий вдох, пытаясь успокоить себя.

Я не буду плакать. Больше не буду. 

Вместо этого, я укрепляю в себе способность противостоять любым эмоциям. И по какой-то неведомой удаче, когда я возвращаюсь на вечеринку, я мельком вижу свою мать.

И она тоже облегчает мне работу, направляясь в туалет. Думаю, теперь мне не нужно пытаться застать ее одну.

Я следую за ней, мои шаги приближают меня к моей цели этой ночи. Она входит в уборную, и я закрываю дверь, запирая ее за собой.

Она в кабинке, занимается своими делами, поэтому я прислоняюсь к стойке и смотрю в зеркало - в чужие глаза, смотрящие на меня.

Дверь кабинки открывается со щелчком, и она подходит к раковине, чтобы помыть руки. Краем глаза я наблюдаю за тем, как она выглядит такой беспечной, такой беззаботной, в то время как ее ребенок последние несколько лет борется между жизнью и смертью.

Как она может быть матерью?

Она собирается уходить, и я наконец говорю.

— Ты не узнала меня, мама? — я подражаю высокому голосу Киары.

— Боже мой, ты меня напугала. — Она поворачивается, оценивая меня. Она сужает глаза и улыбается. — Вот это костюм. Я вообще не могла сказать, что это ты, — она подходит ко мне и ласково проводит рукой по моему лицу.

Она еще ни разу не прикасалась ко мне так нежно.

Я замираю, наблюдая за тем, как она впервые проявляет такую заботу. Она по-прежнему не замечает моей внешности, ее пальцы двигаются по моему телу, пока она пытается поправить мою одежду.

Как и положено матери. 

— С кем ты теперь спала? — спрашивает она, проводя глазами по моим ногам, где трава все еще отпечаталась на коленях. — Я сказала тебе сбавить тон. Мы не хотим, чтобы люди сомневались в отцовстве Луки, когда мы, наконец, избавимся от Энцо, — говорит она, ее голос слегка укоряет, но в основном полон заботливой снисходительности.

— Сегодня вечером я думала о своей сестре, — перевела я тему на неудобную тему, желая увидеть ее реакцию. Черты ее лица сразу же меняются, и ее прежняя любящая улыбка теперь полна злобы.

— Не надо! — ее тон резок. — Помни, у тебя никогда не было сестры, — продолжает она, и ее извращенные слова причиняют мне еще большую боль.

— Может быть, ей не нужно было умирать, — продолжаю я допытываться, желая, чтобы ее уродство вырвалось наружу.

— Киара! — восклицает она, делая шаг назад, ее выражение лица возмущено. — Что на тебя нашло? Она никогда не была членом семьи! Она была просто кем-то, кого мы могли использовать и выбросить. Пусть это уложится в твоей голове. Она была средством для достижения цели. — Она смеется. — Она, конечно, дала нам все это, — размахивает она рукой.

— Прости, мама, я сегодня немного задумчива. Мы однояйцевые близнецы... Я подумала, что это я могла быть изгоем, а она — твоим любимым ребенком.

Ее руки хватают меня за плечи, и ее взгляд встречается с моим. Я вижу решимость и непоколебимую убежденность.

— Не надо, дорогая. Она никогда не смогла бы занять твое место. Я знала с того момента, как вы обе появились на свет, что мое сердце может любить только одного ребенка. Вы были такими чудесными... — она вздыхает. — Ты сразу же прижалась ко мне, обняла меня и предложила свою безусловную любовь. Твоя сестра, — ее ноздри раздуваются, глаза сужаются, — помимо того, что она почти заставила меня истечь кровью, она еще имела наглость плакать, когда я пыталась прикоснуться к ней. Она ненавидела меня с самого начала. Нонна предупреждала меня, что она приносит несчастье, и я начала понимать, насколько она плоха.

— Ты — все, о чем мог мечтать родитель, моя дорогая Киара, — она берет меня за руки, впервые в жизни обнимая меня по-родительски.

Я теряю дар речи, понимая, что то, чего я жаждала больше всего, было лишь иллюзией. Почему я жаждала ласки этой женщины? Я смотрю на нее сверху вниз, и мне почти стыдно, что я сделала бы все, чтобы получить ее одобрение - в том числе отдала бы себя в жертву Франце.

По крайней мере, теперь у меня будет чистая совесть.

— Спасибо, мама, — говорю я, давая ей минуту, чтобы впитать это взаимодействие, прежде чем лопнуть ее пузырь.

Она поворачивается к зеркалу, чтобы уложить волосы, и все это время говорит о какой-то модной чепухе. Двигаясь за ней, мои руки уже в перчатках, а в маленькой сумочке есть все необходимые инструменты, чтобы сделать это незабываемым.

Приложив руку к ее затылку, я просто оказываю достаточное давление, чтобы в одну секунду она сидела прямо и смотрела в зеркало, а в следующую ее лицо соприкоснулось с краем стойки.

Музыка звучит громко и разносится по всему дому. Но даже при этом звук удара кости о мрамор производит гулкий стук.

— Что… — заикается она.

— О, дорогая мама, но я забыла сказать тебе одну деталь. Я не Киара, — шепчу я ей в волосы и наблюдаю в зеркало за тем, как меняется выражение ее лица — самоуверенность переходит в страх.

— Ты не можешь... ты мертва, — повторяет она, ее глаза дикие.

— Я чувствую себя очень живой, — говорю я, пожимая плечами, и доказываю свою точку зрения, снова ударяя ее головой о мрамор.

— Как… как ты смогла... — ее голос уже сломлен и наполнен болью. Я знаю все слишком хорошо, потому что я тоже ударилась лицом о твердую поверхность. — Я твоя мать! — кричит она.

— Моя мать? — я фыркнула, сжав пальцы в ее волосах. — Титул матери дается не только по праву рождения, — усмехаюсь я, внутри меня бушует буря, — его нужно заслужить. Что ты сделала, чтобы я назвала тебя матерью? Продала меня? Убила меня?

Она хнычет, ее руки бешено двигаются по бокам, пытаясь ухватиться за меня.

Сменив тактику, я тащу ее к одной из кабинок, все еще держа ее за волосы. Ее лицо слегка кровоточит, но это только начало.

Заталкивая ее голову глубоко в унитаз, я наслаждаюсь звуками удушья, поднимая ее только для того, чтобы увидеть испуганное выражение на ее лице.

— Спасибо, что разъяснила то, что я всегда хотела знать, — добавляю я, пиная ее по ребрам, когда она начинает двигаться. — Но этого все равно недостаточно. Как ты думаешь, что чувствует ребенок, когда люди, которые должны были любить его больше всех, в итоге ненавидят его больше всех? Ты хоть раз подумала обо мне? Нет, я вижу по твоему лицу, что нет. Вы просто презирали меня настолько, что сразу же подписались под моей смертью. Ради чего? Ради денег? Славы? Чтобы Киара была в центре внимания?

Я погружаю ее в воду до тех пор, пока на поверхности не появляются пузырьки, и ее всплески говорят мне, что она уже задыхается.

Схватив ее за шиворот, я прижимаю ее к стене, изучая ее.

— Ты… ты чудовище, — кричит она на меня, в ее взгляде чистый ужас.

— Ну же, не будь лицемеркой! — я закатываю глаза. — Ты не можешь создать монстра, а потом жаловаться, когда его выпускают на свободу.

Достав из сумки маленький нож, я провожу им по ее лицу.

— Ты хоть знаешь, что твоя дорогая дочь сделала со мной? — спрашиваю я, и она с трудом сглатывает. — Она изуродовала меня. Ты можешь себе представить, каково это, когда плоть с твоего лица свисает вокруг, а боль настолько ошеломляющая, что ты едва можешь двигаться?

Мои слова приводят ее в чувство, и она снова начинает бороться. Одной рукой я обхватываю ее горло, другой крепко держу нож и аккуратно прорезаю контур по всему лицу. Она вскрикивает от боли, ее ноги подгибаются подо мной.

Оказывая большее давление, я продолжаю резать по коже, срывая лоскуты плоти и отделяя их от мышц. Выражение ее лица застыло на вечном крике, рот зажат в форме буквы «о».

Должно быть, она потеряла сознание от боли.

Почувствовав рукой слабый пульс, я возвращаюсь к разрезанию плоти, пока вся кожа не отделяется от лица.

Изуродованная вот так, она выглядит почти человеком. Я даже не испытываю отвращения, когда вижу красноту ее мышц и плоти, кровь, медленно стекающую по ее лицу.

Уродство внутри — теперь уродство снаружи.

Взяв хрупкую плоть, я вкладываю ее в ее правую руку. Затем я обхватываю лезвие другой рукой, медленно поднося его к ее горлу. Сжав ее пальцы на ноже, я вонзаю острие в ее кожу. Струйки крови начинают медленно вытекать из раны.

Я делаю шаг назад, желая избежать струек крови, когда давление на рану ослабнет.

— Еще один убит, — бормочу я про себя, наслаждаясь своей местью.

 

 




Глава 25 

Энцо

 

 

Сложив руки на груди, я смотрю, как Кристину несут на носилках и выносят из туалета.

Сколько еще людей должно умереть под моей крышей?

Я видел ее до того, как уборщики добрались до места происшествия, и, несмотря на всю жуть этой сцены, я не мог вызвать жалости к ней.

Аллегра, Аллегра, что мне с тобой делать?

У меня уже давно росли подозрения, и как только я застал ее с Лукой, с таким беззаботным выражением лица — совсем не похожим на Киару — я понял, что что-то не так. Я пытался надавить на нее, чтобы узнать, как далеко она зайдет в своей уловке, но она держала голову высоко и почти не колебалась в своем поведении.

Мои подозрения подтвердились позже в больнице, когда я увидел, как ее сердце отреагировало на мои заявления. Хотя все, что я сказал, было правдой, я также тщательно подбирал слова, чтобы вызвать у нее ответную реакцию.

Через несколько дней я отвел Лию в сторону и сумел выудить из нее правду. Аллегра была в сознании и здорова, но также жаждала мести. И я был одной из ее целей. Она также сообщила мне о своих планах относительно бала, и я согласился с ее действиями.

Если она хочет мести, то она ее получит. Я сказал, что сделаю для нее все, что угодно, и если это то, чего она желает больше всего, то она это получит.

Сказать, что у меня разбито сердце, значит преуменьшить. Держа ее на руках и видя презрение в ее глазах, то, как она говорит о своем муже-бабнике, я сомневался во всем, что делал до этого момента.

Правильное ли решение я принял? 

Но когда она заговорила о сексе с другим мужчиной, я просто сорвался. Я хотел оставить на ней свой след так, чтобы она никогда не позволила другому прикоснуться к себе.

Черт возьми!

Я облажался, потому что не мог держать руки подальше от нее. Пять лет я ни разу не испытывал такого желания, но одна минута с моими руками на ее коже, моим членом у нее во рту, и я взорвался — животная первобытность и обожание наполнило меня потребностью сделать ее своей снова.

Возможно, я бы остановился и на этом, поскольку я не планировал трахать ее. Но эта маленькая тигрица должна была знать, что она никогда не отступит без боя - тем более, что она считает, что я предал ее.

В тот момент, когда она укусила мой член... Боже, даже сейчас боль заставляет меня содрогаться. Как будто я потерял его. В один момент я был уравновешен, а в другой — хотел трахнуть ее до крови.

Черт возьми!

Я потерял свой чертов разум и зашел слишком далеко. И теперь она, наверное, ненавидит меня еще больше.

Мои кулаки сжимаются от разочарования, когда я понимаю, как сильно я все испортил.

Я столько раз репетировал, что скажу ей, когда она проснется, — от искренних извинений до признаний в вечной любви. Все они предполагали, что я встану перед ней на колени и попрошу прощения, и что же я сделал? Я заставил ее встать на колени передо мной.

Я чертов идиот.

Думаю, можно с уверенностью сказать, что я позволил своей второй голове думать в течение целой минуты.

Видя, на какие крайние меры она пошла, чтобы отомстить, стало ясно, что одними жалкими извинениями дело не ограничится, сколько бы времени я ни провел на коленях. Нет, я просто должен отомстить за нее и надеяться, что, может быть, в ее сердце найдется желание помиловать меня.

В данный момент... сомнительно.

Пока уборщицы заняты своей работой, Киара, наконец, спускается по лестнице, выглядя все такой же растрепанной.

— Что случилось? — она устремляет взгляд на мужчин, несущих ее мать.

Я пожимаю плечами, не в настроении разбираться с ее истериками. Судя по тому, как она отреагировала на смерть Мартина, мне не нужен еще один сеанс истерики.

— Возможно, ты захочешь проверить, — я наклонил голову. — Похоже, твоя мать вывела маскарад на новый уровень, — говорю я, проходя мимо нее, чтобы подняться наверх. Она смотрит на меня, но ничего не комментирует, пока спускается вниз.

Я уже почти на вершине лестницы, когда слышу крики. Покачав головой, я иду в комнату Луки, беру его на руки и наконец-то позволяю чувству радости распространиться через меня.

— Скоро твоя мама вернется, — шепчу я ему в волосы, прекрасно понимая, что, когда она вернется, мне придется унижаться, чтобы добиться ее благосклонности.

Увы, все хорошее достается тем, кто много работает. 

И я приложу все усилия, чтобы моя маленькая тигрица обрела свое заслуженное счастье. Даже если для этого придется помочь ей вонзить кинжал в мое сердце.

 

￼

 

— Я найду ее, Лия, не волнуйся, — говорю я ей и вешаю трубку.

Я паркую свою машину прямо возле жилища Леонардо. Весь мой стол заставлен экранами, показывающих все углы его дома.

Я сказал, что отомщу ей, и именно это я и делаю.

Я был в постоянном контакте с Лией, следил за каждым шагом Аллегры и следил за ее замыслами. Вскоре стало совершенно ясно, что она хочет сделать - заставить своих родителей почувствовать то же, что и она, когда была на грани смерти.

Ее мать встретила смерть без лица, а теперь ее отец умрет, застряв внутри своего тела, не в силах двигаться, но все еще осознавая, что происходит вокруг.

Хотя я готов на все ради моей маленькой тигрицы, я также беспокоюсь о последствиях ее действий для ее души.

Я родился в этом мире, поэтому мне никогда не было чуждо насилие. Хотя Аллегра выросла в полном пренебрежении, она никогда не видела уродливой стороны мира, пока... я. Ее решительные действия и внезапная жажда крови понятны, но что будет, когда все будет сказано и сделано?

Она не станет счастливее. 

Я лицемерю, утверждаю это, поскольку уже много лет иду по тому же, более длинному пути мести. Но разница между нами в том, что я могу нести это бремя с собой. В конце концов, я уже убил и своего отца, и свою мать.

А она?

Она никогда раньше не убивала ни одной души. Так как же она оправдывает убийство своих кровных родственников?

Моя маленькая тигрица, при всей ее браваде и острых когтях, всего лишь чистая душа — та, которую загнали в угол, из которого нет выхода.

Я понимаю ее позицию, но также беспокоюсь, что она уже не будет прежней.

Моя голова дергается, когда я вижу такси, остановившееся перед зданием, и Аллегру, выходящую из машины. Она одета, как Киара, ее платье слишком короткое, каблуки слишком высокие, и ей трудно идти на них, пока она идет по тротуару к зданию.

Не знаю, что она думает, но я уже выбрал дату, место и обеспечил ее оружием для совершения убийства.

Теперь мне остается только наблюдать, готовый вмешаться, если ситуация выйдет из-под контроля. Хотя, судя по тому, что я слышал о смерти Кристины, я бы сказал, что моя девочка все предусмотрела.

Мне не должно быть так приятно видеть, как моя маленькая тигрица жаждет крови — готовая покончить с жизнью — но, черт меня побери, если это не сексуально. Я громко застонал при этой мысли, представляя, как она пачкается в крови своих врагов, а я трахаю ее, наши телесные жидкости сливаются в возвышенную смесь похоти и дикости.

Блядь! Я уже твердый. 

Мне нужно взять себя в руки, поскольку я не собираюсь рисковать с моей девочкой.

Повернувшись обратно к мониторам, я наблюдаю, как Аллегра осторожно входит в дом своего отца.

Я следил за Леонардо и Кристиной с тех пор, как они появились в Нью-Йорке, убежденные в моей смерти и готовые завладеть империей.

И эта убежденность обеспечила им молниеносное освоение ресурсов. Они даже не успели толком обустроиться, как начались траты.

Леонардо с его высококлассным эскортом, выпивкой и игрой в покер, а Кристина с ее высокой модой и дорогими украшениями.

Несколько месяцев и уже миллионы на ветер.

Леонардо приглашает ее в свою гостиную, отставляя полупустой бокал с алкоголем. Они начинают говорить, и я увеличиваю громкость.

— Ты не сказала, что придешь, — он садится на диван со скучающим выражением лица.

Аллегра скоро поймет, что ее отец слишком ушел в себя, и я сомневаюсь, что то, что она задумала, будет так действенно, как она себе представляет. В конце концов, Лео привык постоянно находиться в пьяном дурмане.

— Мы должны быть рядом друг с другом, папа, — говорит она, прекрасно имитируя более высокий тон Киары. — Мама только что умерла, а ты тут жалеешь себя, — продолжает она, беря со стола перед ними две бутылки алкоголя и убирая их в ящик.

— Я знаю, что тебе больно, — начинает она, но Лео только смеется.

— Больно? Мне? Я рад, что эта сука умерла. Боже, я никогда не думал, что избавлюсь от нее... и так легко. Кто бы ни убил ее, я благодарен ему, — самодовольно отвечает он, доставая из-за дивана еще одну бутылку рома.

— Папа, — восклицает Аллегра в притворном шоке, — как ты можешь так говорить?

— Эта сука хотела меня убить, — он качает головой, дотягивается до горлышка бутылки и опрокидывает ее в себя, делая длинный глоток, — она знала наш секрет.

Аллегра хмурится, и я тоже. Какой секрет?

— Что ты имеешь в виду? — спрашивает она, добавляя «как?», чтобы скрыть тот факт, что она понятия не имеет, о чем он говорит.

Умная маленькая тигрица.

— Я слишком напился, — пожимает он плечами, делая очередной глоток, — и в итоге сказал ей, что лишил тебя девственности на твой четырнадцатый день рождения. — Он испускает долгий вздох, но Аллегра просто смотрит на него в ужасе, ее маска сползает на секунду.

— Правда? — она пытается притвориться, нервно смеясь.

Какого черта? 

Я всегда знал, что Леонардо — отъявленный негодяй, но это... Мне почти жаль Киару. Но потом я вспоминаю, чем она занималась последние несколько лет, и качаю головой. Она такая же плохая, как и он.

— Я пытался объяснить ей, что был пьян, — продолжает он, и я закатываю глаза от его объяснений, — и что ты пришла переспать со мной однажды ночью, и все случилось... Мы оба знаем, что я не заставлял тебя, — его взгляд останавливается на ней, ища ее одобрения.

— Конечно, — немедленно отвечает она. — Это просто случилось, — выражение ее лица все еще шокировано, хотя она и пытается сохранить личность Киары, но то, как слегка расширяются ее глаза или как слегка кривится уголок ее рта, выдает ее.

По крайней мере, для меня.

— Именно, но потом ей пришлось пойти и испортить мне вечер, придираясь и ворча, спрашивая, было ли это один раз и все такое. Честно говоря, я так рад, что избавился от ее поганого рта. Она до сих пор снится мне в кошмарах, — добавляет он с притворным содроганием.

— И что же ты ей сказал, — спрашивает Аллегра, оставляя между ними некоторое расстояние.

— Правду. Что это случалось еще несколько раз, но только когда мы оба были пьяны. Я имею в виду, давай посмотрим правде в глаза, ты не очень разборчива, когда дело доходит до того, с кем ты трахаешься, и я тоже. — Он качает головой, как будто все так просто.

— Она не поняла.

— Нет! Она начала говорить, как это неправильно и что если бы я хотел, то мог бы трахнуть Аллегру. Но потом я напомнил ей, что она все еще нужна нам нетронутой для брака.

Мои кулаки уже сжимаются от ярости, когда я слышу, как Леонардо так откровенно говорит о том, что трахает собственную дочь. Ради всего святого, что не так с этой семьей?

— А ты бы стал? — говорит Аллегра после паузы, ее лицо слегка перекошено от отвращения. Я хочу только одного - ворваться туда, прижать ее к груди и убедиться, что никто и никогда больше к ней не прикоснется.

— Нет, — Лео машет рукой, уголки его рта опускаются вниз. — Она слишком холодная рыба. С другой стороны, ты, — его взгляд путешествует по ее телу так, что у меня волосы на руке встают дыбом.

Не смей, мать твою!

Но Аллегра решительно настроена на убийство, и я с разочарованием наблюдаю, как она приближается к нему, ее рука уже прячет иглу. Она обнимает его, а руки Лео соблазнительно блуждают по ее спине.

У меня все силы уходят на то, чтобы не броситься туда и не оттащить его от нее, но я должна доверять ей.

Ее рука опускается на его шею, вонзая иглу глубоко в его кожу и впрыскивая содержимое шприца в его тело.

Он быстро отпихивает ее в сторону, его глаза расширяются от шока.

— Что… — успевает произнести он только одно слово, как его тело начинает спазмировать. Он падает с дивана, пытаясь дотянуться до Аллегры, и секунда за секундой его мышцы начинают отказывать.

Поскольку Аллегра хотела, чтобы они почувствовали то, что чувствовала она, когда умирала, я предложил Лии использовать нейротоксин с быстрым эффектом. Я достал для нее токсин, и теперь она может наблюдать за отцом, когда он испускает последний вздох, точно зная, каково это — быть запертым в собственном теле — просто ждать смерти.

— Ты еще больнее, чем я себе представляла, — она отодвигает стол, чтобы иметь лучший доступ к телу Леонардо.

Наклонившись, она что-то говорит ему на ухо, и его глаза немного расширяются — это самое большее, на что он способен в данный момент, — после чего она встает и опустошает свою сумку рядом с ним.

Ножи всех размеров и форм падают на пол, и мне приходится увеличить изображение, чтобы увидеть, что она задумала.

Взяв лезвие среднего размера, она распахивает его рубашку, отбрасывая материал в сторону.

На лице моей маленькой тигрицы выражение, которого я никогда раньше не видел. Она как будто застряла между пустотой и потоком эмоций, которые находятся в вечной борьбе за полное господство.

Кажется, побеждает первое, когда она вонзает лезвие в его кожу, прямо под ключицу. Зигзагообразное движение, и она помещает нож в центр его груди, прямая линия приобретает форму, когда она проталкивает его глубже в его плоть, протаскивая его до пупка.

— Я должна предупредить тебя, — наклоняет она голову к нему, — я не врач.

Клянусь, я мог бы поцеловать ее в этот момент.

Я провожу ладонью по своим штанам, наблюдая, как она выбирает между разными ножами и останавливается на большом мясницком ноже.

Черт!

Я думал, что не могу быть более увлечен ею, но в этот момент, когда она бьет лезвием в грудину своего отца, я почти кончаю в штаны. Мне не нужно больше поощрения, и я расстегиваю пуговицы, поглаживая себя от основания до кончика.

Обе ее руки обхватывают рукоятку ножа, и она поднимает его над головой, набирая силу, прежде чем со всей силы ударить его по ребрам. Она продолжает бить, кровь, кожа и кости разлетаются вокруг нее.

Я не знаю, жив ли еще ее отец - скорее всего, нет, но она не останавливается. Она направляет весь свой гнев на тело, пока от него не остается почти ничего узнаваемого.

Вытирая со лба смесь пота и крови, она глубоко вздыхает, и я закрываю глаза от стона, крепко сжимая себя в кулак. Вид ее слегка приоткрытого рта, крови на ее коже и безжалостности на ее лице заставляет меня кончить так сильно, что я начинаю видеть звезды.

Блядь. Она держит меня за яйца. 

Другого объяснения этому нет. Как будто мой член - ее личная собственность, потому что он реагирует только на нее. Блядь, я провел последние пять лет, дроча на ее фото и видео.

Я хватаю салфетку, чтобы вытереться, а глаза все еще смотрят на видео. Она тоже приводит себя в порядок, бесстыдно принимая душ в его квартире, чтобы избавиться от грязи. Когда я вижу, как вода стекает по ее обнаженной коже, я чувствую, что снова становлюсь твердым.

Подтверждаю. 

Нет такой ее стороны, которую бы я не любил. Даже отцеубийство, которое мы теперь странно объединяем.

Когда она закончила, она тихо скользнула в чистую одежду, упаковала улики и забрала их с собой.

Хорошая девочка.

Но в этом нет особой необходимости, так как я попрошу кого-нибудь прибраться здесь после ее ухода.

Она выходит из здания с улыбкой на лице, и это как будто снова увидеть прежнюю Аллегру.
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— Ты уверена, что с тобой все в порядке, cara?

Я смахиваю волосы с лица моей сестры. Она ютится под одеялом в одной из гостевых комнат, потому что не хотела беспокоить свою дочь, которая спит в ее старой комнате.

— Да. Я просто немного разочарована, что он не пускает меня, — говорит Лина, подходя ближе ко мне и позволяя мне обнять ее.

— Это займет время. Бывает полный пиздец, а бывает Марчелло. Я даже не знаю, как он до сих пор оставался в здравом уме.

По странному стечению обстоятельств брат Марчелло Валентино застрелил Хименеса, а затем покончил с собой. И после десятилетнего отсутствия в семье Марчелло решил вернуться в качестве капо и обратился ко мне за союзом.

Зная, каковы Ластра, и особенно зная о репутации Марчелло в прошлом, я не хотел отдавать ему руку Лины. Но некоторые осложнения в Сакре-Кёр вынудили меня, и я должен был быстро принять решение.

— Я обещала, что буду ждать его, — шепчет она, делая глубокий вдох, чтобы снова не расплакаться.

По словам Каталины, Марчелло не так уж плох. Но, опять же, она влюблена в него по уши, поэтому я не могу доверять ее мнению.

— Все будет хорошо. Если нет, у тебя всегда есть дом здесь, со мной и Лукой.

Если Марчелло было недостаточно того, что его прошлое пропитано грехом, то его враги должны были нацелиться и на Лину. Я был вне себя от беспокойства, когда понял, что ее похитил сумасшедший, и я рад, что мы успели вовремя, пока с ней ничего не случилось.

Но представьте мое удивление, когда Лина рассказала мне, кто организовал ее похищение.

Чертова Киара.

Видимо, эта сумасшедшая стерва вбила себе в голову, что причина, по которой я всегда отвергал ее — это Лина. Поскольку я еженедельно навещаю Аллегру в Сакре-Кёр, я понимаю, почему в ее извращенном сознании она решила, что я влюблен в собственную сестру.

Честно говоря, после того как я услышал признание ее отца, многое начинает обретать смысл — например, ее одержимость стариками. И на этот раз она пошла и трахнула дядю Марчелло.

Пока мой отец был жив, у него было одно правило для нее — трахаться с кем угодно, но никогда не допускать конфликта интересов, например, конкурирующей семьи.

Похоже, теперь она действительно стала изгоем. И я, со своей стороны, не могу дождаться, чтобы избавиться от нее раз и навсегда.

— Не беспокойся обо мне, Энцо. Я в порядке, правда. Я просто хотела бы быть рядом с ним... Он совсем один... страдает, — фыркает она, и я притягиваю ее ближе.

— Он может позаботиться о себе. Почему бы тебе не сосредоточиться на себе? Ты вольна делать все, что хочешь, Лина. Не позволяй Марчелло или кому-либо ограничивать твой потенциал.

— Ты прав... Я должна, — она глубоко вдыхает, ее глаза закрываются. —Спасибо, — сонно пробормотала она.

Поцеловав ее в лоб, я закрываю за собой дверь и проверяю, как там дети, прежде чем идти в свою комнату.

Киара, должно быть, поняла, что облажалась, потому что с тех пор она пропала.

Но я жду. И скоро она последует за своими родителями в могилу.
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Поздней ночью я вижу, как она пробирается в дом. Она думает, что действует хитро, но я все это время ждал ее. Я выхожу из своей комнаты в коридор и прислушиваюсь к ее шагам, пока она обыскивает дом в поисках каких-либо ценностей. Должно быть, у нее закончились деньги, если она так отчаянно стремится сюда.

Я внимательно наблюдаю за ней, пока она хватает все, что может, наполняя сумку.

— Нашла то, что искала? — наконец заговорил я, и она отпрянула назад, уронив свою сумку с грохотом. Ее глаза расширяются от страха, и она делает шаг назад.

Я неторопливо иду к ней, отбрасывая сумку в сторону.

Но когда я лучше вижу ее при свете, ее лицо, такое похожее на лицо Аллегры, но такое разное, я не могу удержаться. Она боится, и красная пелена застилает мне глаза, когда я смотрю на ее жалкий вид. Она, должно быть, заметила перемену во мне, потому что теперь забилась в угол, пытаясь сохранить дистанцию между нами.

В два шага я беру ее за горло и выжимаю из нее жизнь. Это было бы так легко. Еще немного давления, и я сломаю ее.

— Что ты наделала? — спрашиваю я ее сквозь стиснутые зубы. Я уже знаю, какое дерьмо она натворила, но я хочу услышать это из ее собственных уст.

— Не могу... дышать... — она пискнула, и у меня появилось желание крепче сжать ее в объятиях. Наконец-то вырвать из нее жизнь.

— Скажи мне. Что. Ты. Сделала? — проговариваю каждое слово, ослабляя хватку, чтобы она могла ответить.

— Она, блядь, заслужила это, — прохрипела она, и я ударил ее об стену. Она хнычет от боли, но выражение ее лица не меняется. Это смесь неповиновения и злобы, от которой у меня тошнит в животе.

Как же я мог жить с ней так долго?

— Ты мертва. Ты знаешь это, не так ли? — уголок моих губ кривится в насмешке. Она уже давно мертва. Я просто тянул время.

— Ты… не можешь. — Она заикается.

— Правда? — спрашиваю я с иронией, и мои пальцы впиваются в ее кожу, перекрывая поток воздуха.

— Папа? — крошечный голосок останавливает меня на моем пути.

Я оборачиваюсь и с ужасом смотрю, как мой сын входит в комнату, его лицо выражает беспокойство.

— Что ты делаешь с мамой?

Я тут же отпускаю ее, и она, пошатываясь, поднимается на ноги.

— Мы с твоей мамой просто вели взрослый разговор, — объясняю я ему, глядя на нее сбоку, чтобы она держала рот на замке.

Она была спасена только что.

Но ненадолго.

— Почему бы тебе не пойти спать, Лука? Я приду почитать тебе сказку через несколько минут, — я уговариваю его выйти из комнаты, и, к счастью, он слушается.

Когда он исчезает из виду, я поворачиваюсь к ней лицом — отбросу моего существования.

Ей с трудом удается встать, и она насмехается надо мной.

— Ты не можешь меня убить, да? Что ты скажешь своему сыну? — у нее самодовольное выражение лица, она уверена, что Лука спасет ее.

О, как она ошибается.

— Правду. — Я делаю несколько шагов к ней. — Что его мать была гребаной шлюхой и предательницей в придачу, — я лгу. Думаю, она так и не поняла, что я знаю, кто она на самом деле.

Ее уверенность исчезает, и она инстинктивно падает, ее задница ударяется о пол с гулким стуком. Она тащится назад, ее глаза дико ищут выход.

— Я думаю, он скорее осудит меня за то, что я не убил тебя раньше. — Жестокая улыбка растягивается на моем лице.

Еще один шаг. Еще один шаг. И она мертва.

— Правда? — тянет она, ее лицо меняется от страха к уверенности. — Тебе не следовало отправлять его в свою комнату. Теперь ты будешь отвечать за его смерть.

Ее слова останавливают меня на месте.

— Что ты имеешь в виду? — я не пытаюсь скрыть внезапный ужас в своем голосе. В конце концов, Лука - это то место, где я провожу черту.

— Скажем так, я приехала не только за фамильным серебром, — комментирует она, самодовольно поднимая руку, чтобы показать мне маленький пульт дистанционного управления.

Я прищуриваюсь, и до меня медленно доходит, что она имеет в виду.

Нет... Нет…

Я делаю шаг назад, еще один, а затем на полной скорости бегу к комнате Луки. Я врываюсь в дверь и хватаю его, крепко прижимая к своей груди, как раз перед тем, как громкий шум раздается со стороны его кровати, взрыв достаточно мощный, чтобы толкнуть меня вперед, но достаточно слабый, чтобы не вырубить меня.

— Все хорошо, Лука. Папа здесь.

Я провожу рукой по его лицу, целую его щеки и шепчу успокаивающие слова.

Черт возьми!

Я недооценил Киару, и это моя вина. Но в следующий раз, когда мы пересечемся, я покажу ей, как сильно она может давить на меня, пока я не превращусь в ее оживший кошмар.

 

 




Глава 26 

Аллегра

 

 

Прокручивая вниз на своем планшете, я усмехаюсь, когда понимаю, что все эти методы пыток требуют множества приспособлений, которые у меня нет возможности приобрести. Потому что Киара заслуживает самого лучшего, и я стремлюсь дать ей именно это.

Она наконец-то заплатит за то, что сделала со мной, и я буду наслаждаться, наблюдая за ее болью, когда жизнь вытекает из ее тела.

— Мисс, что это? — лицо Лии побледнело от ужаса, когда она мельком взглянула на изображение на моем планшете. Ее руки двигаются, чтобы сделать знак креста, и я воздерживаюсь от того, чтобы закатить глаза.

Лия слишком невинна для своего собственного блага.

— Это, — начинаю я, наклоняя экран, чтобы она могла лучше видеть, — сицилийский бык. — Я объясняю, что в древние времена его использовали для медленного поджаривания людей до смерти.

Поскольку сжигание заживо может быть одним из самых мучительных способов смерти, мне придется подумать, как использовать это в своих интересах, учитывая, что я не совсем купаюсь в деньгах.

Есть только одна маленькая проблема - никто не знает, где находится Киара.

Лия вкратце рассказала мне, что произошло с сестрой Энцо, после чего Киара быстро исчезла. Прошло почти два месяца с тех пор, как ее никто не видел, и это сказывается не только на мне — я не могу осуществить свою месть, но и не могу выдать себя за нее, чтобы навестить Луку.

Мой бедный малыш. Прошло слишком много времени с тех пор, как я видела его в последний раз, и это медленно убивает меня. Я знаю, что в конце концов мы будем вместе, и это единственное, что помогает мне держаться. Но до тех пор...

Я достаю несколько фотографий, которые я сделала с ним, и улыбаюсь, глядя на его милое лицо.

Скоро.

Но не скоро.

— Как ты думаешь, ты сможешь поставить мне здесь мощный радиатор? — я поворачиваюсь к ней, внезапно вспомнив о чем-то.

— Может быть, а что... — ее глаза расширяются, когда она понимает мою цель.

— Только не говори мне, что ты...

— Пожалуйста. Если можешь, — добавляю я, нежно хлопая ресницами.

— Я посмотрю, что можно сделать, — неохотно соглашается она. Я киваю, выражая ей свою благодарность.

Теперь мне остается только подумать, как заманить Киару.

Сузив глаза, перебирая идеи, я встаю с кровати, чтобы просмотреть вещи, которые я забрала из дома отца. Может быть, это было любопытство, но мне хотелось посмотреть, на что они променяли мою жизнь. Я взял несколько электронных устройств, включая телефон и записные книжки. Пока ничего не бросалось в глаза, но это также потому, что все устройства были заблокированы, и мне не удалось узнать пароли.

Достаю телефон, включаю его и начинаю снова придумывать различные комбинации. У меня есть всего несколько попыток, прежде чем он заблокируется, и тогда мне снова придется ждать.

Я уже перепробовала все, что связано с днем рождения, и это был полный провал. Я добавляю еще несколько комбинаций, все они неправильные.

Еще одна попытка.

Сейчас мне уже нечего терять. Я просто попробую еще раз завтра.

Я вспоминаю все свои разговоры с отцом, ломая голову в поисках хоть какой-нибудь подсказки. А еще ночь, когда я наконец-то убила его, и Бог... Я думаю, что я больна, потому что я не думаю, что я когда-либо наслаждалась чем-то так, как убийством собственного отца.

В этом есть определенная свобода и топор, разрубающий мои связи с прошлой жизнью - в буквальном смысле.

Кровь, застывшее от ужаса лицо, зрачки - единственная часть его тела, которая еще могла двигаться.

А он просто смотрел.

Он смотрел, беспомощный, как я разрезаю его кожу, как я добираюсь до кости только для того, чтобы взять нож побольше и раздробить ее на куски. Он был жив достаточно долго, чтобы видеть его раздробленную грудную клетку, его сердце, видимое сквозь это месиво.

И как больная сука, которой я являюсь, потому что не считаю нормальным никого, кто связан с ними, я завороженно наблюдала, как его больное сердце качалось раз, два, пока у него больше не осталось сил — остатки его тела стали причиной его падения.

Это был такой пьянящий опыт, почти привыкание.

Так ли это и для Энцо? Когда он забирает жизнь?

Возможно, в прошлом я слишком поспешно осуждала его, поскольку с моей самодовольной позиции святоши он выглядел плохим парнем. Но существует ли на самом деле такая вещь, как плохой парень? Разве это не просто перспектива?

Может быть, теперь, когда мои руки немного испачканы кровью, я смогу лучше понять его точку зрения. 

Иногда нужно сделать шаг вперед и рискнуть стать плохим парнем.

Хотя я могу лучше сочувствовать его роли, это не делает его меньшим изменщиком-пустозвоном.

Раздражаясь от одной только мысли об Энцо, я возвращаю свое внимание к телефону, вношу одну дату, но не ожидаю, что это сработает.

— Что… — мои глаза расширяются в шоке, когда я вижу, как экран загорается, загружаются приложения.

Это сработало. 

День, когда мой отец лишил девственности мою сестру - это пароль. Это не только отвратительно, но теперь я должна задаться вопросом, что за больные отношения были у них все эти годы.

Выбросив это из головы, я начинаю просматривать меню телефона, замечая множество пропущенных звонков с определенного номера. С этого же номера приходят сотни сообщений.

Может быть...

Я начинаю просматривать их все, и вскоре становится ясно, кто отправитель. А Киара, похоже, не знает, что наш отец умер.

— Джекпот, — шепчу я себе.

Похоже, у меня наконец-то есть способ заманить ее в дом.

Я быстро приступаю к делу, изучаю их манеру переписки, чтобы имитировать его, прежде чем начать посылать небольшие сообщения, притворяясь, что отец находится в затруднительном положении. Вскоре начинается целая череда разговоров, и мой план официально приведен в действие.

￼

 

После нескольких дней фальшивых разговоров с Киарой все было готово для ловушки. Я продумала все детали, включая последствия и то, как я застану Энцо врасплох.

— Не волнуйся, Лия. Я справлюсь с ней, — говорю я ей, пытаясь убедить ее уйти.

— Пожалуйста, просто помни, что ты мне обещала. Ни слова Энцо о том, в порядке я или нет, — добавляю я, глядя, как она направляется к двери.

— Да, но все же. Мне не по себе от этого, мисс.

— Все будет хорошо. Киара наконец-то получит то, что заслуживает, и скоро я буду свободна, — я делаю глубокий вдох, закрываю глаза и представляю будущее, которое меня ждет.

— Но синьор Энцо... — неуверенно произносит она.

— Он даже не поймет, что его ранило. А я бы хотела, чтобы все так и оставалось.

Потребовалось еще немного уговоров, но в конце концов я заставил ее уйти.

Я все спланировала, от смерти Киары до того, как я сделаю так, чтобы казалось, что это я здесь умерла — все, чтобы поймать Энцо, когда он меньше всего этого ожидает, вонзить нож в его коварное сердце и забрать моего ребенка с собой.

Если бы не Лука, я бы просто исчезла после того, как покончила с Киарой, и больше никогда бы меня не встретил. Но поскольку мой ребенок — моя единственная цель, есть еще одна загвоздка — мой муж.

Уже почти полночь, и все разошлись по домам на ночь. Я попросила Лию избавиться от людей, которым поручено заботиться обо мне, и каким-то образом ей это удалось.

Теперь я просто жду.

Я просто подбросил Киаре идею, что ее сестра на самом деле не умерла, а находится в коме. Я также сообщила ей точное место, зная, что она придет сюда, чтобы убить меня раз и навсегда.

Но на этот раз я не буду ослаблена родами и не буду настолько наивна, чтобы не видеть ее козни за версту.

Нет, на этот раз она идет в мою ловушку и будет играть по моим правилам.

Я быстро ложусь в постель, подключаюсь к аппаратам и жду прихода Киары. Ее язык был очень развязан с самым дорогим папочкой, и она выложила абсолютно все, что хотела бы сделать со мной, а также время, когда она это сделает.

Так что я просто ждала.

Поскольку я все рассчитала по времени, мне не придется долго лежать в постели. Дверь в палату медленно открывается, и я точно знаю, кто это.

Она закрывает за собой дверь - как я и знал - и делает шаг вперед. Держа глаза закрытыми, я полагаюсь на свои уши, прислушиваясь к каждому ее движению.

Она проверяет аппараты, прежде чем устроиться рядом с моей кроватью.

— Ебаная сука, у тебя девять жизней или как? — она хмыкает, ее руки тянутся к мониторам. Я слышу звуковой сигнал, когда она играет с настройками, думая, что они причинят мне вред.

Конечно, импульсом было бы отключить меня от каждой машины, и именно это она и делает, когда понимает, что не может понять, как работают мониторы. Она торопливо отсоединяет провода от моего тела, как будто ей не терпится увидеть мою смерть.

Мы можем встретиться в аду, сестра!

Закончив, она делает шаг назад, ожидая.

Но потом она понимает, что я все еще дышу, поэтому единственный вариант — задушить меня подушкой. Классика, правда?

Ну, должно быть, мы смотрели одни и те же сериалы, потому что именно это она и пытается сделать.

Как только подушка оказывается на моем лице, я быстрым движением руки ввожу ей успокоительное. Не успевает игла проткнуть кожу, как я давлю на нее, пока она не оказывается на полу.

Успокоительное действует быстро, и ее движения становятся вялыми, пока она в ужасе смотрит на меня.

— Удивлена? Сестра? — спрашиваю я тем же самодовольным тоном, который она использовала перед тем, как ударить меня лицом об стол.

С ограниченными движениями она пытается убежать от меня, волочась по полу. Я отмеряю шаги, медленно продвигаясь вперед, заставляя ее чувствовать страх в десятикратном размере.

— Что? Проглотила язык? — я поднимаю бровь, приподнимая ее подбородок большим пальцем.

— Пошла ты, — плюет она в меня, и я поворачиваю голову в сторону как раз вовремя, чтобы избежать этого.

— Ну, думаю, теперь моя очередь сказать это, не так ли? — моя улыбка становится шире, в то время как в ее глазах появляется страх.

Заметив, что выхода нет, не с седативным препаратом в ее организме, она начинает нервно смеяться.

— Ну и что, что ты жива? Ты никому не нужна! Почему ты думаешь, что так легко было заменить тебя? Даже твой муж и твое отродье не знают, кто я.

— Ты так уверена? — я качаю головой, мой голос приземлен. Это у нее нет выхода, и я не позволю ей ранить меня.

— Кто, по-твоему, привел меня сюда? — спрашиваю я, и тут же на ее лице появляется понимание. — Ах, ты собираешь все воедино, не так ли? Энцо знал об этом с самого начала.

— Правда? — ее рот превращается в злобную линию. — Я уверена, что он знал, когда трахал меня, называя меня твоим именем.

Неужели я действительно ожидала, что она этого не скажет? 

— Не трать свои силы, это не похоже на то, что я собираюсь верить всему, что выходит из твоего рта, в любом случае, — говорю я ей, вставая и отходя к кровати.

— Но ты должна знать, — останавливаюсь я, полуобернувшись, — что и мать, и отец мертвы.

Ее глаза расширяются от этого заявления, поэтому я улыбаюсь ей:

— Было приятно заставить их истекать кровью. Теперь что касается тебя…

— Ты? — недоверчиво спросила она.

Я просто киваю, убирая с кровати постельное белье и подушки, пока не остался только металлический каркас. К счастью, в каркасе этой кровати нет пустых пространств, так что она будет прекрасна для дорогой Киары.

Бросив все на пол, я снова поворачиваюсь к ней.

Я спокойна, хотя что-то бурлит в моих жилах - вкус мести, который я наконец-то получу. Но он настолько изыскана, что я не могу торопиться.

Мне нужно насладиться этим. Не торопиться.

Киара прислонилась к стене, уже выбившись из сил. Я беру ее за руки и тащу к кровати, связывая руки и ноги с каждой стороны колючей проволокой.

Затем я жду.

Она приходит в себя через пару часов, а я уже на полпути к своей главе. Я быстро читаю последнее предложение, прежде чем положить закладку внутрь и переключить внимание на сестру.

— Что… — заикается она, когда видит ситуацию, в которую попала.

Я сажусь рядом с ней, готовая к тому, что будет дальше, но не совсем.

— Я знаю о тебе и Леонардо, — заявляю я, отказываясь больше не признавать этого ублюдка своим отцом.

— Что, по-твоему, ты знаешь? — воинственно отвечает она.

Есть ли у нее вообще какое-нибудь другое настроение, кроме агрессии? Я не думаю, что у нас в жизни был хоть один нормальный разговор. Все они сводились к тому, что она кричала на меня или обвиняла в чем-то и устраивала мне неприятности.

— Что вы трахались? — спрашиваю я весело.

— Да, конечно, мы трахались, и что? — она закатывает на меня глаза.

— Ну и что? Киара, может, ты мне никогда не нравилась, но это ужасно. Тебе было четырнадцать! — говорю я, слегка возмущаясь. Я могу убивать ее медленно и мучительно в течение следующих нескольких часов, но это не значит, что я не признаю, что то, что Леонардо сделал с ней, было просто неправильно.

— И что? Я пошла к нему. Я знала, во что ввязываюсь.

— Тебе было четырнадцать, — повторяю я, все еще в ужасе от того, что она считает это нормальным.

— Не то чтобы я раньше не видела, как он трахает других. Мне было любопытно. — На ее лице нет никаких эмоций, когда она признает это, и я просто качаю головой.

Мои родители подвели не только меня. Они подвели и ее.

— Мне жаль тебя, — добавляю я, — но не настолько, чтобы забыть все, что ты со мной сделала.

— Что, ты тоже собираешься задушить меня подушкой? — передразнивает она меня, насмешливо смеясь, несмотря на то, что в данный момент она полностью обездвижена.

— Нет, это будет намного, намного хуже, — говорю я ей, прежде чем заткнуть ей рот тряпкой.

То, что я задумал, заставит ее кричать от боли.

Поместив несколько проводов на ее грудь, я наблюдаю, как один монитор оживает с ее пульсом. Затем, сделав шаг назад, я использую пульт дистанционного управления, чтобы включить радиатор под кроватью. Передвинув стул рядом с окном и подальше от кровати, я просто жду.

Красный жар радиатора находится прямо под металлическим каркасом кровати — отличным проводником тепла.

Проходит некоторое время, пока железо кровати нагревается, и Киара начинает двигаться на кровати, пытаясь приподняться, чтобы не быть в прямом контакте с горячим металлом.

Слезы собираются в уголках ее глаз, когда она не может больше держаться на ногах и падает на горячую кровать, ее горло забивается от криков, которые не могут вырваться.

В воздухе уже витает запах горелой плоти, и я просто смотрю, как кожа на ее спине начинает плавиться, часть ее даже стекает вниз - смесь красного и желтого, которая почти заставляет меня дважды моргнуть от отвращения.

Она все еще бьется, сопротивляясь, ее кожа покраснела от жара, усилий и безнадежности, а кровать продолжает нагреваться.

Запах, исходящий от ее расплавленной кожи, вызывает у меня тошноту, и я немного приоткрываю окно, все еще находясь на своем месте. Я не могу позволить себе пропустить это событие, ведь я так долго его планировала.

В какой-то момент Киара перестает двигаться. Я подхожу ближе и вижу, что пульс еще есть. Он очень слабый, но он есть.

Я выключаю радиатор и жду.

Проходит еще несколько часов, и Киара снова начинает биться, пульс учащается с ее пробуждением. Я нажимаю на кнопку, и радиаторы снова начинают работать.

Ее горло, должно быть, уже болит и кровоточит, так как она все это время пытается кричать, пытаясь заглушить звук.

Но я наблюдаю, как все больше кожи сходит с ее тела, некоторые чернеют от перегрева на поверхности кровати, а другие струйки крови и жира падают на пол.

На этот раз я не останавливаю радиаторы, позволяя им работать на самой высокой температуре, пока вся часть ее спины не становится красной и жуткой, кости видны сквозь покрытую волдырями кожу.

Монитор тоже перестает улавливать пульс. Наконец, я подхожу к ней, защелкиваю ограничители плоскогубцами - металл достаточно податлив, чтобы поддаться при первом же рывке. Я избавляюсь от них, чтобы не было ничего странного, когда власти обнаружат ее тело. Затем я обхожу кровать и подбираю постельное белье и подушки, бросаю их на нее и наблюдаю, как материал прилипает к обожженной плоти, слипается и создает еще более ужасный запах.

С книгой под мышкой я развожу небольшой костер рядом с радиаторами.

Последний взгляд, и я выхожу из комнаты.

Вскоре позади меня раздается звук взрыва, сигнализирующий о том, что мой план удался.

Я пробираюсь наружу, забираю одежду, которую Лия спрятала для меня в одном из уголков монастыря, а затем мне удается выйти, предъявив поддельное удостоверение сотрудника.

Пока все спешат к пожару, я иду прочь от него.

Еще одно имя. 

Скоро.

 

 




Глава 27 


Энцо

 

 

Я уставился на гроб из красного дерева, который опускают в землю. В нем почти нет останков, так как все было сожжено на месте аварии.

Кладбище пустое, и только несколько человек собрались на похороны Киары, потому что я отказываюсь верить, что тело в этом ящике принадлежит Аллегре.

Я просто отказываюсь.

Уже несколько дней я пытаюсь связаться с Лией, чтобы получить подтверждение, что моя маленькая тигрица жива, но все напрасно. Она словно растворилась в воздухе.

Хотя молчание нервирует, оно вселяет в меня надежду, что Аллегра жива и просто тянет время, пока ее последняя жертва не потеряет бдительность. Ведь что может быть лучше, чем нанести удар, когда человек находится на самом дне.

Я оглядываю присутствующих - моя сестра с мужем и несколько человек из персонала. Я не смог скрыть это от них, когда появились новости, но я смог, по крайней мере, задержать всех остальных. 

Моя жена не умерла.

— Энцо, — Лина берет меня за руку и смотрит на меня с тревогой в глазах.

— Я в порядке, — добавляю я, мой голос звучит слишком резко. Я не думаю, что смогу справиться с этими людьми, выражающими мне соболезнования, когда моя маленькая тигрица еще жива.

— Если тебе что-нибудь понадобится, — продолжает она, но я только качаю головой, высвобождаясь из ее объятий.

— Мне просто нужно найти Луку, — это все, что я говорю, и я собираюсь уходить, мои глаза встречаются с глазами Марчелло, когда он подходит и обнимает Лину.

— Позаботься о ней, ладно? — коротко обращаюсь я к нему, прежде чем вернуться домой.

Мама Марго играет с Лукой в гостиной, и как только он видит меня, он бежит ко мне, обнимая мои ноги.

— Папа, — восклицает он, его яркие глаза полны веселой энергии.

— Как поживает мой мальчик, — спрашиваю я, поднимая его на руки и целуя макушку его головы.

— Хорошо, мама играла со мной все утро, — начинает он рассказывать мне о своем дне, радостно болтая.

Мама сидит в углу и смотрит на меня со странным выражением лица.

Вскоре Лука начинает зевать, и я понимаю, что ему пора спать, поэтому веду его в его комнату, чтобы уложить спать. Заглянув в свою комнату, я снимаю пиджак и развязываю галстук.

— Ты не в порядке, Энцо, — говорит мама, когда я спускаюсь, мои пальцы обхватывают горлышко бутылку Джека.

— Я в порядке, мама, я сказал тебе, как и всем. Я просто в порядке. отвечаю я, усаживаясь на стул, доставая сигарету из пачки и прикуривая ее.

— Это не так. Любой может увидеть, что это не так. Аллегра…

— Это была не Аллегра, — прерываю я ее довольно агрессивно.

— Аллегра жива и здорова, и она вернется, — говорю я со всей убежденностью, на которую способен.

Потому что я не могу позволить себе даже на мгновение подумать, что ее больше нет. Только не снова. Я не могу пройти через это снова, потому что на этот раз я боюсь, что могу наделать глупостей... И еще нужно подумать о Луке.

Нет, я просто не могу спуститься в эту дыру.

— Энцо, ты должен признать вероятность того, что, возможно...

Я энергично качаю головой.

— Она жива, и я знаю, что она придет за мной. Чтобы убить меня или чтобы полюбить, мне все равно. Она может стрелять в меня столько раз, сколько захочет, пока у меня есть весомые доказательства того, что она жива, — бормочу я, не придавая этому особого значения. Она просто пытается заставить меня страдать.

— Энцо, — начинает мама, ее тон обеспокоен, — ты бредишь, — продолжает она, забирая у меня бутылку. — Так нельзя поступать.

— И что же мне делать? спрашиваю я, мой голос неровный, слова почти ломаются, — смириться с тем, что ее больше нет? Потому что я не могу.

Чем больше я пытаюсь выдавить из себя эти слова, тем больше увлажняются мои глаза, влага грозит пролиться по щекам. Я вытираю ее тыльной стороной ладони, делаю глубокий вдох и пытаюсь успокоить себя.

— Она жива, — повторяю я, пытаясь убедить в этом больше всего себя.

Мама качает головой, медленно подходя ко мне.

— Mon cher (франц. Дорогой), я знаю, что ты любишь ее, но, — она обхватывает меня руками, обнимая.

— Никаких но, мама. Я не думаю, что смогу жить дальше, если ее действительно больше нет. Только не снова, — мой голос звучит приглушенно, когда слезы, наконец, скатываются по моим щекам.

— Ты должен. Ради Луки. — Она проводит пальцами по моим волосам в знак утешения.

— А что, если я не могу? — шепчу я, стыдясь себя.

— Ты сильный, mon cher. Сильнее всех, кого я знаю. И я видела, как сильно ты любишь этого мальчика, слишком сильно, чтобы оставить его беспомощным в этом мире.

Она права. Я бы никогда не оставил Луку на произвол судьбы. Но это горе действует на каком-то нелогичном уровне, и единственное, о чем я могу думать, — это Аллегра.

Моя маленькая тигрица.

— Она жива, — заявляю я, на этот раз без тени сомнения.

— Mon cher, — мама цыкает, разочарованная тем, что я не вижу причин.

— Мне это не нравится. Я забираю своего крестника с собой, пока ты не соберешься с силами. Мне не по себе оставлять его с тобой вот так..., — она глубоко вздыхает.

— Я знаю тебя, и скоро ты будешь искать утешения на дне бутылки. Non (франц. Нет), это не самое лучшее окружение для ребенка.

— Хорошо, просто... дай мне день или два, — я делаю глубокий вдох, признавая, что мама права, хотя мне не нравится мысль о том, что Лука будет далеко.

Но сейчас... Я не хочу, чтобы он видел эту сторону меня.

— Я пойду, возьму его. — Она делает несколько шагов, прежде чем резко повернуться ко мне. — Не делай глупостей, хорошо?

Я поднимаю на нее глаза и медленно киваю.

Затем, снова оставшись одна, я действительно нахожу утешение на дне бутылки.

 

￼

 

Когда я открываю глаза, мой взгляд расплывается. Но невозможно ошибиться ни в решительной походке стоящей передо мной женщины, ни в том, как она орудовала длинным острым ножом. На ней темные джинсы в сочетании с серым шерстяным свитером - и она выглядит чертовски сексуально, покачивая бедрами, и ее убийственные намерения делают ее только сексуальнее.

— Я так и знал, — слова вылетают у меня изо рта, алкогольная дымка рассеивается.

— Ты сукин сын, — ее глаза пылают яростью, когда она бросается на меня. Я ловлю ее за руки, удерживая на месте, и мы оба падаем на землю. — Ублюдок, — продолжает она сыпать оскорблениями, пытаясь освободить руку с ножом.

— Маленькая тигрица, — я едва могу говорить от счастья, которое рвется из глубины души.

Она жива. Я знал, что она вернется ко мне.

— Отпусти меня, придурок, — сопротивляется она, но я лишь крепче сжимаю ее руки.

— Только один момент. Дай мне обнять тебя на минутку, — прохрипел я, отчаянно желая почувствовать ее тепло, ее запах — доказательство того, что она жива, в котором я так отчаянно нуждался. — Шшш, — шепчу я ей в волосы, упиваясь ее присутствием.

Сколько лет я мечтал только об этом? Держать ее вот так?

Она все еще борется, и ее нож вонзается мне в грудь, острый кончик царапает поверхность кожи. Резкая боль удивляет меня, и она пользуется этим, чтобы выскочить из моих объятий.

— Ты гребаный ублюдок. Ты не смог удержаться в штанах даже на моих похоронах? — она смотрит на меня с отвращением, и я не могу не нахмуриться в замешательстве.

— О чем ты говоришь?

— Ты думаешь, я не помню эти чертовы духи? — она качает головой, делая шаг назад. — Они отпечатались в моей памяти с того момента, как я впервые почувствовала их запах на тебе, — ее голова двигается взад-вперед по комнате, как будто она что-то ищет. — Где она? Где ты ее спрятал? — она продолжает, и мне требуется мгновение, чтобы понять, что она говорит о духах мамы. 

— Ты ошибаешься, — начинаю я, пытаясь решить, как лучше объяснить ей, кто такая мамы.

— Я ошибаюсь? — она вскидывает брови. — Как я могу ошибаться, если с самого начала это был один и тот же человек? — она делает паузу, глядя на меня, как будто ее поразили. — Ты любишь ее? — спрашивает она тоненьким голосом, ее черты лица искажены болью. — Вот оно что? Ты любил ее все это время.

— Нет, — отвечаю я, с трудом подбирая слова. — Она близкий друг и ничего больше. Она крестная мать Луки, — говорю я, и ее глаза расширяются от ужаса.

— Ты подпустил эту шлюху к моему сыну? — кричит она, снова бросаясь на меня, кончик ножа находится прямо над сердцем.

— Она не шлюха, — я стиснул зубы, зная, что в своей изменчивости она может легко зарезать меня — даже случайно. — Она друг. Пожилой друг, — добавляю я, просто для порядка, но подозрение не исчезает из ее глаз.

— Сколько раз? — спрашивает она сокрушенно, ее голос ломается. — Сколько раз ты предавал меня?

Нож продолжает впиваться в мою кожу, и я чувствую, как струйка крови пробивается на поверхность.

— Ни одного, — я поднимаю голову, чтобы посмотреть ей в глаза, надеясь, что она увидит искренность в моих глазах.

— Не лги мне! — она кричит, нож вонзается глубже, а боль усиливается.

— Не лгу, — спокойно отвечаю я, обхватывая ладонями ее лицо. В ее глазах столько ненависти, и вся она направлена на меня.

Я все испортил.

— Убей меня, если ты этого хочешь, но я клянусь тебе, что никогда в жизни не предавала тебя, — я обхватываю ее руками за рукоять ножа, помогая ей вогнать его мне в грудь.

Она качает головой, ее щеки залиты слезами.

— Не лги мне. Я просила тебя об одном — никогда не лги мне, — бормочет она, неистовая и растерянная.

— Я не лгу. Не в этот раз.

Я много раз лгал ей в прошлом, и именно поэтому мы здесь. Если бы я мог быть более открытым с ней... более честным... ничего бы этого не случилось.

— Я не верю тебе, — всхлипывает она, ее руки все еще лежат на ноже.

Я ненадолго закрываю глаза, болезненное осознание того, что я довел ее до такого состояния, заставляет меня ненавидеть себя еще больше.

 Что я тебе сделал, маленькая тигрица?

— Тогда сделай это, — говорю я, сжимая в руках кинжал. — Убей меня. Отомсти, — говорю я ей, помогая ей вонзить нож еще глубже. — Просто скажи Луке, что я люблю его, — шепчу я свое последнее желание.

Я чувствую, как кожа лопается под острием ножа, физическая боль притупляется болью моей собственной души.

— И тебя, маленькая тигрица. Я всегда буду любить тебя, — пробормотал я, прежде чем толкнуть рукоять, задыхаясь от боли.

Но как только давление ножа достигает невыносимой точки, он исчезает.

Аллегра отшатывается назад, падает на задницу, ее глаза дико смотрят на мою кровоточащую грудь и капельки крови, которые теперь остаются на лезвии.

— Не лги мне, — шепчет она, ошеломленно застыв на месте, ее глаза не отрываются от моей раны.

Я не обращаю внимания на боль, когда сажусь. Тяну руку к зияющей дыре в груди — глубокой, но не опасной для жизни. Мои пальцы пропитываются кровью, и я быстро снимаю рубашку и прижимаю ее к ране.

— Я бы никогда не солгал тебе. Не об этом.

— Господи, — она издала маниакальный смешок, ее глаза снова наполнились презрением, — тогда все еще хуже. Скажи мне, где была эта любовь, когда ты трахал других за моей спиной? Думаешь, я не видела всех доказательств? Пережила это на собственной шкуре?

— Это не то, чем кажется, — начинаю я, пытаясь защититься, — и на вечеринке я знал, что это была ты.

Она хмурится, ее красивые брови сходятся в центре.

— Что? Этого не может быть, — она сужает глаза, решительно отрицая такую возможность.

— Я знал, что это был ты, с тех пор как ты навестила Луку. Я также знаю, что это ты убила Кристину и Леонардо, — добавляю я, и шок охватывает ее.

— Что… Как... Ты не давал никаких признаков... — произносит она, сбитая с толку, и это справедливо.

— Лия. Я убедил ее помочь мне. Я знал, что ты жаждешь мести, и хотел, чтобы она у тебя была. Поэтому я кое-что подстроил за спиной.

— Ты… — я вижу, как ее осеняет понимание. — Но почему? — шепчет она, ее черты лица все еще в замешательстве.

— Потому что я люблю тебя и сделаю все, чтобы ты была счастлива. В том числе, чтобы ты вонзила нож в мое сердце - на этот раз навсегда.

— Нет, это неправда, — повторяет она, и я чувствую, что вынужден придвинуться к ней ближе.

Бросив рубашку на пол, я беру ее руки в свои. Нож падает с грохотом, но я притягиваю ее к себе, прежде чем она успевает схватить его снова.

— Маленькая тигрица, послушай меня, пожалуйста. Я расскажу тебе все, что ты хочешь знать, а после, если ты все еще хочешь моей крови, она будет твоей.

Она не двигается, ее лицо не выражает ничего, пока она смотрит на меня.

Это моя реплика.

 — Я… — черт, какой же я слабак. После всего, что произошло, она жива, здорова и находится передо мной, но я не могу найти слов, чтобы заверить ее в своей преданности.

Ее глаза слегка прищуриваются, она приподнимает бровь, осмеливаясь, чтобы я сказал свое слово и покончил с этим. Это вдруг так нервирует - знать, что мои следующие слова продиктуют будущее наших отношений.

— Я люблю тебя, — в тот момент, когда слова вылетают из моего рта, ее голова наклоняется в сторону в жесте типа «это все». Я не позволяю этому удержать меня, продолжая, наконец, раскрывать все:

— Я думаю, что влюбился в тебя после нашей первой встречи. Ты была настолько непохожа на всех, кого я встречал раньше, что я не мог не влюбиться в тебя, — я делаю глубокий вдох. — Я не знал этого в то время, потому что я просто никогда не чувствовал этого раньше. Ты так сильно вцепилась в меня, что половину времени я не знал, задушить тебя или заняться с тобой любовью, — говорю я, и ее лицо превращается в вопросительный хмурый взгляд.

Отличный выбор слов, Энцо!

— Тогда ты подставила себя под пулю ради меня, и я расценил это как знак того, что мы идеально подходим друг другу. — Подняв одну руку, я заправляю прядь ей за ухо.  — Ты воплощение всего, чем я восхищаюсь — храбрая, принципиальная, добрая и честная. Как никто другой не смог увидеть, какое ты сокровище, это кроме меня, — я останавливаюсь, когда вижу, как она сужает глаза, и понимаю, что комплименты не помогут мне выбраться из этой передряги — даже если они не что иное, как правда.

— То, что ты слышала, как я сказала отцу о нашей свадьбе, было просто тем, что ему нужно было услышать в тот момент. Я решил, что ты станешь моей женой, еще до того, как узнал, что другая семья хочет моей смерти. Я специально заставил тебя пропустить свадьбу, чтобы ты была в моем распоряжении.

Хотя я никогда не изменял ей, я, конечно, достаточно манипулировал ею, чтобы получить то, что я хотел — ее. И я не знаю, как она отреагирует на этот аспект.

На этот раз, однако, я позволю ей решать все - включая мою судьбу.

— Но ты не мог вынести моего вида, — наконец говорит она, ловя мою руку своей и убирая ее от лица.

— Боже, — простонал я вслух, расстроенный собственной глупостью.

Я был настолько сосредоточен на том, чтобы сделать ее своей, что не удосужился посмотреть, как это повлияет на нее. А когда она стала моей, я пытался бороться со своей одержимостью ею, потому что это сводило меня с ума. Я не мог даже находиться рядом с ней, не представляя тысячи способов, как я буду исследовать ее тело, желание попробовать ее губы было слишком сильным. Для человека, который гордился своей сдержанностью, она, конечно, уничтожила любое подобие самостоятельности, которое у меня было.

— Это моя вина, признаю, — сказал я, сжимая ее руку. — Мне не нравилось то, что ты пробудила во мне. У меня было постоянное желание быть рядом с тобой — с тобой, в тебе... Я не контролировал себя, когда дело касалось тебя.

— Правда? — спросила она резко. — Поэтому ты ходил к своим шлюхам? Потому что я была слишком дорога для тебя? — ее тон обвинительный, но я чувствую под ним боль.

Боль, которую я туда поместил. Черт!

— Маленькая тигрица, — я перемещаю свою окровавленную руку на ее щеку, приближая ее лицо прямо к своему, — клянусь тебе, я никогда не изменял тебе. Я никогда не изменял нашим свадебным клятвам — ни телом, ни душой. Я знаю, в это трудно поверить, но…

— Трудно поверить? — она насмехается. — Попытайся сделать это невозможным.

— Но это правда. — Я прижимаюсь лбом к ее, закрываю глаза, делаю глубокий вдох и всеми силами желаю убедить ее, что говорю правду.

— Я знаю, это моя вина, что я дразнил тебя и не прояснил твои предположения. Но в тот момент я решил, что лучше держать тебя на расстоянии. Это единственное, о чем я сожалею, потому что с этого началось все твое недоверие ко мне.

— Энцо, — говорит она мертвым тоном, — это хорошая речь и все такое, но неужели ты думаешь, что я поверю, что ты ни разу не спал с другой женщиной за эти пять лет. Допустим, ты лгал мне во время нашего брака и на самом деле был верен, — она останавливается, чтобы закатить глаза, — хотя это тоже весьма спорно. Но мне очень трудно поверить, что мужчина с твоим либидо может так долго обходиться без секса.

— Я обходился без секса двадцать четыре года, пять лет — это ничто, — бормочу я себе под нос, не собираясь, чтобы она это услышала. Но ее внезапный вздох говорит мне, что она действительно услышала меня.

— Что ты имеешь в виду? — ее слова вырываются с хныканьем, а глаза ищут мои, желая подтвердить правдивость моего утверждения.

— Ты единственная женщина, к которой я когда-либо прикасался, Аллегра. Единственная, — признаюсь я. До нее я никогда не хотел находиться рядом с женщиной, мысль о прикосновении вызывала у меня тошноту и отвращение.

Но только не моя маленькая тигрица. Она пробралась в мое сердце, и я не мог не прикоснуться к ней. Это одна из причин, по которой я старался держать дистанцию между нами, поскольку мне было трудно смириться с тем, что я хочу женщину — во всех смыслах.

Я был потрясен реакцией моего тела на нее, но в то же время я был до смерти напуган последствиями.

Ее лицо слегка дрожит, глаза расширяются в недоумении.

— Что… что ты только что сказал? — спрашивает она, ее голос неустойчив.

Она не верит мне. 

— Я никогда не был с другой женщиной, маленькая тигрица. Ни до, ни после тебя.

Я готовлюсь к ее вопросам, готов рассказать ей все о своем постыдном прошлом и надеюсь, что она не посмотрит на меня по-другому.

 

 




Глава 28 

Аллегра

 

— Я никогда не был с другой женщиной, маленькая тигрица. Ни до, ни после тебя.

Я в шоке смотрю на Энцо и его последнюю ложь, пытаясь понять, как, черт возьми, он мог придумать нечто подобное. Это настолько нелепо, что я делаю единственную естественную вещь.

Я смеюсь.

Наклонившись, хватаюсь за живот от смеха, поражаясь тому, что он смог придумать.

Неужели он думает, что я настолько дура?

Но когда мой смех прекращается, и я смотрю на его рану, из которой все еще течет кровь по груди, я вынуждена признаться себе, что я идиотка.

Я приехала сюда с явной целью положить конец нашим жалким отношениям и навсегда разорвать связь. Я была намерена вонзить нож в его сердце, как он делал со мной много раз в прошлом. План был довольно простым, особенно когда я почувствовала на нем запах духов, и мой гнев резко возрос.

Это должно было быть легко!

Но это было не так.

Достаточно было одного его взгляда, одного шепота, чтобы я дрогнула.

Я не могла убить его. 

А потом он должен был пойти и сказать, что помогал мне за спиной? Насколько то, что он мне говорит, правда?

Должна признать, что я скептически относилась к тому, как Лия помогла мне все устроить, и, оглядываясь назад, понимаю, что мне могли помочь со стороны. Но почему?

Так много вещей не имеет смысла, и теперь он должен сбросить на меня еще одну бомбу.

— Ты думаешь, я поверю в это? — я поднимаю бровь, наблюдая, как безнадежность охватывает все его лицо.

Он выглядит усталым и избитым, и это как-то задевает мои душевные струны.

— Наверное, я это заслужил, — отвечает он со вздохом, откидываясь назад и прислоняясь к дивану, его голова наклонена под углом, кровь все еще сочится из раны.

Рана причиняет ему боль? Это серьезно?

Боже, я такая жалкая.

Он роется в своих брюках, пока не достает телефон и набирает кому-то номер.

— Кому ты звонишь? — обвиняюще спрашиваю я.

— Владелице духов, — говорит он. — Может быть, она сможет пролить свет на нашу ситуацию, и ты начнешь понимать, что не все, что я говорю, — ложь.

Он кладет телефон между нами и включает громкую связь.

— Mon cher?  Что случилось? — отвечает голос с акцентом, и я инстинктивно вздрагиваю от того, как она обращается к нему. На меня внезапно нападает образ гламурной француженки, и я едва сдерживаюсь, представляя, как она использует свое обольщение на моем муже.

— Ты наконец-то протрезвел? — резко спрашивает она, прежде чем он успевает ответить. — Не волнуйся, Лука мирно спит у меня дома, — продолжает она, и мои глаза становятся убийственными, когда я понимаю, что мой сын с этой женщиной.

— Что… — вырывается у меня изо рта, а моя рука внезапно ищет нож.

— Мама, — обращается к ней Энцо, и я делаю паузу, нахмурившись на его обращение.

Почему он называет ее мамой?

Его глаза переходят на мои, когда он продолжает.

— У моей жены есть к тебе несколько вопросов.

Что, ко мне? Вот это да!

— Mon fils (франц. Мой мальчик), — восклицает она, почти удивляясь, — ты хочешь сказать, что она…

— Да, — отвечает он мрачно, — она жива и пришла убить меня. И твой ответ может спасти мне жизнь.

— Энцо, не шути с такими вещами! — она издает звук тск, прежде чем сделать паузу. — Аллегра? Ты здесь? — она зовет меня по имени, и я не знаю, почему мне вдруг стало немного стыдно.

— Да, — произношу я, с любопытством ожидая, что она может рассказать мне об Энцо, чего я еще не знаю.

— Mon Dieu! C'est un miracle. Enzo, tu as beaucoup de chance. Ah, c'est incroyable. (франц. Боже мой! Это чудо. Энцо, тебе очень повезло. Это невероятно.)

— Мама, пожалуйста, по-английски, — говорит он ей, немного забавляясь.

— Ах, oui, oui (франц. да, да). Моя дорогая, я не могу поверить, что это происходит. Я думала, что Энцо сошел с ума, когда он говорил мне, что ты вернешься. И вот ты здесь, — она издала мечтательный вздох, и я вынуждена неохотно признать, что ее болтовня очаровательна.

— Аллегра, о чем ты хотела спросить? Не беспокойтесь о своем сыне, он в надежных руках. Я люблю этого ангелочка больше всего на свете, — продолжает она, и моя враждебность, кажется, ослабевает.

Но я не могу позволить себе поддаться на их ложь. 

Поэтому я сразу перехожу к делу.

— Какие у вас отношения с Энцо?

— Мои отношения с Энцо… — она прерывается, как будто вопрос абсурден, — о, я вижу, я вижу, ты ревнуешь, — заявляет она в упор, и я чувствую себя поставленной на место - снова.

— Действительно, мама, моя маленькая тигрица так ревнует, что точит когти о мою кожу. Было бы очень мило, если бы ты заверила ее, что наши отношения чисто платонические.

Он отвечает, улыбка ползет по его лицу.

— Но, конечно. Аллегра, дорогая, не волнуйся, наши отношения чисто платонические. — Она говорит, повторяя слова Энцо дословно.

— Как убедительно, — бормочу я.

— Он на тридцать лет младше меня, mon Dieu! (франц. Господи) Я бы не вышла замуж, за того, кто младше меня, — продолжает она голосом, полным отвращения.

— Мы знаем друг друга почти два десятилетия, и он был мне как сын.

— Ты, конечно, была для меня матерью, которой у меня никогда не было, мама, — с нежностью добавляет Энцо.

— Ах,mon cher, ты заставляешь меня плакать, — она делает паузу, перетасовывая несколько вещей, затем я слышу фырканье и понимаю, что он действительно заставил ее плакать.

Кто же эта женщина?

— Энцо, ты мне позволишь рассказать ей, как мы познакомились?

— Валяй. Я не хочу больше никаких секретов, — говорит он, глядя мне в глаза.

— Тогда я буду говорить начистоту, дорогая. Я была проституткой в одном из клубов Рокко, много-много лет назад. Сначала я была его любовницей, но эта сука Лючия наняла кого-то, чтобы испортить мне лицо. Я знаю, что это не подтверждено, но я уверена, что это была она, — она делает глубокий вдох, так как ее голос становится все горячее. — После того, как я перестала быть привлекательной для Рокко, он отправил меня работать в одно из своих заведений. Там же я встретила Энцо. Думаю, ему было двенадцать или тринадцать лет, бедный мальчик. Они вливали алкоголь в горло ребенка, а потом предоставили его самому себе. И ты бы видела его. Mon Dieu, я знала многих мужчин в своей жизни, выдающихся актеров и моделей, но ни один не был так великолепен, как он. Я говорю это совершенно объективно, дорогая, пожалуйста, не обижайся, — говорит она с паузой, и я не могу удержаться от улыбки.

— Не обижаюсь, — отвечаю я.

— Хорошо, я знаю, что он весь твой, но все, у кого есть два добрых глаза, видят, что он очень красивый мужчина. Даже тогда он был так красив, что на него было больно смотреть. И это привело к тому, что люди стали им пользоваться, — она делает паузу на грустном вздохе.

— Что вы имеете в виду? — я почти боюсь ответа, потому что пьяный ребенок и то, что им воспользовались, может означать только одно. Я поворачиваю голову к Энцо, и у него серьезное выражение лица.

— Я не знаю точно, что произошло до моего приезда. Энцо никогда не рассказывал мне подробностей. Я шла по коридору клуба, когда услышала сдавленный крик о помощи. Я даже не думала, я просто ворвалась в дверь, и вся сцена была ужасной, — ее голос дрожит, и она явно поражена тем, что говорит - никто не может притворяться.

— Бедный Энцо был голый, лицом вниз на полу, а какой-то старик лежал на нем сверху, раздвинув его и..., — она прерывается, и я слышу всхлип.

Выражение лица Энцо все еще не изменилось, и я едва сдерживаюсь, чтобы не протянуть руку для утешения.

— Слава Богу, я успела до того, как случилось самое худшее. Он был так дезориентирован, так уязвим, и мое сердце просто разрывалось от жалости к нему. Каким-то образом, уже после случившегося, Энцо вбил себе в голову, что он должен отплатить мне, и он так и сделал.

— Я купил ей клуб, — вмешивается Энцо, на его губах играет подобие улыбки.

— Мы так долго были друзьями, но на самом деле я вижу в нем сына, которого у меня никогда не было, — говорит она, и румянец ползет по шее Энцо.

— Спасибо, мама, — добавляет он с искренней привязанностью.

Мы еще немного поболтали, и она рассказывает мне несколько историй об Энцо за эти годы, и как раз, когда мы собираемся закончить разговор, она добавляет кое-что.

— Пожалуйста, будь с ним помягче и выслушай все, что он скажет. Я знаю, что все указывает на обратное, но я могу поручиться своей жизнью, что мой мальчик любит тебя больше всего на свете. Дай ему шанс, пожалуйста.

— Я дам ему выговориться, — соглашаюсь я.

Мама заверяет меня, что привезет Луку на следующий день, после чего вешает трубку.

Энцо убирает телефон в карман, и я теряю дар речи, глядя на него.

— Неужели они... — я даже не могу заставить себя задать этот вопрос. Он качает головой.

— Это было очень близко, но мама была там, чтобы помочь мне, — отвечает он, и я не думаю, что он осознает, как его рука инстинктивно тянется к бутылке алкоголя на столе.

— Энцо, я...

— Это еще не все, — обрывает он меня, делая глоток алкоголя.

— Я даже не знаю, как это сказать... Кроме мамы, я никому не говорил.

Его голос срывается, и он закрывает глаза, потирая рукой виски.

Что может быть хуже этого?

Я придвигаюсь ближе к нему, накрывая его руку своей. Он смотрит вниз на прикосновение и зажмуривает глаза, отводя голову в сторону.

— До клуба, — начинает он, его голос низкий и хрипловатый, — у моей матери была неестественная одержимость мной.

Мои глаза расширяются, и я вздрагиваю от шока.

— О-о-она, — заикаюсь я, мой разум быстро собирает все воедино — ее ревность, ее поведение по отношению ко мне.

Нет... только не это. Пожалуйста, скажи мне, что это не то, о чем я думаю…

— Мне было девять, когда она начала приходить в мою комнату. Она думала, что я сплю, и использовала мои руки, чтобы расслабиться.

Я задыхаюсь, и моя рука подносится ко рту, но я молчу. Не тогда, когда Энцо, кажется, борется за то, чтобы рассказать мне это. Я просто позволяю ему продолжать.

— Это продолжалось несколько раз в неделю, пока этого не стало недостаточно. Она начала трогать меня, пытаться подрочить. Я тогда даже не знал, что это такое, — нервно смеется он, — но даже тогда я знал, что это неправильно. Это продолжалось годами, пока у меня не начался период полового созревания и... — он запнулся, и мое сердце оборвалось.

Я придвигаюсь ближе, беру его руку и подношу к своим губам.

Господи, я знал, что у Лючии не хватает мозгов, но никогда бы не подумал, что она может быть такой... мерзкой. Ее собственный сын — и притом ребенок.

Может, моя месть еще не закончена. 

О, как бы я хотела помучить эту суку — заставить ее пожалеть о том дне, когда она смотрела на своего сына с чем-то, кроме материнской любви. Но я сомневаюсь, что у нее было даже это.

— Все в порядке, — мягко призываю я его продолжать, восхищаясь его мужеством. Нелегко признаться во всем этом.

— У меня начались случайные эрекции, как у любого подростка. Но однажды ночью я проснулся от того, что она отсасывала мне, — его голос срывается, и я тяжело сглатываю, уже борясь со слезами.

— Я кончил, — его слова едва превышают шепот. — Я даже не понимал, что происходит, но я кончил в гребаное горло моей матери. Насколько это ужасно? — он качает головой, на его губах появляется язвительная улыбка.

— Но я продолжал притворяться, что сплю. Я всегда притворялся, надеясь, что она наконец-то оставит меня в покое. Пока... однажды я не смог больше притворяться.

— Однажды ночью я проснулся от того, что она лежала на мне, пытаясь трахнуть себя. Я уже ослаб, но это ее не остановило.

Я всхлипываю. Насколько больной нужно быть, чтобы так поступить с собственным сыном? Я просто теряю дар речи, наблюдая за тем, как Энцо пытается пересказать свой опыт, чувствуя его боль как свою собственную и желая сделать ее лучше.

— Я сбросил ее с себя, и после этого она никогда не возвращалась.

— Сколько тебе было лет?

— Когда это прекратилось? Не знаю, двенадцать или тринадцать.

— Боже, Энцо, — моя рука движется вверх и вниз по его руке в нежной ласке.

— Ты понимаешь, что это не твоя вина. Она больная женщина.

— Была, — поправляет он, на его лице появляется призрак улыбки. — Я убил ее после того, как она пыталась отравить тебя.

— Когда она уехала на Сицилию, — вспоминаю я ее внезапный отъезд. — О, Энцо, — качаю я головой, вспоминая его и то, через что он прошел, и моя душа болит за него. Протянув руку, я пытаюсь прикоснуться к нему и утешить его.

— Я сказал тебе это не для того, чтобы вызвать твою жалость, маленькая тигрица, — он поворачивается ко мне, его глаза мрачны. — Я хочу, чтобы ты поняла, почему я никогда не целовал другую женщину до тебя. Всю мою жизнь все пытались трахнуть меня, так или иначе. Женщины, мужчины, все делали свой выбор, чаще всего не принимая отказа.

— Наверное, я довольно рано повзрослел, но мне претило видеть это выражение желания на лицах людей. Это слишком напоминало мне о моей матери. И я бы прекрасно обошелся без секса, если честно. Пока не встретил тебя.

Мои ресницы быстро затрепетали, его признание застало меня врасплох.

— Энцо, — его имя вырвалось из моих губ, пока я пыталась осознать то, что он мне рассказал. Вспоминая прошлое, я вижу знаки, и то, как он всегда прикасался ко мне, не ожидая ничего взамен.

Он не хотел, чтобы к нему прикасались.

— Нет, позволь мне сказать вот что. Я признаю, что не очень хорошо справлялся со своими чувствами, в основном потому, что ты меня чертовски пугала. Ты была такой необычной, уникальной и, Боже мой, такой восхитительной, — он повернулся ко мне, взяв мое лицо в свои руки.

— Пожалуйста, никогда не сомневайся в этом. Для меня ты самая красивая женщина в мире, и это не из-за твоего лица, — он хитро улыбается, — хотя оно мне тоже очень нравится, а из-за того, какая ты есть. Ты — это просто ты. — Его большой палец ласкает мое лицо круговыми движениями, его зрачки расширены от накала эмоций.

— Ты моя маленькая тигрица, и ничто и никто не сможет тебя заменить, — он наклоняется вперед, чтобы поцеловать меня в лоб.

Я больше не могу сдерживаться. Я просто начинаю рыдать, прислонившись к нему, когда он обхватывает мое тело руками. Я плачу и дрожу - по маленькому мальчику, который вырос, боясь теней, и по мужчине, который так долго избегал близости из-за своей травмы.

— Почему ты не сказал мне раньше? — спрашиваю я сквозь рыдания и икоту.

— Мне было стыдно, — признается он, его голос звучит низко над моим ухом.

— Я не хотел, чтобы ты воспринимала меня как... менее.

— О, Энцо, — мои ладони ложатся на его щеки, и я притягиваю его к себе, прижимаясь своими губами к его. — Я никогда не увижу в тебе ничего, кроме себя, — говорю я ему, отпуская последние остатки обиды.

— Тигрица, — отстраняет он меня, — я должен тебе кое-что сказать, — он делает глубокий вдох, его черты лица осунулись. — Я знаю, что вел себя плохо, но я так боялся, что ты меня бросишь, и я был так чертовски влюблен в тебя, что продолжал делать глупости.

— Все в порядке, — поспешно заверяю я его, но он качает головой.

— Это не нормально. Я обращался с тобой как с пленницей и я... Боже, я даже заглянул в твой дневник, чтобы заставить тебя влюбиться в меня, — признается он, и мой рот открывается в шоке.

— Хуже всего то, что... Я прочитал, что ты хотела уйти от меня, и я, — он делает глубокий вдох, его ноздри вспыхивают, — Черт возьми! — он ругается, его лицо искажается от боли. — Я подменил твои противозачаточные таблетки, чтобы ты забеременела. Я думал, что ребенок удержит тебя рядом со мной.

— Ты что? — выпалила я, ошеломленная его признанием.

Не могу сказать, что я не подозревала о его причастности к неожиданной беременности - тем более что он был уверен в беременности еще до того, как мы получили подтверждение от врача. Но я никогда бы не подумала, что он сам признается в этом.

— Я знаю, что это было неправильно, но я не мог позволить тебе уйти. Черт возьми! После того, как я, по сути, изнасиловал тебя, я знал, что ты только больше возненавидишь меня, и я так боялся, что ты уйдешь от меня, что начал невыносимо контролировать.

Слова льются из его рта с такой скоростью, что я могу только наблюдать за тем, как откровения продолжаются.

— Ты не насиловал меня, — хмурюсь я, зацепившись за это слово. — Почему ты так думаешь?

— Черт! Я мало что помню о той ночи, но я помню, что ты сказала «нет». И я забрал у тебя право выбора.

— Энцо, ты не насиловал меня, — говорю я ему снова. Он мог напугать меня своей агрессией, но я приветствовала все его ухаживания.

— Но ты сказала «нет», — повторяет он, его лицо напоминает лицо грустного щенка.

— Если я правильно помню, я сказал, что не так, но я хотел тебя так же сильно.

Он, кажется, обдумывает мои слова, его брови двигаются вверх-вниз.

— Почему ты не помнишь? — неожиданно спрашиваю я. Даже мне, подвыпившей, удалось сохранить большинство деталей этой ночи.

Его губы растягиваются в тонкую линию.

— Лючия накачала меня наркотиками. Возможно, она надеялась, что я убью тебя в своем маниакальном состоянии, но очевидно, что даже в состоянии наркотического дурмана я никогда бы не поднял на тебя руку, — мрачно добавляет он.

Теперь его поведение после той ночи начинает обретать смысл. Он был отстраненным, но все более ограничивал меня. Все потому, что он думал, что взял меня против моей воли.

О, Энцо!

— Ты думал, что я тебя ненавижу, — заявляю я, осознание этого застилает мне глаза.

Он только кивает, выражение его лица открытое и уязвимое.

— Я не знал, как удержать тебя рядом с собой, — шепчет он, и я прижимаюсь к нему, целуя его в щеку.

— Ты мог бы просто сказать мне, что любишь меня, и я бы даже не подумал об уходе.

— Я облажался, я знаю. Оглядываясь назад, не могу найти этому оправдания, кроме того, что был напуган. Я испугался того, что чувствовал к тебе, испугался, что ты оставишь меня, испугался, что ты ненавидишь меня. Я просто закрутился в мыслях о том, что однажды тебя не станет, и я представил себя и то, кем я стану без тебя, и поверь мне, это не очень красиво.

— Энцо… — Я наклоняю голову в сторону, изучая его и принимая этого нового человека передо мной.

Потому что он никогда не позволял мне заходить так далеко.

— А как же Киара? А фотографии? — спрашиваю я, боясь ответа, но неуверенно доверяя ему.

— Ты можешь подумать, что я лгу, но я знал, что с ней что-то не так, с того самого момента, как увидел ее, — продолжает он рассказывать мне о первых нескольких неделях и о том, как он ухаживал за Лукой в одиночку, боясь оставить его без присмотра даже на мгновение. Он рассказывает, что чувствовал, когда узнал, что Киара сделала со мной, и что он был готов убить всех, настолько он был обезумевшим от горя.

— Мне стыдно признаться, что я, возможно, последовал за тобой, — признается он, и мое сердце разрывается от жалости к нему и к тому, через что он прошел.

Неужели я была эгоисткой, не прислушавшись к его мнению раньше? 

Я просто приняла решение о его изменах и была намерена заставить его заплатить.

Но по мере того, как он продолжает рассказывать мне о своем плане, сотрудничестве с Хименесом и, в конечном итоге, о смерти Рокко, начинает вырисовываться новая картина.

— Энцо, — шепчу я, — что ты сделал?

— Я продал семью. Я практически предатель, но почему-то никто об этом не знает, — он смеется, но смех не доходит до его глаз.

— Ради меня? — мой голос ломается, потому что я никогда не ожидала, что кто-то сделает что-то подобное ради меня.

— Ради тебя и ради нашего сына. Я хотел избавиться от семьи и предложить тебе нормальную жизнь, когда ты проснешься. Никакого насилия... просто обычная жизнь, — вздыхает он. — Когда я узнал, что ты связалась с ФБР, я понял, как далеко тебя завел.

— Я только что родила и была в ужасе, Энцо. Все, что имело значение в тот момент, это Лука и уверенность в том, что он в безопасности. Я не могла думать ни о чем другом, — объясняю я. Если он предатель, то и я тоже, потому что  была готова продать всех, чтобы защитить своего ребенка, невзирая на последствия для меня. — Ты… — я запнулась, не зная, как спросить, обижается ли он на меня за мой выбор.

Он быстро качает головой, как будто читая мои мысли.

— Я не могу винить тебя за то, что ты пыталась выбраться. Не тогда, когда я слепо душил тебя своей одержимостью, — он делает паузу, одаривая меня грустной улыбкой.

— Когда я увидел твой взгляд после того, как убил тех охранников... во мне что-то щелкнуло. Я понял, что нахожусь в точке невозврата, и понятия не имел, как это исправить.

Взяв мои руки в свои, он подносит их к губам.

— Поэтому я решил дать тебе то, что ты хотела. Нормальную жизнь.

Его планы обернулись не совсем так, как он хотел, поскольку в настоящее время он владеет империей Агости и половиной бизнеса Хименеса.

В итоге он рассказал мне обо всем, что он сделал за последние несколько лет, даже дошел до того, что достал документ с именами всех женщин, с которыми его видели, и дал его мне, чтобы я могла убедить себя, что он никогда не прикасался ни к одной из них.

— Я никогда не поддавался искушению, маленькая тигрица. Ни разу, — признается он, когда я расспрашиваю его дальше, ведь я видела, насколько красивы были те девушки.

— Я не знаю, что сказать, Энцо, — говорю я после долгого молчания. — Это очень много, чтобы принять.

— Я знаю, — кивает он, поджав губы. — Я слишком часто обижал тебя. Но за все мои грехи, пожалуйста, знай, что я никогда не лгал, что люблю тебя или верен тебе. Ты единственная для меня, маленькая тигрица, — он одаривает меня кривой улыбкой, наклоняясь, чтобы взять нож и обхватить его руками.

— И если ты все еще хочешь отомстить, то это твоя месть. — Он направляет нож на свою обнаженную грудь, кровавая рана, которую я нанесла ранее, смотрит на меня и заставляет вздрогнуть.

— Ты любишь меня? — я поднимаю глаза на него, желая получить подтверждение от его губ.

— Люблю, Аллегра. Я люблю тебя больше всего на свете. — Его слова пронизаны искренностью, и лед вокруг моего сердца понемногу тает.

— Я тоже люблю тебя, Энцо, — говорю я ему перед тем, как поместить кончик ножа над его сердцем. — Навсегда, — шепчу я, вдавливая нож в его кожу.

 

 




Глава 29 

Энцо

 

 

Я закрываю глаза, ожидая прихода смерти. Если так решила моя маленькая тигрица, то я приму это.

Я чувствую, как нож впивается в мою кожу, но это только на поверхности.

— Готово, — говорит она, побуждая меня открыть глаза. Я хмуро смотрю на нее, мои руки лежат на груди. По коже стекает немного крови, но, ощупывая рану, я отмечаю ее края.

— Это А. Теперь ты мой навсегда. — Она поднимает подбородок, осмеливаясь возразить мне.

Усмехаясь, я могу только согласиться с ней.

— Если я жив, я твой, и, если я мертв, я тоже твой. При любом раскладе ты выиграешь, — добавляю я шутливо, но выражение ее лица становится серьезным.

— Как я могу убить тебя, если это означает убить мое собственное сердце? Я не могла убить тебя, когда думала, что ты предал меня, тем более сейчас, когда я знаю правду.

Она опускает нож и опускается на колени, пока мы не оказываемся на расстоянии одного вздоха друг от друга.

Ее руки тянутся, чтобы погладить мою челюсть, ее глаза опущены вниз и наполнены меланхолией.

— Я так долго любила тебя, Энцо, — начинает она, и эти слова сжимают мое сердце, как ничто другое. Черт возьми, если бы я не мечтал услышать, как она говорит мне это столько раз за эти годы.

— Даже когда я не понимала, что такое любовь, — продолжает она, уголок ее губ дергается вверх, — ты был для меня особенным. Ты относился ко мне как к королеве, и впервые я подумала, что, возможно, я стою чего-то большего.

Знать, что она не признает свою собственную ценность, для меня больнее всего, потому что это означает, что я не сделал свою работу правильно.

— Так и есть, моя маленькая тигрица. Для меня ты стоишь всего.

И я клянусь, что с этого момента я заставлю тебя увидеть, какое ты сокровище.

— Но ты также причинил мне боль, — она делает глубокий вдох, опуская глаза, — так много и так часто... Я была готова предложить тебе свое уже избитое сердце, а ты швырнул его мне в лицо. Я была готова открыть тебе свою душу, и твой первый отказ причинил такую боль, что я не думаю, что когда-либо снова ослаблю бдительность - боялась, что ты покончишь со мной.

— Мне так жаль! Черт! Словами не выразить, как я сожалею о своем отвратительном поведении. Я просто прошу тебя дать мне еще один шанс. Позволь мне любить тебя и доказать тебе, что твое сердце в безопасности со мной, так же как мое в безопасности с тобой, — я поднимаю руку и беру немного крови из своей груди и размазываю прямо по ее сердцу.

Она улыбается, первая искренняя улыбка за всю мою жизнь, и мне хочется плакать от этого зрелища.

— Хорошо, — шепчет она, и я, не теряя времени, притягиваю ее к себе, обхватываю руками ее грудную клетку и прижимаю ее губы к своим. Я дразню ее, просовываю язык внутрь и пожираю ее, как изголодавшийся мужчина.

— Маленькая тигрица, — вдыхаю я ее, вдыхая ее сущность, — помнишь, как ты обвинила меня в том, что я тебя околдовал? — спрашиваю я, забавляясь, когда она краснеет при воспоминании. — Это я должен обвинять тебя в колдовстве, потому что не думаю, что есть что-то более сильное, чем то, что я чувствую к тебе. Это просто... эрос.

Любовь, которая превосходит все.

Ее глаза расширяются в понимании, а рот открывается для небольшого хныканья.

— Я тоже. Даже когда я хотела тебя ненавидеть, я любила тебя так сильно, так сильно, что думала, мое сердце разорвется, — она качает головой, ее лицо полно эмоций.

— Ты единственный для меня, Энцо. Ты всегда был таким, — она лукаво улыбается, ее пальцы ласкают мою челюсть, — ты же понимаешь, что я никогда не смотрела на другого мужчину.

— И это, — говорю я, быстро чмокая ее, — делает меня самым счастливым человеком. Потому что, поверь мне, если бы ты смотрела, их бы уже не было в живых.

— Дикарь, — хихикает она, поднимая бровь.

— Но это правда, — заявляю я, не в силах отвести от нее глаз.

Мечта сбылась. 

— Последний вопрос, — говорит она, смущенно отводя взгляд.— Ты… — ее дыхание перехватывает в горле, и она слегка кашляет, — чувствуешь ли ты отвращение ко мне теперь, когда я убила свою собственную семью? — она не встречает моего взгляда, поэтому я пальцами поворачиваю ее лицо к себе, уговаривая посмотреть мне в глаза.

— Не стыдись ничего, маленькая тигрица. Только не со мной. Я обвожу контур ее щек, теряясь в ясности ее глаз, — как я могу испытывать отвращение к тебе, когда я сделал то же самое со своими. Мы похожи больше, чем ты думаешь, — я ободряюще улыбаюсь ей, — две части, вырванные из единого целого, которые наконец-то снова соединились. Если есть такая вещь, как родственные души, то ты — моя. Никогда не сомневайся в этом.

— Ты такой сладкоголосый дьявол, — бормочет она себе под нос, но уголки ее рта тянутся вверх, — она пытается побороть улыбку.

— А ты — моя чертова маленькая тигрица, и я должна признать, что мне было приятно смотреть, как ты забиваешь своего отца до смерти.

— Ты смотрел? — Ее глаза расширяются, и она ловит мою руку своей.

— Конечно. Я бы никогда не стал рисковать твоей безопасностью. Тем не менее, я хотел, чтобы ты сама распорядилась своей судьбой, — подмигиваю я ей.

— Спасибо, — глубоко вздыхает она, — мне нужно было это сделать. Мне нужно было вернуть свою независимость и все, что они у меня украли. Я знаю, что это хреново, но.

— Никаких «но», маленькая тигрица. Не сомневайся в себе. — Она поджимает губы, но медленно кивает, ее глаза смотрят на меня.

Я продолжаю прикасаться к ней, ощущение ее объятий стоит всех лет тоски. Мои руки повсюду на ее теле, я прижимаю ее к себе, вдыхая ее аромат и наслаждаясь этой мечтой, ставшей реальностью.

— Энцо, — внезапно называет она мое имя, выражение ее лица довольно задумчивое.

— А? — спрашиваю я, мои губы уже прослеживают ее шею, я жажду ее, нетерпелив к ней.

— Займись со мной любовью, пожалуйста, — тихо шепчет она, на ее щеках краснеет маленькая точка.

— Тебе не нужно просить дважды, маленькая тигрица.

Я очень стараюсь контролировать себя и дать ей медленный и чувственный опыт. После неудачи прошлого раза я хочу, чтобы она почувствовала всю мою любовь.

Я провожу рукой по нижней части ее груди, берусь за свитер и стягиваю его с нее. На ней нет бюстгальтера, и от вида ее пышных сисек у меня пересохло во рту.

— Черт, просто от одного вида тебя такой, — качаю я головой, слова меня подвели.

Но сегодня я намерен поклоняться ее телу, чтобы у нее не осталось сомнений в моих чувствах.

Ее пальцы обводят мою рану, ее брови сведены вместе.

— Больно? — спрашивает она, наклоняясь, чтобы поцеловать ее. Ее язык ускользает, и она проводит по контуру раны, слизывая кровь. Я чувствую покалывание в этом месте, но ее рот как панацея, снимающая всю боль и оставляющая после себя только блаженство.

Она медленно продвигается вверх, облизывая мою шею, пока не доходит до челюсти, в ее глазах искра озорства.

— Ты собираешься быть сегодня непослушной тигрицей? — спрашиваю я, и она хихикает, ее руки обвиваются вокруг меня, ее губы ищут мои.

Я целую ее, словно она — берег, а я — море, волны, поглощающие приветливый песок, забывая, где кончается одно и начинается другое. Выкованный в огне, но закаленный в воде, инь и янь бытия.

Потому что только в ее объятиях я по-настоящему чувствую себя целым.

Я крепко прижимаюсь к ней, когда наши рты сливаются вместе, ее соски касаются моей груди, моя кровь еще больше размазывается по ее первозданному полотну.

Покусывая ее губы, я перехожу к ее щеке, проводя языком к ее уху.

— Бездна, — шепчу я, касаясь ее кожи, — подобно бездонной яме, мои чувства к тебе не знают границ. Пустота или бесконечность, это лишь вопрос перспективы.

Она поворачивает голову ко мне, ее зрачки расширены от желания, радужки утопают в возбуждении,

— Бесконечность, — улыбается она. — Мне это нравится, — говорит она, и ее губы снова оказываются на моих.

Я медленно опускаюсь на нее, мое тело покрывает ее тело, мои руки блуждают по обнаженной плоти. Опустив голову ниже, я двигаюсь ртом по ее шее, добираясь до сисек. Я беру один бутон в рот, проводя по нему языком, а другой массирую рукой.

Она выгибает спину, прижимаясь ко мне нижней половиной, пока я дразню ее.

— Энцо, — ее задыхающийся звук — все, что мне нужно, чтобы продолжать.

Руки в моих волосах, она прижимает мое лицо к своим сиськам, скрежет зубов о сосок заставляет ее стонать в капитуляции.

После того, как я предлагаю те же ласки другому соску, я двигаюсь ниже, мои руки спешат расстегнуть молнию на ее брюках и стянуть их с ее ног.

В качестве трусиков на ней клочок материала, очертания губ ее киски видны сквозь намокшую белую ткань.

Я зарываюсь носом между ее ног, вдыхая ее мускусный аромат. Когда я языком делаю долгий поцелуй, она хнычет, приподнимая бедра, чтобы встретить мой рот.

Жадная маленькая тигрица.

— Трахни меня, любимая, — шепчу я ее чувствительной плоти, обдавая горячим воздухом и заставляя ее извиваться подо мной.

Она обхватывает ногами мою шею, прижимая меня к себе.

— Что тебе нужно, маленькая тигрица? Скажи мне, — требую я, одним пальцем терзая ее клитор через непрочный материал.

Закрыв глаза, она издает придушенный стон, когда я позволяю пальцу скользить все ниже и ниже.

— Твой рот, — выдыхает она, ее бедра сжимаются вокруг меня.

— Мой рот, — я продолжаю ласкать ее пальцем, желая услышать, как она просит об этом, — где ты хочешь мой рот?

— Вот здесь, — тихо прошептала она, прижимаясь ко мне, — на моей киске.

Я хватаюсь за резинку ее трусиков и тяну наружу, срывая с нее материал, наконец-то получая доступ к ее красивой киске.

Просунув один палец между ее губами, я обнаруживаю, что она уже готова и течет. Ее возбуждение прилипает к моему пальцу, как сладкий крем.

Видеть ее мокрой и спелой — этого достаточно, чтобы разжечь мой и без того неистовый аппетит. Я обхватываю ртом ее клитор в открытом поцелуе, мой язык гладит его так, как ей нравится. Она начинает извиваться подо мной, и я делаю долгий поцелуй от ее задницы до ее бугорка, используя язык, чтобы прощупать ее вход, дразня и покусывая, пока она не начинает биться в спазмах, ее бедра сжимаются вокруг моей головы, ее руки впиваются в мой скальп.

Умереть, поклоняясь ее киске, может быть самым лучшим видом смерти.

— Энцо, — кричит она, дергая меня за волосы, ее дыхание сбивается, когда она достигает этого кайфа, — Я кончаю.... Я..., — она прерывается, ее киска заливает меня своими соками, и я впиваюсь в нее, утопая в ее сущности.

Она уже обмякла, обессиленная после оргазма, когда я осыпаю поцелуями ее киску, медленно пробираясь к животу, сиськам, шее, и наконец целую ее губы.

С плутовской ухмылкой она толкает меня в плечи, перекатываясь вместе со мной, пока я не оказываюсь на спине. У нее опасный блеск в глазах, когда она берет бутылку виски и медленно выливает ее себе на грудь, янтарная жидкость течет гипнотизирующей рекой между ее грудей. Я приподнимаюсь, ловлю ее за талию и притягиваю ближе, мой рот открыт, чтобы впитать ее нектар.

Несколько капель виски попадают на мою рану, и сочетание боли и удовольствия заставляет меня шипеть.

— Боль, — начинает она, позволяя жидкости капать мне на живот, — за то, что разбил мое сердце, — ее голос полный и глубокий, и никакая боль в мире не остановит мой член от возбуждения только от этого звука.

Положив бутылку рядом со мной, она толкает меня на пол, а затем слизывает капли виски языком.

Она движется ниже, пока не добирается до моих брюк. Слегка приподняв голову, она смотрит мне в глаза, вопрос остался невысказанным.

Задумчивая маленькая тигрица.

Она должна была понять, почему я всегда избегал этого конкретного действия, но с тех пор, как я бросил свою мать на дно Гудзона, я начал понимать, что могу оставить прошлое позади.

— На этот раз без зубов, — говорю я ей, мой голос хрипловат, мой твердый член уже упирается в молнию.

Она тихонько хихикает, качая головой.

— На этот раз только удовольствие, — ее щека находится прямо над моей выпуклостью, когда она обводит контур моего члена полуоткрытым ртом, — за то, что ты снова собрал мое сердце.

Ее проворные пальцы быстро работают с ширинкой, опуская ее до соприкосновения с моей горячей плотью. Она тихо задыхается, пытаясь обхватить меня своей маленькой рукой, ее пальцы не совсем совпадают, пока она гладит меня вверх и вниз.

Я резко выдыхаю, мои глаза закрыты, так как я сосредоточен на ее невинных прикосновениях.

— Тигрица, — простонал я, когда ее пальцы коснулись нижней стороны, а большой палец оказался на головке моего члена, смахивая влагу и используя ее как смазку. — Ты убиваешь меня, — едва слышно произнес я, когда она опустила руку к моему основанию, а затем снова подняла ее вверх.

— Я люблю твой член, — шепчет она, наклоняя голову, чтобы лизнуть меня, пробуя бусинки спермы, вытекающие из кончика. Она целует его, прежде чем подуть на него и заставить волосы на моем теле встать дыбом, а мои яйца затрепетать от предвкушения.

— Я больше никогда не причиню ему вреда. Обещаю, — она одаривает меня коварной улыбкой, а затем ее рот оказывается на мне, открытый и манящий, когда она обхватывает губами головку, засасывая меня внутрь.

— Черт, — выдох, и она понимает, что я в ее власти. Она медленно облизывает меня от основания до кончика, все это время глядя на меня с коварной искоркой в глазах.

— Что ты делаешь со мной, маленькая тигрица, — с трудом выговариваю я слова, когда она берет меня глубже, ее теплый рот обхватывает меня по всей длине, пока головка моего члена не упирается ей в горло. Ее руки нежно массируют мои яйца, ее прикосновения эффективны, как динамит.

— Господи, — шиплю я, запустив руки в ее волосы, когда я проникаю в ее рот, мои мышцы напряжены, удовольствие слишком сильное. — Тебе нравится, когда мой член в твоем горле, не так ли, моя маленькая непослушная тигрица? — прохрипел я, когда она провела языком прямо под кончиком.

Черт! Как мне так повезло?

Что бы она ни делала со мной, это работает, потому что вскоре я чувствую покалывание по позвоночнику и понимаю, что я уже близко.

— Я кончаю, — пытаюсь предупредить я, но она продолжает работать ртом, пока я не взрываюсь. Она подбирает остатки, проглатывая все до последней капли, бесстыдно глядя вверх и облизывая губы, как будто это самый вкусный десерт.

— Ты лучшая, — я притягиваю ее к себе, чтобы поцеловать, пробуя себя на ней так же, как она пробует себя на мне. И, черт возьми, если это не заставляет меня снова напрячься.

Она толкает меня вниз, смотрит на меня, оглядываясь в поисках чего-то. На ее лице появляется небольшая улыбка, когда она слегка отодвигается, чтобы взять нож, а затем снова усаживается на меня, мой член упирается прямо между губами ее киски.

— Аллегра? — спрашиваю я, наблюдая, как она проводит ножом по своей ладони, прежде чем провести им по моей груди.

— Твоя очередь, — говорит она, ее мелодичный голос завораживает.

Я даже не спрашиваю, что она имеет в виду, пока она обхватывает рукоять моими пальцами, направляя кончик ножа прямо над ее грудью.

— Я хочу трахнуть тебя, Энцо, — шепчет она мне на ухо, — ты позволишь мне?

— Используй меня, — говорю я ей, — используй меня и получай удовольствие, маленькая тигрица. Я весь твой.

На ее лице появляется довольная улыбка, и она легонько подталкивает меня. Я падаю на локти, все это время наблюдая за ней, завороженный ее чувственными движениями и исходящей от нее сексуальностью. Я с самого начала знал, что под таким огнем может скрываться только вулканическая страсть, ждущая своего пробуждения.

Она слегка приподнимается, двигая бедрами в сексуальном танце, дразня меня одним лишь прикосновением своей киски к моей коже. Мой член тверд и требует внимания.

Неважно, как сильно я хотел бы перевернуть ее на спину и погрузиться в нее, мне нужно подождать.

Это ее момент. 

Она опускает руку между ног, собирает свою влагу и размазывает ее по моему стволу. Я закрываю глаза, понимая, что уже проиграл эту игру.

Она держит меня в своей ладони, и я могу сосредоточиться только на том, чтобы не кончить на месте, визуальный возбудитель ее тела, такого соблазнительного, воплощение женственности, уже доводит меня до грани.

Наконец, сжалившись надо мной, она берет меня в руку, располагает головку у своего входа и медленно опускается на мой член. Глаза закрыты, рот открыт — розовый и влажный — она стонет, когда я заполняю ее, ее стенки плотно обхватывают мой член. Ощущения не похожи ни на какие другие. Ее лоно плотно обхватывает меня, ее тепло приветствует меня как дома.

— Маленькая тигрица, — прорычал я, когда она опустилась до упора, — я люблю тебя.

Все ее лицо озаряется, в уголках глаз собираются слезы, когда она отвечает на мои слова.

— Я тоже люблю тебя, Энцо. Навсегда.

Руки на моей груди, прямо под моей раной, она поднимается вверх, мой член почти полностью выскальзывает из нее, прежде чем она снова опускается вниз. Ей требуется мгновение, чтобы найти свой ритм, но вскоре она скачет на мне, как будто мы делали это миллион раз в прошлом.

Она издает тоненькое хныканье, когда мой член достигает ее точки. Мои руки на ее бедрах, ее собственные пальцы играют с ее сосками, она полностью контролирует себя, трахая меня с безрассудством.

Я позволяю ей взять бразды правления в свои руки, пока она не прижимается ко мне, ее киска обхватывает меня крепче, чем перчатка. Ее рот распахивается в стоне, когда она находит свою разрядку.

— Энцо, — хнычет она, и это все, что мне нужно, чтобы поменять наши позиции, уложив ее на спину и ворвавшись в нее.

Мои пальцы впиваются в ее кожу, я глубоко проникаю в нее, толкаясь со всей силой желания, трахая ее как сумасшедший. Она встречает меня толчок за толчком, вращая бедрами и сжимаясь вокруг меня, ее руки обвивают мою шею и притягивают меня к себе для поцелуя.

— Ты чертовски совершенна, — простонал я, когда кончил, мой член дернулся внутри нее и наполнил ее своим семенем.

Рухнув на нее сверху, я переворачиваю нас так, что она лежит у меня на груди. Я обнимаю ее, целую ее лоб, мой член все еще дергается внутри нее.

— Итак, — начинает она, ее голос слегка неуверен. — Думаю, сейчас самое время сказать тебе кое-что, - застенчиво говорит она, зарываясь лицом в ложбинку на моей шее.

— Что именно? — Мои брови внезапно поднимаются, страх грызет меня.

— А… помнишь ту ночь на балу? — она слегка приподнимает голову, чтобы посмотреть на меня.

— Черт! — восклицаю я, вспоминая свое ужасное поведение. — Я был слишком груб с тобой? — спрашиваю я, боясь, что мог непреднамеренно причинить ей боль.

Она качает головой.

— Нет, конечно, нет, — быстро говорит она, и румянец покрывает ее черты.

Она слегка приподнимается, пока ее рот не оказывается рядом с моим ухом.

— Я беременна, — тихо произносит она, ее тон неуверен.

Еще до того, как я полностью переварила эту информацию, мои губы растянулись в улыбке.

— Беременна, — повторяю я, и меня охватывает чувство благоговения. — Тигрица, это лучшее, что ты могла мне сказать, — искренне говорю я ей, целуя ее маленький носик.

— Боже мой, еще один ребенок, — говорю я в удивлении.

Как мне так повезло?
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— Можно мне еще, мама?

Я поворачиваюсь и вижу, что Лука держит свою пустую тарелку и смотрит на меня щенячьими глазами, надеясь, что так он получит еще один кусочек торта.

— Конечно, можно, — взъерошив его волосы, я забираю у него тарелку и отрезаю еще кусочек.

— Держи, — протягиваю я ему, наблюдая, как счастье сияет на его лице.

Как я люблю этого мальчика!

— Спасибо, — улыбается он мне, и я не могу не улыбнуться в ответ.

— Поцелуешь меня, Лука? — спрашиваю я, указывая на свою щеку. Он задумчиво смотрит на мгновение, затем улыбается застенчиво, чмокает меня в щеку и убегает.

Посмеиваясь над его выходкой, я возвращаюсь к торту, отрезаю еще два кусочка и беру их с собой на диван.

Энцо на диване, просматривает какие-то файлы, а Лука на полу, смотрит свой любимый мультфильм и ест торт.

— Хочешь? — я пододвигаю к нему тарелку, но он качает головой, нахмурив лоб.

— Нужно закончить, — бормочет он, быстро целуя меня, прежде чем переключить внимание на документы.

Я ставлю его тарелку на стол и начинаю есть свою.

За время, прошедшее после похорон, нам пришлось сделать несколько изменений, одним из которых был переезд.

Мы переехали из дома Агости в квартиру в Мидтауне. Энцо сказал мне, что построил эту квартиру специально для нас, с печью для нашего любимого занятия и с достаточным пространством для воспитания наших детей. Уже тогда он хотел полной независимости от своей семьи.

Лука очень хорошо воспринял перемены, и с каждым днем мы становимся все ближе. Я до сих пор не могу поверить, что моему ребенку почти пять лет, и в моей голове все еще проносятся воспоминания о том, как он был младенцем. Мы оба узнаем друг друга, и мое сердце разрывается от любви к этому маленькому мальчику, такому вежливому и хорошо себя ведущему.

Теперь я знаю, что это все Энцо. Он так долго был и матерью, и отцом и посвятил все свое время тому, чтобы наш Лука рос любимым и воспитанным.

Я слышала все эти истории от мамы Марго, и она не уклонялась от того, чтобы рассказать мне, насколько Энцо был предан маленькому Луке: менял ему подгузники, просыпался каждые несколько часов, чтобы покормить его ночью, или просто брал его с собой повсюду, боясь оставить его одного даже на секунду.

Я никогда не думала, что могу любить его больше, но, когда я узнала все, что он сделал для меня и для нашего ребенка, мое сердце наполнилось такой любовью, что я разрыдалась.

— Мама, — подбегает ко мне маленький Лука с маленькой книжкой в руках. — Ты можешь почитать мне это?

— Конечно, — с готовностью соглашаюсь я, похлопывая по месту рядом с собой, чтобы он сел. — Посмотрим, — говорю я, забирая книгу из его рук.

Он придвигается ближе ко мне, его глаза полны любопытства, когда он смотрит на иллюстрации, сопровождаемые текстом.

Я начинаю читать, а он внимательно следит за мной. Вскоре я понимаю, что он пытается сопоставить мои звуки с буквами, и осторожно спрашиваю, не хочет ли он попробовать.

— Я не знаю... — он подносит большой палец ко рту, глядя задумчиво. — Наверное, я могу попробовать, — пожимает он плечами.

Я раскрываю для него руки, и он устраивается у меня на коленях, мой подбородок упирается ему в макушку, когда я предлагаю ему начать.

— Голубой кролик...

При всей его застенчивой неохоте, его способности к чтению превосходны, особенно для человека его возраста. Я стараюсь мягко поправлять его, когда он что-то неправильно произносит, и хвалить, когда у него получается, каждый раз зарабатывая себе победную улыбку.

Книга небольшая, и нам не требуется много времени, чтобы закончить ее за один присест.

Когда он дочитывает последнее слово и закрывает книгу, он замолкает, его брови сходятся вместе, он слегка хмурится.

— Лука, что-то не так? — я провожу рукой по его кудрям, беспокоясь, что могла его расстроить.

Поскольку я относительно новичок в материнстве, я всегда боюсь, что могу сделать что-то не так, хотя Энцо уверял меня, что это невозможно.

— Нет, я просто задумался, — он поворачивает ко мне свое маленькое лицо, его пронзительные зеленые глаза удерживают меня на месте.

Боже, он действительно похож на своего отца.

— О чем ты думал?

— Мне нравится быть с тобой, мама, — начинает он, его черты лица серьезны, — не могла бы ты больше не оставлять меня?

Этот вопрос разбивает мое сердце, и я прижимаю его к своей груди, обнимая его, пока беру себя в руки. Слезы уже текут из моих глаз, и я заглушаю всхлипы, когда прочищаю горло, чтобы заговорить.

— Я обещаю тебе, Лука. Я больше никогда не оставлю тебя. Я слишком сильно тебя люблю и никогда не смогу тебя оставить, — говорю я ему от всего сердца.

Его глаза ищут на моем лице признаки обмана, и когда он их не находит, он дарит мне самую яркую улыбку, которую я когда-либо видела.

— Обещание на мизинце? — он поднимает свой мизинец, и я обхватываю его своим.

— Обещание на мизинце, — заявляю я, быстро одаривая его лоб звонким поцелуем.

— Я люблю тебя, мама, — говорит он, спрыгивая с дивана и убегая в свою комнату.

Я остаюсь стоять там с открытым ртом, такая потрясенная, но такая счастливая, что даже не могу найти подходящую реакцию.

Мой маленький мальчик сказал мне, что любит меня.

Возможно, я пропустила другие этапы его детства, и, хотя впереди их еще много, я думаю, что, возможно, я пережила самый важный.

Он сказал мне, что любит меня.

Я даже не успеваю осознать, как Энцо притягивает меня к своей груди, обнимает меня, когда я всхлипываю, разделяя со мной этот невероятный момент.

— Это наш мальчик, маленькая тигрица, — шепчет он мне в волосы. — Мы создали его вместе.

— Да, — соглашаюсь я, прислоняясь к нему. — Разве он не замечательный?

Я фыркаю, все еще безудержно плача.

— Самый лучший. И знаешь почему? — я качаю головой.

— Потому что он - часть тебя. А ты - моя лучшая, — он целует мой висок, прижимая меня к себе, пока я успокаиваюсь.

Уже гораздо позже, когда мы остались одни в постели, изнемогая от любовных утех, мы, наконец, завели разговор о том, о чем Энцо думал уже долгое время.

— Я могу все это бросить, знаешь ли, — говорит он, когда я лежу на его груди, его член все еще находится внутри меня. — Империю, бизнес... все. Мы можем уехать и начать новую жизнь.

Я молчу минуту, переваривая его слова. Я знаю, он бы так и сделал. Он пытался сделать это последние пять лет. Но это не значит, что мафия откажется от него.

— Нет, — наконец говорю я. — Я не хочу, чтобы ты это делал, Энцо.

— Почему? Мы были бы в безопасности и вдали от преступной жизни.

— Мы не были бы в настоящей безопасности, и ты это знаешь, — отвечаю я.

У меня было достаточно времени, чтобы понять многие вещи, одна из которых - мир, в котором мы живем.

— Если я чему-то и научилась за последние несколько лет, — начинаю я, слегка опасаясь, что могу шокировать его своим изменившимся мировоззрением, — так это тому, что без власти ничего нельзя сделать. Те, у кого нет власти, стремятся к большей власти, а те, у кого власть есть, стремятся ее сохранить. Мы всегда будем ступенькой для тех, кто хочет получить власть, хотим мы этого или нет.

Один тот факт, что он наследник Агости, сделает его мишенью во всем мире, не говоря уже о том, что итальянцы сделают с ним за предательство Коза Ностры.

— Я не хочу, чтобы наши дети были бесправными, потому что я видела, как мир относится к тем, у кого нет ничего ценного. Я хочу, чтобы они были на вершине, и мы можем дать им это.

— Маленькая тигрица, ты понимаешь, что это значит... — он прервался, сделав глубокий вдох. — Однажды Луке придется пойти по моим стопам.

— У него будет твое руководство. И я верю, что с тобой, как с примером для подражания, он станет достойным молодым человеком.

— Ты слишком доверяешь мне, любимая.

— Потому что я знаю тебя, Энцо. И семья стоит на первом месте. Для меня тоже семья всегда на первом месте, и это значит признать, что нам не будет лучше, если мы покинем семью. У нас никогда не будет мира.

— Ты права, но я не хочу, чтобы ты жертвовала своими ценностями только из-за этого.

— Энцо, — я поворачиваюсь к нему, чтобы он мог видеть мои глаза и убежденность, стоящую за ними, — мои ценности умерли в тот момент, когда вся моя семья задумала убить меня ради лишней буханки хлеба. Я уже не та, кем была раньше. Я научилась приспосабливаться к этому миру.

Я протягиваю руку, чтобы погладить его лицо.

— Существует спектр морали, дорогой муж. И я обнаружила, что меня устраивает быть в серой зоне.

— Тигрица, — простонал он, поднося мою руку к губам для мягкого поцелуя. — Ты — мое сердце, — говорит он и притягивает меня ближе к себе, прижимаясь своим ртом к моему. — Мы сделаем все по-твоему. Но если ты захочешь уйти, у меня будет план на случай непредвиденных обстоятельств. Я же сказал тебе, на этот раз ты возьмешь бразды правления в свои руки.

— О, Энцо, я не думаю, что ты понимаешь, как сильно я тебя люблю, — пробормотала я ему в губы.

— Люблю, маленькая тигрица, люблю. Потому что я люблю тебя так же сильно, — он обхватывает руками мой туловище, его член пульсирует внутри меня, и он продолжает показывать мне, насколько сильно.

 

￼

 

Я прижимаю Луку ближе к себе, пока мы идем по проходу к назначенным местам. Энцо углублен в разговор с Марчелло, а я замечаю Каталину на другой стороне, которая пытается поправить платье своей дочери.

— Лина, — окликаю я, и она поднимает глаза, махая нам рукой.

Каталина отнеслась с пониманием, когда мы рассказали ей всю историю, и поспешила заверить меня, что она всегда рядом, если мне понадобится друг. Учитывая, что Лука и Клаудия — ее дочь, уже хорошие друзья, за последний месяц мы несколько раз встречались за чашкой кофе.

Иметь друга-женщину... необычно. Но не неприятно.

Я также познакомился с ее невесткой, Ассиси, сегодняшней невестой, и она была столь же любезна, приняв меня в их семью.

О женихе, Рафаэло, я мало что слышал, кроме того, что он любимец Бенедикто Герра, несмотря на то, что родился вторым. Оглядевшись вокруг, я рада, что не заметила Джианну, но поскольку я слышала, что она сбежала со своим телохранителем несколько лет назад, это не так уж удивительно.

— Я так рада за Сиси, — говорю я, когда дохожу до нее.

— Я тоже. После неожиданного выкидыша я так рада, что Марчелло разрешил ей выйти замуж за своего любовника.

Выкидыш у Ассизи случился прямо перед похоронами Киары, и Лина призналась мне, что с тех пор Сиси никогда не была прежней.

— Раньше она была такой наполненной жизнью... такой озорной. Она была королевой розыгрышей. А теперь... мы едва можем вытащить ее из постели.

Лина сказала мне по секрету. С тех пор она беспокоилась о Сиси.

— С ней все будет хорошо, увидишь. Как только они поженятся, все будет хорошо, — поспешила заверить я ее, хотя мой собственный брак не был прогулкой по парку.

Поскольку Сиси и ее жених уже любят друг друга, я уверена, что она не столкнется с теми же проблемами, что и я.

Гости начинают входить, и мы все занимаем свои места. Я прижимаю Луку к себе, а сама устраиваюсь напротив Энцо, его сестры и племянницы.

Поскольку Марчелло - старший брат Сиси, именно он ведет ее к алтарю.

Мы прекрасно устроились и наблюдаем, как священник занимает свое место, а жених располагается перед алтарем.

Рафаэло выглядит нарядно в своем черном смокинге и с уложенными волосами, но, несмотря на это, в нем есть что-то странное.

Он кажется нервным, пока ждет Сиси у алтаря, постоянно постукивая ногой по полу.

Бенедикто наклоняется к нему, чтобы прошептать что-то на ухо, и он ненадолго прекращает свои беспорядочные движения, но как только начинает играть органная музыка, он снова возвращается к этому.

Марчелло и Сиси входят, держась за руки, и я поворачиваю голову, чтобы посмотреть на платье Сиси.

Она выглядит потрясающе в белом, ее бриллиантовый головной убор изысканно дополняет ее светло-русые волосы.

Однако выражение ее лица совсем не радостное. Ее рот нарисован в виде небольшой хмурой гримасы, лоб напряжен по центру, как будто она изо всех сил старается запомнить отрепетированное движение.

Она определенно не похожа на женщину, которая собирается выйти замуж за любовь всей своей жизни.

— Энцо, — шепчу я, поворачиваясь к нему. — Ты уверен, что они любят друг друга? — спрашиваю я, смущаясь.

— Очевидно, — пожимает он плечами.

— Из того, что мне рассказала Лина, Ассиси поклялась, что Рафаэло — тот мужчина, которого она любит и за которого хочет выйти замуж, — продолжает он.

— Это, — киваю я в сторону Ассизи, которая сейчас занимает место рядом с Рафаэло, — не похоже на влюбленную женщину.

— А как бы выглядела влюбленная женщина? — спрашивает он, почти игриво.

Я слегка подталкиваю его, прежде чем низко наклонить голову и прошептать.

— Как я смотрю на тебя, — тут же отвечаю я, румянец окрашивает мои щеки.

Его рука тянется к моей, и он быстро сжимает ее.

Священник начинает свою речь, и даже сейчас я вижу, как хладнокровно Сиси держится за руку Рафаэло.

Я уже собираюсь наклониться к Энцо, чтобы прокомментировать еще раз, как вдруг вся комната наполняется дымом.

Мой первый инстинкт - схватиться за Луку и взять его на руки. Энцо обхватывает меня руками, прижимает нас к полу и защищает своим телом. Марчелло делает то же самое с Каталиной и их дочерью.

Начинают раздаваться беспорядочные выстрелы, люди кричат и бегают.

Истерия длится добрых пять минут, пока дым не начнет рассеиваться. Все лежат на полу, медленно поднимаясь, чтобы посмотреть, что произошло.

Рафаэло стоит один у алтаря, озираясь по сторонам. Священник поднимается из-под стола с таким же недоуменным видом.

— Сиси, где Сиси? — голос Марчелло гремит в церкви, и все, кажется, трусят, впитывая его гнев.

Он идет к алтарю, хватает Рафаэло за лацканы и поднимает его в воздух.

— Где, черт возьми, моя сестра? — кричит он на бедного мальчика.

— Я-я-я… —  Рафаэло заикается, — я не знаю. Она была здесь.

— Черт побери!

Кулак Марчелло ударяется об алтарный стол, почти ломая его.

— Это Девилль, — вмешивается Бенедикто, — так и должно быть!

Учитывая, что Де Виль в прошлом пытался остановить слияние Агости и Гуэрры, вполне логично, что они попытаются сделать то же самое с Ластрой.

Но как они это сделали?

Энцо быстро встает на ноги, говорит мне оставаться на месте, предлагая свою помощь Марчелло.

Все в таком же замешательстве оглядывают церковь. От Ассиси не осталось и следа. Как будто она просто растворилась в воздухе.

— Подождите, — окликает Энцо, наклоняясь, чтобы поднять лист бумаги, — здесь записка, — он поднимает бумагу — желтый стикер — и читает вслух содержание.

 

Кажется, я потерял свою собственность.

Не волнуйтесь, я уже вернул ее.

До скорого,

XOXO

 

 

 




Эпилог 

Энцо

 

Пять лет спустя, Шанхай, Китай

 

— Что ты только что сказал, жук? — я смотрю вниз на Луку, когда он подносит лупу к куску нефрита, который мы только что приобрели.

— Императорский нефрит. Это часть маски из склепа.

— Похоронная маска? — спросила моя маленькая тигрица, входя в комнату с огромной коробкой в руках.

— Позволь мне помочь тебе, — я тут же протягиваю руку, чтобы взять коробку из ее рук.

— Где ты выучил эти сложные слова, малыш? — спрашивает она, взъерошивая волосы, когда наклоняется, чтобы посмотреть на драгоценный камень.

— Я читал об этом прошлой ночью, — вздыхает Лука, уже зная, что будет дальше.

— Прошлой ночью, в смысле, когда ты должен был спать? — она поднимает бровь, но он лишь пожимает плечами, продолжая рассматривать кусок нефрита.

Одна вещь, которую Лука унаследовал от своей матери, — это жажда знаний. Мальчик читает все, что попадается ему под руку, иногда даже то, что намного выше его уровня.

Я подмигиваю Аллегре, приглашая ее отойти в сторону.

Открыв ящик, я быстро проверил наше оружие. Предполагается, что обмен будет мирным, но мы научились никогда не недооценивать ситуацию.

Хотя мы с Аллегрой договорились, что будем продолжать жить в мафии, я постепенно отстранился от публичной сцены Нью-Йорка, предоставив Неро, моей надежной правой руке, заниматься делами в штате. Вместо этого мы стали проводить больше времени в Европе, переехав на постоянное место жительства в мое палаццо на Гозо.

Аллегра быстро погрузилась в мир торговли предметами искусства, и ей нравится проводить свое время, изучая артефакты и потенциальных покупателей. Хотя большую часть торговли мы ведем за закрытыми дверями, иногда нам нравится лично участвовать в обмене как сейчас.

Поскольку я оценил это задание как малоопасное, мы также взяли с собой Луку.

Ему чуть меньше десяти, но он - наш маленький Индиана Джонс в процессе становления, его страсть к антиквариату соперничает со страстью его матери.

— Мы должны оставить Луку в отеле, — наклонилась ко мне моя маленькая тигрица, чтобы прошептать.

— Думаешь, он нам позволит? — резко спрашиваю я. Он должен присутствовать там, где происходит действие, так или иначе. Если мы не возьмем его с собой, мы можем найти его в багажнике машины.

— Ты же знаешь, у него свои методы, — продолжаю я низким голосом.

Аллегра проверяет пистолеты на наличие патронов, время от времени поглядывая на Луку.

— Я знаю, но что, если это станет опасным? — она вздыхает, кладет пистолет и кладет голову мне на плечо.

— До сих пор у нас был только хороший опыт, но мы в чужой стране - в той, в которой мы никогда раньше не торговали. Я просто не хочу никаких сюрпризов.

— Я знаю, маленькая тигрица, знаю. Но будет лучше, если мы возьмем его с собой на наших условиях, а не проснемся с ним там, в центре событий.

Что, я не сомневаюсь, и произойдет.

При всей своей спокойной манере поведения Лука очень проницателен, а его способность распознавать обстановку в комнате не имеет себе равных. Даже сейчас, хотя он выглядит зачарованным нефритом, я уверен, что он оценивает язык нашего тела, подозревая, что мы что-то замышляем.

— Дай ему пистолет, — говорю я ей, и ее глаза расширяются от шока.

— Энцо! — восклицает она, возмущенная, но все еще шепотом.

— Он знает, как стрелять. Дай ему один, на всякий случай, и тогда мы сможем быть более спокойными.

Она поджимает губы, сузив на меня глаза, но в конце концов соглашается.

Аллегра может быть настоящей наседкой, но она также понимает, какое будущее ожидает Луку, поэтому старается не опекать его слишком сильно. Помня о его безопасности, она всегда старается вывести его за рамки дозволенного. Разумеется, за пределы того, что позволил бы себе любой другой нормальный родитель. Но она первая отметила, что лучше поощрять его пробовать что-то в контролируемой среде, чем заставлять его делать все самостоятельно и потенциально пострадать из-за того, что нас нет рядом, чтобы проконтролировать.

И я не могу не быть в восторге от нее. Она не перестает удивлять меня своей силой и стойкостью. Наверное, я буду вечно благодарен ДеВиллю за то, что он пытался убить меня, потому что, если бы этого не случилось, я бы никогда не встретил мою маленькую тигрицу.

Я целую ее в лоб, и мы оба готовимся к обмену.

— Не могу дождаться, когда вернусь к своим девочкам, — грустно вздыхает она, надевая свой пуленепробиваемый жилет.

Диотиме, нашей старшей, сейчас четыре года, а Нериссе, младшей, всего два. Обе они сейчас с мамой Марго и Лией. Они были нашими няньками в такие моменты, и я не думаю, что когда-нибудь смогу доверить своих малышек кому-то еще.

— Я тоже, маленькая тигрица. Я тоже, — отвечаю я, застегивая пуговицы на ее рубашке и быстро целуя ее губы. Я бы сделал гораздо больше, поскольку вид ее с пистолетом, пристегнутым к бедру, только заставляет меня напрячься. Было бы так легко наклонить ее и войти в нее…

— Вылезайте из канавы, сэр, — хихикнула она, указывая на мои уже обтянутые штаны.

— Ты же знаешь, я ничего не могу с этим поделать, — жалуюсь я, дуясь на нее, чтобы она хотя бы поцеловала меня до вечера.

Она действительно жалеет меня и поднимается на цыпочки, чтобы прижаться своими губами к моим.

— Нам нужно спешить. — Лука небрежно проходит мимо нас и берет пистолет поменьше.

— Как скажешь, сынок, — прочистил я горло, желая, чтобы моя эрекция исчезла.

Обмен действительно проходит довольно мирно, и за кусок нефрита династии Хань мы получаем неплохие деньги.

Только позже, когда мы вернулись в отель, я отвожу сына в сторону, чтобы поговорить с ним.

— Эти деньги твои, Лука, — говорю я, показывая ему счет, который я открыл на его имя. — Ты пока не сможешь получить к ним доступ, но ты проделал большую часть исследовательской работы для этой продажи, поэтому будет справедливо, если ты получишь самую большую долю.

Я объясняю ему, что деньги будут лежать там до его совершеннолетия, и каждая работа, в которой он участвует, будет приносить ему больше денег.

Он задумчиво кивает.

— Спасибо, папа, — отвечает он и обнимает меня, прежде чем удалиться в свою комнату.

Когда я тоже захожу в свою комнату, меня встречает моя маленькая тигрица, раскинувшаяся на кровати и ухмыляющаяся мне.

— Я когда-нибудь говорила тебе, что ты отличный отец? Нет, не отличный, а самый лучший, — обхватывает она меня за шею, когда я присоединяюсь к ней в постели.

— Это так? — спрашиваю я, обхватывая руками ее талию и притягивая ее к себе.

— Важно, чтобы он осознал ценность денег и то, что сначала он должен работать ради них. Так что да, ты лучший отец, — она берет мои губы для поцелуя.

— Должны ли мы... — Я прервался, положив руку ей на живот. — Может, еще одного?

Она наклоняет голову в сторону, изучая меня.

— Не сейчас, — шепчет она, лаская рукой мою щеку, — может быть, когда Лука и девочки подрастут.

— Твое желание — мой приказ. Всегда.

 

 

Аллегра

 

 

Год спустя, Гозо, Мальта

 

Закрыв глаза, я вдыхаю утренний бриз и запах моря.

— Эй, ты простудишься, — подходит сзади Энцо, укутывая мои плечи одеялом.

— Иногда мне хочется, чтобы мы никогда отсюда не уезжали, — говорю я, когда его руки обхватывают меня, прижимая к себе.

— Я тоже, маленькая тигрица, но мир нужен нам так же, как и мы ему, — я чувствую его дыхание на своей коже, и по спине пробегает дрожь. Ему никогда не удавалось заставить меня чувствовать себя так, сколько бы лет ни прошло.

— Представляешь, сегодня пятнадцатая годовщина нашей свадьбы? — спрашивает он, глядя на горизонт.

— Кто бы мог подумать, что мы будем здесь сегодня? — размышляю я вслух.

Конечно, не я, учитывая бурное начало нашего брака и последующие проблемы, с которыми мы столкнулись. Но мы выстояли и, вопреки всему, смогли построить свою жизнь.

— Мама, — поворачиваюсь я, чтобы увидеть Диотиму, за которой следует Нерисса, мчащаяся к нам. Лука медленно движется за ними, его взгляд устремлен на книгу в его руках.

— Иди сюда, — я наклоняюсь, чтобы подхватить Диотиму на руки, в то время как Энцо берет Нериссу.

— Почему вы двое встали так рано? — я поднимаю бровь.

— Риссе было скучно, — Диотима указывает на свою сестру.

— Не мне! — она быстро защищается. — Дио хотела пойти погулять, — дуется наша младшая, выглядя так невинно, но так, так хитро.

Я поворачиваюсь к Энцо и вижу, что он изо всех сил старается не улыбнуться.

По словам наших девочек, зачинщиком всего всегда является другая. У нас было достаточно опыта с их выходками, чтобы понять, что обычно это происходит по общему согласию. Они просто любят поддразнивать друг друга, чтобы посмотреть, кто из них чаще попадает в неприятности.

— Мы должны отправиться на завтрак, раз уж вы все встали, — я делаю шаг вперед, Энцо следует за Риссой.

Лука отстает, на его лице написано недоумение.

— Лука? — Я останавливаюсь, чтобы спросить, понимая, что он не идет.

— Теперь я понял, — говорит он, дважды моргнув.

— Что это, дорогой?

— Диотима. Я знаю, откуда ты взял это имя, — говорит он, поднимая книгу, чтобы мы могли видеть название.

Я смотрю на Энцо и впервые замечаю слабый румянец на его щеках.

— Верно, сынок, — отвечает он, и его глаза ищут мои.

— Почему? — спрашивает Лука, его любопытство невинно, хотя ответ на этот вопрос - совсем нет.

— Энцо, почему бы тебе не отвести девочек в дом, а я поговорю с Лукой, — мягко побуждаю я его, передавая Диотиму ему на руки.

— Удачи, — он быстро целует меня, прежде чем уйти, испытывая облегчение от того, что не он один занимается объяснениями.

Положив руку на спину Луки, я пытаюсь найти лучшие слова, чтобы описать ситуацию, тем более что это не текст для человека его возраста.

— Здесь, — указываю я на его книгу, — Диотима говорит последней, и ее идея любви заключается в том, что она всеохватывающая.

Он кивает, внимательно наблюдая за мной.

— Именно так мы с твоим папой относимся друг к другу. И твоя сестра - результат этой любви, поэтому в знак уважения мы назвали ее в честь Диотимы.

Он задумчиво смотрит на меня, переваривая информацию.

— Ты сильно любишь папу? — неожиданно спрашивает он, и на моем лице появляется улыбка.

— Сильно — это мягко сказано, — говорю я ему. — Твой папа — моя вторая половина.

Лука поджимает губы, сужает глаза, а затем медленно кивает.

— Понимаю, — отвечает он, наклоняя голову в сторону. — Я тоже хочу... вторую половинку.

Борясь со слезами счастья, я прижимаю его к своей груди и обнимаю, уже очень гордясь им.

— Ты тоже найдешь свою, дорогой. Просто не закрывай глаза. Иногда это случается, когда ты меньше всего этого ожидаешь.

Я никогда не думала, что буду здесь сегодня, когда пятнадцать лет назад сказала «да» перед этим священником. Но за всю душевную боль, оскорбления и потери, которые я пережила, я также получила самый большой подарок — любовь. С Энцо и детьми я просто избалована любовью.

Если раньше я была самой несчастной девушкой на земле, то теперь я просто самая счастливая.

 

 

Конец

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 




1 Cara — дорогая (от итал.)

 

2 Принцесса (от итал.)

 

3 Игра слов sheet — переводится и как «простыни», и как «обноски»

 

4 Другое значение слова come — кончить
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